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| Baturab bremum. Foul [ no. n "= 
\\ deier de ron baten, E nl 
et bꝛief de dꝛoit clos . od 
De dꝛoit patent ſerra : 
pꝛimeʒ poꝛt ẽ le court 
e ſeignour de q̃ la ter 
e eeſt tenus il ſort te⸗ 
nus dauter q de roy. Et ſi de roy adon⸗ 
ques en court le ro. Et nota que cel 
bꝛief poet eſtre remoue de la court le 
ſeignour en la countye per vn Tolte/⁊ 
del countye en le comon banke per vn 
Pone / ſi le demaũdant ceo voet et pur 
ceo ceſt clauſe eſt myſe en le bꝛiefe de 
dꝛoit patent. Et miu feceris vit talis 
com̃ faẽ / quar le bꝛiefe ſerr̃ touteʒ dit; 
en le garde le demaundant pur ceo que 
ſi le ſeignour et le vie ne youdzount a 
lur faire dꝛoit /i poet remouer le pleen&- 
le comon banke: come eſt adeuant dit 
ſans mettre cauſe en le Pone. 2De3 en 
cas q̃ il ſoit remoue hozs del cote en 
comon banke par None al ſuxte le te⸗ 2 
nant / i couient mettF cauſe en le 4 3 
ne: come appiert pleynment en le re⸗ — 
geſtre. Et auxi le dit ple purf eſtre res 
moue hoꝛs del court le ſeigniol 25 3 
es 
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Yoꝛier de dꝛoit patent / 
Yet bꝛief de dꝛoit clos. 
De dꝛoit patent ſerra 
Jo: mez poztEle court 
e ſergnour de glia ter 
Em > ceſt tenus ul ſort tes 
nus dauter q de roy. Et ſi de roy adon⸗ 
gques en court le rop. Et nota que cel 
bꝛief poet eſtre remoue de la court le 
ſeignour en la countre per vn Tolte /r 
del count pe en le comon banke per vn 
Pone , ſi le demaũdant ceo voet et pur 
| ceo ceſt clauſe eſt myſe en le bꝛiefe de 
dꝛoit patent. Et ni feceris vit talis 
com̃ fa᷑ / quar le bꝛiefe ſerr̃ toutes dit; 
en le garde le demaundant pur ceo que 
ſi le ſeignour et le vic ne youdzount a 5 
lux faire dꝛoit /i poet remouer le pleend-741 © 
le comon banke: come eſt adcuant dit ; 
ſans mettre cauſe en le Pone. Mez en 
cas q̃ il ſoit remoue hoꝛs del coũte en 
comon banke par Bone al ſupte le te⸗ 
nant / il couient mettF cauſe en le Po⸗ 
ne: come appiert pleynment en le res- 
geſtre. Et auxi le dit ple purf eſtre res 
moue hoꝛs del court le ſeigniour im⸗ 
mediate en le comon bankep vn Re⸗ 
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Matura A 8 
. 2 070 oue cauſe a la ſupte le tenant. 
oY Et nora que ceſt bꝛiefe nad foꝛſq; deux 
iſſues ceſt a ſſauoier iomdr leʒ miſes ſur 
1 le mere dꝛoit. ⁊ ceo eſt de ſoy mettef en 
| le Sraunde aſſiſe nfe ſeignour lerop 7 
du de ioindf bataple / et ceo ſerra en 
eleccion le tenaunt. Et pour ceo coui⸗ 
ent que le demaundant eit toutz ditz ſõ 
champion pꝛeſt / ou autrement il purf 
e.ſtre deſcepue. Et quant batayle ſe io 


mdr / et quant Sraunde aſf/ Aide tra- 


ctatfi de Magna aſſiſa eligenda / mer 


mie de la poſſeſſion ſon aunẽ / pur ceo q 
tne pert ſur ceo iondre le miſe come 


bꝛꝛek eſt ſinall. Et nota que neſt p ple en 
teſt bꝛief a dif que le tenant autre foitʒ 


en autre bꝛie fe qͥ bꝛief de Dot. t 
* Aduno CT Additio. Rota que file ple fort res u 
1 moue par vn 
F en le banke . il ne couient al viẽ de res 
| ' turner te pi £4 ql le ple eſt remoue 

oꝛs del court le ſetgnour a le countie. 
en * ceo 90 


le ple eſt yenus 


SY oo | 


cetcraſtatuta. Et df q fait de garrãtie 
pgunc eſt baef ſi le dem aundaunt poꝛt 
ceſt bꝛief de ſa poſſeſſiõ demeſne / 2 ne?⸗ 


d tuaunt eſt dit. Et le iugement de ceſt 
recouef vers levemafidIr p accto trie 


Pone hozs del counte 


— Fol "Y 
in banke par gar#.que vient al vic de = 
| cyens qeelt plus haute que I Tolte eſt. 
| Hota ADA deck in Ceſſauit vers le 
demaãdant meſme eſt bo. bart en bꝛief 
de Dꝛoit. M. xxxi. E. i. Et ceo eſt ꝑ res 
ſon del ſta? de loc capitulo. ij. zDe3 
recouere in Aſt vers luy meſine neſt þ 
bar. M. viij. E. ij. Et nota q̃ ceux pars 
ſons iomdef le myſe en bꝛief de Droit. 
An enfant ioindef le myſe et trie ceo . 
par batapfle et le tenant a terme de vie _ 
dio indt᷑ en cẽ foꝛme / ceſtaſſauoit q̃ il ad 5 
meliour dꝛoit a tener a terme de ſa vie . 
le reuercion a vn tiel.⁊c. Mix.. vi. 
Le baron et femme ioindet᷑ le myſe cõe 
de dꝛoit la fec/⁊ le unge ment ſerf que le 
baron et femme et les heres la femme 
tiendf quite del demaũ dãt et des heirʒ 
W. xli. E. ill, An Pꝛebendaf ioindef le 
myſe par ſon atcourney. L. xiij. Et... 
Haf et fee fuef reſceu par defaute del 
tenaunt a terme deuie / et il, ioindet̃ le 
wmpſc en tel kome 2 Alete 
nausa terme deute ad melioun doit a 
| bai ⁊ ſa ſes ꝑ ſyne ſaluant le reũcion a 
iu Et u bre 


tener 


de dꝛoit ſoit pork vert gu cheſe de 
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Matura 

diner le thy ſe.zD.rri. Et. Etnp ts 
ioint la myſe +3 p2ierE 60 del patroñ 
et o:dmafet aps face defaute ꝑ que le 


f dsa xreẽ / ſon ſucceſſo? auef dee vn Juris 


vtrum. P. viij. E. iij. Et nota q̃ leꝭ deun 


pur lour chãpions.s. deut pleggeʒ pur 
cheſcũ de eux. Mez le tenãt pꝛim̃ tro⸗ 
nef ſuerte.Meʒ leʒ chãpions ne ſert ds 
fur la ſuerte troue ſicome ceſtuy leſſa a 
maynpꝛiſe ſerra:ideo gre diũſitatẽ. St 
nota geſt bs chalenge a dire qͥ le chães 
pion eſt villarn. 0.1. H. vi. Et nota q 
lez chãpiõs ſerf veſtuʒ de vn coir blike Z 


_ chapton fort al bart ſõ targe ſerra leue 
al doꝛſe le chãpion / iſſint qͥ le chife del 


ileſtoit al barf. $a f 
chacef leʒ pttes pꝛincipalle de ester le 
harnes de loꝛ chãpiõs en vn lieu a gar 
der leʒ Jacek lez veief iſſit q̃ fraud | 
ne diſceit viort/ et ſi defaute ſoit froue 


pties apᷣʒ le bataylł ioyñ / trouef ſuerte. 7 


et vn cote de reuge ſidale depeynt des 
armes ſõ meſtre / ſil eit armes:et vn chi 
ualer poztef ſon baſton / et vn varlet ſa 
targe q ſerf de colour ve ſõ cote. Et ſi 


targe paſſa le hauteſß de ſõ teſt / et iſſit 
ſerf tenuz al doꝛſe le chãpion /tanq; cõde 
t donqsle3 Juſtices 


ou faynts ou autre 2 Wh embia⸗ 
bles / il tra amens et leʒ targes ſerront 
dun longur et leure ⁊ auxi lour baſtons 
ſerront dun longur ceſtaſſauoier ſinke 
= quarters:et le deux ouſtes des barnes- 
h. xxix. E iij. 
= CÞenricus dei gratia / rex Ang lie et 
7 1 et dommus Piberg/Balluns 
| ſuis de A, ſaltm̃ . Pꝛecipimus vobis: 
quod ſine dilatione plenum rectum tes 
neatis J. de B. de vno meß cum ꝑtiñ in 
= #>;quodclamat tenere de nobis per [ts 
berum ſeruitium vnius denari} ꝑ annũ 
= p:zo omni ſeruitio quod w. R. ei des 
Z fotceat. Et niſi feceritis viẽ Suth. fac. 
Ne ãplius inde claſh audiam? pꝛo de⸗ 


fectu recti iteſte me ipſo aps weſtm̃. ⁊c. 
+ Bꝛief de Dꝛoit en Loundres / que Buiefde 


eſt directe as Meire Tas vicountes de dꝛoit en 
I meſme la cyte ſerra patent et nemye x5des, | 
clos | pour ceo que eſt directe auxibien 
al Maire come as vit: et pour ceo non 
dicatur. Et niſi feceritis: quar le ple 

ne ſerra mye remoue dillonqs. Meʒ en 

cas qle tenant voucha foꝛeyn a = — 

rauntie en la diſt cyte/ donques le dit 

meyꝛe ⁊ vi7 aiournent leꝭ ꝑties deu 

lez Juſtices de comon b⸗ Ano cer⸗ 


u couient q il ſoit poꝛt deis.xl * 9 ap̃ʒ 


Chaũcerie en le huſtinges de Londoñ. 


Traches retournable deuant leʒ Juſtis 


tayne iour / et maũd nt le ae muy i 
deuant eux a ditz Juſtices: et quant 

ount mne la garrantie 113 remaundef 10 
le du recoꝛꝭ par bꝛief de Jugemẽt. Et oo 
cõmaunderent as ditʒ Meir ⁊ vic:q̃ ii 
alent auant al ple en la dit cyte-qar les co 
Juſtices nount pas poiar a faire pluis 
gpzes la garrantie ᷑mine:et ceux ceſtaſ | 
ſauoter les Maif et vic nount potar de | TI 
fair̃ ꝓces enũs le ſoꝛei q eſt vouche: &#q 
vt natet per ſtatutũ Slot capitulo xu. 
q comence: Purueyeſtenſement que ſii 
ho ſort empled.7c. Et nota queloule fe 
roy ad graũt franchis al cyte de Zoiis 
ares / ou a aut ville q̃ͥ ilʒ ne ſerf mie em | 
pled de3 terres ou de teñteʒ deinʒ lour 
fraunchis ne dautre ci; of hoꝛs de Mm 
fraunchis / ilʒ purf auer vn byll que 2 
appelle Freſſ he fozce en nature dls 5 - 
de no. diſß / Moꝛtð / ou Intruſion / mes 


title accrue / ſi nemie / dongs cot q leʒ 
ditz eytezẽs eient aut᷑ʒ bfez hoꝛs de la 


Et ſi vn foꝛem poꝛt vn Aſß on gue bre 


dez tefitz en Loundres ou en autre vil | 
ces don 19525 


ut de la fraunchiſe | 


bꝛeumm. Fo. ini. = 
blandeß et demaundef conuſauuce de | 
ple par bfe de roy et ponerofitcertene 
our entraunchiſe. Et donqs ſont ceux 
del fraunchis auxi come-Juſtiede rop. 
Mez touteʒ manerꝭ deʒ ples par ſoneis 
coe det tñs /couenaũtes pur eſtre pleð 
en lour fraũc his par pleint / ſauns poꝛt 
pe al cben tep:la I enader lour co 
niß et franchis: vt ſupꝛa.⁊c. Meʒ nota 
=q ſi le franchis ne ſoit dꝭe ꝑ temps. s.qᷓ 
iel pꝛoces ſoit ſue tanq; al exigent / le 
franchis ne ſerf mie allowe / pur ceo qq 
en tiel cas le franchis ne puit mie faire 
pꝛoit ſolonq; le ꝓces agard en le court 
f le roy. Et auxi en vn (Auare unpedit 
f tout ſort le franchis chalienge il neſt þ 
allo wabł / pr ceo qͥ̃ lexecut᷑ de ẽ ne puit 
nie eẽ agarð en le franchis. Et auxi ẽ 
vn plee de terr̃ / ſi le tenãt face defaute: 
adonqͥs le Seneſchal / ou le baile de le 
2 al graunde Cap retournable 
I auer̃ p coniſaũce/pꝰ cc0-q ne Putt mie 
doñ wgement ſar le defaute recong en K 
g court frop:vt ps termino ilk. A. E. 
Au. xl. in pꝛincipio ſequitur bre de eos. 
0 Rex. ⁊c. Maioꝛi et vic Lond ſalt̃. 
K Precipun? vodts: ' ach dilaẽ plend 
. v. 
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in \ 2£5don: 2 qui clamat tenere de nobis 
p liben p̃uiciũ pm? denariſ ꝑ annũ:quã 
dw. C. ei defoꝛẽ. Ne ampli? inde clamo 
rem aus ꝓ defectu recti: teſte. cc. 
¶ Sciendum eſt:ꝙ quodlibet br̃e: ay 
tangit liberum tenementum in Lon⸗ 


Sed omnia alia br̃ia / que ſunt ad com: 
munem legem / in eadam ciuitate de⸗ 

„ dirigi vie tantummodo. | 
Bꝛief de Recto de dote / giſt lou fee 


recto <5 ad reſceu pt de ſa dower / et el voudraſy 
dote. 


d ð er le remenãt vers m le tenant en if} 


dit bꝛief /⁊ Fort bꝛief ᷣ᷑ra direct al here 


il nad coꝛt / donqs Fra directe al chen 
h p defaute del heire. Et ceſt bꝛiefe 
remouable ſi f ſeigñr ne voet faire I 
al ꝑtie come deuant eſt dit en bꝛiefe de 


doñ debet dirigi Maioꝛi et vit Tons: 


la vill/el fra chace a fpn foꝛce a lauant 2 


ou ſon gardetn ſil ſoit en garde; Weʒ i: 
le herre ſoit en auxi graunde pouerte q̃ 


Dꝛoit patent. Et q lou fee eſt endo we 


⁊ puis E diſſel / et le diſſeiſour contrnne 
lõgemẽt ſs diſſm̃/⁊ aps la fee luy ouſts: 


recoũ ſinõ ꝑ bꝛief de Dꝛoit de dower: 
vt df. Et no. auxi q̃ ſi la fee ad recouef 
Ete de ſa vower 2 Fees de luy ſoit defoꝛe 


⁊ le diſſeiſour ret ꝑ Af la fee * mie 


"boi! 


ouſfel ret tout fa vower foꝛſqʒ ale 5 


fee 
Ira 
} 
ant 
ure 
3 fl 
ec 
efe 


eſt? 


34 
8 
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de 
we 
we: 
ſta: 
nie 
er: 


uer 
Oꝛe 


el rape loffice / el ne ſerra mye end 


cel appurtenaũt / en ceux deux caſes 1a 
ies ferra chace a der ꝑ bꝛiet de 221 10 
de power. Et nota q̃ en cheſcũ ma de 
Tvant ou office / en le qͥl le baron lefeme 
auoit fee /q̃l bail ou office la fee purf ꝑ 
17 m̃ ou p autre ſufficiẽt garde elauef 
don ete. Mez ſi ſoit loffice? de ſeneſchal 
ou marſ hal de Englet᷑ / en q elne e pon 
we. 
Nota q femme auera bꝛiet de Dꝛot de 
do were de mecketate ſolonq; luſage et 
cuſtome / come en Rent et autres ntel3 
lieux appelles Sautkmde:mes ſi la fee 
fait foꝛmcacion / on pſt bars el eſt foꝛ⸗ 


clos ve tout fa do wef vt patet per ſte 


Miꝛerogatma regis in fine Ca 
pituld. T öl. Meß ſi el vet vmer chaſt 


ſaus baron el ferra endo we del mopte 


de tout la terre. ⁊c. 


| CC Adqtio. Mota q̃ fee nauera dower ae 


de eſtoũz .f. houſbote et heibote apens 
al frãket᷑ ſon bars p? ceo q̃ fl Idee 
euſt eẽ defoꝛt de cel ꝓſit ou ſ \oheire de: 
ij. ꝑties nul de eux auera le recipe | 

redð:qar ſila feè quef ceo le heire avet | 
iſſint q cheſeũ de eur auerott tant ede 
W ceo tiels ꝓſſtʒ ge 


12 Miti.gcres vefreen vn ville ⁊ pꝛiſt tec/⁊ 
er Fait leʒ dũ acre pour t᷑ me deuie del leſſe 
24 Fer ad iſſue ⁊ deuie ſei de leʒ. iu. acres/ et 
no heire entre æ endo we ſa mere de les. 
u. et pꝰ lef pꝰẽ terme deuie deuia / ⁊ hiſs 
a) il ſuc entra cot᷑ en ſon reuert:oꝛe la fẽme 
auera bꝛief de do vet᷑ vnde nihil habet 
„ pe le acre que fuit leſſe / et nemy bꝛief 8 
er PDꝛoit de do were pur ceo q le heire ne 
* fuit t᷑ de iraket᷑ de ceſt acre quant il en⸗ 
do a ſa mere de le3 autcers: iu. acres: 
ol nee caſe piident ne tient lieu M. u. 
t E. An aut caſe quant hot adeſpouſe 
femme / et el endo qe at hups del eſgliſe 
70 be certems terres et tente; en tiel heu 
en eſpecial / en ceſt cas tout auot ie ha 
„ 5 Pluis ou meins quant il moerge el reẽ / 
par lauauntdit bꝛiefe de toute leʒ ter⸗ 
u res et teñtʒ queux fueront alup aſſig⸗ 
it nes al huys del eſgliſe en — de ſa 
t dowef. Mez li el voet el pot refuſer cel 
f aſſignement et pzendre fa. dowefr᷑ a id 
cen ley Le tierce caſe eſt tiel: quant le 
pier graũt aſs firz dẽdo wer ſa fẽme de 
n toutz leʒ t᷑res et deʒ teũtʒ le heritage q̃ 
ea lup deuoit deſcendF p mile pier / 
. ceo le fitʒ deuĩe / la feè ret᷑ la tierce pt 
de tout la tre meſme le pi r. Wes ẽ TEL 
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cas diont aſcuns gents que ſil 
mie eſcript de cel endowemẽt el ne rec 
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Et nota q la tefſerracndowe de t᷑res / 


cas la fee ſerra endowe / lou ſon baron 
ne fuit pas ſeiſi ne vnãs en poſſeſſion / 
ſicomie mon pier dei ſeiſi de certein ter 


teint ſort qapsle dit atteyndre il pur⸗ 


Natura 


la fee nad 


riens:vt patet t mino Michaelis. 0. 


E. til. xl. en vn bꝛiefe de Do wer. Et le 
p20c eſt ſom̃ graund Cap et petit cape; 


et teñtz / qͥ fuerũt a ſon barõ en fe ſym⸗ 
ple ou en tee taille: me3 vncoꝛe en aſcii 


res et tentzen ſon demeſne come de fee 
et nul home entra en la terre:et ieo de⸗ 
we ma femme ſerra endowe jet ceo eſt 
in fauoꝛẽ dotis. Et vncoꝛe ieo ne ſuꝝ ẽ 
poſſeſſion de la tre. Et nota q ſont plus 
fours caſes / en q̃ux la fème ne ra mie 
endo xe deʒ t᷑reʒ / en q̃ux ſon baron futt 
ſelen fee ſunple ou fe tail cõe ſi t᷑re ſot 
done a luy et a ſa pᷣmer fe /et a leʒ hei⸗ 
res de loꝰ.ij.coꝛ ps engEdres: en qlcas 
la ſeconde fe ne fra mie endo we. Ou 
ſi le baron fait felome pour q̃l il eſt at⸗ 


chace ſon charter de pdon de toutʒ les 
teñtʒ dont il fuit — 2 ſeiſi —— le => 
baron aps quad fon ckartre el auera 


— 
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2 bꝛeuium. Fo. vi- 
4 1dowef. Ou en cas qmon aunc tient 
ertein fre du roy en chief et deuia ſei / 
N eo entra a mon heritage ſaũs ꝓces 
pe ley et deuie ſel deuant gray vn char 
fre de ꝑdon de roy de mon entf ma tee 
pe ſerra mie endo we de ceſt fre. Et vi⸗ 
ge in Pꝛerogatiua regis.ca.xiuiſ. Ou e 
tas q teñtʒ ſont recouer̃ vers le baro ꝑ 
accion trie / ou ꝑ accion deuers ſon bat 
euemet ſans feintiſe ou colluſion ples 
oft iuget de court / ou ſi ꝑpetuel deuoꝛ⸗ 
| de ſoit fait ꝑ entre le bars et ſa femme: 
iſ ſit cauſa chaſtitatis: Qu ſi el elo⸗ 
; pa de ſon baron oueſq; vn autre home, 
et ne ſoit reconſile par ſon baron de ſa 
done volunte ſans cohercton de ſepnte * 
gliſe: ou ſi ſon baron ſort yillepne- on 
i ſon baron deuta demzage de. vi. ans / 
uſt vn home eſpouſa ſa nieſſe: ou ſi 
ſon baron par diſt la terre par batayle 
Pu par graunde Aſriſe. Su ſi le baron 
audit que eſtate a terme deuie / ou a 
germe dans. En toutez le caſes auant 
pitez: et en pluſours autres el iammes 
Jauera dowere/ne iammes nauera re⸗ 
ouere par lauant dit bꝛiefe. Et nota 
_ue par leſtatut de ee cap tulo.f, 


| | 1 15 
a 4 * 7 a 
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beiekde terre des que le be 


| | . @rierveterreaide3 qux le haf deuis ſeiſ 
MM a ne fort que le tenant vient al peymefſ 
{| dour en court ⁊ dit que il eſt pꝛiſt a ren 
M qre a luy ſa do were. Et nota que cc 
dDiriefe ſerra maynteñ deuers quecung 
que ſoit eins en poſſeſſion de les terres 

Wl | Et tentz q fuef al baron aps lefpoulſel; 
Wl Be». en qcong man qul ſoit einʒ. Meʒ fee n 
_ Tecouef mie dam en ceſt bꝛief / me3 det 
10 kres Ttefitz des queux le baron moꝛuſ 
, ſeui.Et nota q̃ leſtatut de weſtin Teens 
160 do cap. vij.q̃ cõmence:Cuſtock de kete⸗ 
ro. ⁊c.ſi bien le heire cõe le gardein de 
heire et econtra pur? auf 
¶ Additio. Rota q ſee ᷑ra endowe di 
1 villem en gros /et le bꝛief ſerf de liber. 
tteñto. T i. H. vi. Nota q fee ſerra en; 
i oi do we dun rent charge. TL. xi. H. iti. Mo 
66 | ta q̃ fe ne ſerra endowe dez bienz ſor 


i baron / qar le baf part eur alter ou doi 
Bill | | a ſa pleaſure H. vi. uu. Fẽme ne ſet 
gte ehdowe de Eſtouns 7 ceſtaſſauore! 
bo wſbotchcpbore'pur ceo q̃ ſi le bars 
109 | vt eſte de foꝛe del en ef ou le heire de 
"I . parties il ne vſt eu le Pꝛecidoe quot 

[1228 reds come eſt auanditen bꝛief de 20 
dedo pere .J. E. J. Sardes bien ve 

| 158 quei poſſeſſion femme pra endo we. E. 


. e , . am / / ACS ee... oo, TC 
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db wer le tenant dit vnques ſeiſi/⁊ le de 
maunð dit que T. pier le baron le ves - 
maundant moꝛuſt ſeim/par que leʒ treʒ 
deſcend a ſon baron et il deine deuant 
aſcùn autre eſtrange entre er iſſint ſeiſ 
et de tiel eſtate, ⁊c ide ct᷑ ſeiſm 2 

fra'endoweinP!reſs aj. Atel 
ſicʒ latel tient del rop et mozult —— 
eſteant de plemage q ad fe / ⁊ det auãt 
{= ql ſue lyuere ou entf / ſon heire dems 


ü age Lexchetour ſeui le ſitʒ et compte 


le garde vel coꝛps et fre a vn eſtrange 
en ceo cas la feë ie pier iᷣra endoue / et 
lebꝛief gut deuers ie garden. Mes (ile 
pier ſtent ſans luere ſux ſeofee ne fre 


90 0 vnqs endo weꝛqar leſtutut eſt mls acs 


= creſcatii kber@tefied,; Pierogatiua re 

gis. ca. xuij. M. ni.. vᷣij.et. M. xxxviij 
E. i. Rent fuit graunt a vn hoe eine 
vil pſt fee /et deuant le iour de paymer 
See brief de e 
et ktenant — 
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Natura 

. bene eneſpectalltatleet ag imme / et la | 
10669 femme de /et il pꝛiſt autre fẽme ⁊ deuie 
4a ſeconde fème ſᷣra endowe/ pur ceo q; 
ſou baron fuit ſel de tiel eſtate que. ⁊c. 

WMez el auera Laueremẽt que ſonu ba⸗ 
| ron continua ſon cſtate pfozce del tailt 
Wil! M. xli. E 14, Nota ſi ieo enfeſſe vn 
ſur ↄdicton ã i enfeſſe vn autre deuan: 
tttel iour / et deuant meſme le iour il ſiſt 
| meſme le feffement / vncoꝛe la feme fra 
1 |  endowe, T.xrrini E. ui. Si terre doit | 
recouef en value vs le baron por cauſe 
pun garrãtie fait par ſon: anceſtre de⸗ 
1 vant leſpouſeiʒ vncoꝛe la fẽme apꝛeʒ ſa 
Aly | moꝛt fra endowe / quar le'bargn;puit 
1 auoir alieñ la terre deuant que il fuit 
10 Vvouche/ et donques il na ſerra ren FM 

my value / et per coſequens le title la 
11 _ ar le tule ceſtuy que — 
I comenſs ſoꝛſq; ioꝛ del vouche: T. v. 
nil Li. S405 le heire apᷣs la moꝛt ſo pere en 
„ re et pſt fec ⁊ puis endowe ſa mere / ſa 
ter fra endowe deceli.p2, dont ſa mere 
uit endowe pd ceo qatft ſel deim za tre 
Mn e ſeem 
2252 rn iſſint le fe dem 
temps en ſa jb opts g pur 


2 8 F « * 
— Aw 1 * 


a a=wnca ocarc ce act i 


Fo. 5 
* ſafes recoũ —— 9 bfe de do wer 
el ne paera le.iii.ꝑte det rẽt qar ꝑ pur 
chas Frẽt ſuit extient/et meſq; el ret ſa 
| DO WETHPNCOZe dt ne puit auo wef qar el 


r @ tenant ſont-le tenant tient del meine 


par vn deñ:⁊ le meſne ouſt᷑ par.xx. 5.le 


meine releſſe al tenant tout le dꝛoit que 
t il auoit en la terre /et le tenant deuie i ſa 
femme bra endo we del terre et el ſerra 


entendãt al heire del tierce pte del defi 


ſe et nemie del tierce ꝑte de leʒ. xx. . qar 
„elßra endowe del melioꝛ poſſeſſiõ i ba 
ron. Si teo doñ t᷑re deuãt leſtatut ou a 

& 7 tour en tatita vn hoe a tener de moy 
par vn denere / ⁊ aps ſõ diſces / ſõ heir 
n — a a mop.xx.s.imꝑpetuũ : il deuie / 


a fee eſt endowe del t᷑re / el ᷑ra attend 


e — heire de la tierce ꝑte de leʒ.xx . qar 
v. el eſt toutz vn rent / ⁊ de meſũ la rent la 
terre eſt charge par cõdicion en fait:et 


el ne putt auer acquitãce det heire pur 
ceo q la g᷑re eſt ch arge ꝑ ł fait E pier de 3 
4 poſFelclayisvower.Þ.xril. E. ili. 
— ve Dower pe fog gardemn n 
eg. que el auera eſtorgne l ante qi 
uit en ſa garde et doe wge i NI 
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deln ne ae 3 . | 


nauer a dower. Michaelis. yu E. ij. 
¶ C En dꝛiefe de dower le caſe fuit tiell/ 


bre de dowere ꝑt s gardein q̃ dit q;te 


Bfe da 
I  mefures ez 
ment d 


plite que il fuit quant il fuit eſloygue el 


picreet ſitʒ le pere eſt ſe! de.iil.acreʒ de 
terre le pere dei leʒ ail. acres de ſcenð a 
ſon fitz / le ſitʒ pꝛent feme et endowa ſa 


niere de lun acre en allowance de tout 


ſon dowet; / cell do wer̃ del eigne temps 
deſerne eſt bon ple en barffile femme f? 
fits pt bꝛief de do were de cell acre de? 
vers le miere non obſtant lendowment 
encduntre cõmen dꝛoit H. ix. E. ij. En 


fẽme detient chart ⁊ munimentʒ tou⸗ 
chant leritage len fant q̃ eſt en ſa garde 
⁊ ſi el voilła lu liuerer leʒ chartt̃᷑ ii fut 
pſt ð render do wer et pr ceo q̃ le luere 
dez chartit᷑ nattiꝭt p ai gardein el que 
de recouer̃ iſſimt ſeꝭ᷑ q̃ ceſt ple ne giſt en 

le douche daſcun de pleder 8 1 
del heire. ic. M. x. E. iii. 4 

¶ Bunef Pamefuremen WY 
defis la fẽme /meʒ leire ne wy mie auer 1 
ceſt bꝛie fe deuant que il ſort de pleigne 

age. Et auxi il pot auer bfe de rem 
eeſt bre Dameſuremẽt hoꝛs del coſitre 
en lecomo _bankecEcnota que pꝛocla 


| en le dit el atut Et ideo vi T 


Et nota que femme le tenant / que ti⸗ 


| B&D roy in chiefe ne poiet pas entrer 
n ſa doppere deuant ceo qi el adreſceu 
do were ꝑ aſſignement le roy. Et ſiel 
127 marie fans conge le roy /el fra fine. 
Et quant ſa do wer eſt a luy aſſygne / el 
wa q el ne ſerra marie ſans le conge l 


„ | roy. Et liel ſor marie ſan; ĩcenacvt ſu 
| 1 pꝛa) donqs leʒ t᷑res q̃ el ad en do were 
2n ſerf pꝛiß en le mayne le roy pur le tñs: 
te vt gee in progstwaregis,£3.u9. Et 

„g el fra ſerement / cõe et 8 ac⸗ 

e cor 8. Magna cart a. ca.vij 
ut G1duapoſtmozce eee 


Rex vic 20195 ſaltm̃. dene A 
et ſũ dilacõe reddat f qᷓ fuit Be 


en C. rõnabilẽ dotẽ ſuã: qᷓ eã contingit de 
nt libero teño:qð fuit pᷣdioti Sale 
vu ſui ĩ N. vnde mil habet vt dic. Et 
t vñ q̃rit að pᷣdcũs A. ei def cx niũ ſe⸗ 
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¶ Bꝛief 5 F reedese Saen parte at 
toutz ditz ent putes de ſank ſieome en⸗ 
tre friers ifoers metiewes / ou neces/et 
nemie entre eſtrangers. Et ſi ſoit entre 
eſtragers le bꝛief Fra abat᷑. Ex auri giſt 
lou mon anẽ ne murruſt ſeiſt ſicome vn 
home que ad pluſours cohers leſſa cer 
tem terre rent ou teñt a terme deuie le 
leſfe / ou dautre vie et deuie deuant que 
la reuerẽ deʒ ditʒ terreʒ ſort a luy reuer 
tres / et apᷣs eeo le leſſe deuie ou ct a q; 
vie la tre fuit leſſe ⁊ vn de ces cohers 
as queux la cre doit reuerter entre ⁊ t 
ent leʒ aufs dehoꝛs / donques ceux qur 
font tenus dehoꝛs aueront le dit bꝛiefe 
encoũtre ceſtup coheii que eſt dein en 
lentierte. t nota gies! brief eſtdiref de 
Dꝛoit patent / meʒ i ne g᷑ra mie mine 
p bataple ou par graunde Aſſiſe/ et ne 
gift entre parẽtes / queux clamantpar 
diſcẽt apᷣs que il paſſa le tierce degre: 
mez giſt ent᷑ freres ſet ſoers ou l cla 
par chfe ⁊ laut᷑ ꝑ diſcent/ qar teſt brief | 

_ neſt mie oꝛ deine me pur trier le pute 
et ſum/v ib fas 


de ſanke / ⁊ le pꝛoces 
faut al ſum̃ returnable /⁊ puis donqs 
graunde Caß pra agars. mes ſil vers 
al ſum̃ returnable *. efaute 


© doques le ꝓcęs eſt nel deuers 
rours Aenif f anden coꝛꝑa /c 
| tang. ul vergh; Burt ſont auters bi 
come Deſchet / bꝛiefe de Dꝛoit ſar diſs 
claym̃/bꝛief de Weiñ bꝛief de Ceſſauit 
et bꝛief de Dꝛoit de garde / queux ſont 
appelles bꝛieſſes de Dꝛoit a cauſe que 
lz ſont appꝛiſes par cauſe de ſeignou⸗ 
rie et nient a cauſe de diſſm̃ a lu ne de 
lour anceſtre. 0g 1 p 
1 Ader home adi\ſud. ip dtuers Hot 
vetres 2 deine /ilz entre ⁊ hy dat 
tie ent᷑ eux /i lun deuia ſays. 
coꝛps general ou ſpecial ſon 9 
cheter al ſeigũr / ⁊ ne daſcẽdeſ 
de di ſgke.2De3 ii ceſti ſoer auers 
la terre reſoꝛter a leyncle/7 ſi lũ 
| ui ſans heire de 


2 — we: 
| teneg — B. de vnd 
1h i Tondo od clam̃ eſſe 

onabilem Nees eum cõtingt 
exo tefto:q fuit N pris vel ma⸗ 
tris / ffis vel ſd#0716 ſui / vel ſue / t teneß 
de te p luberũ p̃uiciũ quarte ꝑtis vmus 
19 denary p annũ ꝓ oi ßuicio:qð S.ei de- 
||] foꝛceat et ne fecens.7cmſiphus. Ic. | 
Bꝛief de ¶ Bꝛief de recto clauſo / quod yocat Ml 
recto Tevin conſuetudinẽ manerũ ſerra tout; 
il clayſo ,, foitz pot en la co*t Dauncien'demeſ, Mi 
0 Et cheſcũ bꝛief᷑ q eſt ſue ſur cuſto del 
1 mañ eſfappellebfeve Dꝛeit elos -. St 

110 ce br̃e giſt toutʒ ditʒ entef ſokmis qqur 
ſont dañeien demefñ . Et nota q ſommẽ 
ꝓpꝛement eſt tiel qͥ eſt frank et trent de 
roy ou dautre #? daũcien demeſne f᷑res 
ou teñtʒ en villenage /et eſt pꝛiuilege in 
J nul lay dopt obſtre hors de 
es ne tefites/ fangs come il int 
fairele rg 5 me 2 e | 
oY gnẽt 9 cun p | 
ferins © acer efer kreigner a fair | 
cape eux ſokmans 1 2 goignoure d 
fone fo erghours en aficien vemeſ; 

Et hae devotent £ ſom̃ me auaił 
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r tappen s Wes quoꝛe 
de Treſpas/de Det / et aut s par ſonelʒ 
gcrions ilʒ ſont ſom̃ ſicde aus gentʒ:⁊ 
Pe ceux tensntes en vilenage / ide pꝛi 
f nũ ſtatutũ R. u.ca: v.. St nul ſoxman 
poet empleder aut ſokman de t᷑res ne 
he teñtʒ dein; auncien demeſne ꝑ autre 
Pꝛef q cẽ bꝛief de ꝛoit clos. Et en et 


Feier ie v8ant fra ſa pteſtacion'en colt | 


gourt de ſuer ſõ biiet̃ ẽ nature de gf be 
Fu boet firbe fon cas gift Er notg d ce 
ef ne fra mie remove in ꝑ graũde 


face. e pur nõ pouer de la edu tou pd 
ęeo q̃ i dit ſõ pere fuit ſeiſi ⁊ enſeſſe ꝑ 


4 foſtre ſeignr ie roy /x vit q̃ il ne portme 
ve poit / ſans le ro abe, on il dit F 
ex tefit3 qx ſont en due il nent abeo⸗ 
2 e — cost noſtre 
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remuer le ple hoꝛs del countie en le co 
lux ſoit dente ou delap en auncien de⸗ 


auer guts bꝛiefes pour 


fres ou teñteʒ jen ſont enle3mayns 
lez tenantz del aunẽ demeſne ſont ples 
dables dem; aunc demeſne / ⁊ nient ail⸗ 
lours. Et nota q̃ le ds ant en cẽ bꝛief ne 
purf mie remuer le ori p afcs cauſe ne 
ſans cauſe pur ceo q̃ il ne pot faire tolt 
del court en la cõen ley en le countie/ne 


men bank: meʒ ſil luy pleigna q̃ don 


meſne: donqͥs il auer̃ hf̃e hoꝛs © chaut ; 
al vic de coũtie en launẽ demeſne:ĩ lu 
Write oueſq; dux. ud; chi 
ualers de ſon coũtie/⁊ en ſa 4920906 p10) 
voiſa al dt coẽt daũciẽ demeſñ a v 

q dꝛoit a lu ſoit fait / le d ant aur pot 
lup Teen 
appiert ꝑ R ⁊ auxi Itenãt vou 
auer bfe de? W cas q̃ il. ,youch A 
gart vn foꝛem aunẽ dec / fur 
ceo attachet i —.— La 98 
lez ditz erez en an 2 n 
cel de lo? frez ou! 
n 1818 


es] r remouer vi man org 
artie ler court A eourrlle re of. eie 
Et —— en aſß pt x RT 

#4 money bare de remo⸗ 


le 
ace 
ee a Fiſy gi : 
neue Teste trauer ſable meʒ de 
lep! eee ee 
dwefſite. 


pur remouer le ple 1 Je csi fuk” 
5 ſuit as robez le pFer le pie 
de wonk er fuit tenus que c ceſt can 
Ene fuit mie mufieient a doner F court 
. en — 4 
s ſutoꝛs et ner gl | 
n recoꝛ dare pur em ober vn 1 
dunte ⁊ monſtre q vicdt eſt ee 
B emau | 


Briefve 


dꝛoit p̃⸗ pie ꝗᷓ tien de roy en chief 
cipe i ca raue⸗ E. 


Sw) re: N 2 ap p 70 E * bd 5 
\ Bztef de Doi pᷣcipe in capice/ 57 
dit defo = 85 
ne/ ql ce / 
c bꝛief et cęſt bꝛief eſt clos/⁊ fraples | 
en le cõen bãke / qar ſi aſcũ t᷑ q̃ tient de 
aſcũ ſeigũr ſoit defoꝛce / luy eohiẽt ſuer 
be de Dꝛoit patẽt / le il bꝛief fra t᷑ mi⸗ 
ne en la coꝛt le dit ſeigůr / et en meſme | 
maner celuy q tient de roy en chief eõe 
de ſa coꝛone / ſil ſoit defoꝛce il auera pᷣ⸗ 
— * 1500 mes THE 4 chte. ca. 
Bie eee e 
e neßßra mie graũt 
frãke hot ꝑdera s coꝛt 
epvlvones voet aũ cẽ bꝛief / il fra ſuerte 
ꝑ ſa fop q̃ cel tenement q̃ eſt en dðe eſt 
tenu de rox en ciel ce de ſõ coꝛone / ⁊ 
mez ſi aſcũ hoc -purchacele 
Pꝛecip in capite ꝑ faur ſusgeſtion fat 
Acourt le ro roy a toller E chiet᷑ ſeiañr 
de ſa court / donqͥs le chief ſeignr auera 
bꝛie 22 5 repe —— 5 7 les Justi 
— enquer J tenementes 
ten? e ſergno*, 
Un abe * tene mentes ſont 


tenus dec —— 

maundant ul voet poꝛter ſon bꝛieſe de 

Dꝛot patẽt en la court ł ſeignour : aur 

poer i ſeigñt recouer ſa court p auterʒ 

deux votes. s. quant le bꝛieſe 4 

uant leʒ Juſtices il poet vener deuant 
eux et monſtre ſon cas coment leʒ teñtʒ 

ſont tenus de lup: et ſi leʒ Juſtices pers 

ent ⁊ trouent fa ſuggeſtion veray /i bre 

abatera vt patet anno. vij. al. Ou ili 
dd ant rec p cel br̃e le ſeignour por 

pꝛes poꝛt br̃e de Diſceit s le dsant et 
recouef ſes dam̃ vers lup: | gr 
peticion il recouef ſon ſerghf hors del 

maynelerop:vtpatetdetermmor py. 

mtatis. Ao. xvij. Folio peumo;Etnors ** & * 
que ſi aſcũ home it fait eſſone de ma —— 

lo lecti enbuefde 2rort:dongeſitede © if 
maundant voile pꝛouer que le tenãt nẽ 

pas fi malade/meʒ que il bien poet ve⸗ 

nefyet par lenqueſt ſoit troue encofitre 

le dit tenãt ſou eſſone turnera lup en vn 

defaute. Et auxti cẽ eſſone ne giſt pas 

en nul bre ve Dꝛoit ou deux clamie per 

vn diſcẽt / et ceo eſt oꝛdeigne ꝑ leſtatut 

de weſtm̃. ij. ca. xvij.q̃ cõmence: in iti⸗ 

nere Juſtit᷑ ec. Et ſur ceo i demaũ 

auef vn bre de la chamne-dengree f ile 
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monſtra 


verunt. 


12.2 Mature: 
rar 


Lung fortmalade ounon.Et ure le to 
tenant demauade 1 
appef en la court / ou le bfr do Dꝛot pẽ ¶cẽ 
dit et a lup ſort denpe / donqe Uauera de 
bꝛiefe que eſt appel 2 De lucenxia ſur- J! 
gend. Ic |; L. ee. 
¶ Ne dre S. ſalute. pepe 2 eme 2 
clamat eſſe ws et hereditatẽ ſuam/ x te 


ner de nobis in capite/t vnde qͥ̃rit᷑: qo; 


yi 
Ee 
pþdict? A. ei iniuſte defo:T:ytoic. Et niſi fr 
fecerit/ ⁊ p dictus B. fecerit te ſecut̃ de 4 
— pꝛot᷑ tũc ſum̃.⁊c.qꝙ ſi coꝛam iu 

. c. oſt en quare non fe /a beasric, De 
¶ e quod vocat᷑ Mõſtrauerũt / giſt o 
pur leʒ tenantʒ en auntien oe q̃ux ſors ſſi 
ent daſtf pur faire aur s f̃uices / ou cu⸗ 
ſtomes /qͥ i ne lour anẽ ne fief en tẽps 
de w. cõquerour: que paſſe le temps de ic 
memoꝛie. Et nota q ceſt bfe fra direct te 
al ſeigñr q demaũ de aut s f̃uices cuſto n 


mes come auant eſt dit de luy cõmaũ⸗ 


1q 's ſermces 7 
cuſtomes q1lzne lour aunẽ ne vnqi 


tief en aun demeſne tentf:2 aurd ug pn 7 
iſß auer 0 — wok — y 25 1 
ma dant q̃ i ne ſuffra eigür a ſtreig 2 
| W 


____ _  beevſum, Fo. xv. 
es q̃ ilʒ duiſſent fair. Et nota q̃ ſileʒ 
reʒ ne puiſſent eẽ enqete ne en peas. p 
ce bꝛief / ilʒ puiſſent auer vn Aitache 
deuers le ſeignour que il ſoit deuant le 
ir Juſtices noſtre ſeigñr le rop a vn cer 
o'. ⁊c. ⁊ les nomes de toutz.le3 tenants 
Front miſe en le br̃e:⁊ toutʒ le tenants 
te yn tenant eſt diſtreñ defaire aut s ſerus 
qꝭ ces ou cuſtões qu ne duiſſoit faite ceo 
ii Froit en pꝛeiudice de tout3 les aus te⸗ 
de hantez: qux teignent dun ſm̃ ſeruice ge 
u le liuer̃ de domeſdaꝑ ſoit fait entepe 
c, de ſeynt Edwarde le ro. Et nota qi 
ot toutz le3 frez ou teñtʒ qux fuerunt en fa 


* 
* * A 


1 ſſim en ſa marne / a quel temps ſe 


* 


us ſiuer de domeſdar tart ſont appelle 
2s auncien demeſne: meʒ leʒ terres ou te⸗ 
de ementes queux adonqͥs fuerũt en 
ct ters mayns ſont frank fes /⁊ pleda 
o a la comen ley. Et pꝛot eſt vn 
i picion / Attachement / et diſtreßn. 
1 L Additio. Nota q en ce bꝛief de 
9 ſtrauerunt / cheſcun my oet colite 

u vn count ſeueralmẽt/et i ſſint ne 

6|Mul autre bꝛief foꝛſq; 1 eo bꝛief ⁊ p 


p | , 
| | 9 | # x 1 4 © | 
ent faif vn coũt ſilʒ voil M. xx 
Et en ceo bꝛief la moꝛt lun p 


FIDE _ "Matirg' 
batera le bre ꝑ opinion del eoꝛt. Meſs | 
= toutz ne ſont nomes / vncoꝛe i bꝛief gut 
bl pP ceut q̃ voił ſuef̃. Par Babb. . ii. 

H. v. Et. xi E.iii. Ed en ẽ bꝛief iii cout 
de cheſcun tenure/et que lour ſergnour 
| eux diſtren p* pluſours / ou al demadde 
0 et ne diſtt inte de bꝛies giſt pr eux / et ilz 
1 mutter en certapne pon qͥſ choſe il eur 
| diſtyeñ. Mez ii ne couient ve allogerale 
| our et lieu en cer tein / ment pluis q̃ en 
bꝛief de cine quar hoe aũa bꝛier᷑ de 
Meine / meſq; il ne fut diſt̃ M. xi. E. tit 
. Et auxiu couient a leꝭ pl de monſtre/g 
| de wañ eſt auncien demeſne 


Jo beenden > 
conſuetudmes et ſerumatS f, 


conſueuerunt tempoꝛibus pꝛedictis. 
Et niſi ad mandatum noſtrum hoc ſe⸗ 
ceris. A. vi noſtro de Bud fiertpꝛeci⸗ 
pimus:teſte ccc 

Bꝛiefe de Ne imuſte vexes: giſt lou 
aſcun ſeignour diſtreñ ſõ franłt᷑ q tient 
dclity par certein ſeruices et cuſtomes 


de faire pluſours ſeruices ou cu 8 
q̃ lou ces anceſtre ſoilẽt faire: d 
le tenant auera ceſt bꝛief:come eſt purs * 
ueu en leſtatut de magna carta.ca. — 
cõmence: nullus diſtringat᷑.⁊c. 
bꝛiet eſt vn ꝓhibicion:qͥ ſerra direct al 
chief ſeignour luy cõmaundant / q̃ dne 
diſtreñ ſon franktenant ouſtre ceo que 
le ᷑ ou ſon anceſtre ſotlent faire. Et ceſt 
bꝛief eſt bꝛief de Dꝛoit patent /qar ceſt 
elauſe fra myſe en le bꝛief.Et niũ ſece⸗ 
ris vic fac̃.⁊c. Et nota q̃ cẽ bꝛꝛef eſt tot 
tẽps anceſtrell:et ſerra mine 
ou graũde fs. — — 22 
en — Breach ie. Mo vn Pꝛol 


— r ME woos. Mts W 
5 2 — 


bent et anteceſſoꝛes ſu pꝛedicti facere 


p batayr 
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tuſte yes 


> 'Maturn 
Corn: A faluts. x) 0 bin ne 11 
vexes vel vexare ꝑmittt᷑ B. de li⸗ 

bero tñto ſuo:qð dete tenet i N. nec ab 
eo exigas vel exigi permittas conſuet 
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P 
et ſeruicia:q̃ inde facerenon debet/nec P 
ſolet / et mit feceris viẽ N. id ſieri fas 2] 


Teleiet / ne amplius inde clam̃ aut po de⸗ & Þ 
wy 7 fectu recti teſte. 2c, 
Wl Buiefde [[ Pe de tecto /qñ dfis remiſit cuf will 
""; rectoqfi dioregtgiſt en cas lou terres ou tene⸗ 
{ vis re⸗ mentes (queur ſont deinz le ſeignone 
miſit cuf daſcun ſergnour)ſont en de par be de 
ſuam. Dꝛoit / ⁊ le ſeignour ne tient aſcũ court J. 
ou autrement al pꝛier del d ant /ou te 
nant maũde a la court le roy ſon bfe de 
mittre a roy ſa cot a cel foitʒ / ſaluãt a 
lux autre foitz le dꝛoit de ſon ſeignouf. 
Et ceſt bꝛiefe ſerra returne deuant le; 
Juſtices de comen bãke:⁊ f̃ra clos ⁊ c? 
clauſe fra miſe en le bꝛief en le frñ:poſt 
teſte meipſo.⁊c. Auia caplis dis feodi 
uus / inde remuit nobis curiã ſuã. c. 
Et le pꝛot᷑ ſum̃ graunde Cape et petite 
Caß . le bꝛief eſt tiel. bk: 
¶ Rex vie Mydð ſalute. recipe A: 
ꝙ wſte.7c.reddat B. vnũ mes cum par 
tiñ in F. quod clamat eſſe ius/et heredl 
—— Et { quer pzedi 
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bꝛeuium. 4  $0.xvit, 
＋ ctus R. ei iniuſte defoꝛẽ. Et ni feceriti 
et pᷣdictus B. fecerit te ſecure de clam̃ 
"1 ſuo:pꝛoẽ tunc ſum̃ per bonos ſuſ̃ pꝛe⸗ 
al = dictum A. ꝙ ſit coꝛam Yuſtic.zc.oftenf 
quare non fecerit.Et habeas ibi ſum̃/⁊ 
hoc bꝛeue teſte.⁊c. ¶QAuia caplis domi⸗ 
* nus nobis inde remiſit cuf ſuain.Tc, 
4 Bꝛief de Execucione iudicij giſt lou Bꝛief de 
aſcun ple eſt pleð ieſq; al iugemẽt / et le erccuſis 
viẽ ſi le ple fort en countie/0u le haillife one iudi 
wel "4 Al ſoit en court Bars ou en Mũd en fas cij. 
>= your de le tenãi ou par gutreencheſon 
f eloignèt le iugemẽt don qs le ddant aff 
cẽ br̃e. St ceſt br̃e eſt vn Juſticeʒ. Wes 
ſil ne fat execucion/donq̃s iſſer̃ ſicut a- Pꝛoc᷑ 
as oueſq; clauſe / vel cãm nobis ſigniſi 
ces / et aps ceo vn Pluries donques 
- ef vn Zttach.ſicoe en Repł. St ho⸗ 
ta que ceſt bztef giſt pur t —— 
en bꝛief de Dꝛoit patent et en bꝛiefe de 
== 220i clos auxi bien come deuers bai 
c. Ute / i le ple ſort en aut court come. de⸗ 
guers le ypicſilept ſort en coũte. t auxi 
* en ceſt bꝛief giſt le ꝓces de vn contẽpt / 
et poteſt fieri in omnibꝰ alijs bꝛeuibus 
ſi neceſſe fuerit. c. 
 U. ver vic Widð ſalute. pcrpum® tibi⸗ 
＋ Wau mudicii nuꝑ * appar 
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dicio. 


1 Natura ; 
de loquela q que fuit in com̃ tuo per bfe 
noſtrũ de recto inter A. petẽtem / et B. 
tenentem:de vno meß cum partiñ m Z. 
ſine dilatione ſieri fã. c. ? 
Bꝛief de ¶ Bꝛief de Falſo iudicio giſt ou faux j 
falſo iu⸗ wgemet ceſt done en countie hundrede | 
ou en court baron: donques celuy ens | 
coũtre q ceſt iugt eſt doñ auera cẽ bꝛief 
— faire le recoꝛde venir deuãt lez Ju 
ices de bank / ou en eyꝛe. Et nota q ce 
bfe fra extẽd auxibiẽ as br̃es de Dꝛotʒ 
qur ſont pledableʒ en coũtie ou en coꝛt 
bars :comela ou le pol eſt en countie / 
ou en court baron ſans bꝛief. Et nota 
que bꝛief de Faux iugement ne giſt pas 
en Aff de freſhefoꝛce / mez br̃e derros. 
Et nota que pꝛoces vers le partie vn 
garnyiſhemet ſur ſon ꝑil deꝭ et deuers 
le vic / ou deuers leʒ baill ſilʒ ne font le 
cõmanndement le roy le diſtre n. 
Additio ¶ Additio. Nota ſur qur wgements | 
home auera faux wgement: ſivn. Juſt | 
ces ſoit direct al vita tener ple / nient 
obſtant que il ſoit oꝛiginal:vncoꝛe d a⸗ 
uera bꝛief de faux iugement. T. xxxiuij. 
H. vi. Et en bꝛief de Dꝛoit let᷑ pled al 
enqueſt et al Aenire facias / le tenãt eſt 
. et ad our ouſtre: et nul ꝓces eſt 


15 4 


1 


£0 b:eutum. Fo. xvull. 
fait vers lenqueſt ne contynue p roll. 
Et auxi a m̃ l iour que le t᷑ ad ꝑ eſſoien 
ll eſt eſſoien auf foitʒ:⁊ ceo chalengep? 
= ceo q ceſt le ſecõde io? aps lenq̃ſt/et ng 
obſtãt le ſſone allo we. Et auxi aps tielʒ 
diſcontinuans ſi le ple ſort noſme en le 
biꝛief de Dꝛoit et wget fynal ſoit done 
en toutz ceux caſes il aũa bꝛief de faux 
= wget H. xxu. E. ii. En bꝛief de Dꝛoit 
clos poꝛt en la court le ſeignour ꝓces 
continue tang le demaundant rec / le t᷑ 
= ſue faux iugement et mfe que la t᷑re eſt 
= tenus p la verge:en ql caſe il doit ſue ꝑ 
bylle ⁊ fuit agarde q̃ il ne pᷣſt rienʒ ꝑ ſõ 
beef de faux iuget: pur ceo q ſi ceſt ws 
gemẽt ſort reuers ceo fra a doner frãk 
tenemẽt al tenãt: lou il ne ꝑdiſt nul tiel 
= choſe h. xuij. M. uu. Tenant a yolunte 
le ſeignour ſecundum conſuetudmẽ ma 
- = ner(.pozt bꝛief de dꝛoit / ⁊ face ꝓteſtaẽ 
de ſuef en nature de Aſß de moꝛtdanẽ: 
pꝓces cotmue tang le demaundant re⸗ 
couer et le tenãt poꝛt bꝛief de faux iuge 
ment 7 aſſigne faur iugement / t fuit a⸗ | 
= garde que il ne pꝛiſt rienʒ par ſon bzref - - | | 
ur. lareafon auantdit.Þ.rig.R.4. En «| 
court q̃ leʒ ſutours diſoient qul ayde 


4 
1 
8 n 1 e 


Wotura 
nul * perol/bongs iſſeF: ſicut alias ⁊ 
nemie bfec de fair veñ le3 ſutours / quar 


les ſutours ne viẽ dr̃ foꝛſq; en cas lou le 
ꝑtie voil auer q̃ le recoꝛde eſt aut q le 
futo?s ont recoꝛ 8. L.x- E. iu. Et nota q 


file vit doñ faur iuget ſans aſſẽt de3 ſu » 
toꝛs:le pte naũa bꝛief de faux iugt — | 
aũa ſon remedie p byl vers le vie. Ao. 


xxvi. E. in. libꝛo aſſiſarũ: plito.xlv. 


C Ker vie Mozf.faluts. Si T. fecerit 


te fecuf de clam fo /p30200, tunc in pleno 


com̃ tuo recoꝛdari fat loquelam:g fuit 


in eodem com̃ per bfe noſtrũ de recto 
inter ipſũ A. petentem de vno meß ci 
ꝑ ti in C. vnde idem A. queritur falſũ 
ſibi factum fuiſſe mudiciũ in eodẽ com̃ / 
et recoꝛdũ ils hẽas coꝛã Juſticiariſs 


* apud weſtm̃ tali die ſub ſigillo tuo £ 


illis. ui. legaliũ militũ cuſde com 


ex] illis qͥ recoꝛð illi inter fuerint et ſum 


bre de 
Err oꝛe. 


per bonos ſi pꝛedictũ B. qð tunc ſit 8, 
ibi audituf recoꝛdum illud. Ethabegs 


th1 of nomme phon quatuoz mis | || 


tum:ct hoc bꝛeue tcſte.7c. 
C Brefde Erroꝛe / giſt en cas q 


tugement eſt doñ en comen bike: 7— 


bꝛief fra returñ en le banke le roy:⁊ ſi 


_ fauxwgemet ſoit doñ en baͤke le roy il 


” Www WW gg WY LY © TS. 


* 


bieunnm. 70. xir. 


ſerra reuerte p parliment ou p gᷣraũde 
coũſeil noſtre ſeignour leroy par vnpe 
ticion moſtre deuant eur. Et u faux iu⸗ 
gemẽt ſoit done en la citie de Londers 
deuant lezʒ vie de meſme la citie / dons 
= ques'fra bꝛief Berroꝭ maund as met? 
= etvit: que ilʒ redreſſent le dit iugemẽt 
deuẽãt eur en leʒ huſtynges pchen aue⸗ 
= nant. Et ſils ne facient redreſſer/don⸗ 


aues fra certeñ Juſtices aſſignes par 


= cominon le roy de ſerf a ſeint Martyn 


le graũde/par Niſi pꝛius pur redreſſef 


le dit iugement / {i le defaute ſoit en les 


ditz Weire ⁊ vic / il fra punis pur lour 
myſpꝛiſſons par la fourme que eſt con⸗ 
= timueenleſtatute pe Anno. xx vii. E. ii. 


cap. r. Mez en cas que faux iugement 
= Fort done deuant le Meire: donqs fra 
fait vn cõmpſſion a certeii gentz come 
eſt dit. Et en cas que bꝛief de faur iuge 
ment ſoit returne deuaunt Juſtices de 
comen bankeꝛet le partie diſt que le re⸗ 
cCoꝛqde eſt autre que la courte ne reeoꝛð 
ſoit lauerremẽt reſceu par bon pais et 
| | par e fueront pꝛeſentes en le 

1 uat 


1 


anke quãt frecoꝛde ceo fiſt i eux veig 


nent oueſq; leʒ aut᷑s de pais par le re⸗ 
turne de vicunt. Et ſilʒ ne gel nont ſoit 
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| Matura 

eſt p:ife p — vt patet per 
ſtatutũ. E ij. Anno. i cap. quinto } que 
cõmence. A. come Hugh. c. 
CAdditio. En bre de Meſne poꝛt bs - 


ij freres lun ad iſſue et deuie 7 iugemẽt k 


eſt done vs lautre p ſon defaute / et liſ⸗ 
ſue et ſõ vncle poztef bꝛief Herroyr:p? 7 


ceo q le ſe igñrie eſt de parte enter malz 13 
par vſa ge et aſſigñ pur errour la mot 
ſon frere al temps del iugement / et fut 
agarde que le wget ſoit reuers / p? ceo 
q̃ le frere en ceo cas ne pint auer be de 


Diſcẽt pur reuers ceo q ſuit pdue/me3 


ſolement dam̃ et bꝛief de Dꝛoit nayera 7 
il pur le iugemt / ⁊ ceo eſt errour en fat 
T. xix. E. ij. En vn Atlagꝰ hoe aſſigq 
p? errour q̃ tiel iour lexiget fuit agar z. 
Anno. xxij. E. iiij.retoꝛñ tiel tour / deuũt 


our le roy moꝛuſt:et il ne fuit foꝛſq;. 


0.fortz demaunde en temps le roy Ele 
niet en tem ps le roy i il flu de © 4 
maun de. ii. fortz'pforce de m̃ lexigent: 
et ceo ſuit tenus errour / pur co que le 


bꝛief akat᷑ en fait par la moꝛt le ro E. 


et ceo eſt errour en fait / et vncoꝛe reſt | 
vtlagare ne ſuit voide meʒ errour. M. 
vu. H. vii. vn aſſigñ erroẽ en tat q̃ puis 
uſſue 1orñ / et deuant le yerdit- fon ats 
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"be Foxx. 
turn fmt moꝛt / ceo ne e fut errour p? ceo 
que por ſa moꝛt le bꝛief nabat᷑ / ne liſſue 
Ve yue ne diſcontinue / pur ceo q̃ il puit 


7 gpper y autre attourñ:ou en propregs 
| : ſon. Et ahn il ne dirra que latturñ fuit 


5 
of 


= mozt al temps del ple pour ceo queeſt 
Y F encoũtre le recoꝛs ſil tuitfur ple qlats 


3 turñ ples, Mez il dirra que autre de 
t meſme le noſme apparuſt ſans ceo que 
t = latturfifurten vie. E t nota q̃ i ne pt 
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chaelis quinto Henrici. vij. Aide con⸗ 


trarmum. M. x. Henrici ui. 

¶¶EErrour ꝑt en bank le roy dun wges 
ment dof} en bꝛief de dower ⁊ aſſigh pꝛ 
errour pur ceo qͥ leʒ tenantʒ en le bꝛieſe 
de vower appef par atturney lou nul 
== garf datturney fuit entre /et pꝛia bꝛiefe 
pur certiſier ſi aſcun garf fuit ou nei et 


fuit agarde que il nauera auauntage 


daſſigner ceo pour errour et dwerſite 
. THY pentreerfourqueeſt maneren fart 
et ert out que eſt mater 1008 reco? 5 


; quer a: vñ vont apꝛes Sete fac ere 
aſſigñ errour pour auoyder yi —.— 
a dire gu fuit en guerf en fraũce ſouth 


ſe 


l Matura 
yn tielk capitayn:il nauera tiel aſſigñ / 
quar il eſt errour en fait et nient pcell 
del recoꝛd.⁊c. et vide il vñ apꝛeʒ le ſcire 
facias poet aſſigner errour pur reuer⸗ 
ſer vn vᷣtlagare a dire q̃ il ne fuit foꝛſ;j 3 
quartus exactus/et pꝛia Lertific til as | 
uef ou nemie pur cextifier lexigent. c. 
En Scare facias hoꝛs dun reconi⸗ 
ſauns vers.vi.le yt? returna q̃. ui. ſont 
moꝛtz:et lez auters.iij.viendt̃ par gar 
nyſſhement / et alleg. le moꝛt leʒ auters 
que lour heires ſont dein; age / et de 


3 


U 


gement ſi duf lo? nonage fra1lz me 
de reſpondef / ſur que fuit agarde que? , 


parolł demurf. 2c. et oꝛe le ple ſuit be 
derrour et aſſigũ errour / de que par le 1 


kreconiſans toutz fuer̃ chargeʒ ⁊ cheſch = 
de lentierte par que quit leʒ iu. viendß 
execucion deuers eur duiſt auer eſte as 
arde autre errour fuit de ceo qulz al c 
leg. que le; heires fuef deinꝭ age. 2c.qlt rt 
ple ne giſt pas en lour bouche / pur ceo 
que ilʒ ſont eſtrangeʒ.⁊c. et al pꝛim̃ er⸗ 
rour fuit dit que le charge chiet ouel⸗ 
ment ſur toutʒ leʒ tenantʒ en commen ⁊ 


[ 


nei ſur vn / quar meſglez terrez lun fuiſ 


: 


ſent le. 7c, u ſerra ayde ſurſi 2 ſug⸗ 


# 3% 


1 


1 bꝛeulum. Fo. xxi⸗ 
geſtion:2e, Et al. u.errour fuit dit que 


eſtr ange puit alleg.le nonage dun autF 


et pꝛoces ne ſerra fait s ceſty q̃ nona 
ge eſt allege: ſine ſort trauerſe et tout 


; uit afferme par iugement. 4c. T. xxix. 


edwardi tert. 
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¶ Si bꝛiefe de trũs fort pt vers plu⸗ 


ſours et aſcuns appet᷑ et pled de rien 
culp et fuer troueʒ coulp / et diuers les 
= auts pꝛoces eſt ſue:quere ſi ceux q ſont 
= crouez coulß ſerf reſceux valleg.errour 
en le pꝛoces fait fs lauters que ſont ſe 
ueres en pꝛoces.⁊c. M. ix. M. v. 

¶ ¶ Les exet᷑ dun hoe port bꝛiefe derro? 
din vtlagar pꝛonounce vers lour teſta 
tour ẽ ſa vie et pur diuerſe errours lut 
= lagarf fuit reũce a lour ſuyte et ilʒ reſti 
= tute a leʒ biens le teſtatour ſeiſies ꝑ cel 
encheſon.⁊c. P. xi. . uij. 


Rex balliuis ſuis de Profi ſalutem. 
ua in recoꝛdo 7 ꝓceſſu / ac etiũã in re 


diiſione mdicit a ſſĩe freſcfoꝛeie: que int 
A. et B. ſum̃ fuit et capta coꝛam nobis 
in curia noſtra Sxoñ ſine bfe noſtro ſes 
cundũ conſuetudmem ciuitatis pᷣdicte 
== de vno meß eum pertiñ m Ox. error in 
teruenit mantfeſtus ad graue damnum 


Nara 
mus nos erroze ſi qs fuit modo debito 
coꝛritzit ⁊ partibus pdictts plenã ⁊ ce- | 
lerẽ iuſticiam fiert volẽtes i hac parte 
vobis pꝛecipimus ꝙ ſi iuditiũ inde red 
ditum ſit tunc recoꝛdũ ⁊ pꝛoceſſũ alli ſe 
pdicte cum oibus ea tangentibus no- 
bis ſub ſigillis vr̃is diſt icte-Ta ꝑte mit 
tatis / et hoc br̃e ita ꝙ ea hẽatis a die. 
⁊c. vbieunq;.⁊c. vt in ſpectis recoꝛdo 2 
pꝛoceſſu pꝛedictis vlterius in de fer! 
faciamus:ꝑ de iure et ſecundum legem 
et conſuetudinem re 2 noſtri e 1 
fuerit faciendum / teſte.⁊c. 
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dedimꝰ toꝛũ fac giſt lou aſcũ eſt —— en le 
poteſta⸗ court le roy /t ne poet pᷣ traueler ne at⸗ 
tem. tens ſon ple pur maladi ou p? aut s bo 
| ſeoignes q̃ux il ad a faif,v5qs1l puit 28 
le dit bꝛief direct al vic / abbe / ou Pour! / 
ou cher. ⁊c. de recoꝛ der ſõ 5 atturñ ⁊ fra 
cõmaũde en le dit bꝛief q̃ celuy a que le 
| barefeeſt directe returna le vaſt briefe 
ſouth ſõ ſeale ⁊ le noſme del atturñ que 
ett reſceu q̃ il puit eſte conuʒ en fcoꝛtile 
roy vt patet in quodũ ſtatuto de liber⸗ 
tatibus per quirenð in fine. Et nota q̃ 
en cheſcun ple de terre / et ple par ſonel 
auxibien le lende cõe le * putt fait 


breuwm.. Fo. xxij. 

o Exon atturñ cõe le de fendãt ou F pleintif 
et ceo deuant Juſtices queux ont poier 
de reſceyuer atturñ ſans bꝛief / (ile ple 
ſoit deuãt eux en la Chaũcere leroy ou 
aur ment celuy q poet auer atturñ poet 
enuoier a la court le roy et purchas cẽ 
pꝛief ve Dedimꝰ poteſtatem come de⸗ 
Want eſt dit. Et nota qcheſcun franke 
home poet faire ſon atturney auxibien 
Pur faire ſuit en coũtie / hundred / ou en 

*Zcourt bars ſicõe il pt pur ſuer ou a de⸗ 
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fend. Et ceo voet leſtatut de Mertõ. 
ta. nono. Et auxi quãt franke home ad 
+ Fait et oꝛdeigũ ſõ atturney en aſcũ mas 


il voet meſme latturñ remouer / et vn 
utre nouel faire ⁊ oꝛdeigñ. Et nota q 
Hul poet faire ſo atturñ en apel en que⸗ 
tunq; maner que il ſort: vt patet ꝑ ſta⸗ | 
utum Sloceſtre. cap. vii. N 
e ¶¶Additio. Nota q̃ en appel de Robe Additio 
Tre le defend pled de rien coulp ⁊ troue A 
fuit coulp: et aps verdlt il dit q il fuit 
eFlerke:⁊ ſe pleintife dit que il fuit biga⸗ 
mus. Et en tant q̃ le ꝓces fra fait al 
Eeueſq; de certiſier / iſſint ne fuit il p ap⸗ 
bell ſur le pꝛincipal:en ceo cas I plein⸗ 


«fe fuu reſceu de fai atturũñ Anno, xi. 


* 


FI wow” 77 
__ E.ij.libzoaſſhſari, En appelł le deſen 

diant fuit acquite:et furt enquef des ab 
betto?s/T A. ⁊ B. fuer̃ troue abbetto?s 
par q̃ le defenð pꝛie diſtf vers eur tha 
buit / et pꝛia q il puit faire atturney ys 

leʒ abbetoꝰs:t ſic fecit. . viij.E.iuij. ſi 


— — ſort acquite par enqueſt et lez 
Juſtices ont enquiſe des abbett ours q 
ſont troues : et q iꝭ ont certein matter 
en le recoꝛde e aduiſe de iugement 
lappelle ſerra reſceu de faire atturnep / 
WM. xcxi. M. vi. Nota q femme putt eſtre 
atturner pour fon bar par byll. . xtij. 
Ed war di. ui. Enfant ne puit eſtre at⸗ 
turney et auxi il ne putt faire atturney 
P. i.. v. Nota que tro ys choſes at⸗ 
teig a faire atturnep. An que lattur⸗ 
ney voil aggreer deſtre atturney pur le 
partie. n autre que le partie voile luy 
auer pur ſon atturney. Et le tierce que 
lez iuſtices voillent xecoꝛder̃ / et nul de 
eux puit eſtre ſauns lautre. Michaelis 
ſeptimo H. uu. Sequitur bꝛeue. 

¶¶ Nota que fuit dit en bꝛiefe derrour 
poꝛt dun faux iugement doñ en Couent 
⁊c. que en cheſcũ caſe lou le pty eſt pur 
reſpondef al roy pur luy excuſe dun co 
tempt il couient eſte en ꝓper par ſon et 


| 
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nemie par atturney: quar fuit᷑ dit q 


lou vn pꝛohibicion uit ag arde hoꝛs d 


le commen place al arch deken de &. 


pur ceo que par le ſur my dei partie i 


monſtra cot vn accion de meſine le cao 
= ſe fuit pendant en le commen banke et 

ſur ceo attachement et diſtreñ iſſit. ⁊c. 
pur reſponder al contempt ⁊ larchede 
ken fuit chace al 10? de diſtf returne p? 
venir en pꝛoper ꝑ ſon pꝰ luy excuſer p? 


quop il ne ſurceſſe /et ne purFeſte ꝑ at⸗ 


turnep. M. xxu. E. nij. 
| An que vient ſur vn exigent aps pk 
plede voille auer fait atturney et non 
potuit / aliter eſt quant il vient per Sus 


per ſeð. | 7 


| C An etturner putt pleder myſnomer 
| de ſon mailter que eſtoit oue ſon gart 
come ſi garrãt ſoit Y.S.poloſuo, Ic. ul 
| Putt dire que il eſt fait chiualer.⁊c. M. 
ij. M. vi. en waſt. | 11 

( Rex balliuis ſuis de hundres de S. 
ſalutem:quia per comune coſilifi regni 
noſtri Anglie pꝛouiſũ eſt: q quilibet li⸗ 


ber homo poſſit facere atturnatum ſuñ 
ad loq̃las ſuas pſequend ⁊ defendens 
motas in com̃ trithingis hund wape 
tagijs/et alys cuf time l fe yoſtro-y 
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ptecipimꝰ patturi-quem A per litte⸗ 
ras ſuas patẽtes loco ſuo attoꝛnar̃ vo 
luit ad loqͥlas ſuas perſequenð et de⸗ 
fend motas coꝛã vobis in Hund̃ no⸗ 
ſro pdicto loco ipſius A. line difficul⸗ 
tate ad hoc recipiatis hac vice de gea 


WY cia ſpeciali: —— . 
ote⸗ ꝛotectio ci clauſula yolum?: giſt 
pos 85 Sede voet pa (Ter ouſt le mear 
clauſula en le ſeruice le roy de ſouth aſcii ſeigñr 
volum s. luy couient dauer le ſeale de ſon ſeig⸗ 
f nour oueſq; que il alet̃/ ou vn byl direct 
al gardein del pꝛiue ſeale pur vn tiel q 
voet alef oye lu en le ſeruice le roy et 
quãt il ad vn pꝛiue ſeal/il poet auer ſa 
pꝛotection graũt de le Ch aunceler. Et 
nota q cheſcun tiel que ad le pꝛotecciõ 
cum clauſa Aolumus / ſerra quyre de 
touteʒ mañʒ deʒ plees fo: ſpꝛis ples de 
do wer: vnde gihil habet Qua unpe⸗ 
gat. Aſſiſe de io. diſ.vltime pꝛeſentat̃/⁊ 
exceptis lo quis quas coꝛã uſtit᷑ nis 
itiner antibꝰ in itineribus ſins ſummo⸗ 
niri contigẽt. Meʒ le dit pꝛotec cion ne 
Fra allo we deuant aſcũ iuge pur vitel 
pꝛiſes ou achateʒ pꝛ le viage en le ſer⸗ 
luce / dont le ꝓtect᷑ fait mencion / ne aus 
ment en plees de tñs / ou contracteʒ 


farts ou arpetres puis le date de m la 
ꝓtecctoß ce yoet leſtatut Inno pmo” 


K. u. cap vii. q̃ cõmence. 7 F 
⁊ĩc. Et nota q̃ en cas q̃ home purchace 


ceſt ꝓteccion pur velater aſcũ pł en di? 


ceyte del partie / ou en aſcũ aut mane 
⁊ i nè ale en le viage ſoloncq; le tenui 
de ſa ꝓtecc / le ꝑtie ddant ou pl put a⸗ 
er pn Cercioꝛar hoꝛs de la Chaũcerie 
a vt᷑ ou tiel demoert p* certiſier le ro 
en le Chauncerie / ſul ſort ale ou nemie. 
Et vonqs ſi le viẽ returñ que il neſt 
ale en t 1 me demoure en tiel ſieu 
atten ele Spopꝛes boſoygnes le 
riuant' 697 hy 3 vn daten que 
jofeſl - be 81 3 | ny, 


<5 Natura 27 
dent en le dit Chance cõe eſt dit, Et quit 
a ũ tiel ꝓtecẽ eſt mfe deuãt Juſtiẽ pur 
[ater le ꝑtie coe deuant eſt dit:ponqs 
pleſtatut de ꝓtectionibꝰ allocã dis fat 
eld tẽps le roy. E. fitʒ leroy Her. lan d 


* mum; o. xxv· 
querer be ceur que factt RC ens 
countre luy et de fayꝛe cune.⁊c. Etp® 
ceo que il ad powere de conquere par 

eſpecialt graunt la pꝛoteccion fuit al⸗ 
lope. P. vij. Henrici. vi. En det leʒ 
parties fuerunt demurf en iugement / ⁊ 
| lopinton vel court oue le pt i et le deen 
dant pꝛia que le iugement ſoit reſpite 
tanq; a tiel iour / et fuit dit par la court 
que ill get pꝛoteccion en le ineſne teps 
que il ne ſerr̃ gllowe. H. viii. E. ii. 
An pꝛoteccion fut myſe auant pur vn- 
quia ꝓfecturus eſt en le cõ pan T. fits 
le roy en Jrelãde/et fuit purcꝶ as pen⸗ 
dant le bꝛief.et ne fuit allo we pour ceo 
que ne puit eſtre du viage rotal ſanʒ a⸗ 
mener de hoſte k roy en Jrelãde. M. xi. 
H. ui. 5 nota ſecũdũ Moyle / q̃ ꝓ 
tecẽ de vorage ropal en Jrelãde ne vᷣra 
allo we: quar ilʒ ſont deinʒ lewriſ ney 
cion de ceſt roxalme: aut eſt de Sc 
lande:ideo quere legem. Meʒ chan 
Eytulton ꝓteck. qu moratur ! ſal 
uam coſtoð ra allow 1 in. E. ui. i 
455 meſme la ley ſerf:quia moꝛ atur in ps 
pus en e ene ans wge Mv. 


IP 


Natura 

teffes hs JR... wn WR alarge You 
p baylt. Ao. vu. .iuij.cap. ili. Et ne 
Fra allo we en Scire fat ſur trauers de 
office pꝛiſe deuant exchetour du cõmiſ 
ſioners vers aſeũ patent Ao. xxxiſſ. H. 

viicapxvij. Nota que enfant femme 
couert ou vn moigne puit get METRE. 

H. xxi E. ij. ſequitur bieue. 

¶ nota quod dicitur que il. xx. * cõ 
Mynalte ſont ꝑ pꝛoteccion et en le ſer⸗ 
uice le rop le pꝛoteccion ne fra allowe 
ſinon pour eux ſolement:quar ſi.xx. del 
cõmmalte ſoient en le ſeruice le roy nõ 
obte i ad mai et cõmynalte le com 


nalte demoꝛuſt al boſtell.Þ rx. Sni. 


Nota que quant le def. que iſſit de⸗ 
arler fuit de a venir a ſon reſpons 


piotection fmt mys auant qua pꝛofe⸗ 
tu eſt et fuit de eigne date qut ne fun 


lemplace et hoc non obſtante il fun al⸗ 
aliter eſtet fi le pꝛotecciõ vſt eſte 


eee ee ee ee 


— 2 — Nota q̃ en 8 * 
le pteccton-q en le bꝛief 

on Fra allowe: meʒ fil e meyns 

oteccioa 1 , al 


et preceprum oſt 15 ſt a0 
pics Face oẽs 72275 res re 
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Ccontingit F, 5. . her. mud 1568 
* arepi vel poſt citra t miuũ at in An⸗ 
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_ breutwmn; Fo. xx vi. 
| [ Bꝛieſ de Recto de aduocationeecs Bfe de 
cleſie giſt lou home ad dꝛoit dun auouß recto de 
et le perſon del eſgliſe deuie et vn eſtrã aduocas 
ge pꝛeſent ſon clerke a cel eſgliſe et ce tione ec 
luy q ad dꝛoit nad moue ſon aceion de cleſie. 
QQudaͤre impedit ne dart pꝛeſentement 
deinz les. vi.mopes / meʒ leſſe leſtrange 
vſurß ſur luy / donques il nauera autre 
briefe que bꝛiefe de Dꝛoit dauouſon. 

Et ceſt bꝛief nauer a mye / ſil ne elayme 
dauer lauouſon a luy et a ſes heires en 

fee. Et auxt il poit auer bꝛief de Dꝛoit 
bdauouſon de mediate tertia vel quarta 

= parte auxibien come de la entierte ſil 

ſoit defoꝛce. Et nota que bꝛiefe de 
Dꝛoit quod reddat aduocationem vez 
cimarum neſt graunte par leſtatute de 5. 
weſtmiſter. ij. cap.v. que commence. 
Cum aduocatione eccleſlarum.⁊c. voit 
que ſi le perſon daſeũ eſgliſe par bꝛiefe 
de qndicauit ſoit diſtourbe à dðer ſes 
diſines / ſõ patron auera bꝛiet de Dꝛoit 
dauouſon a dder mz leʒ diſmes. Mez le 
; batefe de Indlicauit ne giſt de meyndre 

| parcel que la quart partie del eſgixſe: 
ergo nec ceſt bꝛiefe / ſed ſedm quo ſda: 
Et le pꝛoc᷑ eſt en ceſ no und 
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ge et pert Cabraptes opp raſice et 
Jurrours le cõe . Aenir 
1 coꝛꝑa / ⁊ Diſtr̃. St nos 
tient de roy vn mañ 2 graũde 
ſeriante ou petite ſeriante a ql mayer 
vn auouß eſt appenð et il aliẽ ou graũt 
lauouß en demembꝛaũce de le ſeignou⸗ 
rie le roy pꝛeſent a la pꝛuner voidan⸗ 
ce Apꝛes.⁊c. | 
¶ Additio. Nota q̃ en bꝛief de Droit 
dauouſon port par le roy le defend ne 
tend le demie Marke / auxi iugemẽt 
ſinal ne p̃ra doñ fs le roy. ij. E. ij. 
Et nota que en bꝛiefe de Sꝛoit dauou⸗ 
ſon le tenant ioynt la myſe et iour done 
a luy tanq; a lendmayn de Puriſicact⸗ 
on a quel iour il ne vient: meʒ vient al 
tierce iour aps iugement ſinal fuit do 


ſur le defaute Jt Noꝛth. Mez ſi le tes 
nant en bꝛief de Dꝛout dauouſon couuſt 


le dꝛoit le demaundant tugement ſerra 


done q i recoue lauouſon et gement 


ſinal ne ſerra done pur ceo q̃ le my — 


q fuit ioyñ. W. xxxiil. E. il. as 


mie g le diſTyeſt fait 2 |; 


wachte myſe {etwgetfinalFravone; 
Ak at e tur bꝛeue 
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bꝛemum:; <Fo.rxytd, bk 
¶ Aer A. ſalutem. Pꝛecipunꝰ tibi: 
plenum rectum teneas w. de L. de ad⸗ 
uocatione eccleſie de N.quã clam̃ ꝑti⸗ 
nere ad liberũ tenementũ ſuũñ quod de 
te tenet in Z. per liberũ ſeruitiũ vnms 
denarij ꝑ annũ ꝓꝙꝓ oi ſeruitio:quũ J. de 
wiei defoꝛt᷑ / vt diẽ. Et niſt fe: eris vie. 
⁊c.ne amplius.⁊c.recti T cq. 
¶ Alter in banco cõe Rex viẽ N. ſa⸗ 
lutem.pꝛecipe & uſte . ⁊c.reddat D. 
aduoc eccleſie de N. quam ei muſte de 
foꝛe vt dic. Et mic fecerit pᷣdictus . _ |. 
fecerit te.7c.tiic ſum̃.⁊c ppc gh fit | 
coꝛã Juſticiarijs nr̃is apud w. vtñ 
¶ Iſſiſa vltime peeſentatioms giſt ou Atme vi 
ieo ou mõ anceſtF auoꝰ pᷣſente a vn eſ⸗ time pꝛe 
gliſe nr̃e clerke: — —— clerke ſentati⸗ 
deute cy queleſghſe dement voide t vn onis. 
eſtrange pꝛeſentſon clerke a meſinelef _ 
gliſe et moy diſtourbe donques tauera 
ceſt ee, 1 — pedut a ma ele⸗ 
Nase 22 


A Natura mY 
wu : Lrantes 2 que le ꝓẽ eſt tiel ſum̃ reſum̃ 
enuers la partie meʒ vers leʒ iourroꝛ e 
ſum̃ habeas coꝛꝑa et diſtf̃.⁊c. Et nota 
<q et Hip de dart pᷣſentmt 4 @uaf ipes 
oe recoũ dam̃.ſ. i le tẽps de: vi. mois 
fort paſſedeuants ret᷑ la vyalu'veleſgli 
ſe pai.ans / et ſilrecouef deuant que le 
tẽps de. vi. mois ſort paſſedonqs ure? 
dam̃ d la moyte del eſgliſe ꝑ an. Et ceo 
voet leſtatut de weſt. u. ca. v. que com⸗ 
mence. £6 de aduocatiombus eccle⸗ 
ſiarum.⁊c. Et en le dit eſtatut ſont oꝛ⸗ 
deineʒ trois br̃es oꝛ iginals dez auouſẽ 
dez eſgliſe.ſ.br̃e de Dꝛot dauouſon que 
ſerra mine par bataile ou ꝑ graunde 
Aſſiſe. Bꝛiefe de darr̃ pꝛeſentment/et 
QQuare impedit queux ſont de la poſs, 

Et ſi aſcun home q nad pas dꝛoit a las 
uouſon pᷣſent ſon clerke en le tẽps que 
lauouß fuit a aſcũ garde ꝑ reaß de aſcũ 
enfant / ou en temps de le tenaunt en⸗ 
do wer ou par la curteſpe / ou en temps 
de le ten ant a terme de vie / ou a terme 
dans / ou en tayle: vncoꝛe poet le du 
eſtatute:que quant le dit anouſon deui⸗ 
ent voide/et ceux en la reuercion aptes 

1 — lez mw tenantʒ ou garden ſon 

diſturbes 11 * auera lour * 


4 $5.4 
». 


Aſſiſe de darf * ou 1 
impedit . Mez ceux en la reũcion ne ſer 
pas etdes pax leʒ auantditeʒ bꝛeues / fi 
le dit auouſõ ſort recoũ deuers lauant⸗ 
cztez tenantez et gar dem par mgemeEt 
on iyquiſicion ment contriſteãt queles 
ditez gardey 2 fenante3 feintment ont 
defend louy ple:meʒ le iugement eſtoy⸗ 
ers en ſa foꝛce 7 ar wgement en courte 
le roy par bꝛie fe Derrour ſi erxour ſoit 


troue / du que faſ# de darf preſentment 
uu lengueſte de Auare impedit 1 fore 
paſſe fort adnulle par Atteynt / ou par 
ertificacion: come le diſt atute yoet 


2 


>odery anno. 2c. 
Adee que en ceux caſes home auf Adee 
aſſiſe de Barreſi pꝛeſentment: come 
que il ne ſon anceſtre nauoient le 1 
deſentment. Come ſi eo pꝛeſent ee: 
b pres leſghſe vpide /etleueſque pꝛes 

12 75 aps come eat eo auee 
bꝛiefe:et ſimon gar dem pꝛe ent 
5 rf pꝛt ſentu ent, N D. xx. £ 
reſigna MT ef Vee he a que moꝛti 
£ Dat E. J. Rota 375 lem 

tle q il funt ſeiſi 7 preſet. 7: 

tlebrieffing ⁊ ſum̃ aps ö 


| pj wag Fo 
nem illam ei deſoꝛceat:et le hꝛief chal⸗ 
lenge ſur ceo ⁊ fuit agorde pry Pur c 
que eſt la f 1 55 Fel 
FRY Et le bꝛief dura ze. 
ex viẽ Mids ſaltm̃. i A fecet 
Fee ſum. ⁊c. duo gecim lib 
r legales hoẽs de veſñ de . [ut co: 
ram tuſtiẽ. xc. pariter ſacrꝭ r el 915 
ere quis aduocatu 1 NN pꝛe 
5 perſc 


ia nam! 15 t/a re 

bee 1 

i tun 4 reco 
abeas ibi ſuf 


ief de Au im 
Briefve | *. — | 12 15 m nt 


N 
e n | Nt b 

we « 
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el | Foxx. 
vient pas — 9 4 
vn eſcript al eueſque del lieu que il ac⸗ 
cept ſon clerke al dit eſglis ſaluo alias . 
iure defend an inde lo qi voluerit. St 
nota que en Aſs de darf pꝛeſentemen :e: 
et en br̃e de Auare impedu dent dies 
de xv. in. xv. ⁊ de tribꝰ ſept᷑ in tres ſept 
ꝓut locus fuerit pzoptnquus vel temo 
tus. — ceo NS woe pcm nen 
LAddunio. a que {i Auare im⸗ 
pedit ſort poꝛt vers leueſque et vn aur Additio 
et leueſque diſcla me ſaue come oꝛdi⸗ 
narie / et lautre dit que il eſt perſon en 
perſone del collacion leueſq; . En ceo 
cas bꝛiefe ſerra agarde al Metropolit 
et nemy al eueſque. H. xi; . Edward. id. 
etle ——— Nota que quare im⸗ 
pedit fuit ꝑt enuers vn pꝛiour com̃. pa 
troñ ⁊ vn A eneumbent ⁊ penð le beief 
le patroñ moꝛuſt vnquoꝛe le bꝛiefe fine - .. 1 
meint᷑ enũs lencfibet ſoul. War. un. ** 
Rex viẽ Wids ſalutẽ . Pꝛeci | 
et B. ꝙ mſtc;2c-permmttant £.p2 


N. que vocattet ad ſuam t done 
mem vt dicit et vnde . — — 
ett Sen Ben imuſte ce un 


s MNaturas 
B. ꝙ ſint coꝛam Juſtit᷑̃.⁊c.t᷑ali die oſtẽ⸗ 
quare non fecerimt. Ic. Et habea 
ſum̃:et hoc bꝛeue teſte.⁊ c. 
Brief de 
Ne ad⸗ 
mittas. 
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diꝛeuum⸗ Fo. xxxi. " 

ter A. et B. donec diſcuſſum fuerit in 

eadem curia / ad quem eoꝛum pertuie⸗ 

at eiuſdem eccleſie aduocatio:teſte. 2c, 

Et nota ſi le defendant en Quare im⸗ 

pemit ne veigne a diſtreñ: donques le 
pleintpue auera bꝛiefe al eueſque / que 

il accepte ſon clerke al dit eſgliſe ſaluo 
iure alias def.ſi inde login voluerit / et 

ceſt bꝛief ſerra iudicial /⁊ eſt tiel. 

¶ Rex. ⁊c.venerabilis vts.ſalutẽ. Sci 
atis / quod cũ B. in cut noſtra.⁊c.recu⸗ 

pauit pꝛeſentationem ſug verſus C. ad 
eccleſiam de N. que vacat p defaltam 

ipſius C. Et ideo vobis mandamus @ 
non obſtante reclamge. pꝛedicti C. a 
pꝛeſentac pꝛedicti B. ad cccleſiam ido 

neam perſonam admittatis: teſte. 7c. 

Et ceſt br̃e punt eſtre en manere par co 
ſcience de court. W 1 
¶ Bꝛief de Auare nõ admiſit eſt tiel. BFe de 
Rex vic᷑.⁊c. ſalutẽ.ſi A. fecerit te ſecuf quarens 
de clam̃. ⁊c.tũc ſum̃.⁊c. B. Lĩcolñ cpm: admiſit. 


al \ 
7 0 


+ ſit coꝛam Juſtie. xc, oſtenF quaf cum 
8 A. in cuf noſtrã coꝛam pꝛefat᷑ Juſtiẽ 
nf1s recuperaſſet verſus C. pꝛeſent᷑ ſus 
am ad ecekłiã de Y.p recogniẽ aſſie vl⸗ 
t 1 pep inter cos captã: pzopr 

að mandamꝰ eis epo: ꝙ non obſtante 
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. Matura 
F6ckanarions pꝛedicti Cadpreſe tas 
tionem ipuus A. ad eccleſià pꝛedictam 

idoneam perſonam admitteret i8 eps 
w.clericum pꝛedicti A. ꝑ ipſũ pꝛeſen⸗ 
tatũ ad eccleuã predict "Sitters re⸗ 
cuſauit in ufi ac mnandatoꝛũ noſtroꝛum 
contemptũ et conudef cut noſtre pꝛee⸗ 
cicte leuilonem manifeſtam: et habeas | 
Lſuih et hoc bꝛeue teſte. cm. 
Et ceſt bfe giſt lou vn hoc ad recol 
au uß dun eſgliſe et ii maande ſon. 
conuenable clerke al eu ſque vow eſte 
| eſent al 5 eſgliſe et lei 0 e vo 
u m pe re 3 donqs celuꝝ que ad 
recon auęf e bꝛiefet bre 
conteir N e 1 maectal: | 
ziſſef hozs del Rolles lez iuſtiees: mes ; 
en tẽps de vacacion yang | 
eue ponqs ferra fare en le Lhs 
nl 12855 eſt 8 
na uli pio rege ad ref ae etc 
ſeal 7150 ſeun gentz ſans fan FEE | * 1 
e 55 Fans 1 wad 544 tx 
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pur e oe! ne — nens forks. 
dam̃ / et nem pe le preſentment autres 
ment le bꝛiete abater̃. Meʒꝭ Auare uns. 
pedu hᷣra poꝛt᷑ en le countie ou leſgliſe 
eſt:pur ceo que u recouera le preſente⸗ 
ment / et ceſt ta dyuerute. Et ii leueſque 
luy admitet lait letters al archedeken 
de luy in ducte / leueſque eſt excuſe co⸗ 
ment que archedeken retuſe de lu na 
ducte/et il eſt myſe de ſuer vers larche 
dek yn en court c hꝛiſtien: quar ceo eſt 
chole eſpirituelł: Et il eſt don ple pur 

leueſque a dire que ij lu admyſt/ et fiſt 
letters al archedeken pour luꝝ inducte 
ſans dire ouſtre qͥ ii duct. Ad. xxx vii. 
b. vñ Et le bre Samyttet᷑ ſon clerke 
ſoit directe al vicare generali/ et u wy 
fuſe: vneoꝛe le QAuare non admiſit fra 
poꝛt᷑ vers leueſque DINE 4 

re Wl eueſque refuſebereſ, cexuer vn cle 
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quare in 
cumbꝛa 
uit. 


dictam mcübꝛauit in ipſius A. pꝛeiu⸗ 


Tc. teſte. ac. Et ceſt Efe giſt ou ſont deux 


Rer vit B dale S A fecerit te ſecu⸗ 
cuF .2c, tunc ſum̃.⁊c. B. Lincolñ epᷣm: 
ꝙ ſit coꝛam Juſticiaf, 7c. oſten# quare 
cum idem Z. in cur̃ noſtra coꝛam pꝛefa 
tis Juſticiar noſtris recupaſſer pᷣſenta 
tionem ſua ad eccleſiã de J ꝑ Aſſiſam 
vel recognitionem vltime pꝛeſentac 
interim inter eos capt᷑ idem tñ epᷣs pes 
dente plito in pꝛefata curia nr̃a coram 
Juſtiẽ nr̃is ſuper captione yitme pꝛe⸗ 
ſentationis pꝛedicte / eccleſiam pꝛe⸗ 


dicium non modicũ ct grauamen et cs 
tra legem ⁊ conß regni nr̃i. Et habeas, 


pledauntz p? lauouſõ dũ eſglife ⁊ pens 


le ple leueſq; preſent vn de ces clerkes 
deinz lez. vi. moys al dit eſgliſe: donqs 


celuy q ad ret᷑ auera ceſt bꝛiefe deuers 
leueſq;. Et nota q̃̃ ceſt bfe ne giſt: meʒ 
pendaunt le ple:qar fil ſoit hoꝛs de pł / 
et ieo maunde mon clerke al eueſq; pur 
eſtre de luy accept / et ſil ne vot 2 i 


Eo ceruer / mez teſent vn de cez clerkes / 


; — * 9 


hivrunpatce ou a int de darf Fpꝛeſe 
ment eſt poꝛt $s leueſq; cõe diſturbour 
dun . dun eſgliſe leueſq; ne putt. 
mye pꝛeſent ꝑ cauſe de lapſo tempoꝛis 
apꝛes le terme de. vi. moys tanc le ple | 
ſoit t᷑ mine entre lu et le pleintife. Hl 
¶ Additio. Rota ſcom dicta Stoñ q 
pn Auare incũbꝛanit ne giſt ſinon que 
non admittas eſt directe al eueſq; pen⸗ 1 
dant le bꝛief. M. xxxi. E. ui. et iſſint apt | 
ert.ZD:xvii.E.m. Nota q ceſt brefra . 
poꝛt touts foitz en le comen banke: pur i 
ceo geſt comen ple: En Auare incum⸗ 1 
bꝛauit il neſt ple a dire q̃ il ayð nul tiel 
recoꝛde cienz / et il neſt plee a dire: 
coũt q̃ il encũbꝛe et ne monſtre en cer⸗ 
tein coment. il neſt plee a dire que le re 
coꝛde eſt ſue en banke le roy / et errour 
aſſigne M. xvij. E. ii. Nota ſi vn Auar᷑ 
incumbꝛauit agarde bon vers leueſq; / 1 
lou i incumbꝛe infra tempus ſemeſtre N 
nient obſtã t que nul accion fuit attame * 
deuant. T. xxi. E. iij. 
¶ Brief de Juris vtrum eſt iel- Ret Brief de 
vic A falure, St Y:pfonaecckiede B. Juris ] 
ic. S B. pꝛtot ecclie beate 1 arte trum. 
2. ) On: 2 lte de B. fecef te. tc. thc. 


coram Juſtiẽ nfts ad pᷣm̃ aſF.2c, vel cs 
ram iuſtic. nr is apð .tali die pati ſas 
cro recogih vtrũ vnũ meß cũ ꝑti in . 
fit libera elemoſina ꝑtiñ ad eecleſiũã ip⸗ 
ſius A. de B. vel ipſius pꝛioꝛis de B. 
aut laicũ feodũ J. vel ſic vtrũ ſit libera 
elemoſina ꝑtiñ ad eccłiã vel ad capel- 
lam aut. ⁊c. et interim meß illud vide⸗ 
ant et noĩa eoꝝ in bfi fac. Et ſum̃ ꝑ bo⸗ 
nos ſumma pꝛedictum Y.que mes ulud 
tenet quod tunc ſit ibi auditurum lam 
recogh. Et habeas ibi ſumma / et hoc 


bꝛeue: teſte.⁊c. 2 
daſcũ 


Et1 
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ane 
ey cõmence. — 
105 vicars gar deus del chapels ꝓuo⸗ 
es/gardeins de Chaũteries ppetuels 
purront vſer ceſt bfe Dutrũ dez terreʒ 
| ou teñteʒ rentʒ ou poſſeſſions annexes 
ou dones ꝑpetuelment en almoigne as 


vicars / chapelʒ / ꝓuoſtes et chaũteries 


et recouef ꝑ aut bꝛieſe en lour cas auxi 
auant come perſons del eſguſe ou — 
uoſtes vicars gar deins ⁊ chaũteries 
petuelz purront vſer ct᷑ bꝛiefe — 
auxibien come ꝑſons. Et auxi J. Doe B. 
garden del hoſpital 5 Spo 
trum meſme lan et fuit mamtenue tour 
ſoit il q̃ leſtatut auandit ne ſiſt mencton 
dez gardemʒ del hoſpitals mes ceo ſut 


ſtatute de w. ij. ca. xxiij.q̃ cõmente. In 
qͥbus caſibus conceditur bꝛeue in Canc 
⁊c.en q̃l eſtatut eſt contenue ceſt clauſe 
ed modo fic conceditur br Putri ali⸗ 
quod tenementũ ſit libera elemoſma a⸗ 
licuius eccleſie vel laicũ feodum tat de 


cetero fiat bꝛeue / vtrũ ſit ele — 


cuius eccleſie vl alterius eccleſie 


o. xxxui· 
et eſtable 


t. be Du 


mantenue in ↄſimili caſu. Et nota q̃ le 


34 Natura 
tranflate en ley fees / oꝛe eſt oꝛdeigt rp 
lauaũ dit ſtatute de weſtm̃. ij. que ũ ſerf 
graunt auxibien la ou eſt trãſlate en la 
poſs dautre eſgliſe come la ou eſt tran 
late in laicũ feodum tlis / le pꝛoces eſt 
tiel en ceſt bꝛiefe ſum̃ et reſum̃ deuers 
la partie ſicome en Aſſ de Moꝛt ⁊ de 
uers leʒ iurrours ſum̃ / habeas corpora 
diſtỹ. Et en ceſt bꝛief ſerront dones Mz 
le3 iours/come ſont dones en Aſſiſe de 
darf pꝛeſentment ⁊ Quare impedit vt 
patet per ſtatutũ 8 War leapitulo. rv. 
Anno Edwardi. iu. v. 
Additio. Nota q recouer en Ass v 
le pleintife meſme neſt bart pur ceo que 
ceſt ſon bꝛief de Dꝛoit / ⁊ le ple nẽ foꝛſq; 
al Jure / autre eſt ſil vſt pled/ * leſtat le 
pleintife meſne. H. xix. R. ij. Si le tenãt 
les recouere en Ceſſauit/ ceo neſt pas 
art pꝛ ceo q̃ le dꝛot eſt deſtf trie. Meʒ 
il cõcluder a/ et iſſint il eſt lay fee T. vil. 
H un. Nota q̃ ſihome Gender en bye 
de Dꝛoit ps vn perſon / en quel plee il 
nauoit pꝛie ayde de ſon patron / en ceo 
cas ſon ſucceſſour auera Juris vtrũ et 
le ret᷑ en le bꝛief de Dꝛoit ne luy barret 
NP. vui. Ed wardi. ui. 


e ee par vn perſs 


| IS TLICUATDD 8 O. xxx. 
dun chapelł le bꝛief N t pur luy 
pour ceo que il pꝛent ſon title par pꝛe⸗ 
ſentment et inſtitucion come ꝑſon dus 

gliſe. ⁊c. M. vili. E. uit. 

¶ Bꝛief de 
chiepiſcopo Cantuafr / et er? commiſſar̃ 
ſalutem. Pꝛohibemus vobis ne tenea 

tis plitum in cup Chꝛiſtianitatis de ca 
| talks vel debitis vnde A. querit᷑ ꝙ E. 
trahit eũ in plitum in cuf chꝛiſtianita⸗ 

tis coꝛam vobis / niſi catalla vl debit a 
ſint de matrunonio vl de teſtamẽto / qꝛ 
placita de catallis ⁊ debitis q̃ nõ ſũt 8 


teſtamẽto vel 5 matrimonio ſpectãt ad 


coꝛonam ⁊ dignitatem noſtrã: teſte.⁊e. 
Eodem modo flat alia ꝓhibitio ꝑti ne 


miſſar᷑ ſaltm̃. ꝓhibemus / vts. de aduoẽ 
ecche de N. vel medietatis vel t᷑tie ꝑ⸗ 
tis. et vnde SE vx. eius quer Y q. 14 


epiſcopu A 
vobie i cur̃ Ch ꝛiſtiauitatis:qꝛ plita de 
aduoẽ eccleſiarũ ſpectãt ad coꝛonã.⁊e. 


* 


Pꝛohibicione eſt. Ker Ar BFfe de 
ꝓhibic. 


- 
| 
CENCE EY EAI 64 3 


ſequat᷑ mutatis mutans. Rex. ⁊c. vene⸗- 
rabili in xpᷣo.⁊c. vel ei? offot/ ac eop.co 


ſcopus de L. trahit eos in płit᷑ coꝛã 


ren dez choſes q 


meters 
nFe chr le rop- outay fee/ on det / ou 
treſpas / ou daſt᷑ tiol pt q fre pied en in 
tourt le rop/donq́s i Apt de dn beeſe 
direct a leʒ ditʒ 02dmaries ⁊ om ou cõ 
miſß de la du court Chiſtien / eur com 
maũdant de ceſſer lour ple. Et aui uo. 
que il put auer auxibien pꝛohibicion al 
Vie / que la partie ne purſue come u leʒ 
oſiciale ou commiſſaries ꝓꝛoces eſt en 
ceſt bꝛief meſme la pꝛohibicion. Et 
ſi le partie ſue auaunt le ple en la cdurt 
Chꝛiſtien nient contriſteant 1a prohi⸗ 
bicton donques iſſera de la CHabcerie 
vn Attachement / et ceſt at n 
b eſt retournable/ſil ne ceſſe/dd 
3 2480901 e quel cou ben 
ll in0. Nota de quel court 
| Addi vera pꝛohibicion / et att u 
pꝛohibicion. En bꝛief de Treſpas post oy 
enlecomen place leʒ parties fontafs 
ſue et pendani liſſue lept ſue en court 
Chꝛiſtien le defendant auera pꝛohibi⸗ 
brcton de meſme place. Ac. xiqj. M. vi. 
En Quare imercir port — Ns 


o "WI. 
* 
4 


n Naturs 5 
neat eccleũã de C. de aduocatione ſua 
w. clericus clamãs quarti.ptem euuſ⸗ 
dẽ ece lie de aduot E. R. trahit eũ inde 
i plitũcoꝛã vobis ĩ cu chꝛiſtianitatis 
qaꝛ vero manifeſtũ eſt / pᷣdictꝰ A. actu 
rã ſue aduocac incurret / ii pᷣdictꝰ w.in 
plito illo cãm illã optineret / vobis ꝓ⸗ 
bibem? ne plitũ illð teneatis i cut chꝛi 
ſtianitatis / donec diſcuſſũ fuerit in cur̃ 
nfa ad quẽ illoꝝ ptimeat eiuſdẽ eccleſie 
vel capelle aduoc atio : qa plĩta de ad⸗ 
uocat᷑ eceleſian ſpectant ad coꝛonam 2 
dignitatem noſtram: teſte. cc. 
¶ ¶ Et cẽ bꝛief git ou debate eſt peren⸗ 
ter deux clerkes en coꝛt Chꝛiſtien dun 
eſgliſe / ou de part dun eſczliſe / ou p? dif 
mez q̃ amount a meins ala very value 
de la. unt. parte del eſgliſe / ou a grein⸗ 
dre part ſicõe la u parte / ou tierce ꝑte 
adonqs pur ceo qle patron del clerke 
defendant pdef 6 auouß ſi le clerke del 
płret᷑ en co*t Chꝛiſtien /et pl de auouſõ 
dez diſmeʒ q̃ amoũt al meinʒ a la quart 
þ ꝑte de value de eſgliſe appẽt a la cour 
le toy / ⁊ ne puit eſtre gaigne ne perdue 
en court Chꝛiſtien / pour ceo que le pas. 
ton del clerke defens aue en le Chai 
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= bꝛeuium | 19 Fo. xxx vij. 
clerke pleint᷑ ou as officers de coꝭt chu 
ſtien eux cõmaũ dant de ceſſer lour ple 


le roy a que layouFappent. Et nota qͥ 
jeſtatut de weſt. u cap.v.q̃ cy cõmenee: 
Li de aduocecctiarfj in ſine/q̃ ſi le pa⸗ 
tron del elerke pk ſoit en tiel maner di⸗ 
ſturbe il aũ a br̃e de Recto de aduoc de 
cimarũ. Et come lauouß ſoit viſcuſf en 
court le royiadonqs il paſſer auant en 
lour płen la coꝛt chꝛiſtien ⁊ le ꝓces eſt 
cõe en vn pꝛohibiẽ᷑:qar il eſt ꝓh ibicion 
en luy m̃ / ⁊ qͥ bꝛief de Indicauit fra en⸗ 
ter. uu. ꝑ ſõs / deux ſer̃ patrons/et deux 
clerkes dont lun clerke clepme a tener 
leſghſe ou ꝑte del eſgliſe de lauouſon 
dun patron / et lautre clerke de lauouſõ 
dautre patron / et ſi lauouſõ des diſmeʒ 


gliſe:donqͥs uad þ lieu. la Pꝛohibiciõ 


ement en aßs 


a purſuyte ieſq; q̃ ſort diſcuſſe en court 


ſoit doe en co*t Chꝛiſtien: ⁊ leʒ diſmes 
ne ſont a la value del. un. parte del eſ⸗ 


de I]ndicauit. Et nota q ceſt bfe nt᷑ pas 
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Bre ve il 
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n la quarte 


de diſmes vers vn Z. perſon de m̃ lef⸗ 
gliſe que eſt eins dautre pꝛeſentmẽt / en 


ceo cas le perſon ⁊ ſon patrone auef le 


Indicauit/⁊ vnẽ ilʒ ne ſont foꝛ ſq; trois 
pſons en tout. Et n hõe ad wget de ret 
diſmes montant al value de. ui. ꝑties 
I ſentens diffinitiffe ſort doñ / ⁊ le defen 
dant appele al court de Rome Þ que le 
pape maunde vn de legacy a certem ꝑ 
ſons et il; font ſubdeleg. en ceo cas le 
partie aũa Indicauit ales Jugses ſub 


deleg?.M.xi.E.uij. Nota q deuãt le 


libel ſoit myſe eins en co?t Cheiſtien i 


nauer le Indicauit 2 il couiẽt a ceſty q̃ 
voil auer le Indicauit de monſtre le lx 
bel al Chaunceler. P. xxxi. . vi. 


Bꝛief de Conſultatione eſt tiel. Rer 


Conſul⸗ Judici tali ſalute. Ex parte w. de H. ꝑ⸗ 


tatione. 


ſone eccleſie de S. nobis eſt oſt enß / qð 
cũ ipſe nuꝑ petierit cof vobis in curia 

Chꝛiſtianitatis verſus Y.de C. etc. de 
J.executof teſti B defunct ſeùm melt? 


auerium: quod fuit eruſdem B.nup pe 
—.— dicte eccleſie defunct nomine | 


ſlus w.ct 1 . graue 
diciũ ⁊ mhedartoms periculum 
feſtum:et quia in articulis pꝛefatis pꝛe 
latis et clef noſtris per nos nuper con⸗ 
ceſſis plemius contmetur / quod in dect 


mis oblationibus moꝛtuarum / qñ ſub -- | 


iſttis nominibus pꝛoponuntur pꝛohibi⸗ 
2 nfe non eſt locus vobis ſigniſica⸗ 
| $8: quod in cauſa pꝛedicta il e de 
— — vt pꝛedietum eſt)tunc 
| you obſtante pꝛohibitione noſtra vlte⸗ 
| rius facere poteritis / quod ſecundum 
foꝛmam eccleſigſticam foꝛe videritis 
faciensd; teſte.2c. 
¶ Et:eſt bꝛief giſt en cas lou home eſt 
enples en court Chꝛiſtiene de choſes q 
touchent teſtament ou matrimonie ⁊ le 
defend purchace vn pꝛohit icion en le 
Chaũẽ direct a leʒ oꝛdmaries eur com 


maũdant de ceſſer de lour pł ⁊ pur ſuyt 


ö parkozce de quel,phyibicion F g 


225 


| fig Natura 
N e le pl —. en la Chan? 
demõſtrant la copie de lour ple conte⸗ 
nus en ſon byll al Ehadceler-/et adõ qs 
tl aũa le dit bfe direct al oꝛdynaries a 
nanditʒ eur cõmaũdãt de purſuer auãt 
en le ple / nient cõtriſteant la ꝓhibiciõ 
auãt a eux direct. Et nota q̃ Coͤſultaẽ 
giſt vnq̃o pur le pł que pᷣmeʒ moueſt le 
ple en coẽ t xpᷣien. Et ſup hoc bꝛeue vi⸗ 
de ſta. E. iii.a conq̃ſto ad. i.c. uu. vbi de 
clarat᷑ foꝛma cõceſſiõis hui bꝛeuis.⁊c. 
Y Briefve ¶ fe de Ai laica remouenda eſt tiel. 
Ai laica Rex vic. ſalutẽ. Nꝛecipimus ibi ꝙ vim 
| remoues laicam et armatã ꝙᷓ B.tenet in pᷣbenda 


4 da de C. in ecchia de C. ad pacem nfam 
1 ã ſine dilac amoueas ab cad c ſi 
quos tibi reſiſtẽtes ſuznerts thc aſſũjpt᷑ 
tech ſufficiẽtt poſſe com̃ tui ſi neceſſe fu 
erit / x eos ꝑ coꝛpoꝛa ſua attach. ⁊ in ps 
ſona nr̃a ſaluo cuſtos / ita Ph * coꝛã 
po 


nobis. ⁊c.vbicũq;.⁊c.ad reſpond nobis 

de contemptu / ⁊ receſſma ſupꝛa dictis. 

Et habeas ibi hoc bꝛeue: teſte.⁊c. 

Et ceſt bfe gilt ou debate E ent᷑ deux 

ſons pur vn eſgliſe / et lun enter en lef 

gliſe oue graũde poier de fayei hor T es 
et tient lantre A goꝛs oue force / do 
09 dekoꝛs auera ö 


FS, bꝛeuum. Fo. xrrix. 
bels al viẽ direct᷑ q̃ il remoue tgrafide 
poier q̃ eſt det leſguſe /⁊ tr cõmaũde 
al vie qͥ ul troua aſcũs hoes cõtriſteãtʒz 
que il pꝛencdf oueſq; lu le poter de ſon 
coũtie ⁊ fra attach. ꝑ lour coꝛ ps toutʒ 
leʒ reſiſteantʒ ⁊ leʒ mittra en pꝛiſon ii 
ul eu lo coꝛps deuãt Crop a vn cert᷑ io 
a rend de cel cõtempt / ⁊ cẽ bꝛief eſt re 
turnable et ne fra graũt auãt q̃ leueſq; 
| tiel lieu ou tiel eſgliſe en eit certiſie en 
la ſtant᷑ ꝑ s bre de tiel reliſtens. ⁊c. 
¶ Bꝛief de excõmunicato capiẽ do eſt 
tiel. Rex vit᷑ ſalute. Signiſicauit nobis 
1 venerabilis pater L.epᷣus ꝑ litteras 

uas patẽtes /ꝙ R. pꝛopt᷑ manifeſtã co 
tumaciã ſuã excõmunicatꝰ eſt nec vult 
ꝑ cenſuram eccleſiaſticã iuſtiſicari / qꝛ 
vera poteſtas regia ſacro ſãcte ecele⸗ 
ſie in querelis eiꝰ de eſſe non debet / tibt 
pꝛecipimus ꝙ pꝛedictum R. per coꝛpꝰ 
ſuum ſecundum conſuetudmem Angle 
Juſtie donec ſancte eccleſie ti de cons 
temptu quam de inturia ei illata ab eo 
ſuerit ſatiſfactũ:teſte. ⁊c. 
Et cẽ bre giſt lou hoc eſt ercomenge 
ueſc / et vncoꝛe ne voit eſte 


p ſõ oꝛdinat̃ / dongs leueſq; maRdef ſa 


Wie ee erẽ le iuſtiſicacõ , 


Bꝛief de | 
ercomus 


nicato 


2 
oy 
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my 


capitdo 


| Kahr | 
Et — ferf cõmaũde al pic de meſine 
te coũtie be pzendF le coꝛps lexcomege it 
et p ſoncoeps / il ſerra iuſtiſie ieſq; q.ii 
ad fait gre al ſeynt eſglis pur le — 
et te toꝛt. Et ceſt bztefeſt vn ꝓuſticies 
et ſi le vit᷑ ne voet fai execucion del dit 
bꝛief / donques: Te# Sicut altas et cum 
Pluf / apᷣs ait᷑ ſicome en vn replegiat̃. 
Et not a que ſi lexcõmenge q̃ eſt en tiel 
maner pꝛis ad fait gree auxibien pur 
toꝛt come pur le coutempt fait a ſayne 
e cgliſe / donques leueſq; maũdra ſobfe | 
à roy en certiſiant q u ad fait gree aue 
ſaunt eſglyſe pur le cõtempt / adouques 
ſerra commaunð al vicount de meſme 
le countie par bꝛiet de excommunicato 
deliberando/ qͥ il deliuere meſme celuy 
do© qeſt en el maner excõmenge. c. 
Adams U Additio. Nota que certiſicat fait p 
ceux per ſons daſcun excõmengement 
ne valut riens ſi le pape ceriiſie ecom 
mengement p ſeʒ letters riens eſt a pur 
poſe. Anno. xxx. E. ij. lid As. meſme la 
ley it ie commiſſar̃ del eueſq; certi fie ex 
commengement. Mez lil ſou certiſie 
larchedeken de Richemonde/ou part 
dean et chapter de Chaunt᷑ en temps 
re fra alone. T. vn. E 


„ bieuum. 
ez ſlle dean 8 fart M 


Fo. xl. 


artyns ou lab 


que ſont per ſons exempte de cheſcun 
wriſdiceion oꝛdinar certiſie excõmen⸗ 
gement il neſt a purpoſe N. xx. E. iu. 
M. ij. E. ni. Meſme la ley eſt ii vn 
eue ſq; certiſie excomengement fait par 
aut᷑ eueſq;. .xxxiiſ. E. iij. Et ſi leueſq; 
ſoit moꝛt deuant que lfe de certiſicaciõ 


. It Rane. 
ez vaylez et le cõmynalte de C. pt 
bꝛiel de reſcꝰ . ⁊c.⁊ monſtrẽt tout le ma 
ter com̃ appiert en le caſe. 7c, et le def. 
dit que al temps de bꝛiefe purch ace vn 
J. et vn w. fuer baylez / ⁊ dit que ilʒ font 
excommengez et monſtre letter leueſq; 
que ceo teſmopgne et pur ceo q̃ le bꝛief 
eſt pꝛiſe ꝑ leʒ bayleʒ et cõmynalte ſans 
noſimef aſcũ ꝑ ſon par pꝛoper WINE et 
le lett᷑ leueſq; ne pꝛoue pur que le pt 8 
null ve eur eſt excõmenge. c. det 
CE rdeʒ ouſter.7c.21.xxr.E.tij, 
n Lr 
a myereſpondue p? ceo que il eſt ex 


| que fuit lyeu 


 Baturs, . 


be ve ſaint Albons / ou auts ſeblables 


ſoit monſtre il eſt yorde. Anno.yti, S 


ſpas le def dit que le — 4 


enge 55 myt auaunt let leueſq; de 
cs e a folucton ey ceſt bꝛie er 
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Ercomus 


nicato 


| deliberg 
| | do d | 


| J 
| ; 


et ilʒ allegg. que le płeſt excomenge et 


Rex vit᷑ ſalutem. £6 A 


ra abatꝰ ou nei /dicitur quod non/meʒ Tt 
wgment ſerf que le def. ale a dieu et le 
pl ne fra m y a mercy mez dutlagaf-gue 
eſt co® ſem©/qar la le bꝛiefe abatera et 
iſſint diuerſite. vn. K. ii. nn 
¶ En aſß que yn gardem dun hoſpital 
poꝛt deuers lercheueſq; de E. et w. . 


} 
„* 


monſtre lett᷑ de meſme le archeueſq; q 
teſmoygne et pꝛoue que il eſt excom⸗ 
menge ad inſt anciam w. N. ⁊ pour ceo. 
q w. P. et larcheueſq; ſont ꝑ ties al aſſ 


413 fuerunt chaces de rider ouſtre. M. 


: 
b 


THLEd WII... cc fo; BB 
¶ Bꝛiefe de excõmunicato deliberan- 

do eſt tiel. Rex venerabili.⁊c. epiſeopo 
ſalutem. Oſtenß eſt nobis ex parte M. 
quod cum ad denunt᷑ veſtram ipſum ꝑ 
vit᷑ noſtrum A. tanqᷓ; excommuntcatum 
clauos eccleſie centẽpnẽtem /pᷣcipimus 
Juſticiaf. Et eidẽ in ſub caucde idoneũ 


abſolutionis beneficiũ J. petierit vos 


tere recuſatis. Et ideo vobis manda⸗ 
mus/ꝙ ipſum W. cum caucione huiuſ⸗ 
modi abſoluatis alioquin qð noſtrũ eſt 
in hac parte exequemur / teſte.⁊c. Alk. 


: 


, be 


ſum contra iuſticiam ad hoc admit- | 


bꝛeuium. Fo xli. 


denũtiation 


ſecundum conſuetudinem Anglie perte 
tuſtiſicari pꝛecipimꝰ / donec ſãcte eccles 


fie tam de contemptu de miuria ei il⸗ 
lata ab eo eſſe ſatiſfactũ / ⁊ iam ab epiſ 


copo ipſo abſolutiõis beneficiũ in foꝛ⸗ 
ma iuris meruerit optmere / ſicut idẽ e⸗ 


piſcopus ꝑ litteras ſuas patentes no⸗ 


bis ſigniſic auit. Tibi pᷣcipimus / ꝙ ip⸗ 
ſum A. a pᷣſona / qua detinetur / ſi ea oc⸗ 
| cailone ⁊ non alia detmeatur in eadem 
ſine dilatiõe deliberari facere /teſte. 7c. 
| * (C Leſt bꝛiefes ſot come vn Juſticies⸗ 
Title vicoũt ne face execucion de meſ⸗ 


mes [ez bꝛiefes/il auer a Sicut alias et 


Cum pluf Et nota que quant home ad 
demoerge en ſentence ꝑ. xl tours / ⁊ le⸗ 
ueſq; ad maũde fon bꝛiefe al court / que 


u ne voet eſte redreſſe a la diſtt de ſent 


eſgliſe le roy maunde al vicount / que il 
ſoit pꝛis et mps en pꝛiſõ ieſq; il ad doñ 
caucion deſtre a la garde de ſaynt eſ⸗ 
gliſe. Meß ſi lexcommenge apꝛes que 
il fort en pꝛiſon ſuffre ſufficient caucion 
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e epiſcopi venerabilis. ⁊c. 
tanq̃ᷓ excõmunicatum per coꝛpus ſuus 


tre a la garde de ſaynt eſgliſe ſi le⸗ 
ueſq; refuſe titel Caucion il aũa ceſt bfe 
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e CBriefe de Aaſto — tiel. Rex vie ln fas 
lutẽ. Si A. fecerit.⁊c.tũc ſum. 2c. B @ 
ſit. c. oſten# quare cum de cõi conſilio 


regni noſtri Anglie pꝛouiſum ſit ꝙ non 


hceat alicui vaſtũ / venditionem / ſeu de 
ſtructionem facere de terris / domibus / 
boſcis / ſeu gar dinis ſibi dimiſſis ad ter 


minũ vite ſue vel annoꝛum / ið B. de do 


pꝑ legem Angie / vel aliquo modo mu⸗ 


mibus / boſcis /⁊ gardinis/vel ſic / de do 
mibus / boſcis / et gardinis in N. que U 
ei demiſit ad annozum fecit vaſtum / 
venditionem / ⁊ deſtructionem ad exhe 
reditationem ipſius A. contra foꝛmam 
pꝛouiſionis pᷣdicte / ⁊ habeas ibi. ⁊c. T. 
Eodem modo fiat ad t minum vite vel 


tat᷑ mutanð. 
¶ Et ceſt bꝛief giſt ou tenant arme de 
vie / ou tenant en do wer ou tenant ꝑ la 
curteiie-0u gardetn en chiualre / ou 2 
nant at me danz fait waſt celup en Fre- 
uercion auera ceſt bꝛief / la ou p la cõen 
ley ilz nauoient foꝛſq; vn pꝛohibicion 
de waſt/et ceo eſt pꝛoue par leſtatut de 


weſt ij cap. xiui.que cy commence.” & ũ 
de waſto facto in hereditate alicuius. 


7c. Et en meſme leſtatut ꝓces eſt 121 
um ate ER R lg Fe you 's 
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- teviſtren: 


tꝛute de Sloceſter. cap.y. que cv coms 
et auxi poet meſme leſtatut/ que ii aſcũ 


ere eee 


don ques lerf commaunde al 
vic que il enquer̃ del waſt: et ſi le waſte 
ſoit troue ꝑ lenqueſiciõ de lenqueſt fra 
return et la partie recouef ſeʒ damage; 
al treble / et le lieu waſt. Mez lenqu 
ne dirra mye ſinon ſimples dam̃ / et la 
court leʒ treblera. Et ceſt done ꝑ leſta⸗ 


mence. Purueu eſt enſement q̃ ſi hoe: 


gardein fait waſt il perdra F gard/ mes 
ſi le gar perdue ne ſuffice my al value/ 
il auera bꝛiefe del waſte quant le heire 
vient a ſa plein age del waſt fait adon⸗ 
ques il rendef al enfant ſez dam pur le 
remenant. Auri en cas q̃ teuant atme 
deute ou daut᷑ vie fait waſt / ⁊ leſſe ouſt 
ſon eſtate 8 celuy en le reuerciõ 
auera ceſt bꝛiet de waſt deuers luy a q̃ 
le ten ant a terme deuie / ou dautre yie 


leſſa ſon eſtat il rñder̃ de waſt fait en ſõ 
tc ꝛps demeè:qar il pᷣſt la t᷑re en tiel degre 


come ele fuit en temps q̃̃ le leſſs leſſa ſs. 
eſtate. Mez ſecus eſt en cas q̃ tenant en 
do were ou ꝑ la courteſpe leſſent ouſtre 
ſon eſtates et ceux as queux les tene⸗ 
mentes ſont leſſes font waſte / celuy en 
la reuerẽ auera bꝛief de waſte encontre 
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les tenants en dower ou par la courte⸗ 


ie / et nient deuers le leſſe-quar nul pot 


eſtre dit tenant en dower ou ꝑ le cour⸗ 
teſie / ſinõ meſme3 les tenant3 en do wer 
ou ꝑ le courteſſe. Et dt: q en cas que te 
nant a terme de vie fait waſt et rend 
ſins ſon eſtate a celuy en le reuerẽ et il 
accept᷑ et manure le terre apꝛes il na⸗ 
nera my accion de waſt pur ceo q̃ il ne 
fuit mye arte par la ley de reſcepuer la 
terre a ſon rendre. Eadem lex eſt de a⸗ 


ls pꝛedictis tenentibus mutatis mus 


tandis. Et nota q̃ ſi t᷑re ſoit leſſa a vn 


fee ſdule /t el pꝛẽt bar et le baf fat waſt 
⁊ deuie la fee reſpondf vel waſt et par⸗ 
def la terre /et rendra les damages file 
Waſt ſoit troue / quar ceo fuit a ſa folye 
demeſne que el pꝛent tiel baron q voile 
faire waſte. Mes ſecus eſt lou fres font 
leſſes a vn home et aſa femme à ters 
me de lour deux vies et le baron fan 
Waſte et deuie / la femme ne reſpondef 
pur le waſte fait apꝛes ſg moꝛt / qar ceſt 
fuiſt la folie de le leſſour q̃ leſſa la t᷑re a 
le bar et a ſa ſemme la quel femme ne 
Fra mye charge de waſte fait en temps 
bon baron. Sr nots que f le tenauta 

terme de vie ſoit diſß le diſſeiſdur faut 
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la gars de lez res ou tenement3 daſcũ 


del enfant / as q̃ux le heritage ne purr̃ 


ue par vn enqueſt ꝑ vn bꝛief de waſt ce 
luy en le reuerè recouera dei t᷑ a terme 
de vie damages / quar łtenant a terme 


de vie recouera damages deũs le diſſet 


ſour eiant regarde al waſt fait. Et ſi le 
gardein fait waſt: don ques fra fait cõe 
eſt contenuz en la graunde chartre.ca⸗ 
pitulo quarto.q comence. Cuſtos au⸗ 
tem. ⁊c. Mez la ou le roy vend et done 


enfant deinz age a aſcun home de meſ- 


me la ſeignourie/ et celuy gardein face 


waſte le roy voet q̃ il pard̃ la garde et 
ſerra done a deux lopaulx hões de meſ 
me le ſetgnourte: Item par les nouels 
eſtatutes. E. iti. Anno. xuii.cap . ry. les 
tres q̃ ſont en la main le roy ꝑ cauſe de 
garde ſerront leſſes as pꝛochien amps 


my diſcendre ſilʒ veignont haſtauemẽt 


en la chaunẽ᷑ apꝛes le Diem clauſit ex⸗ 


tremũ retourue / et ſoy otfrent a pzendF 
le3'ditz terres rendaunt al roy la value 
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beevſum; Fo. xlil. 
waſte jet le tenaunt a terme deuie recos 
uer par Aſſiſe: que tiel mater ſort tro⸗ 


res ⁊ tenementes par bon et ſufficient 

ſuerte de reſpondf al roy de la value de 
la garde par laccoꝛꝭ de Chaunẽ ⁊ Tre 
ſoꝛer /⁊ leire auera accion de waſt deũs 
eux quant il veigne a ſa plein age. Et 
auxi ꝑ leſt᷑.E.iij. Anno. xxx vi.ca.viiſ.ſi 
lexchetour eit aſcun tiel gard pur radf 
a roy des iſſues et fait waſt leire auera 
accion de waſte ſibien deins age come 


et ne pour quant il ſerra reinte al vo⸗ 
lunte le roy et le; amys denfant tanq; 
ede il eſt dein; age auera la ſupte pour 
luy reſpoignant al dit heire de ceo que 
ſerra iſſint recouer̃ quant il vient a ſon 
pleinage. Et auxint en tout caſes ou 
leire deins age poit emples ſes ꝓchin 
amis ſerf reſceux et pur ſuer en ſon noc 
vt pz in ſtart weſtmiſter ij. cap. xv. 
Et df / que coment q̃̃ leire ſort de plein 
age ⁊ ſoit en ſa terre vncoꝛe il auera ſil 
vot bꝛief de waſt deuers celuy que fuit 
gardein a lup ou deuers celuy a que le 
gardein leſſa le garde / et puis rocouef 
damages. Et nota que ſi le chief ſeig 


de pleinage encoũtre le dit exchetours 


le gardein et le ᷑. Et le gardein parde 
ra le garde de meſme le choſe rocoũe ⁊ 
de tout le remenãt que il tient en nome 


8 80 ww Www in ee DD wy, eee ere eee 


I WW EO 


wem. Fo ul. 


del heire ꝑ tout ſa vie. Et ced voet le⸗ 


ſtatut de weſtm̃ i. ca. xl vij. que cy com⸗ 
mence.Si gardein ou chief ſeigñr.⁊ c. 


Et nota que bꝛiefe de waſt ne ſerra my 
mayntenus deuers le tenant p Elegits 


ne deuers lef parleſtatut Marchaunt 


ou par leſtatut de Stapk. Wez ſilz font 


waſt celuy en la reuerciõ auera bꝛiet de 
Accõpt / et leʒ dit3 tenantz ſont accõp⸗ 
tables apꝛes le det ou damage leue. Et 
nota deũs tenant en moꝛgage nul bꝛief 
de waſt ne accompt eſt maintenable p? 
cauſe que il ad fee ↄdicionel. Et nota 
que par leſtatut de w. i. ca. xxij. que cy 


cõmence. Cum duo pF plures teneant 
boſcũ . ⁊c.q̃ ſi bois turbaf ou prſcaf- ſoa 


tent tenuʒ en commen de deux ou de. i. 
homes iet lun de eux face waſte lautre 
auera bꝛief de waſt fourme en ceſt gas. 


Cum A. ⁊ B. teneãt boſcũ vel turbariã 
ꝓ indun ſo ⁊ fecit vaſtũ.⁊c: Et ſi le waſt 
fort. troue n enen 
traſt qune rene Kent oa 05 
ſes ꝑſons „ 


lier de p2endf ſa ꝑte en certein lieu/ſoit 
a luy aſſigñ le lieu waſt, Et en cas que 
il graunt en la court q̃ il ne pzendf au⸗ 
trement q ſes compaignons youdf / et 
puts il face waſt ſes cõpaignious poꝛ⸗ 
ter le dit bꝛiefe et ſil port faire ſa elect. 
come auãt en lpᷣmer bꝛief / i ne ̃ra my 
reſceu-quar leſtatute ne done foꝛſq; vn 
elecc / et eeo ad il/ pur qt lezpl3recouef 
le lieu waſt. Et ceſt bꝛiefe giſt pꝛo indi⸗ 
mſo auxibien doñ enter eur q teignẽt a 
lour vies come enter eux que teignent 
tointement en fee. et auxibien enter eur 
que ſont auenus en le tenement par di⸗ 
uers titles come par vn title / ſilʒ pzetgs 

nent les pꝛoſiteʒ en cõen ⁊ nul ne ſciat s 
ſeueral:vt pʒ mino Mich. Ano. xxi. E. 
ti. fo.i.et que quant aſcũ doit auer eſto 

ners en aſcun bois /et le bois ſort waſt / 
donqs il nauera my bꝛief de waſt. Me 
ul auera aſß de no. diſp̃. et hoc p ſtat v 
f. ca. xxv.q̃ cõmence. Auia nõ eſt aliqs | 
bre ꝑ qð.⁊c.et ſil ſort diſſĩ de tielʒ eſto⸗ 
ners /⁊ deuie deuant le ret᷑ fait fon hey 
urbe da⸗ 
ef eſtouers matinee aps la mont ſon 


_ enicas que ſi le heire ſort diſtourbe d 


| 
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| bꝛeuium. Fo. xlv. 
Auod ꝑ mittat de eſtouarijs en lieu de 
Woꝛð le bꝛief eſt tiel. Rex vic ſalutem 
pr Z. ꝙ wſte.7c.pmittat B.hẽre rõna⸗ 
| bile eſtouariũ ſuũ in boſco vel in turba 
tia vl in bꝛuera ipſius A. in C. qð in eo 
vel in ea hre debet et ſolet:vt dic᷑ . ⁊c. 
Et auxi en ceſt cas q ſi leire ſort diſtur⸗ 
be come auant eſt dit de Moꝛdanceſtf 
le br̃e dirt oy ꝑmittat B. here rõnabile 
eſtouariũ ſuũ in boſco ipſius ths mM. 
de quo C. pt pᷣdicti B.cutus heres'tpſe 
eſt obijt ſſitus in dñico ſuo: vt de feodo i 
ſuo. et d q̃ ſi le ᷑ a terme de vie ſot diſlf | 
tle diſſeiſdur face waſte / let afme det 
recouer par Aſſiſe / ⁊ celuy en la reuerẽ 

ret deũs le ꝑ bfe be waſt ſi tiel mater 


* 
ere 


en do 


| 'Briefve a re. 
eſtrepa- dictal ⁊ eſt tiel. Rex E8 P. ſalute. C 
mento. in ſtatuto apud Sloceſter dudũ edit int 


J 
maner en autre counte que le maner eſt 
iſſint q̃ ilʒ ſont eſloigne laccion de waſt 
Fra poꝛt᷑ ou le maner eſt ⁊ la F le waſt 
trye / qar le waſt et tout tẽps en le mañ 
mez le Treſpas /p auẽture le ley eſt aut 
⁊e. ix. M. vi. En bꝛief de waſt dun mes 
ſon il eſt bon ple adire q puis le leezʒ le 
le ſſour fiſt celł meaſon encoũtre le gre 
le leſſe iugement ſi accton et eſt bon ple 
. xlix. E. il. En waſt et ſuppᷣ le waſt 
en diũs choſeʒ ſi en graunge meaſon et 
cotage et diũs ples fuerũt pledes quãt 
al grafige I cotage come appiert en le 
caſe.zc.ct quant al meaſon il dit que i 
fuit feble al temps del leʒ.⁊c.⁊ le pł du 
que vous meſme par ceſt fait endent q 
ey eſt graũtaſteʒ a reperer et ſuſtener le 

meaſõ en auxi bon eſtat 7 meliour . 
fuer quant il eux reſceuit/iſſint fuit il ñ 

tenus de reperer le meaſon et le ſuſteyũ 
ac. iugement ſi adire q̃ lulz eſchief poi 
febelnes fra il reſceu 1 et fuit aiuge que 
ceſt fait endent ne luy ch arge en ceſt ac 
cion de waſte. M. xl vii. E. 11. 
¶ Bre de Eſtrepamento eſt vn bre iu⸗ 


cetera contineałꝙ a tẽpoꝛe quo pint 


cto in ipſius will diſpendium et graua 


out Pꝛecipe qd reds de certein terres ou 


. _- beeutum, Fo. xlvi. 
motum fuerit i ciuitate Londoñ bꝛeue 
tenens non habet poteſtatem faciens 
vaſtum eſtrepamentum de teñ:quod eſt 
un dda pendente plito / et quod ead oꝛ⸗ 
dinatio et ſtat᷑ in algs ciuitatibꝰ ⁊ bur⸗ 
gis et alibi per totum regnum Anglie 
obſeruenter ac iam ex gñi querela w. 
de T. accepimus / ꝙ ltcet plitum pen⸗ 

deat coꝛã balliuis noſtris de S. p pu 
bꝛeue noſtrũ de recto inter A. pet ⁊ T. 
tenentem de vna bouata terre \ pꝛati / 
boſci / cũ pertiñ in C.tu tamen vaſtum 
et eſtrepamentum feciſti et indies fa⸗ 
cere non deſiſtis pendente plito pꝛedi⸗ 


men / ac contra foꝛmam ſtatuti et oꝛdi⸗ 

nationis pꝛedietoꝝ plito pꝛedicto pen 
dente in diſcuſſo: teſte. 2c. 

C Et ceſt bꝛief giſt en maner dun ꝓhi⸗ 

bicton cõe la ou home eſt impled ꝑ vn 


tenementes:donqͥs le dðant ſilſuppoſe 
q le tenant york faire waſt en le; terreʒ 


ou teñtʒ pendant le ple il aũa le dit be. 


Et cõe eſt contenuz en leſtatut de Sloe, 
ca. xiij. Purueu eſt enſet qͥ del heire xc. 
Et ſi leple ſort moue en TLondres:don⸗ 


qs ie ddant guera le dit bꝛief duect al 


2d a 


ö Natura A 
metre ⁊ as vit᷑ que ilʒ facent garder le: 
teñtʒ pendant le ple q nul waſte ou en⸗ 
pair ment ſoit fait. En meſme le maner 
ſerra fait ii le ple ſoit moue deuant leʒ 
Juſtic:vonqs auera le ddant ceſt bꝛief 
direct al vic de meſme le countie ou le; 
tefitz ſont a defẽdr le t᷑ q il ne face waſt 
pens le ple /ou le vi face ce eſtatute et Þ 
tenus ſans fail. Et nota q cẽ bꝛief giſt 
ꝓpꝛement quant home de aſcun tres 
ou tenementzpar Foꝛmes ou bꝛief de 
Dꝛoit / lou il ret nul dam̃:quar en cas q 
11 pozte autre bꝛiefe ou il reẽ dam̃ eiant 
regars al waſt et diſtrucẽ᷑ faitʒ. Et au 
en cas que il ad ret par iugement en la 
court le rop:et le tenant apꝛes le iuge⸗ 
ment eſt rendu / deuant que le 8 ant ſoit 
mys en ſſm̃ par le viẽ par bꝛiefe que eſt 
appelle Here facias ſſĩam et eſt iudic / 
et ſil face diſtruct: donques il auera At 
tachet deners let᷑ a eẽ deuant leʒ Jus 
Mic a certeine tour demonſtre pour q̃ i] 
filt waſt:et ſerra fait mencion en le dit 
bꝛief de rec fait deuant:⁊ ceſt bꝛief iſſef 
toutz ditz hoꝛs dez rolles des Juſtic il 
ne ſoit en temps de vacacion quant les 
Juſtices ſont leues: et donqs ſerf fait 
enlechanc.Etle,pces eſt tiel attache! 


et diſtreñ / et le pꝛoces dun vtlagare. 
| C Additio. En Eſtrepement vers en⸗ 
fant il pꝛeia ſa age:et fuit ouſte pur ceo 
q̃ neſt q̃ en nature de treſpas: en meſ⸗ 
me le ple eſt dit q pꝛoces dutlagarie ne 
| giſt en ct᷑ accion. M.tij. . vi. Et ſihoe 
recouera t re le ql fuit emble / et deuant 
execuẽ ſue le tenant auera ſcie leʒ blees 
et empoꝛt᷑:en ceo caſe ceſtup q recoueF 
nauera bꝛief de Eſtrepemẽt / meʒ acciõ 
de treſpas. H xxxvuij. E. ii. . 
| C BBetefe de hoĩe replegiando eſt tiel. Bꝛief de 
Pꝛecipimus tibi hoĩe re⸗ 
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| Rex viẽ N. ſalutem. 
qꝗð iuſte et ſine dilaẽ repleg. fac A. quẽ plegtan ' 
B cepit et captum tenet / vel ſic/ quem do, 
tuipſe cepiſti et ceptũ teneas / vel que 

B. cepit/⁊ tuipſe captũ teneas (vt d) 

niſi capt? ſit p ſpeciale pꝛeceptum nm 

vel caplis Juſtiẽ nr̃i / vel p moꝛte hoĩs 
vel ꝓ foꝛeſta nr̃a / vel ꝓ aliquo alto re⸗ 
cto:quare ſcðm conß regni nft Anglie 
non ſit replegiabilis. Ne amplius nde 
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clam aus pꝛo defectu iuſtitie:teſte. c. h 
C Leſt bꝛiefe giſt en cas ou hoè ſoit en 
pꝛiſon q eſt repleuiſable / donques ceo 
lu que eſt en pꝛiſon auera cẽ bꝛiefe di⸗ 

rect al vic. que il face luy repleg. q eſt 


en pꝛiſon ſil ne ſoit en pꝛiſon ꝑ 
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_comaundement ie roꝝ / ou de chief Ju⸗ 
ſtice / ou pur moꝛt de home / ou pour le 
foꝛeſt de roy ou pour aſcun autre ſecte 
dont il ne ſerra mye repleuiſable. Et 
nota que ceſt bzter eſt vn quſticies /⁊ nẽ 
mye returnable. Mez ſi le vit᷑ ne face ꝑ 
ceſt bꝛief:donques ef. Sicut alias / 
cauſam nobis ſigniſices:et vncoꝛe il ne 
face ou ſil ne poet inye faire: donques 
iſſer̃ Tum pluF vel cauſam nobis ſigni 
ficares que ſerra returne.Et ſi le vie ne 

face vncoꝛe repl:dõques iſſef Attach, 

deuers le vit᷑ direct as coꝛoners de i 
te countie que 113 fac attach. le vic et 
ouſtre ceo que ils fac execuè de pꝛimer 
bꝛiefe que par leſtatut de weſtmiſter. i. 
cap. xv. que cõmence: Pur ceo que les 
vit et auters.⁊c.que lez vit᷑ conſtableʒ / 
daik de fe leſſe par pleupn nul home q 
ne ſoit rep /et ad la garde deʒ pꝛiſons 
en fee il perdra le bailł a tours iours /t 
auera le pꝛiſonment de trops ans. Et 
que tient leʒ pꝛiſons queux ſount repł 
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aàpꝛes que ilʒ ont offre ſuffic.ſuerte ſcrf 
greues amerctes vers le roy. Et nota 
que ſi home ad fait ths deinz le foꝛeſt 
pur qui il eſt pꝛis ⁊ mis en pꝛiſon: et le 
gardem pet tozeſne yoet myeluprept 
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ne leſß a mainpꝛis / ſoit bꝛief maũde al 
vic del lieu attach. le dit gardeme deſt⸗ 
deuant le roy a vn certeyne iour pour 
monſtrer pur que yl nad fait repł ie dit 
home et ſoit contenue et maunde en le 
bꝛief᷑ q viẽ appellł le ᷣdours / ⁊ les noſ⸗ 
mez del mainpernours face dehue as 
m̃z lez verdours ⁊ reſpondFen eire de⸗ 
uant leʒ Juſtices · Et hoc per ſtatutũ 
E. iij. Anno.i.cap.ix. que cõmence. Cũ 
Hugh. Ic. Et nota que nul home fra 
pꝛis ne pꝛiſoñ pur vert ne pur venyſon 
ſil ne ſoit troue en maner ou endite / en 
quel cas il ſerra leſſe a mainpꝛis par le 
garð de ſon office / ou autremẽt ꝑ bꝛiet᷑ 
ou I gardein ſerf attache come deuant 
eſt dit, Et le fourme coment nul pot es 
endite pur Treſpas de vert ou de ve 
ſon come eſt contenu en leſtatut / que e 
appelle Additio de foꝛeſta fait en tex 
le rop. E. ſitʒ le roy ſoenry. Ad. xxxiiij. 


Et nota que bꝛief d Treſpas de pkes. 
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” - gueris. 


_vefranchi 


tent p? ſuttes ul 
| | Reples 


vt diè. Et poſtea ch inde iuſte deduct fa 


Ramses 
ces / ou rentes dõ q̃s 


le t᷑ fil voet / auera hꝛief ve Replk.. 


> 
7 
A 


CRKeplegtaf de guef ⁊ catallis eſt ttel 
Rex vii ſalutem. Pꝛecipunus tibi q 


ſua:que B. de w. cepit et mtuſte detinet 


cias. Ne amplius inde clam aus ꝓ des 
fectu iuſtitie:teſte. 7c. Et cẽ bꝛief iſſer᷑ 
hoꝛs del chanc direct al vic q̃ i faẽ de 
Iwerance dez auers del ᷑ queux ſont en 
nom de diltf, Et ſi le viẽ ne ſeruer my le 
bre donqs ſerr fait come deuant eſt dit 
de homme replegianð. Et nota que en 
pꝛis dez auers.vi.choſes ſont neceſſaf. 
. verey t᷑ ver ſeigñr/f̃uice arer̃/iour de 


la pꝛis / ſſin de la ſeruice et ens fee. Et 


nota q̃ home neſt pas verey tenãt ieſq; 
que il ſort atturne a luy de aſcun ſerui⸗ 
utce. Et nota q̃ home pot auer repleuẽ 
auxibien par pleinte al viè ou as baill 
ſe / ſicome ꝑ br̃e. Et nota que 
leſt atut de w.. capi. J. que commence. 
£,uta dñi feodoꝛum.⁊c. que ſi le tenant 
ad repleuen ſez beſteʒ par bfe en le co 
tie / le ſeignour aũa vn Pone hoꝛs del 


Chaunẽ directe al viẽ / que i remoue le 
Ple q eſt en le coũtie ou en autre cot 2 


nuſte. ⁊c.replegiare fat A. de R. aueria 


bꝛeuium. Fo. xlir. 
entre vn tiel ſeignour et vn tiel tenant 
en la court le rop/⁊ le Pone dirra. No 
955 loquelam / ꝗᷓ eſt in comitatu tuo per 
bꝛeue noſtrum inter J.et R. de auerijs =O 
pig 5 captis et e detentis. c. | 
t le pꝛoẽ eſt en ceſt baiefve Pone 
A et diſtf:et pour defauce de 
diſtr̃ le pꝛoc dun vtlagar̃ deuers le def. 
et ceo apiert maruelous eas que le ſei⸗ 
nour auera le Pone: quar ꝑ la comen 
ley le def. nauet᷑ my le pone ⁊ le tᷣè en cc 
cas appiert defend quant le tenant ad 
poꝛt vers luy vn Repl:et pur Fea. TE, 
Mez peſt pas icy en quant que i ſergiir 
ſtr̃ ſon 1 pur les ſeruices et ſuy⸗ 
Aae luy doit entant ſerf enten⸗ | 
4 do: t nemie defes ⁊ ceſt clau } 
ſe ſerf myſe en l one. Aꝛ talis diſtrin 
xit ĩ feodo ſuo ꝓ * 1ubt debitis. ⁊c. | 
Cc Additio. En Repłeſt bon ple pur le Ydditis 
def. a dire q̃ le ꝓpꝛete des beſte; fuit a 
vn tiel z nem alot b. xx. b. vr. Et itle 
ſergnour piltrea fon te 
| t reeit ſes eit 's al yer KepT 
ceo qulne putt auer bꝛie de — 7 —. 
Et i eſt bon le a dit qͥ le pl ens 
ſinõ e cõen.⁊c P.rc ul. E. ti. Et 
W ber 's/le defend 


1 
f A 


Natura 
p Eproptett eſt a vn dez — 7 ne 
mye a ioutʒ. Et ſi home pꝛiſt faur brief 
de Repl par q le defend ad retourñ le 
pleintif auera nouel Repł et iſſint pure 
Auer auxt tant des faux bꝛiefes come il 
Lo ule pour ceo que leſtatute ne remedy 
foꝛſq; nonſuyt. P. xxxiiii. H. vi. 

¶ Si home en repleg. auoua le pꝛiſe 
de diſt f ⁊ cet le diſtf eſt garbeʒ ou grey 
nes ceo neſt bon / quar eſt dit que home 
ne puit diſtreyñ frument en garbez ne 
autre maner des grepnes / imon aue il 
ſoit en chariottes iquar home ne puit 
diſtreyñ en ſheokes pd le pars q enſuef 
te. et iſſint eſt de money ſil ne fort en vn 
vbagge enſeale/qar vn denere ne puit ce 
conus par vn autre et ceo en Treſpas. 
H xxn. E. ii. C ei que eſt eſtrange al 
auower chacef lauou ant dauo wer ſur 
luy tout ſon que i ene par celuy- - 
ſuf que lauo gef oft faitiit put lier ſſine 
p le pł par ſeʒ mams:quat᷑ ſi lauowa t 
gcceptiuy pur fon te He il viẽt 
eins pkr di i ou gutrenjenc il auo wer 
ſur lup/et dieit meſme le ple i le baply 
face contfans « et 1 More aluyt 

ges Vie ſeigñr / le 
puy meſine le cauſe#/le | 


axle naun TRE ++ Jl 
N xvid e 
il Si vn graũt vn rent a vn autre et a 
moy et mon cõpaignon xeles a moy ico 
fra vn ent iere auo wer pur tout le rẽt/⁊ 
vnquoꝛe leo ſue eis p ſeuer at att me3 
il coutent a mo de monſtrer le lezen 
mon auo we. ⁊c. T. xxxui. E. u. oh 
Ceſtui q̃ ad eſt at dun coparceñ auo wa 
on yn rent graunt ſur le purptic ſans 

it ermfe le matere en fon auowf que 
| fouge eſcighour 290 — ſur le tent 
pur bh t encurrꝰ en e del meſne 
deu ant le ſoꝛm uar u ne puit a⸗ 
uo wer ſur lee We le meſnalte eſt | 
extiuc t. H H. v f, S. At. | ; 
Brief 8 Hon omittas pꝛopt aliqus re de 
ertatem eſt tiel. Rex vit᷑.⁊c. ſalutem Non os. 
cu ver bꝛeue noſtrum tibi r mittas. 
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franchiſe que ont returne des bfes/de⸗ 


Maturs | 
elm ꝙ ꝓpter hbertats peice non 
nittas / quin eam mgredierts ⁊ gues 
2 pcheti eidẽ A. ſine dilat᷑ fepł facias 
eodẽ tenoꝛe bꝛeuis ni inde tibi dir ecti 
teſte ⁊c. Et ceſt bꝛief gilt en cas que ſi 
a ſcũ bꝛiefe ſoit maũde a vic pur faif le 
cõmaundement de roy: ⁊ le vit᷑ returne 
ie bꝛiefet dit q il ma de as bayllifz de 


ins quel franchiſe le bfe ſerroit ſeruie⸗ 
et le baplief ne ſerue my le bꝛief:don qs 
le ꝑtie pᷣleint᷑ aũa l dit bfe direct al vit 
ꝙ non omitt᷑ . ⁊c 18 Frequat þ ceptum 
di R.7c.Et att hot pot aye guerre? 
libñ devers lez bailk de la franch1fe que 
ont pleigñ retourne de3 bꝛiefeʒ perop 
coe deuers le vic auxibñ de trop petite 
iſß returnes come en aut᷑ s 17 vt p 
p ſtar. E. ii. 5 I, ca. v. et e 1 
en eſta 4 


| goes fe brief de fol 97528 | 
| Laer 


14 acqurte” , Hh 05 le v 9 — 


SER, Ca #o.lf. 
bailk ne veigñ al iour aluy aſſigue ow 
meſme le mañ luy acquire / donq;s touts 
leʒ br̃es iudicialx que paſſera hoꝛs del 
banke al vicont dur meſme le ple ſerra 
appelle non omittas. 7c: Et le vic ſer⸗ 
ra execuc deʒ br̃es dur ant le ple. Et en 
ceſt cas le ſeignour pardra ſon fraun⸗ 
chiſe pendant le hu Etnota qfſile ple 
de vetito namio ſort en counte /et le vie 
made as bailt de frachiſe pur reple⸗ 
ueñ ſes beſteʒ ou les chatelx / q̃ux ſont 
pꝛiſes en noſme de diſtt᷑ et les baylk ri⸗ 
ens voudrout faire:donqs le viſcõt de 
ſon office poet entre en la Frauuchiſe 
ſans bꝛief:come appiert en leſtatute de 
Marl. ca. xxi.que commence. Pꝛoui⸗ 
ſum eſt etiam /qð ſi aueria.⁊c. Et auxi 
leſtatut de weſtm̃. pꝛim̃. ca. xv. que cõ⸗ 
mence. Purueu eſt enſement que nul. 
c. ne pur quant ii neſt pas tenus en lun 
cas ne en lautre.⁊c. . O 


thers Laplas | 
um plus | wither | 
ſine dilati nam. 
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A ne poet mye auer le vꝛewe de le ditf/ 


er, mee 1 
potuiſti / actu nobis ſigniſicaueris: qs 
poſtq; pꝛedictus B. aueria pꝛecicti A. 
cepit in comitatu tuo / et ea a comitatu 
ello fugauit de com̃ in com̃ /ita quod in- 
uenire non potuerunt. Nos malicie þ- 
qict᷑ B. obuiare volentes in hac parte / 
Tibi pᷣcipimus:ꝙ aueria pꝛedicii Bm 
valliua tua capias in withernam/et ea 
detmeas donec aueria pzedictt A. repł᷑ 
poſſts iuxta tenoꝛem mandatoꝛum no- 
ſtroꝛum inde tibi directoꝛum: teſte. 2c, 
¶ Ceſt bꝛief giſt lou le ſeignour diſtreñ 
ſon t pur cert᷑ p̃uices / ou ſuites / et le ſer 
gnour enchace la diſtreñ 9 vn foꝛtelet 
dua vn chatel/ou dehoꝛs de meſme la 
CTountie / ou la diſtres fuu pꝛis en autre 
Fo unte /ou out᷑ ment / iſſint q̃ le vicõt ne 
pPoet auer vie we des beſtes pur faire re 
pleueñ ou en tielʒ ſemblables maners 
come appiert par le regiſtre. Et ii le 
tenant poꝛte ſon bꝛief de Repł. Sicut 
lut̃ /et le vicont returne qu 


telet ou chatel / ou dun coũtis en autre: 
donques le — dit beꝛef 
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pur ceo que le diſtres eſt chace a vn for 


18 


—— xx. que cõmence. 


bpleint᷑ ſort par bꝛief en countie / don 


)%%CCöͤͤͤ rene 


eee. tes auers — 
1g 


let ou en chatel/le vicont pot faire cot 


eſt cõtenuʒ en meſme leſtatut al ſuit del 
pleint᷑ . q̃ le vicoũt alet al chatel ou al 


fotelet / ⁊ ja moneſt le ſeigñr ou luy que 
pꝛiſt leʒ aũs de faire delyueraũce / et ſil 
ne voet fair la deliuerance q̃ adonq̃s 


abatefr le chatel ou foꝛtelet ſãʒ —.— 
et ceo pur le treſpgs/et pur le diſpit fa# 
al roy. Et nota q̃̃ ſi le diſtres ſoit fat de 
us franchiſe / et tes baill de fraunchiſe 
ne lez voilent deliuer̃ / donqͥs le vicount 


apꝛes le cõplayent a lu fan / poet vely 
uerer la diſtr̃ a 8; offiẽ: vt patet in ſtatut᷑ 


m/ꝙ aueria.⁊c. Et leʒ auers des 
aſcuns ſont repleuiſables par bꝛiefe ſl 


wy —— — woreder 


pꝛis en noſme de diſtres en foꝛtes 
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3 Natura... 
withernan le vicoſit ne doit eur de 
un plem?-me3 doit eux gars tang 
te 1 6 york delpuer leʒ auters beſte 
pꝛunes p:iſesjquar le bꝛiefe voet quod 
capias. ⁊c.⁊ deteneas quouſq; /⁊ ceo ct 
a entendf en le cõen banke: autre eſt en 
Bente leroy et iſſimt diuerſite. M. ij. v. 
uu. Le vicont poet pꝛendre. xx. oeſfeß 
en withernã / non obſtant q̃ le kept fun 
di boe fe. Ao. xxui. P. pi. Et ſi Trepy ſo! 
de pottz ⁊ panes il pot pꝛendt en with, 
beoſſes ⁊ auters bi3.7c. M xxxi. E al. 
Diꝛief de ¶ fe de Ratiuo habẽdo . iel. Bez 
Nato yicſalutem, Pꝛecipimus tibi ꝙ ſte: Þ 
dave edo. {ine vilatiane habere fat A. natinum 
£m oinatbus cat᷑ ſuis et tota ſeq uelg 
2 vbicunq; inuentus fuerit in balliug 
225 niſi 12751 dommico noſtro qui fugu 
de terra ſua polt coꝛonationem dm̃ h. 
K-. ꝓ aui nr. Et pꝛohibemus may vpe 
foꝛiſfacturam ne quis eum inuſte det! 
u F 1 5 1 1 
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2 eeo elf in fatore hbertans. rf le mef 
ny daveignt que le ſeignour purchace ſõ 


nour purchac 


| ceſt brief coutent: que le ſeignour pro 


bꝛeuſum. "os ul. 


dicta in com tuo eo ꝙ manſerit in dos 
minico noſtro per min? tempus. ac. 
¶ Et ceſtꝭ bꝛiefes giſſont pur le ſeigñr 
quant ſon nief eſt tup de luy donques le 

ſeigñr aũa ces bztefes directe al vie en 
gquel coũtie le niefe eſt demurꝛt̃ / q̃ il face 
le ſeignour auer ſon mefoue toute; ces 
chateux. Et nota q en rel bꝛief ne puiſ 
| ſent eẽ pluſoꝰs niefeʒ dematide3 ſoꝛſiq; 
deux / mes pluſours niefes enſeblement 
| potteF le biief de Libertate ꝓbanda:⁊ 


purchace ſon bꝛief de Aubertate dan 


one / il fra en pꝛas/ieſq; a la ꝓchien 
ces / meʒ ſi le ſeig⸗ 


ſ en eyꝛe des 
e fon P 


nief purchace ſon bꝛief de 1 
banda / donqͥs le bꝛief de Ziberrate ꝓ⸗ 
danda ne vaudra riens of lenter'Eren 


q fat fetveluy eee 


| riens ſtlenicf nad con) en ourt de 
coꝛde lux eber villen Er rnold 
ſi deux parcefis 


cum calfma non remaneat loc pze 


one auant que le 
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Katurs. 1 
dertatis. Et nota / qͥ par leſtatut E til, 
Ano. xxv.de — victualiũ.ca. yu, 
que nient coutriſteant aiournement en 
Exꝛe en fauour des niefeʒ pur delaper 
lour ſeigñrs de lour aeẽ deũs tielʒꝭ nie: 
ſotent le3 ſeignours refceur de allege: | 

exceptiõs de villenage encoũtre le3 vil 

lein; en touts bztefez le ql quelez dites 

b:tefes de Libertatibꝰ ꝓbanð ſoiẽt p? 
chaſes p diſceitʒ ou par autre maner/4 
le3 ſergnours puiſſent ſſir ie coꝛs de les 
villemz / auxibien come ilʒ pur auãt qͥ 
tielʒ bꝛiefeʒ de Libert ꝓbanð furẽt oꝛ⸗ 
deignes ou purchaces. Et vide ſtatutiĩ 
. ij.ca.vi. Ao. g ino.qͥ cõmence. Al gre 
uous pleintz que touchent leſtatute de; 
villems.⁊c. Et nota 1 ſi villen daſcun 
ſeignour ad demourge en auncien des 
meſye le roy par vn an et vn iour ſans 
eſclaũdre del ſeignour oucleyme\ il ne 
purf mye auer wy par nul. bꝛiefe hoꝛs 
ceſt̃ dec. Mez df il ſort troue 
Hos pe anceſtf dec le ſeignour pot luy 
ſſier cõe ſon villein. Et nota ceſt bꝛief 
eſt vicountel et nemy e 

uA poit eẽ remoue ꝑ vn Pone hoꝛs de 
counte enle Fomen bank e comeelt du. 


" „ 


| bꝛeuium. | Fo. lv. | | | 
. a diſtf ſez yillens pur fatreles ſeruces  _ 
u poet auer vn byl direct al vicoũt pur | q 
cẽ aide a luy la oualne ſulfice mye.⁊c. \-] 
| C Bꝛief de ZLibertate pbada eſt tiel. ꝛiefde 


Fer vit ſaltẽ. Mõſtrauit nobis A. ꝙ cũ n 
EF pſe liber homo tit / I pat 1 ſuã * 
| pbareiB.clamas eũ natiuũ ſuũ verat 
eum miuſte. Et ideo tibi pᷣcipinus: ꝙ fi 
| pdict? A. fecerit te ſecure de libertate 
ſua pꝛobanda / tũc ponas loquelã illam 
coꝛã Juſtiẽ noſtris ad pmam aſſiſam 
cſi in ptes illas venerit / qꝛ hmõi ꝓba⸗ 
tio non ꝑtmet ad te capienð / ⁊ interim 
eið A. pacẽ inde habere fac /et dic pꝛe⸗ 
fato B. ꝙ ſit ibi loqͥlam ſuam dᷣſus pꝛe 
| dictum A. ide pzoſecutuf ii voluerit. 
Et habeas ibi hoc bꝛeue. cc. 
¶ Bre de Woderata mia capieda eſt Bre 0 
| tiel.RKer balluus A de J. vxtali dor ode, 
vic falt. Wöſtruuſt nobis A. ꝙ ci ipſe 22 110 E 
| nup amercians eſſet i cuf tua de N. vel Tata mia 
| tncuf pᷣdicti dñi de Y ꝓ modico delict ĩ 
ꝙ cecidit/actu vel vos ab eo gñem exi- 
| Sts vlexigitis redẽptionẽ ↄtra tonoꝛẽ 
Zagne carte de libertatibꝰ Anglie /in 
q cõtinet᷑ / ꝙ nullus liber home mercief 
niſi ſcdʒ quantitate delicti/⁊ hoc ſaluo 
cõteñto ſuo i villanis ſaluo warnagio 


Natura 
ſuo. et 1060 tibi vel yobis Nane 
ꝙ a pꝛefato A. moderatam capias vel 
capiatis mĩam ſecundum quantitatem 
delicti illius ne clamoꝛ ad nos inde per 

uentat iteratus: teſte. Ic. 
¶¶ Ceſt bztefgiſt en cas ou ho® ſoit a⸗ 


mercie en countie ou en court baron de 


pluis q ne deuef eſtre amercie / et nient 
eiant regard al quãtite del treſpas/ dõ 
ques il aua le dit bꝛief al vicoũt {il ſoit 
en coũtie / ou a les bayllł file plemtſou 
en court baron / q uz ne lup amercient 
ouſtf greuouſment / mez ſolonq; la quã⸗ 
tire del treſpas. Et ſilʒ ne font par 1 
brewwongs iſſer 2 alias/vel Cauſã 
nobis ſigniſices. Et nota q̃ le regeſt en 
ceſt cas ne done aps Sicut alias foꝛſq; 
vn Sum̃. Et ideo quere. Et ſilʒ ne font 
riens par ccl; bꝛiefes / donques iſſer̃ vn 
Attachemẽt hoꝛs de Chaũcet deuers 
_ eurqailz ſotent deuãt le; Yuſtices a vn 
certein iour / et aps lattachement re⸗ 
tourne ils ne veignent p / don qs iſſera 
le Diſtr̃ Et p? delaute de diſtf le ꝓcẽ᷑ dut 
lagat. Et nota q nul hoc ſert amercie g 
Ia ler / meʒ eiaut regars al quantite del 
r marchant ſauar wes nary 


q 28 31 

carta. ca æuu· Ruli r 

cietur tei et en — q ey cõmence. 

Et nul cite / burg le nul hoc 
folk amercie ſans reſonable encheſon'; 
Brief de Traſgreſſione eſt tiel. Ber 
18 falutè. Si A. fecerit.⁊c.tunc Pone 
de. Bag ſit.⁊c tali die oſtenũ quar̃e vi ⁊ 
armis in ipſum A.apud N. inſult᷑ fecit 


tractauit. Et alia enoꝛmia ei intulit ad 
| grave damnd ipſius A et contra pacẽ 
nam. Et 2a eas. ⁊c.teſte.⁊c .Aliter de 
era:Sſtenß quare in quarera ipſiꝰ 

4 F. foderunt 2 petras 8 


ee Ulter de calffbts: 


quare calũbare ipſius A. apud Zi nos 
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ware 
tranſsf . 


et ipſum Ferber dust vülner unter mar 


ctant if fregit et calumbas ſuas in code 


{ap 
1 


meln 13 
£t 2010 ö q leſtarws de w 4.ca. wot 
Pur ceo que aſeũ gentz dela 
tre. ⁊c. ho e de Attemt en pk 
de terre ou de franketeñt ou de choſe⸗ 
que touche frãke tenement. Et oꝛe par 
leʒ nouelʒ eſtatutz Edwardi; ni. Inno 
pꝛimo.ca.vi.atteintʒ ſerront graunte es 
en bꝛiefes de tranſgr̃ / ſibien ſur leʒ dam̃ 
come ſur leʒ pꝛmcipalx:Et eit le Chant 
poor de graunter ceſt bꝛieſe ſans pare. 
ral roy. Et q les Juſtices en nul cas 
datteint ne leſſent p?.g pꝛẽdre lattemt; 
pꝰ leʒ damages ment pais / par leſta⸗ 
tut fait Ao. v.. iii. ca.vu. in fine /home 


aũia bꝛief datteint en pl ⁊ treſpas inoue 


deuant Juſtices ſans bꝛieſe / ii les dam̃ 
amge paſß xl. 5. Et puis-picſtatutee 
meſme le roy Ad. xxviij. ca. viii. bꝛief de 
Attemnt ſerf graũt ſibaſurbyli'detreſ 
pas come ꝑ bꝛief de Treſpas ſas quer 
garde al quantite Suden Et puis g 
£4 q ſarut oe mM le * 0 A2 g. xxxun * j, 
hot poit auer Ae al n de ple ropal 
come de ple ꝑſonel. Et que lattezyt ſon 
graut as ea homes ꝗᷓ voudront af⸗ 
aire que ilʒ ne ont pas rienʒꝭ dont faire 
2 — * 18 3 13 


9 3 


Ab 
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88 


teigñ / ſi les dam̃ ne paſſent.xl. . deuant 


=P * 1 — 
* 
. — 
pd 


pota 


ut bdies cauſes . Et auxi ceſt bꝛiefe ad eſte 
ou leʒ arbres fuerent — nts 


haciens dead. 25 


* 8 1 
q̃ pfe de Tris ne Atteint ſerra main⸗ 


/ 


Jultie.Et nul vic tiẽdra ple en coũtie ſi 
lez dam̃ paſſẽt. xl. Et ceo eſt oꝛdeigne 
p leſtat᷑ de Slot᷑.ca.viſj.q̃ cõmẽce: pur 
ueu eſt enſement q vicõt.⁊c. Et nota q 
ſi ho poꝛt bre de Tris deʒ arbes cou⸗ 
pes y i ꝑtie emples clayme ꝓpꝛete en 
le ſoile / ⁊ la coꝰt ad poꝛar de t᷑ miner la 
realte donqͥs en tiel ple hot auef mye 
le recoꝛde ⁊ fil ſot p bꝛief qla court ad 
de miner / et i ſans bꝛief la ꝑtie 
de tender lour courte a pleder pluis in | 
realte-et ſilʒ alleint auãt adonques gilt i! 


brief de faux iugement. Et nota q bot 


poet auer bꝛief de Trñs en coũte ii les 
damꝛvtõ. Et cẽ bꝛiet ne ̃ra mye remo⸗ | 
ue en le le comen banke ꝑ cauſe neſans 
cauſe.Mez ſi le ple ſort en countie ſans 
bꝛief il poet remoue deuant les — 

ces par cauſe que le ple touche franke 
tenement / ou en cas queł᷑ defend claym 
le płeſtre ſon-yilleme et tieix ſemblas 


de recoꝛde par tiel cauſe que le ſople 


frankteñt / cõtra quem 


- 


enceſt bꝛiefe attach.et diſtrefi/ et pour 
def. de diſtreñ trops cap/ et exigent pro 


clayme en. vs. counties. . 3032s 
¶¶ En Trũs fuit dit ſi leeʒ ſort fait a vn 
hoc pur terme deʒ ans et puis le terme 
expire et le leſſe ſop tient einʒ /et le leſ⸗ 
ſour ne vnques entF q̃ pur loccupacion 
apꝛes le terme bꝛief de Treſpas ne giſt 
T. xxij. E. nij. Fuit dit en Treſpas. c. 
que pur le myſuſer dun choſe pꝛiſe pur 
dam̃ feſant home ſerra charge cõe treſ 
paſour ab inicio et iſſint eſt dun diſtres 
pꝛiſe pur autre choſe ſil ſort mpſuſe. cc. 
et en ceſt cas ſi le def. voill iuſtifier pur 
da m̃ feſaunt ou tiel bon matere ſi le pt 
me cot il ad myſuſe ceo et monſtre cot 
et iſſint de ſon toꝛt demeſñ ceo neſt bon 
repliẽ / mes il monſtra le myſuſer et met 
plus: quar le ley en luy m̃ dt ceo:quere. 
Dill. xxd. Eun. En Treſpas poꝛte ꝑ 
vn diũſite fine mys quant home eſt em⸗ 
ples pꝰ non feſũs dũ choſe q̃ i dut fai 
⁊ quãt il ad fat vn choſe q̃ il ne duit fait 
aar ene Pmer caſe ſee q̃ il ne fra pu⸗ 
niſſhe p vn acẽ/q̃re vi ⁊ arms: me3 vn 
A cẽ ſur Icaſe giſt / meʒ en laut᷑ caſe il ſ᷑ra 
pbuniſſhe quare vi et armis.⁊c. quer th. | 


< * i * * * 
by | . 


: 
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: 


a ue une 
n Treſpas quare 
ſuum abduxit.⁊c. et — — ama yogi 


o. viii. 
Fo 


quele mariage a luy app cepeiot 
fait pꝛiſe a ceo / tñ come me tepiet ned al⸗ 
1 uaf pint eſte qbe launẽ lenf. 
tient del pt p ſeruice de chiualer / ⁊ vn⸗ 
coꝛe il naue le mariage/qar _— puit teñ 
dun aut ꝑ p oꝛite.⁊c.quere H.xij. H. uij. 
¶ En Treſpas enũs. in. ilʒ pledeF de 
rien coulpᷣ N troue coulp̃ ſlun deuie apᷣs 
lenqueſt pꝛiſe / vnquoꝛe le pt auoyt iu⸗ 
gement de reẽ enuers lautre que ſont 
en vie. c. L.. H. v. 
¶ Nota ſi en Treſpas des ads pꝛiß le 
def. inſtiſie cõe baył fon mayſter pur ſer 
ulces grere:tc;7 lepkeuqune = 
Tc. et doñ in cutdence cot i 
clapm̃ hariot pur luy My/comet Glefers 
gnour aße agrea a * pꝛiſe — 
dues / vnquoꝛe il ne putteſte din fs 
ez ſil vſt pꝛiſe eur ſans rsmafte 
dement pur ſermces due a] ret! 
_ vit a At 
i Ur e 
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wel Motura 
coul$ et troue 12pozt de tout as da le 
pl de. xl. f. ⁊ fuit plede en areſt de wge- 
ment de q̃ le pl ne m̃e en ſon count cõ⸗ 
bien de terre fuit cõpꝛiſe deinz leʒ char 
ters ⁊ non allocat. 7 diuerſite myſe par 
ene cẽ acciõ ⁊ bꝛief de Detinue de char 
ters / qar en detenue il dd lez chart᷑s / et 
la il couit de mer le certente de tre. ⁊c. 
qar ſi le charter ſoit arce / il re daſh ſo. 
long la terre cõpꝛiſe.⁊c.meʒ en ceſt ac⸗ 
cC.i).on il ne de leʒ charts / meʒ eſt a pu⸗ 
nmiſſ her le def. pur lempozter. ⁊c. et le pt 
auoit * pg de reẽ: quod nota diuer 
ſit atem bonam.⁊c. P. xix. S. i. 
Bꝛief de Deceptione eſt a ſcun foitʒ 
oꝛigmall / et aſcun foitʒ iudicial. Me; 
quã t eſt oꝛiginal / dongs giſt en cas ou 
aſeũ diſceit eſt fait a vn home ꝑ vn aut 
ꝑ quel diſceit il purr̃ eſtre diſherite ou 
aut ment malement tracte/come appi⸗ 
ert par le regiſtre lou ceſt bꝛief giſt / dõ⸗ 
ques celup q eſt en tiel maner diſceiue 
auef le dit bꝛief. Et le pꝛot eſt attachet 
et viſtf tanq; le partie veigne r quãt eſt 
oꝛiginal eſt tiel. ö | 
C Ker viẽ ſalutẽ. Si 2 fecerit. tc. efic 
od. ⁊c. B. ꝙ ſit.⁊c. ad riidens ti nobts d | 
1 W ber We bre nf 


Fo. lir. 


p ſinem. C ſolid — 2 
© cri coprendoy nale predicts E 


bent? tgnozans fraudulenter et 
cioſe in cancellar̃ nfg unpetraut — 
ceptiõe cuFnfe ad graue damnũ ipuus 
A. vt dit᷑. Et hẽas ibi noĩa plegꝭ ⁊ hoc 
bfe / teſte.⁊c. Et quãt eſt iudicial ẽ tiel. 
Ker vic ſaltẽ. 2 ꝑte A. nobis ẽ oftEF/ 
o B. in cur. ⁊c.falſo ⁊ in deceptiõe eiuſ 
dem curie nr̃e recuperauit ſſiam ſuã #4 
ſus eũ de tribus meſuagijs cũ pertiñ in 
E. vt ius ph? B. ꝑ defaltam ipſius A. 
cũ idem A. uunqᷓ; ſun fuit ſcdni legem 
tre eſſendi coꝛã Juſtictaris nfts apud 
w.I.adreſpodend-pdicto B.veplito 
pdicto / nec pꝛedicta meb nunqᷓ capta 
fuerũt in manũ noſtram ob aliqua'de- 
faltã ipſius A. nec idem A aterato ſum̃ 
flit eſſendi.⁊c.a pd welt. ad reſp dend 
* tã de pᷣdicto pꝛincip ali plĩto 
def alto pᷣdicto ꝓut mos eſt in re⸗ 
—— — bv Et ideo tibi pꝛecipinus:ꝙ 
diſtf̃ A. et G. pꝛimos "Apa geen B. 
viẽ notter comitatus peeclctt! mandae 
Juſtreiarijs nr̃is apud w ꝙ ſum̃ pᷣchctũ 
A. eſfendi. c. apud PTC; ad rndẽs pꝛe 
* — e plito e 


Judici⸗ 
alt ð ceo 


8 Natura | 
Ano . ca. vltimo/bꝛiet de Diſceite fra 
maintenue et hen tiendra, auxibien en 
cas de . que touche ple de tte 
la ou tiel garniſſhement eſt due / come 
1 en cas de ſum̃ en ple de terre. c. 
' Additio ¶ Addito. Rota que i diſceit ſort fat 
Li _  enbankeleroy-/o0uenlechaunceric/ou 
| en leſcheker / les bztefes ſerront poztez | 
en le places ou les diſcepte3 ſont faiteʒ 
et nemye aylours. Med de diſceit de⸗ 
ant Juſtices de treil baſton ou de oier 
et ter miner apꝛes office clos / bꝛiefe de 
Diſcepte ſerra poꝛte en comen banke / 
et il couient a luy dauer le recoꝛde ſile 
diſceit ſoit fait aplours . Etnota qbfe 
de Diſceit giſt enuers lattourney ſil ſe 
abſent fraudulent. Michaelis. xxij. E. 
19. Et nota que cẽ bꝛief nabatera pur 
defaute de forme ſil eit bon ſubſtaunce 
Michaelis. xix. vi. Et ſi attourney 
ſoit enfourme par ſon maiſter de ple⸗ 
der vn faux plee le que Une poet — 
der par conſcience il poit auer tiele 
tre:/ꝙ non fuit veracit — «2 
nultũ. ⁊c pf lup apder en beiefe de Pls 
I Baef de Diſceit fuit gradt p le Ju. 
Free ex hes aſt lou al graũde diſi 


| 


n Fo. lxi. 
le płaũa bꝛief denquet᷑ del waſt et par 
lenquiſicion le waſt fuit troue / ꝑ q̃ le pł 
auera iugemt de recouer / lou le def. ne 
fuit vnques ſom̃ attache diſtreigñ / et le 
brief main. ⁊c. T.xix. E. iii. 
L En Pꝛeẽ ꝙ R. iuget tiel deũs. ij. de 
certein terre ꝑ def. lun deuie leʒ.ij. auer 
bꝛief ds Diſeeit ſilz ne fuerũt ſom̃ niente 
_ ptriſtegnt q laccion fuit accru al tierce 
en ſa vie / pur ceo q̃ il trenche en enhe⸗ 
ritance /⁊ vncoꝛe dit que ſi iugemẽt ſort 
taile deũs ij par def. pur defaut de ſoſ 
dont lun fuit tenant lautre nauera ri⸗ 
ens / ceſtuy que fuit tenant aũa bꝛief de 
Diſceit ment -triſtefit q̃ le recoꝛðò ꝓue 
lez.ij.eſtre tenantʒ / ⁊ auxi fmt dit que le 
roy auer leʒ iſſues de le fre puis le pꝛi⸗ 
mer iuget et nempe le ꝑtie q̃ recoũ par 
diſceite / ⁊ auxi fuit dit que letre aũa bre 
de diſceyt de iuget tayle deũs ſon piere 
de cerf terre / mez ceſtie en le reuer cion 
nauera mye de iugement taille ves ſon 
tenant a terme deuie. c. | 


| 1 


¶ fe de Reſcuſſu eſt ti 


⁊c. apud weſt.2c. oſten$ quare cũ 1dE 


A per . ſermentEſud quendã equum 
n feodo ſuo ꝓ co 


pſius B. apud N. 
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Fe ve Reſtuſſu eſt tiel. Rer vieſa Biiefde 
lutem. Si A. ⁊c. tune pone.zc. B. ꝙ ſit. reſcuſſy. 
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et ſeruiẽ ſibi debut capi feciſſet / et idem 
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H. equũ illũ ibm̃ ſcdᷣm legem et con re 


gui nri Anglie inpcaf voluiſſet pdicts 
5. equum illum vi et arms reſcuſſit et 
alia enoꝛmia.⁊c. ad graue. ⁊c. TL. ⁊c. 
Et giſt en cas que ſi aſcun ſeignour 
diſtreigñ ſon tenant en ſon pꝛopꝛe fee 
pur certems rentʒ ou futces ou cuſto⸗ 
mes aderet / et le ᷑ vient oue foꝛce ⁊ gre 
mis /⁊ ne voet ſoeffre le ſeigñr ne ſon fs 


uuant pur lur / pꝛendre la viltF mez a ilʒ 


fait reſcuſſe : donques le ſeignour auer 
le dit bꝛief. Et auxi ſi aſcun baillyffe ou 


miniſtre le rop ou daſcũ autre ſeigſr /a 


q̃ eſpecial auctoꝛite eſt done a viltf / et 
reſcous a cur ſoit fait / ilʒ aueront le pit 
bꝛief. Et en meſine le maner puit le viẽ 
ou autre bayliſfe que ad poiar a pzendf 
aſcun home par cõmaundement le roy 
dauef le dit bꝛief ſi reſcus a eur ſort fał. 
Et home poet auer le dit bꝛiefe en plu⸗ 
fours auters caſes come appiert part 
regiſter pluis pleimmment. R 

eſt en ceſt bꝛief attach et diſtr̃ / ⁊ pur de 
faute de diſtreñ au. cap. et vn exig· Et 


mats gue meſineFp:oceseſt en ceſt bfe 


ne elt en brief de Treſpas i quar il eſt 
ſupp̃ q il fit reſcous vi et armis et en 


"a bꝛeuium. Fo. lxij. Mi 
FE aw 

Additio. Nota que tetahr v 1 
Putten ſon tenant / ⁊ veit les beſteʒ / ⁊ * | 
le tenant euxenchaſa de luy qle ſerghr 
nauera bꝛief de reſcous / pur ceo que il 
nauera poſſeſſion en fait deux. Mez il 
puit eux enſuer et repꝛẽdre aſſetʒ bien. 
T. xuu. . iui et T. xlun. En. Si hoe 
| pzeudF beſtʒ dam̃ feſans ct enchace eux 
| le haute chemyñ a enꝑker / x en alent 
lez beſtʒ ent les meaß de [0? poſſeſſours 
et celuy qlez auer pꝛiſe pꝛia deliuerãce 
et eux ne voile ſuffre:bꝛief de Reſcous 
| giſt. Anno. iu. ti Noe. © 

¶ Bꝛiefe de Audiendo etfminandeſt Bre de 
tiel. Rex dilectis et ſidelibus ſuis R. et audiẽdo 
w. ſalutem. Sciatis quod aſſignamus 7 terms: | 
vos Juſtiznoſtros ad inqqrend ꝑ ſacfim nando. 
pꝛoboꝛũ et legal hommãũ de com̃ S. 199 
| Þ quos ret veritas mel? ſcire poterit: 
qut malefactoꝛes / et pacis noſtre pers 
x turbatoꝛes blada'J;ad valenẽ.x.li.apð 

MN. muent᷑ vi et armis ceper᷑ et aſpoꝛt / 
et alla. ⁊c. ad graue. ⁊c.et contra Pace. 


7c, ad tranſgt illam auð et ter 


putid-ritts pꝛemiſſa expleat᷑ in foꝛma 
pꝛedicta tacturi inde ſcd3 quad Juſtit 
pertinet in hac pte ſaluis nobis acia 
ment᷑ ⁊ alijs ad nos inde ſpectantibus 
mandamus em vit noſtro com pꝛedi⸗ 
cti:p ad certum diem et locum quos et 
Sei kat yemre fac coꝛam vobis tot et 
tales ꝓbos 2 legales hommes de com 
pꝛedicto: per quos rei veritas melius 
ſcire poterit ⁊ inquiri:in cuius ret teſti⸗ 
momum has litteras noſtras ſieri fects 
eee e ahh 
¶ Et ceſt bꝛief giſt en nature de bꝛiefe 
de Treſpas /t giſt ou aſt affray ou treſ 
pas eſt fait a vn ho encountre le peas 
noſtre ſeignour le roy le quel atfray ou 
treſpas boſorigh haſtiuement eſtre re⸗ 
- dreſſe ou aut᷑ ment ſert en graũde damn 
de peas / ou diſpatre de la vie mm celuy 
home: donques ceſty que eſt en tiel ma 
ner affray ou treſpas ou dam auera le 
diſt bre / mez il vien dr al roy et a ſõ coũ 
ſel / et monſtra en vn byll la maner del 
affray ou treſpas. Et ſil veiera que ſoit 
a faire il grauntera al partie ceſt bꝛiefe 
direct al vit de meſme le countie que il 
face venire deuant les Juſtices aſſig⸗ 
nes doter et termmer cel afiray ou ts 
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| bꝛeuium. 
| tot et SPS... queut paſlef 
ſur tielꝭ aſſrapes et treſpas. Et auxi les 
Juſtiẽ aſſigñ doꝛer et t mmer celʒ affra⸗ 
res ou tñs auera vn cõmiſſion patent / 
en quel ſerf contenue ceo que ilʒ auer a 
fare et q.ſcrflour poiar. Et nota que 
le bꝛieſe que iſſet al vicont eſt tiel⸗ 
¶ Rex viẽ ſalutem. Aſſignauerimus 
dilectos.⁊c. & .et w. tibi Scif fac venif 
fa coꝛam eis tot et tales. ⁊c. de com̃ 


quoꝛum idem R. ⁊ w. tibi ſcare fac/ſi pᷣ⸗ 
dictus J.ſeẽ: et tunc pone.⁊c.ꝙ ſuit.⁊c. 
Et habeas.⁊c. teſte.⁊c. Et nota q ceſtʒ 
bꝛiefes ne ſerront mye grauntes ſinon 
par le roy meſme / et nul auerapoiar de 
oper et termmer tielz affrayes / foꝛſq; 
| Juſtices de roy et ſertante3- queux ſer⸗ 
ront tures a Lroy et ceo eſt done en le⸗ 
ſtatut de w. u. cap. xxix.que commence? 
Bꝛiefe de Tranſgreſſione. c. 
| CBuefede Srroꝛe coꝛrigẽ do eſt tiel. 
Ker 9 . — 6 — pp Aug 
pꝛoceſſu / ac cfts Bad W 


tuo:per quos. Ic. et omnes ili ꝙ.⁊c.et 
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Bitefde J 
Erroze | 
coꝛrigẽ s 1 
do. || 


die error inter dent e er 
querela eiuſdem B. accepinus. Nos 
_ errozem ſi quis fueru / modo debito coꝛ 
rigi et partibus pꝛedictis plenã et ce⸗ 
lere tuſticiam ſieri volentes / in h ac ꝑte 
obis pꝛecipimus:ꝙ recoꝛdum et pꝛo⸗ 
ee ſſũ 15418 pꝛedicte coꝛũ vobis in ple⸗ 
no huſtyng. nf̃o ciuitatis pdicte venire 
eq; in pꝛeſẽtia ꝑtium pꝛedictarũ per 
os ſuper hoc ii inter eſſe voluerit pꝛe⸗ 
Munzenð recitari et diligenter exami⸗ 
nart/ et erroꝛẽ ſi quis interuenit in hac 
parte debito modo coꝛrigi / ⁊ partibus 
pꝛedictis plenã ⁊ celerẽ iuſtitiam inde 
ſten fac̃:ꝓut de iure 7 ſcdm cõſuetudi⸗ 
nem ciuitatis Fuze fuerit factend. ⁊c. 
vel ne: vos pᷣfatis vit᷑ pᷣdicto execuẽ et 
ſecuritatem coꝛ am vobis tnuenens vt 
faciendum id reſpons eidem de ſuper 
ſedeatis.⁊c. ¶ Leſt bꝛief giſt en cas 
ou faur wgement eſt done en eommen 
bake deuant Juſtices aſſignes de pꝛen 
Senn: WE aſſiſes/ ou deuant le neire ⁊ lei vi 
57185 — 1 de Loundres ou en autre ville 
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— Po 
| faux lüger ſolt — o don⸗ 
ques ſerra fait come deuant eſtt dit en le 
bꝛief de Falſo iuditio / que ilʒ facent ve 
nire le recoꝛde et pꝛoces del iug 
deuant le Juſtices del banke le roy. Et 
auxi que ilʒ facent garner la partie que 
recouera deſtre deuant meſmeʒ leʒ Ju⸗ 
ſtices de banke le roy de pur ſuer auant 
en ſon ple ſicome la court le roy agar⸗ 
dera. Et nota que quant le recoꝛde et 
pꝛoces ſont yenuz deuant les 3 
auanditeʒ ils ferrõt coꝛrecter ⁊ ame 
der le iugement / ſi que le doit purroit 
eſtre fait as parties. Et nota que bꝛiefe 
ne purr eſtre mamtenu:meʒ ſi ie gem 
ſoit de recoꝛde / quar ſi le iugement ſoit 
doneen.co*tbaron;countte / ou en hun 
drede:que neſt pas de recoꝛde / . 
la partie auera bꝛiefe de Falſo iuqu io 
et nemye biief Derrour. Et ſi aſcun fot 
pleð deuant Juſtices / et la partie face 
excepcion deuant fon aduerſarie 755 
excepcion les Juſtices ne voillent 
allo wer: donques la partie poet fs 


come eſt ꝛdeigne p leſtatue weſt 55 


noſtf ſeigñr lerop/ 7 


Natura 


In de lez uſtiẽ de mitt $ ſeal 
⁊ quits byll eſt ſeale il alera al Chant 


ale coũſell. Et ſi adonqs leroy fra ves 
nir le recoꝛde de tout le ple. Et ſi le diſt 


excepcion ne ſoit pᷣ troue en le recoꝛde: 
donques ſerf commaunde al dit Juſti⸗ 

ce que il ſoit deuaunt le roy a vne cer⸗ 
tem tour / a qt iour ſil veigñ ⁊ ne poit de 


nier ſon ſeale / donqͥs ſerra cõmaunde a 


luy que il paſſa auant al iuges ſolonq; 


le dit excepcion / et ſi ſoit troue bon. Et 


nota auxi que le regeſtre doñ vn bꝛiefe 


Derrour de faux iuget don deuãt le vic 
et leʒ coꝛoñs en countte en vn bꝛiefe de 


diſſm̃ / et la cauſe port eſtf p? ceo q̃ les 


en Leſeheker en le fiñ del an: vt pʒ par 


ſtar w.. ca.viij. in fine que cy cõmence. 


CL per placitũ motũ.⁊c. Et nota q be 
de Fallo iudicio ſerra retournable de- 
uant 


ota q ſi errour ſort fait en leſcheker 


eale a cbyllß 
ettra ſins le byll 


poſt diſſm̃/et ſerf redres en bake trop, 
Et en m̃ le man poit eſte en br̃e de res 


bꝛiefeʒ de Rediſſſm̃ / et diſſm̃ ſont de re⸗ 


coꝛde 1quar ilʒ ſerrount enrolles en le 
Ch aunẽ et le tranſcript deux ſer mys 


uſtices de cõen bike. Mez buief | 


PE Io ee EE ——— om a td Os 20-260. 0-9 rar tc toe 


bꝛeuium. 


Et coment ſerra fait / pz per ſtatutum 


E. ui. Anno.xxxi.cap.xij.⁊c. 


chapel de graunt le roy et le pleint fuit 
de terre et rent:et pendaunt IafÞ le gar 
dem reſpn al roy / ⁊ il le dof a pn Johñ 
at Style et laſß paſſa pur le pl / et .at 
Style fuit ouſte et poꝛte bꝛiefe de Er⸗ 
rour come ſucceſſour / et aſſigne pour 
errour que ſon pzedeceſſour ne fuit noſ 
me gardein/et que le roy fuit ſeiſi pen⸗ 
daunt laſſiſe / et fuit agarde que le bꝛief 
gilt pur lu / et t iugemt reuers. Meſme 
la ley eſt dun abbe / ou pꝛiour / ſi pendãt 
le bꝛief il ſort depꝛiue / ou depoſe / ou de 


myſe / et ſi iuget ſort done / le ſucceſſour 


aũa bꝛief Derrour. Meſme la ley eſt de 
vn pꝛebendat̃. Mezʒ cer q purchaſe pẽ⸗ 
dant kbꝛief Fe fon feffour il naũa bref 
Derrour / pur ceo q̃ il vient a ceo ꝑ ſon 

fait demeſne et nempe ꝑ courſe dełley 
T. xv. E. ui. Si Quare impedit oubfe 
de Ts ſort poꝛte vers pluſours et vn 


confeſſe laccion ou pleð iſſint que il eſt 


attemt / il naũa beief Berrour tang le 
mattier ſour determine / et aps ceſtuy q 
eonfeſſe laccion put gue be Berrour, 


2.1 | Fo. lxy . 
ſerra redreſb p le Chaunẽ et Treſozer. 


Additio. Afb pozt vers garde dũ 2 
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dditio 


\ 


a Natura . N 
Auod nota P. xxxuu. H vi. Sibꝛieſfe 


de Dette ſort poꝛt vers. j. par vn iomt 


pꝛecipe et le pꝛoces eſt par ſ 3 pꝛe 
cepe ceo eſt errour M. vij. . vi. Sites 
nant en ſpecial tail ad iſſue file / 4 par 
par erroutous pꝛoces: et puis ad iſſue 
fitz par autre ventre / le file auera bzief 
er rour ⁊ nempele fitz-pur ceo que el 
eſt heire al ſpecial tayle ⁊᷑ le fitz eſt herf 
al comen ley. T. ii. B. nij. Sirecouef 
ſort taile Þs tenant en tayle ou a terme 
de vie / ceſtup en la reuerß auera bꝛiefe 
Derrour / et reuercion cel par la comen 
ley /iſſint leſtatut neſt que en affirmãce 
del comen ley /leſtatut eſt And. . &. J. 
cap. ui. M. xxi. M. vi. Et ſi erronious 
wgement ſort done en banke le roy / 
meſme le terme puit eſtre redreſſe par 
bꝛief de Errour en meſme le banke:⁊ le 
rolle fra amend pur ceo q̃ tout tẽps M 
le me le recoꝛde ⁊ en leʒ Juſtic / ⁊ le rol 
nẽ qlour remẽbꝛance. . vij. H. vi. Et 
nota q ceſt la difiſite ent᷑ bfc Derrour 7 
bre de Faux iuget/quar le faux wget ne 
de recoꝛde tang il eſt yen? ciens / ⁊ ſi le 
bfe ꝑ quel il eſt yen? ſoit abat᷑ il eſt ves 
nus ſauns garrauntie: donques il des 
murt deuant lez ſutoure ae ar u eſt _ 3 


den Fo. lv · 
nul bꝛief. Mez autre eſt en bꝛielt Hers 
rour / quar ceo fuit vn recoꝛde deuant / 
et vn recoꝛde poet eſtre poꝛte en banke 
le ro ꝑ vn tuge del comen banke ſans 
bꝛief. Mez lez ſutours ne port ſans br̃e 
h. un. H. vi. Et br̃e de Errod giſt touts 
ditz Fs cel q eſt ꝑtie ou pue: meſq; q il 
ne ſoit pᷣt᷑ pur c gie erro? potteſtftrye © 
p le recoꝛde Mez en faur wget le bꝛief 
ſerf eoutz ditʒ $89 le tenãt del t᷑re / meſq; 
que il ſoit eſtrange al iugement pur ceo 
que lezerrours ſerf tries par auerment 
e.t nient ꝑ le recoꝛde pur ceo que il neſt 
bas recoꝛde / quel auerment nul auer a 
fÿoꝛſq; tenãt del t᷑re M. xxxviũ. . ui. 
¶ Bꝛief de Lonſpiratione eſt tiel. Rex Bfe de 
vic falutem. Si A. fecerit.⁊c. tune po- Cõſpira 
ne. 7c. B. C. oſten$ quare conſpifatt- cione. 
one inter eos apud R. pꝛehabusa ipſũ 
A. de quibuſdam latrocinijs / et alijs 
tranſgre ſſionibus per ipſum contra pa 
cem noſtram apud M. in com S. in ⸗ 
diet arent ipſum A. occatione peedicea. 
apud S. capt᷑ et in pꝛiſona noſtrs de⸗ 
tent᷑ quouſq; in curia noſtra co am di⸗ 
ond me noſtris R. ex D. It 


= delberans aſſighude ſcom legem ei 
E x 


— — 


couß F noſtri 


conſpiratours / et ſoit acquite par bon 


Anglie acquietatus fu⸗ 
iſſet falſe et malicioſe pꝛocurarunt ad 


graue damnum ipſius A. et contra foꝛ 
mam pꝛouiſionis in hmõi caſu pꝛouiß. 


Et habeas.⁊c.teſte. c. 
¶ Ceſt bꝛiefe giſt en cas lou ſont plu⸗ 
ſours homes que ſop entraplent par 


ſurement coueunant ou par autre ali⸗ 
aunce / que cheſcun aidet᷑ autre pur des 


ſtruer ſenditer /ou tuer / ou faire appel⸗ 
ler aſcun home: donques celuy que eſt 
en tiel maner appell / ou endite par tiel 


pais / il poet auer le dit bꝛief deuers leʒ 


be Conſpir atoꝛibus fait en tempʒ troy 
E. fitʒ le roy H. Anno. rxxxun. Et que 
les Juſtices aſſigñ de otere et termmer 
le de treſpas ou de feloñ i etant poiar 
denquerer de tielz conſpiratours. Et le 
pꝛoces eſt attach. et viſtf tang ilʒ ve⸗ 
ignent. Et que bꝛief de Conſpiracie ne 


ail deuers lez auditours: vt patet per 


ſtatutum w. u. cap. xu. que cy cõmence. 
Ama multi ꝓ malitiam / voet que hoe 


naa mye bꝛief de Cõſpiracy de nul ap 


pele que ſerra determine deuant Juſti⸗ 
ces que ſont de recoꝛde: qar il ſert̃s ens 
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conſpiratours / vt patet per Ntatutum 


; | ö bꝛeuium. Fo. lxvij . 
quis ve ſez sbbertours deuant eut m̃ . 
Et ſi aſẽ ſoit troue abbettour il aũa vn 

bꝛief Judicial deũs le; abbettours: le 
quel eſt done en lieu de Conſpiracie: et 
auxi home poet auer bꝛief de Cõſpira⸗ 
cy la ou il eſt endite deĩs cite / bozough 
ou autre ville de f ait / fait deuis lieu / ou 
iz ont coꝛoners de lour pꝛopꝛe deins 
lour fraunchiſe : quant il ſerra acquite 
deuant le meire ⁊ les baillif de la ville / 
et celuy ſerf aſſetʒ de recoꝛde de dely⸗ 
uerance et ſil ſoit autre foitʒ enpeche 
de meſme le felony en court f roy. Et q 
cheſcũ tiel enditement de fait / fait de⸗ 
ins la ville le meire et le; baill potent 
deliuerer a la gaole et auxi la ou le fe⸗ 
lonie eſt mampꝛiſe deins m̃ la ville / ci⸗ 
te / ou bozoughe. Mes ſt vn felon ſort en 
dite hoꝛs de franchiſe 7p? eſt pꝛis de⸗ 
ins le frãchiſe le meire et leʒ baillief ne 
poient mpe auer la coniſaunce ſauns 
Juſticeʒ le roy q̃ ſont aſſigneʒ par bꝛief 
a le gaole de meſm̃ le countie delmerer. 
Mez a ceux meſmeʒ ne poiẽt.⁊c. Et les 
Juſtices aſſignes voter et termmer ple 
de treſpas et de felonye eiant potar dE 


querer de tielz conſpiratours / t le pꝛo⸗ 
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Additio 


C a dditio. Si home couſpire dendi⸗ 
ter vn autre et puis le conſpiratour eſt 
ture en vn enqueſt de pꝛeſent᷑ pur leroy 


et il enfoꝛme ſes compaitñ que le dit 


T 
% 


at S. ad fait tiel felonte et deuant q 


le verdit ſoit doñ il eſt treit et ouſte del 
panel bꝛief de Conſpiraẽ gilt vers luy. 


. 
- 


ceo que eſt execut par ſon ſuremEt M. 


C. nauera bꝛief de Cõſpiraẽ / pur ceo q 

C. conuſt le feloñ et de ceo fint acquite 
par foꝛce del ley come de choſe que ne 
uit felofi de ley et ne fuit al A. et B.a 


Mez fil pſt eſtre diſcharge apꝛes p dit 
i vit eſte diſcharge de conſpiracie pur 
ceo que la len entenð que tout ceo que 
fuit fait deuant fuit loyalment fait pur 


xx. . vi. A. et B. par faux cõſpiracie 
enter eur fait pꝛocuf certein gent; den 


diter C. de moꝛt de vn D. par foꝛce de 


quel il fuiſt endite et araigne de moꝛt le 


dit D. et il conuſt et iuſtiſie par foꝛee de 


ql il ala quite par iugement/en ceo cas 


conuſtf le quel il fuit feloñ ou nempe . 


Anno. xru. E. ui. 119 Aſſ. Si vn pꝛocur 
dmerſe gentez de moy endit᷑ et puꝰ ce 
que pꝛocure ad commiſſion et denant 
lux ieo ſoy endite / ieo auera bꝛieſt de 
Conſpirace vers lu /⁊ cri commiſſton 


* 


brenda 


queſt ceſt ſurement ne luy excuſera. Ao. 
— E. ut. lio.a ſſiſarum. 

C Bꝛief de Compoto eſt tiel. Rex vic 
ſalutem. Pꝛecipe A. quod iuſte.⁊c. red 
dat B. rationabile compotum ſuum de 
tze quo fuit balliuus ſuus in £.7 recep 


toꝛ denarioꝛum ipſius B. vt dit᷑. Et niſi 


fecerit et pꝛedictus B. fecerit te ſecuF. 
Lc. tunc ſum̃.⁊c. pꝛedictum B. quod it 
⁊c. oſtenſ quare non fecertt./7c. Et has 
beas.⁊c.teſte. ⁊c. 
¶ Et ceſt bꝛief Dacco 


uour/que dot rend ſon accopt ne voet 

pas ſon accompt rendre / donques ces 
luy a que laccõpt doit eſtre rendu aũa 
le dit bꝛief. Et le ꝓces eſt ſum̃ et diſtftet 
pur def. de diſtreñ. ui. Capias 7 vn Exi⸗ 
gent que ſerf pꝛocleim̃ en. v. counties. 
Et nota que par leſtatut de w. ij ca. xi.q̃ 
comence: De ß̃uientibꝰ ballmrs.7c.qle 


en arrerages lez audito?s queux ſont a 
7 
uerer al pꝛ de er la da⸗ 


o. lxviij. 
— Fo lev 
1 oe ſort iure pur enfourmer vn en 


Bꝛief de 
Cõpoto 


t git en cas 
ou aſcun bailt / ch amberlepne / ou reſcei 


Poe. 


bailkrendra ſon accopt / ⁊ ſil ſoft frolte 


| Wacitio 


j 
h 
i 


par foꝛce del 


Hoetura 


** ae. Si home couſpire dendi⸗ 


ter vn autre et puis le conſpiratour eſt 
ture en vn enqueſt de preſent pur le roy 


at S. ad fait tiel felonte et deuant q̃ 


Mez ſil vſt eſtre —— apꝛes fdit 
il vſt eſte diſcharge de conſpiracie pur 


ceo que la len entenð que tout ceo que 
fuit fait deuant fuit loyalment fait pur 
ceo que eſt execut par ſon ſuremeEt M. 
xx. . vi. A. et B. par faux cõſpiracie 
enter eux fait pꝛocuf certein gent3 den 
diter C. de moꝛt de vn D. par foꝛce de 
quel il fuiſt endite et araigne de moꝛt le 
dit D. et il conuſt et iuſtiſie par foꝛee de 
qᷓl il ala quite par wgementen ceo cas 
C. nauera bꝛief de Cõſpirac᷑ / pur ceo q̃ 
C. conuſt le feloñ et de ceo ftnt acquite 
ley come de choſe que ne 
uit feloñ de lep et ne fuit al A. et B.a 
conuſtFle quel il fuit feloñ ou nempe . 
Anno. xru. E. ui. 119 Aſf. Si vn pꝛocuf 
 dwerſe gentez de mop endif et pu? cẽy 
que —.— ad commiſſion et deuant | 
lup zeo ſop endite eo era — BY 


2222 


2 il enfoꝛme ſes compaigñ que le dit 


fe ver dit ſoit doñ il eſt treu et ouſte del 
panel bꝛief de Conſpiraẽ giſt vers luy. 


r 


fecerit et pꝛedictus B. fecerit te ſecuf. 


| beas:2c.teſte; ⁊c. 


dbu aſcun bailt / ch amberleyne / ou reſcei 


— is Fo o lung. 3 
ercuſef del tozt fa adeuãt ⁊ iſſit 
wo" ſi hoe ſort iure pur enfourmer vn en 
queſt ceſt ſurement ne lup excuſera. o. | 

xxvu. Eau. lio.aſſiſarum. 
C Biief de Lompoto eſt tiel. Rex vi Bꝛiefde 
ſalutem. Pꝛecipe A. quod iuſte.⁊c. red Cõpoto 
dat B.rationabile compotum ſuum de | 
tpe quo fuit balliuus ſuus in C. recep 
toꝛ denarioꝛum ipſius B. vt dit᷑. Et niſi 


1 
(© 
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| qc.tunc ſum̃.⁊c. pzedictum B. quod fit 
7c.olten# quare non fecerit. 7c. Et has 


C Et ceſt bꝛief Daccompt giſt en cas 


uour/que dot rend ſon accopt ne poet 
pas ſon accompt rendre / d>nques ces 
lup a que laccõpt doit eſtre rendu aũa 

le dit bꝛief. Et le ꝓces eſt ſum̃ et diſtf et 

pur def. de diſtreñ. ui. Capias ⁊᷑ vn Exi⸗ 
gent que ſerf pꝛocleim̃ en. v. counties. 
Et nota que par leſtatut de w. ij. ca xi.q̃ 
cõmence: De finentib? balluns.⁊c.q̃ le 
 bailkrendra ſon accopt / ⁊᷑ ſil ſort troue 

| — —.— = — queux ſont a 


Proc. 


Mez ſil ſoit ſue et ſort vtlage / et apꝛes 
leſt pꝛis et mys en pꝛiſone en gaole: 
donques il eſt repleuiſable /⁊ garð bien 

le vi᷑ / baplyef / ou gardem de la gaole / 

que il ne luy leſſa a mainpꝛis ſans bꝛief 
Eſpecial a luy direct ſur la du matt᷑ ou 
ſauns conge le ſeigñr / 7 (il face il rendr 
al ſeigñr ſes damn / et ceo voet leſtatute 


_-guantdit.Etnota q executours de exe⸗ 


cutoꝰs aueroient acẽ de Det de accõpt 


de biens empoꝛtʒ de pmer teſtatour en 


meſme le maner come il aueroit ſil fuiſt 


en pleigñ vie. Et nota que meſmeʒ les 
executo*s repugnent as auters de tant | 
come ilʒ aueront recoueres deʒ bienʒ le 


pier teſtatour come leʒ pmers execu⸗ 


toꝛs ſilʒ fuiſſent en vie:⁊ ceo voet leſtat 
E. ii. Ano. xxv. de pꝛouiſoꝛibꝰ vicina⸗ 
luũ.ca.v. Et nota qleſtatutve w.ij.ca. 


kxxiij.executours auer bꝛief Baccompt / 


et m̃ laccion ⁊ ꝓces ꝑ cẽ bꝛief gle teſts 


tour auer (il fuit en vie. Et auxi p leſtat 


E. iu. Ano. uu. ca.viij.executours auer̃ 


Acciõ de Tñs fait a lour teſtatour / coẽ 


dez biẽʒ ⁊ chateur teſtatoꝛis enpoꝛtʒ en 
la vie le teſtatour / deũs leʒ treſpaſours 


S damages recouef:en m̃ le mañ come 
ceux a que executours ilꝭ ſont / auotent 


_—____ beeutm. Fo. lxix. 

ſilʒ furſfent en vie. Et auxi ꝑ leſtatut de 
Marl. ca: xvij. q̃ cõmẽce. Pꝛouiſũ eſt 
etiã.⁊c.ſi gardein en focage face waſt / 
leire quant vit a fa pleinage aũa bꝛief 

Daccõpt deuers le gardein: en ct mañ 
ſi A. fecerit.⁊c.tũc ſum̃.⁊c. B. ꝙ ſit. ce. 
oſtenß quare ci de cot cõſilio ̃ ni An⸗ 
glie pꝛouiß ſit : ꝙ cuſtod t᷑rarũ et tenes 
mentoꝝ / q tenẽtur in ſocagio hered ter 
rarũ et tenement᷑ cũ ad plenã etatẽ 
ueniũt reddit ronabile compotũ ſuis 8 
exitibꝰ terrarũ ⁊ teñtoꝛũ pꝛouentent᷑ 8 
tẽpoꝛe / quo cuſtodiũ illã habuerũt ra- 
tiõe in moꝛis etatis heres pᷣdictoꝝ / ide 
B. pꝛefat᷑ A. rationabile cõpotũ ſuũ de 
exit ꝓuenieñ de terris et teñtis ip ſius 
A. in N.q̃ tenent᷑ in ſocagio / x quoꝝ cus 
ſtodiã idem B. hint dũ pᷣdictus A. ms 
fra etatẽ furt reddere cõtradiẽ᷑ / vt dic. 

⁊c. teſtt᷑.⁊c. Et no,q file ꝑol ſoit en com̃ 
par bꝛief Daccompt le partie plemtife 
port remouer le pol en le comen banke 
par le Pone / ſicõe en vn replegiare. Et 
auxi poet eſtf remoue al ſuyt le defenð / 
me3 nemye ſauns bon cauſe:et eſt aſſas 
uoir q A. in. fut agarde en Zeſcheker 
al ſuyt dez crtezens de Loũdres que 
ou home enpleð vn autre par bꝛiefe 


re 


* Accompt ou par pleint ſolonq; luſage 
et auditoꝰs ſoient aſſignes par la court 
la ptie nauera brief ex ꝑte talis. Me; 
[| la ou le ſergar aſſigñ auditours / dongs | 
| le partie aũa bꝛief ex parte talis.⁊c. 
Additio ¶ Additio. e bꝛiefe fuit poꝛte fs vn 
| fed et fuiſt reſceptrix et fuit challenge 
} pur ceo que neſt aſcun tiel fourme en le 
[ . Chant ⁊ fuit agarde bon. M. xix. . vi. 
ft A e dbꝛief ſuit de tempoze-quo fuit ballu 
uus ſuus in C. et le bꝛiefe fuit challenge 
pur ceo que ſont.ij. C. et nul ſans addi⸗ 
cion / et le bꝛiefe agarde bon et que l- 
pleint᷑ counta de hoꝛs. H. xluij. E. iii. 
Te bꝛief de tempoꝛe: quo fuit balliuus 
fur pꝛedece ſſoꝛis et fuit challenge pur 
ceo que al comen ley il nauoit accion 7 
leſtac ne luy ayde . Mez le defenð noſa 
demurr̃. ⁊c. M. xxxi. E.uj. En bꝛief Dac 
compt Fs gar dem et neſt monſtre par 
bꝛiefe ne par count que il eſt pꝛochem 
ame par que fuit challenge et non al⸗ 
locatur. M.xxu. E. ui. En accompt de. 
x li. par lmamʒ A. B. le defend dit que 
1 il fiſt vn fait al pleint et a meſme ceſty 
A. B. que teſmoigũ le reſceit wgement 
|: fifans monſtre le fait / ceo eſt bon pł en 
1 viſcharge Daccompt et nemye barf. 


__  breuſum. Fo. xx. 
Ano. i. . vi. En Accompt de reſceit 
de. C. lu. le defend dit que accoꝛde ſe 8ᷣſt 
par enter le plemt᷑ et le defend par lour 
| ampes que le defend en plem ſatiſtac⸗ 


cion face al pleint᷑ vn obligacion de le 
. li auanditz pur toutz dettz ⁊ detenus 
et encrementz: quod idem le pt accreſs 


cere potuit ratione receptions. ⁊c. et 
ceo fuit tenus bon bart / tamen quere , 
Anno. xu. M. vi. il eſt bon ple pur le de 
fenð a dire que il ad accompt deuant le 
pleint᷑ meſme a tiel lieu. N. u. E. ij. 


En Accompt vers vn reſcemour le des 


fenð dit que le pleintife bailł les defi 
| luy pur aler a vn Lumbarde pur fai 
exchange / et de reſceiuer leʒ letters de 
exchange / par foꝛce de quel il reſceuit 
lez letters /⁊ leʒ enuoia al plemtife;ſag 
ceo que il fuit ſon reſceiuour en autre 
manere / ceo en bon barf H. v. . v. 


Ceux plees enſuantes ſont bons en diſ⸗ 


charge de accompte. Le defendant dit 
que puis le reſceit a N. leʒ deners fuer 
robbes de luy par certeme felons M. 

ir. E. ui. Le defend dirra que puts le 


E 4 

E377. 3 5 $ $ & 
4 * * I 0 2 5 U ws HI * * * 2 : o | 
x % J F £ — 
4 i 4 : | N 8 > G - 4 N * Y & * 
| , | | | al al 5 N — 
5 y . * a . 
! *, 4 4 . | . : « E * . * * 4 * * 
- N > - + ot 
- 


N Natura bk 
D. xij. M. iiij. En reſceit de. C. li. le de⸗ 
fend dirra quant a. C. li. vos meſme az 
ues reſceu lez denerʒ ⁊ veieʒ cy fait que 
teſtmoigñ / ceo neſt barf:me3 deuant au 
ditours il ſerra allowe . 1g. E. ui. 
Si auditours ſont aſſignes / et leʒ par⸗ 
ties ſount a iſſue deuant eux les audi⸗ 
tours poꝛter᷑ ceſt recoꝛde a les Juſticeʒ 
del comen place /⁊ recoꝛdũt la tout ceo 
que fuit fait deuant eur .xxi. M. vi. 
Si home accompte deuant le pleintief 
meſme il ne puit lup agarde al pꝛiſone: 
quar il ne puit eltre ſon iuge demeſne / 
par q̃ il ſerra agarde daccompt᷑ de no⸗ 
uel. W. xxij. E. ui. St home ſoit troue | 
en arrerages ſur ſon accompte /et les 
auditours luy leſſeront daler a large /a 
gue temps apꝛes 113 ne poiẽt lup agar⸗ 
der al pꝛiſon. M. xxvij. H. vi. Nota que 
deux executours ſõt / et lun reſcepue de⸗ 
ners due al leſtatour / ſon coexecutour 
naũa accompt de luy de ceux deners. 
Weſme la ley eſt de deux marchauntes 
que out bienʒ en comen.T.ri, 1.119. et 
Barde en comen et nul pꝛent toutes les 
| profit-lautre auera ce recen 
la norte. N. xv. E. ui. Nota que ac 


diſcreſcion daccompt.ZD.rir. M. vi. 


— . * 


| the$ et boroñ ſuis de ſcacario ſalu 
Er parte w. capt᷑ et detenti in gaola 
noſtra de N. pꝛo arf compoti ſui / qui⸗ 
# bus J. de C. ip ſum aſſerit ſibi tenere de 
tempoꝛe quo fuit balliuus ſuus in 8. 
nobis eſt oltenf: ꝙ cum auditoꝛes com 
poti pꝛedicti ipſum w.ſuper eodem cos 
| poto iniuſte grauauef ofiand ipſum de 
| receptis / que non receput expenÞ / aut 
| iiberationes rattonabiles/ct quia pꝛe⸗ 
fato w.tnturiartnolumus/mhac parte 
vobis mandamus quatenus manu 
ſuffi᷑ pꝛefat᷑ w. capiatis min foꝛma pres 
dicta / et ip ſum a pꝛiſona pꝛedicta des 
luberare fac / pꝛout iure 7 ſcõm foꝛmam 
ſtatut᷑ fuit faciens / mandetis tamen cu 
ſtodi pꝛiſoñ pꝛedicte:ꝙ ad certos diE ⁊ 
locũ quos ei ſci fac / venire fac predts 
ctum w.cfi rotul.et tal. per quos com⸗ 
potum ſuuũ pzedicto A.reddicitad fa 


ä — 
compt ne giſt vers enfant: quar f a . 


E. 


* 


¶ Bꝛiefe de ex parte talis eſt tiel. 


Its, 


ctend inde ⁊ recipienð in pꝛemiſſis / qd 


de iure et ſecũdum foꝛmam ſtatuti pꝛe⸗ Wu tn 


dicti tuſt icia ſuadebit. Et ꝙ pꝛedictum 
dla pꝛedicta pꝛout Sci facins 


fa tote. 


Ber Bre de 
tem. exꝑte ta 


| TTA 
¶ Leſt bꝛiefe giſt en cas lou ſeruantes 
bailkf3-chamberleyns ou guts reſcei⸗ 
uours que ſont accomptables ſont en- 
pꝛiſoneʒ a toꝛt pur qlour auditours ne 
voudront eux allo wer reſonable expen 
ſes ne coſtages / mez ilʒ chargẽt leʒ ditʒ 
reſcetyours ou baillyf3 oue pluſoꝰs re⸗ 
ſceitz qulz nont reſceu / adonqͥs ſon pꝛo 
chew ampe q voudra ſuer pur lup put 
auer le dit bꝛiefe de la Chant direct al 
vt q il reſcemue del ꝑtie enpꝛiſoñ. uij. 
mampernours que voillent reſpondr̃ 
coꝛps pur coꝛps a leʒ barons de leſche 
ker deſtre deuant eux a vn certein tour. 


Et auri q le vicõt garn I ſeigũr deſtre 


deuant leʒ ditz baros al dit iour oue ſez 
taillez et rolles et ſi le ſeigñr ne veigne 
pas al io? aſſetʒ / donqͥs la partie alera 
quite ſãs ioꝭ / meʒ ſil veigñ et ſoit troue 
que il eſt en ar / donqs ſerra fait come 
eſt oꝛdeigñ ꝑ lauandit ſtatut de ſerui⸗ 


! 


entibus er balliuis. 4c. 


Bfe ve ¶ Bꝛief de Debuts eſt tiel. Rex viẽ ſas 


debito. 


lace. Pꝛet᷑ A. quod reddat B. x. libꝛas 
Quas er debet et miuſte detmer / vt die. 
Et niſi fecerit / et pꝛedictus B. fecerit 
e ſecuf de. ⁊c.tunc ſum̃ tc. pꝛedictum 


„ „ eee e 0 


eee | 55 
eerit: ethabegs bt ſum̃ et hoc bꝛeue: 
teſte. IC» 
. C Leſt bꝛief gilt en cas que aſcũ ſũme 
dargent eſt due a vn home par reaſon 
dappꝛompt ou daut᷑ cõtract deſtf̃ paie 
a vncert᷑ ioꝰ ou ſi aſcũ ſort oblige a vn 
gut de psier vn certem ſũme dargent a 


vn cert iour: et quel iour il ne paia ou 


ne voet paier / dõques celup a q le detie 
eſt due auera le dit bꝛief.et le pꝛoces en 
ceſt bꝛief eſt ſum̃ / attach. et diſtr: pour 
def. de diſtreñ. iu. cap. et vn exigent. pꝛo 
claim̃ en.v.coũties. Et nota que ſi br̃e 


Pꝛot᷑. 


de Dette / Treſpas / ou Daccompt de⸗ 


vers archeueſq; ſoit poꝛt᷑ abbe ou pꝛi⸗ 


our / ou deuers countie / bar̃/ ou ch lx nul 


pꝛoces dutlagarie deuers eur ne gilt / 


me3 touteʒ foitʒ diſtreñ. Et la cauſe eſt 


pur ceo que il eſt ſuppoſe que ilʒ ont ſuf 


ficient dont eſte diſtreñ . Et nota q bfe 
de Dette putt eſte pled in counties /par 
vicontʒ ⁊ Juſtices:meʒ nempe ſi le dett᷑ 


amounte a. xl.5̃. ou pluis: vt patet per 


ſtatutum Sloceſtrie.cap.viij ue 2 
mẽce: Purueu eſt enſet que vicõt pled 
Tc. et ſi la dette Sit we AO de plus 
Dong ſereples me "bank 


de dette p reaſõs dez bienz venduz / q̃ux 
fuer al teſtatour a paier a vn cert᷑ iour 
q̃l ioꝛ eſt encurr̃ / ⁊ il poꝛta bfe de Dette 


q Katirs: 
qi edtract ou couenit ſoit fait as exe 


le bꝛiefe dirr̃:quos ei iniuſte detinet: vt 


ꝗ̃ le debet eſt ſuppoſe ꝓpꝛete al execu⸗ 


tours / executours ne pur̃ me auer ꝓ⸗ 
pꝛete dez choſes q̃ux fuer al moꝛt / meʒ 


aut s br̃es ſont contra: vt ſupꝛa. 


aditio ¶ Addito. Nota que aſcun foitʒ home 


charge de contracte fait par ſon feme 


bail ſeruãt ou autre tiel per ſon / ſicome 


mon baile achat᷑ barbettz ou autre tiel 
choſe a mon vſe / ieo reſpondr pour cel 


det / et le ptne monſtra en ſon count que 


le bail auoit garf dachat᷑ pur mop / meʒ 
pur ceo que ilʒ vient a mon vſe ieo fra 


charge. T. u. Richardi ſecõdi. Meʒ ſe⸗ 
cundum Newton ſimon ſeruant ou fee 
achate certein choſe/coment q̃ ceo vi⸗ 
ent a mon vſe en aps ieo ne fra charge 
Mez lil achata a mõ vſe iſſint de 1011s 
dre la achat᷑ al vſe al tẽps de contract 
fait / donques ieo ſerra charge ſil vient 
à mou vſe: quer de ceſt derſite. M. xx. 
— ſexti. Mez ſi femme achate en 
en ouert / ie beron he ſerrs — 


diẽ / xe nemye debet / ⁊ la cauſe eſt pur ceo 
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2 bꝛeuium. x 
de ceo / ſil ne ſort al vſe le baron / quar 
poet eſtre que ceo ſerra charge al bas 
ron / et le baron ne ſerra charge de con 
tract la femme fait en tiel maner. 2De3 
li ieo commaunde ma femme dach at᷑ 
choſe neceſſarie . 7c .1eo ſerra lie par 
ceſt commaundement. WMez u ma tec 


achate choſe agarder mon houſholde - 


come payneetico nay conuſaunce de 


ceo/coment que il ſort eſpende en mon 


meaſon ieo ne ſerra charge pour eux 
p Fpnyur chiefe Juſtice. L. xuij. Den- 
rict ſeptum, 
¶ En dette Fs vn gut le pl counta ſur 
vn cõtract q̃̃ ſi le pł pꝛiſt le file le def. a 
fee qͥ le def.doner̃ a luy.xx.li.et le ꝓl dit 


q̃ il pꝛiſt a feme le fyle le def. ⁊c. Fynch . 


il doe ceſt dette par cauſe dun contract 


q touchant matrimony / iugement ſi le 


court voile conultF ⁊ non allocatur. 7c. 
Hilł.xxxi. E. ui. L 9 
¶ det ðᷣs..par vn Pꝛet᷑:ſur obliga⸗ 
cion/ꝑ quel leʒ deux fuer obliges ioimt᷑ 


_ ceſty que vient / et Fynche iuſtice dit q 
le pt ſur ceſt obligacion puit aũ accion 
wint ou ſeueral a ſa eleccion ⁊ ꝑ le mas 


* 


Fo. xx. 


et pn? quiſq; in ſolidũ et lun vient par 
<< et [autre fiſt def. et le pl count s 


| 1 
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ner q̃ i ad oꝛe pꝛiſe ſõ bfe lun ne erider 


ſans laut᷑ / par que ceſty que vient auer 


idem dies p mainpꝛiſe / et ita factũ fuit 
cc. H. xlviij. E. iij. 

¶ En bꝛief de Dette le pr counta que £ 
def.achat de lup certem beſtes et gurs 
choſes al value. Ic. et le def. dit que m̃ 
ceſty que eſt pl nauera riens en les cho 
ſes vendus. ſinon come execut᷑ vn J. le 
quel J. fiſt le płlet vn autre.s. w. de K. 


ſes exec / le quel w. neſt pas noſine ence 


bꝛief de iuget de bre et pr ceo q̃ le pla⸗ 


uoit count᷑ dun cõtract fait parent eux 


aint q̃ il eſt deuenꝰ dettour al pt le bfe 
fuit agard bon. P. xxxvii E. un. 
Nota q̃ dicitur en vn Efe de waſt. ⁊c. 
M. xlix.E.iii.q̃ ſi fe oblige en vn obli⸗ 
gacion pꝛẽt baron / le bars ſerf charge 
de le det pur le vie ſa fee / ⁊ aps ſa moꝛt 
il ſerra diſcharge ſinon q iugement vſt 
eſte tayle deũs eur en le vie le feme.⁊c. 
M. xlix. E. ui. Not a qd dicitur que ſi 
hoe ſort oblige a vn fee ſoule et le feme 
pꝛent baron ⁊ le iour ſort encurrue a- 
rant le couerture ſi le boron deuie ſant 


faire reles ou acquitance al obligour 
aue femme auera accion de Bette ſur 
cell en e le moztlebarow ; 
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hꝛeuium. | Fo ixxuiſ. 
ſi le baron nad fait aſcun diſcharge en 
ſon vie / tamen: quere ſi les exec happe 
lobligacion ſilz auera lobligacion T. 


i. Bichardi ſecundi. 


¶ [ Bꝛiet de Catallis reddendis eſt tiel Bfe ve 
Rex viẽ ſalutem. Pꝛecip ꝙ.⁊c.reddat 8 
B.catalla ad valenẽ᷑.x.li. que ei iniuſte ve dden⸗ 
detiwet vt diẽ. et null fecerit / et pꝛedictꝰ dis. 
B. fecerit te ſeeut̃᷑ ſum̃ de clam̃ ſuo pꝛoẽ 
tunc ſum̃. ⁊c. Leſt bꝛief giſt lou aſcun 
chatel et baile a vn home pur garder 
ieſq; a vn certeine iour a ql iour il viẽt 
et demaunð ſon chatel et lautre detiẽt/ 2. 
donques il auera ceſt bꝛief. Et pꝛoces Pꝛoẽ. 
eſt come en bꝛief Paccompt. Et ceo eſt 
done par leʒ nouelʒ eſtatuteʒ E. iii. Ao. 
xxv.de pꝛouißᷣ victualiũ.ca.xvij.ſ. ſum̃ / 
attachement / et diſtf et pur def. de diſtr 
ꝓces dutlagarie y ceſt pꝛoces eſt done 
en Detinue dez chateur come en bꝛiefe 
Daccõpt / vt patet ſupꝛa. Et ſciendum 
eſt: in bꝛeui de Catallis reddenꝭ nun 
& dicitur que ei debet. Nec in bĩeui de 
Jt Debito/ſl exec pet ant ab execut᷑ vel ab 
anus 1958 E ade ſi aliqui ab e — 
1 talla vt debita vbicũq 
nð ſemper dicitur / q̃ — 5 


detin wt coꝛam Juke 9 „ 


E == 


* r EE NED \ 2 


Matura 3 

ei debet ⁊ iniuſte detmet ſi non de catal 
lis / que imuſte detinet tantum . Et eo⸗ 
ram Juſtictarijs itiner antibus / quos ei 
debet tm̃ ſi debito vno. Et de catallis/ 
que muſte detinet tm. Et le ple ſort 
de vette ou detinue dez chateur quel 
dette ou de detiue amõt al ſõme de. xl. 5. 
ou pluis / et ſort pled en coũtie / ou en af 
cun court ſans bꝛiefe / la partie nauera 
hꝛief de Faux iuget / ne bꝛief de Execu⸗ 
tione iudicij foꝛpꝛis as coꝭtʒ de cities / 
ou en guts que ont iuriſdiccion par cu⸗ 
ſtome. Et auxi ſi le ple de vette ſort en 
coũtie que amont al ſomme de. xl. 5. ou 
de pluis la partie defendãt put auer vn 
Supß direct al vit᷑ que il ceſſe en le ple. 
Et nota que hot putt auer br̃ de Pone 
⁊ de Recoꝛ daf en ceſtʒ betefez come en 
bꝛiefe Daccompt. Et auxi home poet 
auer Supß direct 3s bailliefe3 daſcun 
coꝛt ſilʒ teignont ple de det / ou dez cha 
teux q̃ amont a. xl. ou paſſe, Et auxit 
en aufs pluſours cafes toucheit dette 
ou chateux / come appiert parle rege⸗ 
fre. Et nota que certein ꝓces eſt done 
deuers executours encoũtre delates en 


tiel plees ꝑ leſtatut Edwardi. ni. Anno 
ix. ca. iu. Si home inteſtate deuie et les 


bꝛeuium. Fo. lxxv. 
a facet deputies de pluts pro 
chem amiez del moꝛt inteſtat pur admi 
niſter ſez biens / leʒ q̃ux deputies auer 
accion a demaũder/et recouer̃ cõe exe⸗ 
cut᷑ leʒ detteʒ dues au dit moꝛt inteſtat 
come exeẽ et f en la coꝛt le roy as guts 
as q̃ux le dil moꝛt eſtoit tenuꝭ ou obliæ 
ge en meſme le maner come erecuto*s 
rñdrent.⁊c.et ſoient accõptables as oꝛ 
dinaries (i auant come executoꝰs ſont 
en cas de teſtament. And. xxxi. E. iu.ca. 
xi. Et auxi par w.u.ca.xix. q̃ cõmence, 
Cũ poſt moꝛtem. ⁊c. le oꝛdinarie reſps 
dera del dette en. ql le moꝛt inteſtat fut 
oblige en quant q leʒ biens ſufficient 
en meſme le mañ come executours ſer⸗ 
ront tenus ſi le moꝛt eit fait ſes execu⸗ 
toꝛs. Et en cas le o2dinaf face execu⸗ 
tours et deuie deuãt q̃ leʒ dettes queux 
dit inteſtat deuoit ſoient paies ꝑ four 
me de dit eſtatute / donqs ceux a queux 
le dit dette fut due auer̃ bꝛief — Bets 
nue ps leʒ executours loꝛdinaf. Etc 
ae en court Anno. Ed war di.iij. 
int it. que AO. vi. Edwardi. ui. 
ker yng q port ceſt br̃e / 
en vn tiel br̃e q̃ il poꝛta 
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C Additio. Nota de queurbailments 
et poſſeſſions des chateur home ſerra 
charge. Si ieo face vn eſcripture ⁊ceo 
enſeale / et delpuer̃ a vn Johñ at Style 
ſur certein cõdicions par ſourmes a de 
lyuer a Robert at Noke / et Robert at 


N 


Woke happa le fait encountre les con⸗ 


et oblige mop et meʒ heires a gart et 


don de rebailment/home natia 9ccton 


diẽ᷑ / ieo aũa hꝛief de Detinue ps Joh 
at Style. M. tr. H. vi. Si mon piere 

baplea vn R. vn fait de feffement de re 
bayler a luy et a ſes heires / et vn Johñ 
hap pa le fait / ieo naũa accion vers J. 
ſi ieo nay la terre / quar ſi eſtraunge ad 
la terre le fait napertient a mop / qar il 
apartient a le; executours. H.ix. . vi. 
2De3 ſi ieo ſoy enfeffe par fait oue ga-: 

rantie / et puis ieo enfeffe vn autre en fe 


depie / ſi aſcun eit le fait par que ieo ſue 


enfeſſe / mon heire auera bꝛiefe de De⸗ 
tinue / et iſſint ſi mon piere ſoit diſſeiſie 


et deute ieo auera bꝛief de Betinue / co 
ment que ieo nap la terre de charter 
pꝛiß hoꝛs de ma poſſeſſion / me erecu⸗ 
tours naueront accion. Nx. E. ini. Be 
bailment fait a vn commoigñ ſur cõdt⸗ 


bꝛeuum! Fo Iervt. | 
moigne ne put — labbe encoũtre 
ſa volunte Mez de bailment fait al cõ⸗ 
moigne pur liuerer al abbe ſur ↄdicion 
que ſil demaunꝭ a reauer que il reauer / 
et ſinon que labbe auera a toutʒ iours / 
oꝛe labbe ſer̃ chorg ſoule' fans nome 
cõmoigne oue luy T. ij. H. ui. et iſſint 


eſt de bailement fait al baron et fee 7 le 


bfe ſerp̃ poꝛt vers le baron ſole auter⸗ 
ment le bꝛief abatera. M. xx xviu. E. uij. 
Wez de choſe que vient a vn feme ove 
execut᷑ que pꝛiſt baron / oꝛe laceion pot 
eſtre poꝛt p le baron ⁊ la fee iomtet T. 
xxxir. E iu. Et ſi la fec eit autre coexe⁊ẽ 
il neſt ple a luy et a d baron a dire q ſõ 
pꝛim̃ bar̃ fiſt ſes exec nous et vn . q̃ eſt 
enp lein vie nient noſme.⁊c 1 la poſs 
ſeſſion lup charge. T. xli. S. id, Nota q̃ 
home auera'accion de Detinue vers le 
baronet ſa femme de baylment fart al 
femme ſole deuant ł couerture T. xliiſ. 
Sid. En Detinue de charters ſe de⸗ 
fend poet pleð liuere en autre countie⸗ 
eo eſt pour ceo que il ne puit gager 
fon lep-1Þ. vi. D. vi. Auar home ne 
gagef ſe ehfed. 18 
vil. E. uu. Wez en dekinue de tant de 


il neſt trauer ſable: meʒ conuetaunce a 


bailmeut fait en le countie de S. ⁊ laut 


| este a ceſty a q̃ le cot agard ⁊ ceo en 


vi. . Eu Et * —.—1 font poꝛtez 
par diuers pt᷑ vers le defendant dun m̃ 
et il poit pꝛier que 113 enter pled (is 
come.i, poꝛter̃ ſeuer al bꝛieffes de De⸗ 
tinue vers vn dun m̃ oblig. et cheſcun 
count dun ſeueral bailmet fait par eur 
en ceſt cas ilʒ enterpledont non obſtãt 
le count de ſeueral bailment / pur eco q 


gccion: P. ini. M. vi.et. 


P. vu. M. vi. 


dun meſme choſe / et lun pt counta dun 


coſita dũ baile! fait en le eoũtie de M i 
en ceo cas une entre pledt / qar ne put 
eſtre entendue vn m̃ bailment et vn m̃ 
choſe / et le def, rñdeñ̃ a ambideux pt. 


Anno. xiiij. M. vi. Mez ſi le defendant 
confeſſe lacẽ lun deʒ pl/laut᷑ auef ſon te 
medy ꝑ ſõ accẽ /⁊ ilʒ nent pleð. T. xviij. 


Eu. Et ſi les ꝑties ſont ag dent ples 
ceſty q̃ ade br̃e deiſne date doit coun 
pᷣmes. M. iu. H. vi. Nota q̃ quãt le def. 
en br̃e de Detenue pꝛia garniſſ het il eſt 


boss de co en pur pleder aſeũ ple 


mez il ad io? en court a deliuer ceo q̃ le 


caſe ng W. . un. Si ieo ef * 4 


Si deux bꝛiefeʒ ſont poꝛtʒ vers vn hoe 


| -  beenjum.” Fo. Irryſ 9 

auf delyuer vn choſe a vn aut agarder 

et p* rebayler a noꝰ ou a vn de nous en 

acc poꝛt ꝑ vn de noꝰ fuit dit q le bailet 

fuit en mañ voide / qar il eſt en non cer⸗ 

teine a que il ſerra deliuere / meʒ admit 
que laccion fuit poꝛte par vn de nous / 
quere ſi le garniſe auera le ple en abate 
ment de bꝛief pur monſtrer le mater en 
tant que le def.ad admyt le bꝛiefe bon :/ 
et loppinton fuit que le bꝛief poꝛte par 
vn abatef. H. xij. M. ij. 
f Bꝛiefe de cartis reddendis eſt tiel. Bfe de 
Ker vit ſalutem. Pꝛecipe A. ꝙ.⁊c. red cartis 
dat B. quandam ciſtam ci cartis ſcrip OS. 
tis et alis munimentis ac diuerſis cart dio. 
et bonis in eað ciſta content᷑ ſub ſerurſa 
 tpſius B. clauſam/quam.⁊c. Rex vic᷑ ſa 
lutem. Pꝛecipimus tibi ꝙ A. iuſticies: 

qð iuſte.⁊c. redꝭ B.quandam cartam / 
vel duas cartas vel tres / vl quoddam 
ſcriptum oblig? / vel quoddam ſcrips 
tum conuentionale quam vel quas 
ei intuſte detinet / vt diẽ / ſicut rationa⸗ 

biliter monſtrare poterit iqð ei reddere 
debeat. Ne amplius inde clam̃ aud pzo 

defectu iuſtitie: teſte. ac. 

Et giſt en cas ou aſcun eſcri ptez ou 


nn de — ſoient boxlles 


| of144127,95  WaAmna:; -.. | 

a garder a aſcun home / et celuy a que 
les eſcriptz fuef baill ne voil eux rebay 
ler quant lautre les demaunde /il auera 
ceſt bꝛief. Et nota que couient a luy de 

metter le certente dez chfes demaſides 

ou autł᷑ ment ce bꝛief ne ſerf mpe meint. 
Et le p:ot eſt ſum̃ / attach / diſtf tang il 

veigne. Et nul pꝛoẽ dutlagaf gilt en ce 

bref pur ceo que touche franktefit. Et 
en ple que touche frankteñt nul proces 
dutlarie eſt doñ:meʒ par leʒ nouelx eſta 
tutz E. ui. Anno. xxv. proces dutlarie 
©2141: eſt done en bꝛiefe de Dette ou Detinue 
611711 dezehateux:come en br̃e Daccõpt.⁊c. 
Audita CC Bꝛiefe de Audita querela eſt tel, 
gquerela. Rex Juſtiẽ ſuis de banco ſalutem. Er 
1 graui querela q. accepimus:ꝙ cum idẽ 
J.nup coꝛam 3 de w.tunc matoze ville 
w. et T. de S. tunc clerico.⁊c.recogno⸗ 
uiſſet ſe debere A. C. li. ad certos ters 
mmos in dicta recognitione cõtent᷑ ſol⸗ 
uenð ac idem A. poſtmodum per quan 
dam indẽturam inter ipſos N. et J. cõ⸗ 
ce ſſit:quod ſi pꝛedictus J. ſolueret pꝛe⸗ 

dicto A. ſingulie annis ad. un. anni ter 

minos per equales poꝛciones quend 

red. xl. exeunt᷑ de terris ⁊ teñtis pꝛe⸗ 
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8 PE IS AAS en 
— —— 


5 bꝛeuium. 
dt N. et in ſuburbio de N. a 


— 9 F 


5 


totam vi⸗ 


tio. C. li.penitus caſſeretur / et pro nul⸗ 
lo haberet᷑ pꝛout per alteram ꝑtem in⸗ 
denture pꝛedicte ꝑ dictum Z. ſigillat᷑: 

quã idem A penes ſe habet / vt aſſerit / 
plenius poterit apparere. Et licet pꝛe⸗ 
dictus J. dictũ redditũ.xl.5ᷣ. pfat A ſin 


gulis anuis ad t mmos pdictos eqtts 


poꝛcionibꝰ a tẽpoꝛe recognitionis pꝛe 
dicte confect᷑ vſq; ad feſtum Paſche. 

Aso tli / bi ſideliter et ſoluerit / et euns 
redditũ eidẽ A.ſemꝑ actenus a feſto þ 
dicto vſq; ad eoſd t᷑ minos ſoluere pa⸗ 
ratus fuerit et adhuc exiſtat / ꝓut vici⸗ 
bus et modis qbuſitbet conuenit para⸗ 
tus eſt ſoluere eidẽ ꝗ.executionẽ dicta 
rum. C. li.de terris ⁊ teñtis ipſius J. pꝛe 
tertu recogñ pᷣdicte ꝑ ſequit᷑ min? wſte 
in ipſius J. non modicum grauamen. 

Et contra vim et effectum indenture pᷣ 
dicte. Et quia eidem J. iniuriaxi no⸗ 


luimus in hac pte vobis mandamus: 


viſa altera ꝑte indẽtur̃ pᷣdicte et vocat᷑ 
coꝛã vobis pt1b? pᷣdictis guditts:qhic 
inde earũ rõnibus vlteriꝰ in hac parte 
fiert faciatis /ꝙ ð iur̃᷑ ⁊ ſcðʒ ↄſuet᷑ regni 


noſtri Anglie fuerit faciens: teſte. ac. 


| | Sw bꝛiefe giſt en cas lon vn Home 
eſt tenus a vn autre en vn certein ſum⸗ 
me dargent ꝑ vn eſtatute march aunt a 
paier a vn certein iour ou autrement q 
5 4l encourge la pepne del eſtatute mars 
Wo! chaunt deins quel iour le creanſour re 
= teſt al dettour meſine Ia ſomme / ou aus 
Wil terment eſt aſcun covenant par enden⸗ 
ture enf eur fait.ſ.que le dettour patch 
gl creanſour vn petite ſomme dargent 
cheſcun an par certeine parcelłieſq; m̃ 
la ſomme ſoit pleinment paie /t ſil face 
que lautre ne ſuera leſtatut : adonques 
nient contriſteant le reles ou lendentu⸗ 
re le crean ſour ſue al metre ou as baill 
pur execut᷑ del eſtatute.ſ.que le dettour 
ſort pꝛis par vn cape et mys en pꝛiſon 
ie ſq; le det ſoit pape: donques celu a 
que le releʒ ou endenture fuit fait /ou ſõ 
pꝛochem am pe viencr al chaunceler ⁊ 
monſtra le reles a lu / donques ceſt bfe 
ſerf a luy graunt direct a vn des Juſti⸗ 
ces de comen banke / et apꝛes Ti] auef 
ſum̃ de le comen bike al vicont en quel 


4 
+ 


P 4 

"i 

3 

| 

I 

b ; ; 3 af * ö 
; 8 , 

1 


brevium; oy Fo lexit- 


pun Certiũcat deſtatute march aunt et 


que il funt demaunde et iſſint fuit / et 
naparuſt / par que le def. pꝛia que il ſors 
recoꝛð et luy fuit denye / pour ceo que i 
nauoit þ iour en courte / par que il pꝛia 


ſpondf al fait et luy fuit denye / et fuit 
ag. que ii ſue Yudita querela ou que il 
ſoit ſans remedye. . xxxi. Ed. ni. Ze 
bꝛief de Audita querela reherſe comet 
le reconiſe ad releſF touts aceions p 16 
fait-et auxiit vn endenture fur: certein 


bꝛief fuit challenge pur ceo q il reher⸗ 
ce leʒ deux titles / ou lun extiente lenti⸗ 
erte et non allocatur.Mez la courte a⸗ 
garde que le pt ſope tient a lun et iſſint 
il fit al reles. M. xluij. E. ii. Nota que 
il couient tout3 foitʒ qle Audita ques 


ce ou defeſantes : quar autrement le pł 


Audita querela ſoit challenge pur ceo 
que nẽ accoꝛdant al ſtatut / et le reconi⸗ 
ſour myt auant autre bꝛiefe de Audi 


Additio. An fuit pꝛiſe par cap hors Adee 


myt auant acquitaunce del pt et pꝛeis 


Aenire fac ou Scire fac vers le pł a re 


condicions:leʒ queux fuefp impleʒ ett. 


A — —— 1 1 2 5 
„ * 


rela ferra menc ion del releſß acquitan 


nauera Sup. M. xxvui. Nota queſt 


ta querela et p ; n def, reſpondef 


== „Mala. Matura 33 
Aude! 9 fait ten teo cas ſi le def. ne vorn 1 
ſponð pour ceo que il ad iour en courte 
a reſpondt᷑ a ceſt ſeconde bꝛiefe:donqᷣe 
gemre fat ſur t ſecõde bꝛief ſerf agars 
et vn Sups al viẽ / et ceo eſt en diſauan 
tage al det. que le pꝛim briefe eſt abat 
T. xxv.E. u. 
BViiefde Et fait a ſauer que ſi aſcũ home doit 
Zi reco vn autre certeyne dette / ct le dettour 
1 Suvoſcat reconuſt deuant le vicont en ſon coun⸗ 
1 tie que il eſt dettour a vn tiel: donques 
2 celuy a que il eſt dettour apꝛes la reco⸗ 
niſaunce fait guef vn bꝛiete til voet que 
eſt appelle. Si recognoſcat et eſt tiel. 

Rex viẽ ſalutem. Pꝛec tibi:ꝙ ft A.re⸗ 
cognoſcat ſe debere . xl. ſolið ſine vl⸗ 
terioꝛe dilatione / tũc ipſum diſtringas 
ad pꝛedictum debitũ eidem R. ſme di⸗ 
latione reddenð:teſte.⁊c. Et ꝑ ceſt bie 

il ſerr diſtreñ ieſq; que il ad Fatt gre ala 
partie pur le det. Et nota que i home 
pleð vn autre en countie deuant le v 
et m̃ celuy que eſt le dettour fait la re⸗ 
cone deuant le vicõt a paier al płm̃ la 
ſum̃ a vn certein iour I quel iour eſt en⸗ 
curru: et il ne paie ne voet paier al pl 
meſine la ſũme a le dit iour / que adon⸗ 


des ie plaucraduefqeſtappelity ef 


br? bꝛeuium. Fo. lxxx. 
de Execuctone facienð de recogñ facta 
in com̃ direct al vit luy commaundant 
a fatre execuẽ de m̃ la coniſaunce et eſt 
tiel. Rex vit ſalutem. Monſtrauit nos 
bis B. ꝙ cũ ipſe nuper implacita ſſet in 
com tuo per bꝛeue noſtrum A. de debi⸗ 
to. C. s. et idem A.m pleno com illo re 
cognouit ſe debere pꝛefato B.eandem 
pecuniã ad cert᷑ terminũ reddend /tunc 
t mino illo elapſo et eandẽ pecuntã eiu 
B. nõdũ ſoluit et illã ad qrunonmg' ſug 
ſcom recognitionem ſpᷣdictam hucuſq; 
here nõ feciſti in ipſius B. dampnũ non 
modicum ⁊ grauamen.Et qꝛ eidem 2. 
put iuſtũ fuerit ſubuemre volumus in 
hac ꝑte tibi pꝛeẽ / ꝙ ſi ita eſt pecumam 
illam de bonis et catallis ipſius . m 
balliua tua leuare ⁊ illam eundẽ B. ha 


bere fat ſine dilatione / nectar ad as 


a W inde ꝓuemat iter atꝰ:teſte.⁊c. Et ts 


lud br̃e ſi recognoſcat non ſit niſi de pes 
cunia numerata ⁊ poteſt fiert (cut alles = 
as vel cũ plur̃ attacheamentũ inde. Et 

vic returnauerit:⁊ ꝙ diſtrixu partem ꝑ 
frumentũ vel per alia catalla ad quod 
vel ad q̃ non inuenit emptoꝛes ſetiba⸗ 
tur vie. 'P Irecitandreturndilled 


er ſuficien 
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"ha de ta materia 4c. Et nota ans bꝛeue 


pet et en le ſolet / tunc eſt bꝛeue de recto 


* : de ſect molendint quando eſt en le des 
| _ et fit inter extraneas perſonas p20 tali 


Wil tam de tenemẽto ſuo potuit diſtrefi ad⸗ 
„ uocaf diſtrictionem eſſe rationabilem. 
Et hoc viſũ fuit tẽpoꝛe E. filij. &. . Et 
potuit huiuſmodi br̃ia fieri in com ⁊ ad 
ancũ / vt p3 p regiſtrũ.⁊c. Et le br̃e eſt 
8 tel. Rex viẽ ſalutem, Pꝛeẽ̃. A. ꝙ iuſte 
; et ſine dilaẽ fac ſectã ad molendmũ R. 
de C. quam ad illud facef debet ⁊ ſolet / 


re non fecerit: et habeas.⁊c.teſte. 2c. 


vit᷑. ſalutem. Pꝛecipe A. @ wſte.xc.et 


' quodps 


paſturamm N. de qua C. pater pꝛe⸗ 


| | vefeodotan@ptmebadiiberficeſitum 


die. Et niſi. c. 


u deme et ſon heir 


ſecta ſubtracta/et ſi dominus petat ſec 


Pt dicit. Et niſi fecerit ⁊ pᷣdictus B. fe- 
ceriti.⁊c.tũc ſum̃ c. ꝙ ſit.⁊c.oſtenf qua 


Beiefde ¶ Bꝛiefe de ꝙ permittat eſt tiel. Rex 
9 mittat. fine dilationep mittat B. habe? cõtam 
dien BS. eur? heres ip ſe elt int feſit? vi 
ſuum in eadem villa die quo obijt: v 


Cekccettbfe git lou hoe eſt bitt de chen 
ji de paſtuf et le ee! 2 


| e eitel Ws 1 


bdbdzeuium. 3 kext 
le dit b̃e. Et nota ꝙ ſolebat ẽſſe bꝛeue 
qv permittat habere racionabile eſto⸗ 
uariũ in boſco vel in turbaria et ſimi⸗ 
bus / ſed in loco iſtius br̃is nune datur 
Aſß no. diſß:vt pʒ in ſtatuto de w.ij. ca. 
xxv.que cõmence: (22 non eſt aliud br̃e 
⁊c. quar ꝑ le dit eſtatut eſt oꝛdeigũ / qf 
aſcũ ſoit diſſeit de ſon turbarte piſcarie 
ou dautre titel ſemblable que il ad aper 
tenaunt a ſon franketenement a terme 
ve ſa vie al mams / il auera Aſß de no. 

dilß. Et auxint per leſtatut de weſtm̃ ij. 


ca. xxuij. que cõmence: In quibus ca⸗ 


ſibus. ⁊c. que ſi aſcun perſon de ſeint eſ⸗ 


| gliſe ſoit diſſi de ſõ coẽn paſtut᷑ viuant 


le diſſeiſour / il auer Aſß no.diſß de cõen 
paſture. Et en m̃̃ le maner voet que ſou 
ſucceſſour auera bꝛief 5 mit 
countre le diſſeiſour ou ſon heir 
en cas ou ſont pluſours cõmuners que 
ont enſemblement comen a paſtur̃ par 
eſpecial fait ou par couenant: et que ie 
ſeignour leue ſur. la comẽ vn molyn ou 
barcañ leʒ autres cõmuners nauer mye 
Aſſiſe no. diſß: mez ſerront aydes — 4 


Natura 


tuto.⁊c.et in fine. Et nota q̃ quant cel 


bꝛief eſt de debet ſans le ſolet / hoe dot 
conter de la ſſin lanceſtf le d ant et ti⸗ 
_ endra ſuit et de reigne bon / donqͥs giſt 
bataple ou graunde aſſiſe. Et quant le 
bꝛief eſt del debet et ſolet hot coũta de 
la ſſin et non pas de reigne ; mez ſerra 
trie ꝑ enqueſt. Et ceſt bf̃e voet eſte ples 
come bꝛiefe de Treſpas par attach. et 
diſtreñ et nemy par le graunde cap / ou 
p le petit cap foꝛpꝛis en bꝛiefe de vie 
de terre ou de boys ou il demaũde frã⸗ 
ket᷑. Et ceſtaſſauoir que it vn franke te⸗ 
nant ſoit ouſte de ſon comen de paſture 
de ſon ſeignour / ou ſile ſeignour ad aps 
pꝛoue encoũtre leſtatut de Merton. ca. 
uiſ.et encoũtre leſtatut de w. ij. ca. xl vi. 
iſſint q̃ le tenant nad ſufficient paſture / 
il auera Alf de no. diſß de commune de 
paſture / et ſi la paſture ſort ſurcharge Þ 
par vn franke tenant il auera bꝛiefe de 
Ameſurment. Mez ſi le tenãt ſurchar⸗ 
ge la paſture / le #7 nauera my bfc Da⸗ 
meſurement deuers le tenant / ne le te⸗ 
nant deuers le ſeignour: meʒ le $7 auer 
Aſß de no. diſß de libero teñto qar il eſt 
diſturber a luy pꝰ a pꝛouer en fon ſoile 
ou en fa terr le ſurcgarge ij nad nul aul 
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'breuſum. : = Fo Axxxij. 
ret᷑ / et hoc dubitatur. Et nota q̃ bꝛief 


de Auod permittat poit eſtre ple en 
countie par leʒ Juſtices ⁊ ſerf - le de⸗ 
pet et ſerra in le ſolet ou eu le debet ſãs 
le ſolet ſolonq; ceo que le demaundant 
cleyme. Et ſi home ſoit diſſeiſi de ſa co 
men de paſtur̃ / et le diſſeiſour deuie ⁊ ſõ 


heire entre le diſſi auef bꝛief de Auod 
permittat / et fra mencion del diſſeiſin ⁊ 


aq pꝛes la moꝛt le diſſeiſour ou ſes herres 
vn eſtrange purch aſour entf / il auera 
| 'batef de QAuod ꝑmittat del debet et del 

ſolet que trie le dꝛoit. t ſil demaunde 


comen de paſtyf del ſeiſin ſõ anceltf de 
quel ſõ anceſtf fuit ſel come de fee le 10? 
que il moꝛuſt il auera bꝛief de Quod p 
mittat / que fait mencion del diſſeiſin ſõ 
anceſtre le quel eſt en nature de moꝛtð. 
Et ſi ſon anceſtre ſoit diſſeiſie il nauera 
bꝛiefe de QAuod permittat feſant menẽ 
de la diſſeiſin ſon anceſtre. Mez i mn 
eſtrange. ſoit entf ace mo le di Mek 
ſeiſour la moꝛt leire le 

s leſtrãge nul ue ag 


le ee. de dꝛoit. Et n 24 bee 


n arts de cõ * turbas 


oY, RS. 
tuto.⁊c.et in fine. Et nota q̃ quant cel 
bꝛief eſt de debet ſans le ſolet / hoe don 
conter de la ſſin lanceſtf le ddant et ti⸗ 
endra ſuit et de reigne bon / donqͥs giſt 
batayle ou graunde aſſiſe. Et quant le 
bꝛief eſt del debet et ſolet hot coũta de 
la ſſin et non pas de reigne m mez ſerra 
trie ꝑ enquelt. Et ceſt bfe voet eſte ples 
come bꝛiefe de Treſpas par attach. et 
diſtreñ et nemy par le graunde cap / ou 
ple petit cap foꝛpꝛis en bꝛiefe de vie 
de terre ou de boys ou il demaũde frã⸗ 
ket᷑. Et ceſtaſſauoir que ſi vn franke tes Þ 
nant ſoit ouſte de ſon comen de paſture 
de ſon ſeignour / ou ſi le ſeignour ad aps 
pꝛoue encoũtre leſtatut de Merton. ca. 
ui. et encoũtre leſtatut de w. ij ca. xlvi. 
iſſint q le tenant nad ſufficient paſture / 
il auera Alf de no. diſß de commune de 
paſture / et ſi la paſture fort ſurcharge 
par vn franke tenant il auera bꝛiefe de 
Ameſurment. Mez ſi le tenãt ſurchar⸗ 
ge la paſture / le pᷣꝰ nauera my bfc Da⸗ 
meſurement deuers le tenant / ne le te⸗ 
nant deuers le ſeignour: meʒ le ſᷣ aue 
Aſß de no. diſß de libero teñto gar il eſt 
diſturber a lu pꝰ a pꝛouer en fon ſoile 
ou en fa terr̃ le ſurcgarge il nad nul aut 
| n | | nd 
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bꝛeuſum. wr Fo Irerd. 
ret᷑ / et hoc dubitatur. Et nota q bꝛief 


de Quodpermittat poit eſtre pled en 


countie par leʒ Juſtices 7 ſerfen le de⸗ 
bet et ſerra in le ſolet ou eu le debet ſãs 
le ſolet ſolonq; ceo que le demaundant 
cleyme. Et ſi home ſoit diſſeiſi de ſa co 
men de paſtuf-et le diſſeiſour deuie ⁊ ſõ 
heire entre le diſſi aue bꝛief de Quod 
permittat / et fra mencion del diſſeiſin ⁊ 


agapꝛes la moꝛt le diſſeiſour ou ſes heireʒ 


a eg purch aſour entf / il auera 
biief de Auod ꝑmittat del debet et del 
ſolet que trie le dꝛoit. Et ſil demaunde 
comen de paſtuf᷑ del ſeiſin ſõ anceſtf de 
quel ſõ anceſtf fuit ſe! come de fee le io? 
= il moꝛuſt il auera bꝛief de QAuod p 
mittat / que fait mencion del diſſeiſin ſõ 
anceſtre le quel eſt en nature de moꝛtð. 
Et ſi ſon anceſtre ſort diſſeiſie il nauera 
bꝛiefe de Auod permittat feſant mene 
de la diſſeiſin ſon anceſtre. Me en 
eſtrange ſoit entf Dees la moꝛt le d 1155 
ſeiſour ou aps la mort leire le diſſeiſe 
il auer deuers leſtrãge nul aut bre meʒ 
le -pmittal de dꝛoit. Et nota q̃ bfe 
de Al ow ee m—y Me cõta turba⸗ 


7 Autre * petentt vel eius 

Mi anteceſſoꝛi. Et nion in alis gradibus 
qᷣa ibi opoꝛtet / vt in illo bꝛemi de recto 
de debet et ſolet. cc. Nota que par le 
Quod permuttat que de la nature de 


rum auarioꝛũ bi poteſt plitart in com̃ / 
in banco / et in itinere. I 
C Zdditio. En Qsò pmittat en ie de⸗ | 
bet 7 ſolet de ſa poſſeſſion demeſne dũ 
| chymyn il coutent al pleint᷑ de cleym̃ le 
It chymyn en ſon coũt ꝑ pꝛeſcripcion ou 
k par fait pur ceo q il eleym̃ tiel pꝛofit a 
Pꝛendre en autre ſeueral. T. rxx. H. vi. 
Ik Nota q ſi hoe ſolet ⁊ touts ſes ant de- 
Wis uant lup ſolent de muldf a vn Ur r 
41 ſians multuf /et le molyñ ne voił lu 
fer de muldf ſatis mulev# p q le mölpß 
os multu#: en ceo cas home nauera 

ö fe de Auod permittat:me3 bꝛief de 
Treſpas. Michaelis xl. E. ii. Et no⸗ 
ta aue ſont.uij. maners de commen . 
14 cðmen appendant / cõmen appurteñt / 
hi rdmenengros/ercoren ꝑ cauſe de vi⸗ 
we ſmage. Cõmen appendanreſtls whos 
m 1 maner a que i ad come 


9 mez Quodpermittat ad certum nume 
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Moꝛtð ne poet mye ce pleda en coũtie 


| brevium;” Fo.lrrrids 

uit home occupier / mez ou ſez pꝛopꝛe 
beſtes / non que il conduct beſtes pour 
compeſter ſa terre. Anno. xi. . vi. Et i 
home clayme come appendant il cot 

| clayfh ratione meſuagij autrement neſt 
bon. Anno. xxij. . vi. Et nota que hoe 
puit auer comen de piſchaf appendãt 
a ſa meaſon ſibien come commen de 
paſture. Michael. un. Edward tertij. 
Et nota que comen appendant ne puit 
eſtre ſeuere des tenementes / as queux 
le commen eſt appendaunt par feoſſe⸗ 
ment des tenementez. Et ſitenementz 
as queux vn commen eſt appendaunt 
deueyañ en le ſeſiñ ceſty q̃ tient la terre 
en quel commen eſt par purchaſe / don⸗ 
ques le cõmen eſt extient en ſa parſon / 
et ſi apꝛes les tenementes ſont ſeueres 
par alienacion come ils fuerunt ades. 
uant le cõmen eſt appendant come de⸗ 
ant {coz Scotte M uu. S. di. et M. v. 

H. vi. Commen appurteñt eſt ſicome 
home pꝛeſcribe dauer comen_appens 
2 ſa terre oye touteʒ maners deʒ beſte3.. 
2 xxxvij. H. vi. et eeſt c t 
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Fey) ats N 
| a ah tfes anceſtf ont eue e en la tre 
| as beſteʒ ſans nombꝛe / et il poet occu⸗ 
pier ceſt comen oue q̃comq; beſtes luy 
pleiſt et puit agiſt beſtes deſtraunge 1 EF 
aſſetʒ bien. And. xi. H. vi. Comen par | 

cauſe de viſinage eſt lou Dale et Sale 
ſont adiomtenantz / et le ſeigñr de Dale 
et ſes tenantes ſoleint a cominer en le 
waſt grounde de Sale p cauſe de viſi⸗ 
nage. Anno. xxij.M.vi.en ts Et nota 
que al terre nouelment appꝛow home 
| nauef comen. Mez al ancient kre byde 
| et Seyn.⁊c. H. x. Em, 
¶ Si home graunt a mop de cõmener 
oueſq; meʒ aũs vbicunq; aueria ſua ie⸗ 
rt / puis il occupie 7 manure C. acreʒ 
de kre oue ſes aũs ⁊ puis il eſt deuenus 
fil pur q̃ ii nad nul aũs vncoꝛe ieo auef̃ 
mon feuern en le dit C. af de terre 
mes ſi mo 


_ as dd th} Bins 14 — rs 
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EF gfofeipur ceo que nulł putt prendF'pfit 


| pur ceo q'gent3 pur aue pfitve ceux 


3 bꝛeulum. 4 Fo. 
xxx. en Nota que fuit vit par Fur 
fax que ſi vn ad vn chymyn appens's 
ſon maner ou a ſon meaſon ꝑ pꝛeſcrip⸗ 
cion / ceſt eh ymyn ne poit eſte fait en 


de cel chym yn ſi non il que ad le meaſs 
| que le chempn eſt . vn cox 
men appurtenant puit eſte fat en groſe 
7 auo wſõ appenð put eſte fait en groſe 


nient contriſteant que ilʒ ne ont le t᷑re / 
mez de commen de eſtouers deẽ vſe en 
tiel meaſon ne pint eſte ſeuere ⁊ eſte fat 
en groſe ne commen appendant que eſt 
ratione tenuf. c. 


tem. Si A. fecerit te ſecurũ. ⁊c tfic 

ſum̃.⁊c. B. ꝙ ſit cozam. 7c. oſtenF quo 
iure exigit cõmumiam paſturam in ter⸗ 
ra ius A. m C. ſicut idem B. nullam 
habet cõmuntam in terra ipſius A. nec 
idem . ſeruitia ei facit / quare commu 
haber debet:vt dieit. Et 


mam in fra 


if furt et 885 8 — 
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11 Bꝛief de uo ure eſt tiel. Rex vie. Bfe de 


quar ſil luy ouſte / il poet auer Aſſiſe de 


Et en le dit bꝛief giſt pꝛoces ſum̃ atta⸗ 
chement et diſtr̃ tanq; la ꝑtie veigne /et 
quant la partie viẽt et ad pleð en chief 
gl acè et apꝛes face defaute: donques 
iſſef graũde diſtF en lieu de petit C ape 


ſtatutum w. u. ca. xlvi. in fine que com⸗ 

mꝛence. Cum in ſtatuto. Et nota que ceſt 
bꝛefe giſt pur vn cõmuñ̃ en ſo ſople de⸗ 
meſne dont il eſt tenant / mez nemye en 

nen ou il dex me cõen / arle. Anno. 

. Ein. Et eſt contra illos qui dicunt⸗ 

dis illius vel manerij habebit iſtud 

bꝛeue et non tenens. Et ceſt brief ſerf 


le dit bꝛief ꝑ q̃l il fra chace de refpons | 
dr par quel title il cleym̃ dauer cõmune 
paſture en autre ſeueral.Et nota que le 


ſeignour ne poet ouſtr let᷑ de le cõmen: 


no.diſſeuine deuers le ſeignour pur ceo 

que le tenant fuit ſeiſi de le cõmen dep? 
la limit aciõ daſſiſe de no, diſſeſine ieſq; 
a oꝛe:meʒ cot que le ſeigñr eit ceſt bꝛiet 
et ceſt bꝛief eſt done pour trier le doit 


t de tiel clapme de cõen paſture vide 


fuit reſceu de fuer ſole⸗ et le deſenð iu⸗ 
e enen. tc. et ideo eat quie 
tus. T. xi. M. iu. Quo iure puit eſte port 
vers ſeueral tenante3/et ſi deux ont en⸗ 
tercõmen et lour tenauntz par cauſe de 
| yiiinage ou de temps dont memoꝛie ne 
court / cõment q lun gaigne tout ſa fre 
ou encloſe: vncoꝛe il auera ſa comune 
oue lautre/et lautre auera bꝛief fs luy 
pur auer ſa cõmune. M. xuij. H. iii. 
( bBiief de Admenſuratione paſture: Briefve 
eſt tiel. Rex vit .ſalutem. Queſtus eſt Admen 
nobis A. ꝙ B. iniuſte ſup onerauit coen ſur atiõe 
paſturã ſuam in M. Ita m ea plura paſtures 
habet animalia et pecoꝛa qᷓ here de- 
bet et ad ipſum pertinet bis. Et ideo 
tibi pᷣcipimꝰ:ꝙ iuſte et ſine dilatiõe ad⸗ 
menſurari fac *paſturs ma. Ita ꝙ pres __ 
diectus B. nõ heat in ea plufa animals 
et pecoꝛe ſqᷓ; habere debet et ad ipſũ ꝑ 
tmet habend ſcom liberũ tenementum 
ſuũ:qð habet in eadẽ villa. Et ꝙ dꝛe⸗ 
dictus &. habeat in paſtura ula tot a⸗ 
nimalia et pecoꝛa: ꝙ haber debet et ad 
vmpernget 1 — ne amplios cla 
—— eſte re. 
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Additio 


—— 


ſurcharge 
zelureme 


+ „ Hatura 3 
appendant a lour franket᷑ et lun deux 
ſurcharge la cõmune pluis que il ne de 
uott:donqs celuy que eſt greue par ceſt 
ſurcharge auera le dit bꝛief. Et nota q̃ 
ceſt bꝛief eſt done a vn dez communers 
come a toutʒ meʒ nem deuers le ſeig⸗ 
nour. Et ſi vn de eux poꝛt bfe de Ame⸗ 
ſument touteʒ leʒ cõmuners ſerf ame⸗ 
ſures . Et auxibien celuy q̃ poꝛt le bꝛief 
come leʒ auters / et le pꝛoces eſt en ceſt 
bꝛiefe come eſt oꝛdeigue en leſtatute de 
weſtm̃. ij. ca. vi. que cõmence. Cuſtodi 
de cetero ⁊c.ſ.ſum̃ /att᷑ /⁊ diſt perẽtoꝛe 


oue ꝓclaym̃ fait en deur counties. Et 
i le partie veigñ al pꝛoclam̃ le ple pa 


ſer enter eux. Et ſil ne veigne al pꝛo⸗ 
clamacion:donques le meſurement ſer 
ra fait par ſon defaute. 


2 
5 ? 
Y n 
* , — 


comen appendant / et qurip eſpecialte 
as beſtez ſans nombꝛe. Mez vers lup q 
ad comen appurteñ et comon par eſpe 


reer 


nauera cauſe da 


„ bꝛeuium. 5 
luy pur ceo q ieo ne ſoy ſon 
E. pᷣ mer. Et nota ſecundũ Huſe ſi ſont 


foꝛſq; deux vicins en vn ville que ent᷑ 


cominẽt cheſcun en autre tre admeſu⸗ 
rement ne gilt quar ent eux lun ne puit 
dire / q̃ lautre ad ſurcharge ſon comen / 
qar ſon comen eſt le frankt᷑ lautre ⁊ ſon 


franket᷑ ne pot il ſurcharge. Mez ſi plu 
ſours y fuiſſent le ſupp ſerf bon pour le 
cõmune / que tout3 de eux aueront en le 
franketeñt dez aus commers. Pa. xix. 


E. iij. Ceſt br̃e ne giſt vers celu que ad 


cialte a certein nombꝛe des beſtes.⁊c. 
And. xxij. E. iij. libꝛo Aſſiſaꝝ.plito.lxv. 
¶ En ameſucement de paſture il coũt 
que lou le def. ad cõmen en certein lieu 
par cauſe de ſon tenur̃ et la auer̃ le def. 
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pur ceo que ilʒ guef que de dꝛoit doient 
= — q bs Ap ets D. vij. M. vi. 
1 ꝛief de ſcda ſuponerarione' paſtu 
Bꝛier de Fe de ſ ꝑoneratione paſtuf 


Teva fup A ttel. Ker vic ſalute. Wöſtraumnobis 
ca ſuꝑ A. ꝙ cũ ipſe bre nfm nuꝑ tibi detuliſ⸗ 
onerati fer de cõmuni paſtura ſua in N. amt ſu⸗ 
one. rand: quam B. iniuſte ſuperonerauit / et 
mn paſturam illã per pꝛeceptũ noſtrum 

pꝛout mos eſt in regno nr̃o amenſura⸗ 

ueris idem B. paſturã illam poſt amen 
ſurationem pᷣdictam iterum intuſte ſus 

peroner auit in ipuus A. damnũ nõ mo 

dicũ et grauamen / et contra foꝛmam 

ſtatuti ĩ huiuſinodi caſu ꝓuiſ. Et quia 
eidem N. wrta foꝛmam eiuſdẽ ſtatuti 
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| 1 o Ixrxvij. 
ad ſetm̃ ufm reſpondeas et ſu uperonera 
tionem amoueas teſte. c. 

en bfe giſt lou ameſuremẽt ad eſte | 
| fat ⁊ celu q̃ pᷣmeʒ ſurchargeaſt ia cõen 
aps lame ſurement fait autre foitꝭ il ſur 
ch pargeaſt dõq̃s celuy q ſent luy greue 
| la dit ſurcharge aũa ceſt br̃e. Et nota 
q ceſt bꝛief eſt aſcũ foitʒ oꝛiginal et als 
cun foitz iudicial. Et en le cas auandit 
eſt oꝛigmal et eſt Juſticies ment retur⸗ 
nable. Mez qle vic alera en pꝛopꝛe ꝑ⸗ 
ſon al paſture / il ferra enquerer ꝑ les 
pybes homes ⁊ loyalx de ſon baill de la 
ſeconde ſuperoneracion , ⁊ ſil ſoit troue 
ſuꝑoneracion le viẽ reſponders as ba⸗ 
rons del eſcheker de les auers q fuerẽt 

en la paſture ouſtre le due nombꝛe ou 


de lour pꝛiſe. Et quant eſt iudicial don 


| ques 1ſF de comen bike al vicõt luy cõ 
maũdant q̃ il voiſe a lieu ou lameſure⸗ 
ment fuit fait / et enquera en pᷣſens des 
pties de ſcdᷣe ſurcharge et ſil ſoit troue 
len quiſicion ſerf maũde as Juſtiees de 
cõen bãke de ſouth ſon ſeale / le3 ſealx 
dez iourrours / ⁊ apꝛes lenquiſicion res 
to ne leʒ tuſtiẽ iugeront leʒ ho my lour 
2 —— Faker a leſc eker de le 
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nombze-x cẽ done p leſtatut de w.. ca. 
vui. que commence. Cum ꝑ placitum 


Ic. Et nota que ceſt bꝛiefe ne giſt / me; 
ou ameſurement ad eſtre fait enter les 
guanditez tenantes deuant :quar ſi vn 


purchace leſtat del vn que fuit partie a 


cel ameſurement il nauer tiel bꝛief de le 


countie en le commen banke p vn pone 


ſibꝛen al ſuit le pł come al ſupte le def. 


mez toutes ditz oue cauſe. Et donques 


cial come eſt auan tdi. 


de ¶ Bꝛiefe de Rationabilibꝰ punſis eſt 
tiel. Rex vic̃.ſalutem. Pꝛeẽ̃ tibi ꝙ iuſte 
⁊c.facias eſſe rationabiles diuiſas in⸗ 


ter terram A in C. et terram S. de R. 


mi D. ſicut eſſe debent et ſolent / vnde 


idem A. queritur: quod pꝛedictus? 


pluis inde trahit ad feodum ſuũ ad 


ipſũ partinet habendum. Ne amplius 
inde.⁊c.pꝛo defectu iuſt᷑:teſte. c. 


¶ Et ceſt bre giſt en cas lou fõt. ij. ſeig 
eygiourle 


noures en divers villes lun 
giſant ꝑ lautre bñ ⁊ aſc 


i parcel d 


Inoꝛie ad 


Scve ſuperoneraẽ᷑:qar il nẽeide ꝑ le du 
eſtatut. Et nota que bꝛiefe de Ames. 
ſurement poet eſtre remoue hoꝛs del 


le bꝛief de Scve ſuꝑoneracion eſt iudi⸗ 
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bꝛeuium. | Fo.lrrxvid, 
petitz parcelʒ de puis le temps de me⸗ 
moꝛie tang al pꝛeſent / donques celuy 
ſeignom de quel ſeignourie la ꝑcel de 
la terre ou del waſt fuit encroche / aũa 
le dit bꝛief deuers le ſrignour qͥ ad en⸗ 
croche. Et nota que ceſt bꝛiefe eſt vn 
Zuſticies ⁊ poet eẽ remoue par le pone 
hoꝛs del countie en le comen banke.Et 
ceſt bꝛiefe ad eſte fait entre diũs villes 
et diuers perſones ta nempye autremẽt. 
Et le ꝓces eſt en ceſt bꝛief ſum / graũde Pꝛot᷑. 
Cape / petite Cape. 
¶ Bꝛief de perambulatione faẽ eſt tiel Briefbe | 
Rex vit᷑ ſalutem. Nꝛecipimꝰ tibi:ꝙ aſs pambu- ' 
ſumptis tecũ . xij. diſcretis et leg? militi jatiõe fa 
bus de com̃ tuo in pꝛopꝛia perſona tua cieno. 
accedas ad terram w.de San C. ⁊ ter⸗ 
ram R. de A. in N. per eoꝛũ ſacfm fief 
faẽ perambulationem inter terram ip⸗ 
ſius w.et terram pꝛedicti R. in C. quia 
pꝛedicti w.et R. poſuerunt ſe coꝛam no 
bis in perambulationem ilam . Et ſcarf 
fac Juſticiarijs nfis apud weſtm̃ tali 
die / vel Juſticiarijs noſtris ad pumam 
aſſiſã ſub ſigillo tuo et ſigillis 
| mung —.— qui perambulationi wt 
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| +. Wotwrs' 7 | | 
habeas ibi nomma militum-/Thocbfe, | 
. ... 
¶ Leſt bꝛiefe giſt en cas auandit / mes 
la ou parcel de terre de lautre ſeignour 
ad eſte en tiel mañ encroche par longe 
temps paſſe-donqs par aſſent dambi⸗ 
deux ſeignours ce bꝛief Fra purchace. 
Et en ceſt bꝛiefe eſt nul pꝛoces / mes le 
vicont pꝛendra oueſq; luy le3 ditʒ par⸗ 
ties ⁊ leʒ yicins meltoꝛs en les dits ſeig 
nouries demurrãtz ⁊ aleront al dit lien 
ou lencrochemẽt fuit fat / ⁊ la ilʒ ferrõt 
pambulacion et leʒ mette come iʒ fue⸗ 
runt en auncien temps. Et nota qͥ les 
auanditez deux bꝛiefeʒ ne giſont mpe / 
mez lou lencrochement ad eſtre fait del 
an en an p petitʒ parcelz del temps del 
memoꝛ y ieſq; a oꝛe. Meʒ lou lencroche 
ment ad eſtre fait foꝛſq; par temps de⸗ 
uant ou a pꝛeſent / donques gilt laſſiſe 
de no. diſß. Et nota q bꝛief de peram⸗ 
bulatione facienda ſemper fit de cõſen⸗ 
ſu partium inter dmerſas villas in vno 
com vel in duerſis com. Et ꝑtes inter 
guas fict perambulatio veniãt in canẽ 
et concedant / qð fiat perambulatto in⸗ 
ter terras ſuas. Et debet cognito ulla 
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8 bꝛeuium. Fo. lxxxix. 
poteſtatem. Et hoc erat. Anno. vj. 
— whing Kota q tenant en bo 
dditio . Rota q tenant en dower 
poet auer ceſt bꝛief meʒ la pambulacis ** 
ſer fait ent᷑ ceſty en le reuerẽ et le def. 
en ceſt bꝛief / et nemy enter le tenant en 
do wer et le defendant. Anno. xij. Henri 
ci tertij.Iteñ Ebof. F200 | 
C Bꝛief de Yanuo redditu in bãco eſt Bꝛiefde 
tiel. Rex viẽ ſalutem. Peet A.  wſte. Annuo 
⁊c. reddat ac. C.li.quas ei aretro ſũt de reditu. 
annue reddit᷑.xx.li.quas ei debet:vt diẽ 
Et niſi fecerit. xc . tunc ſum̃. 2c. oſten⸗ 
quare yon fecerit. Et habeas ibi ſum̃ ⁊ 
hoc bꝛeue: teſte.⁊c. 
¶ Aliter in comitatu. Rex viẽ ſalutem 
22 tibi ꝙ iuſtices.⁊c. A. ꝙ iu⸗ 
e. ⁊c.reddat B. de C. centũ ſollð: que 
ei aretro ſũt de annuo reddif. x. 1.7 vni 
us robe: q debet vt dicitiet ſicut ratios 
nabiliter.⁊c. Ne amplius.⁊c. pꝛo defe⸗ 
etu iuſticie / teſte. ce. 
¶ Et giſt en cas lou home graũt a vn 
autre par eſcriptʒ aſcun certem ſomme 
dargẽt ou rent de pꝛendre cheſeũ an en 
ve fon manoyr - Et apo que lerent fo 
e ſon manoyr. Etaps que le rent fois. 
aderef donques celuy a == rent wm 


Rowe. - * 
gtaũt auera le dit bꝛiefe / et ꝑ ceſt brief I: 
il reẽ le rent que eſt arert et ſes dama⸗ 
ges. Mez ſi terre ou tenemente3 ſotent 
charges ou obliges oue tiel rent en fee 
ou a terme de vie et le rent ſoit ſuſtrete 
donques il poit diſtreñ en la terre ou en 
lez tenementes. Et ſi diſtf ſort a lup de⸗ 
foꝛce ou denye: donques laſſiſe de no. 
diſß giſt. Et nota que ceſt bꝛiefe de An⸗ 
nuo redditu neſt pas graunt as execu⸗ 
tours: me3 en lieu de ceſt bꝛief eſt done 
bre de Dette / que ſerF fait en le detinet 
et nempe en le debet: ⁊ eodem modo de 
frumento / auenis/oꝛ deo /bꝛaſeo / ⁊ alůüs 
ſimilibus cum de pecunia fiat iſtud br̃e. 
Et nota que en ceſt bꝛiefe/et en bꝛief de 
Dette ſur obligẽ / et en auters caſes ſẽ⸗ 
blables lou il couient demonſtre eſpe⸗ 
cialte en count countant en tiel bꝛiefe; 
il couient que le moſme le pleint᷑ ou le 
demaunð ſort accoꝛde a le ſpectalte ou 
— — le bꝛiefe abatera ſi le partie 
le chalenge. Wez en bꝛief de waſt poꝛt 
par celuy en le reuercion et en le F̃our⸗ 
med en le rem̃ / home ne doit monſtrer̃ 
eſpecialte deuant quil ſoit chalenge g 
la ꝑtie coment q̃ le noſme le pleint ou 
le dem * a — ne ſoit accordat We 
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1! bꝛeuim . Fo leexe, 
4 leſpecialte le bꝛief nabatera mye / vt 
patet Michaelis. Auno.xli.en vn bꝛief 

de waſt. Et le pꝛoces et ſum̃ / attach / 
et diſtreñ infinite. Et nota que pannuel 
rent iſſant de terre ou de tenementeʒ / ⁊ 
nemye de chambꝛe doit home auer le 
vie we pur ceo que home ne poit mye! le 
biꝛief abater par nontenuf / ne pur quãt 
celuy que rendiſt la rent ne ſoit mye ſel. 
de tenement dont le rent ſurde il ne re⸗ 


ſpondr̃ mye al bꝛief. | 2 | 
N hu fot Additio 


Pio. 


([ dditio. Hota que ſi vn annuite 
grañũt hoꝛs dun eſgliſe en vn countie et 
le graunte eſt ſeiſi de lannuite en autre 
coũtie le graũt poet eſlier en quel coũ⸗ 
tie il voet poꝛt᷑ ſon bꝛief Dannuite. M. 
uij. H. vi. En ceo bꝛiefe le coũt fuit cha 
lenge pur ceo _ le pt ſuppoſe ſſin par 
la mayne le def.et ſo pzedeceſſour lou 
il ne fuit ſeiſi pla mapn le defend et 15 
allocatur. M. xxi. E. iu. Le count fu 
chalenge pour ceo que port lan de in⸗ 
carnacion et iſſint fuit le fait ⁊ non pas 
lan le reigne! le roy et nõ allocatur W. 
xxiij. E. iii. Si annuite ſoit graũt ſur 2 
dicion le płne monſtra ceo ꝑ ſon e 
mez il ferra ſon count 22 
def. nauera zuantage de 


de pk en abatem 


ement de count:mes3 il ples 
Sti home graunt vn annuite dun robe 
pꝛice.xx.5̃. ou. xx.5̃. le bꝛief ſerra poꝛt de 
la robe pꝛiſe.xx.ſᷣ.ſans ꝑler de leʒ.xx.5̃. 
file graunt voile / ou il poet auer bꝛiefe 
de lez.rr.f.ſans ꝑler del robe / et en ceo 
cas le bꝛief nabatera mye coment q il 
ne ſoit agreant al eſpecialte.ſ.le graũt. 
Mez ſi le bꝛiefe agre ove le graunt / don 
ques le bꝛiefe abatef pour le noncer⸗ 
tente / qar ꝑ le bꝛief il couiẽt faire le de 
maunde certem P. xi. E. ui. Nota q fi 
deo graunt vn annuite de. xl. 5. a vn cha 
plein de roy tang il ſoit ꝓmote ꝑ moy 
à vn cõpetent benefice:en ceo cas ſi ieo 
lu tende vn bñſice q vaut.x.marẽ᷑ le gl 
l refuſe / ceo eſt bo extintiſemẽt del an- 
nuite:qar le bñſice auer relacion al an⸗ 
nute et nempe al eſtate le per ſon / a q̃ il 
_ eſt tende coment q il fot hoe de graũde 
eſtate- nota. H. iij. H. vi. Si aunuite 
ſort graũt ſur ↄdicion.ſ.tanq; le graũte 
ſoit ꝓmote a vn benefice ou ꝓ bono cõ 
ſilio.⁊c.et le graũte poꝛt bFe Dannutte 
de lez arF. et le graũtour dit q tiel tour 
il tende a luy conuenable bñſice / ou q̃ il 


=" 


demaſde fon coũſeil et le graunte ceo 


refuſe en 5 cas grafitour ne: 


e ſon bꝛief de Dette I et ii le graunte ad 


guef auantage de pled ceo en le bfe de 
© pettedeles arer̃ H. ui. , vi. M. xvi. E. 
ii. St annuite ſort graũte hoꝛs de cert᷑ 


¶(¶ En bꝛief Dannutite ſi le def. mfg ac⸗ 
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de diſcharger vn eſpectalte 4 ſinon « 


beevſum. . Fo.lerrec. 


al art deuant le tens pur ceo que par le 
tend lannuite eſt extient / et de leʒ aref 
deuant lextientiſemẽt le graũte eſt miſe 


acquitãce deʒ aret᷑ auant lextiẽtiſemẽt 
cs ne pledera è en bꝛief Dannuite/qar il 


tre il eſt en elect del graũt de poꝛt᷑ AF 
ou bꝛiefe Dannuite. H. xviij. E. iij. 


quitance des arrer̃ / vncoꝛe le pt auera 
iugement de rec lannuite /ſicome en bfe 
de Meſne que nient diſtreñ en ſon def. 
le płreẽ lacqͥtance main M. xxx. E. iii. 
En bꝛief Dannuite enũs vn J/et coũte 
que le dit J. par vn fait monſtf auant 
graunt a luy vn annuite de.rr F.par an 
iſſant hoꝛs del maner de Dale / le def. 
dit que puts laccion ꝑte il ad reſceue.x. 
mare daref del dit annuite / ⁊ iſſiit ad il 
abat᷑ ſon bfe ⁊ fuit tenus q ceo neſt ple 


mõſtre aut 8 eſt dun obli⸗ 
Saeed nẽ diſcharge ſiuon q̃ il mõ 


. tc. _ 


ul | 


LO | Ratüra | | 
CSi yn pſon dun egliſe's gd ende 
patron et oꝛdinarie de graũt vn ãnuite 
ceſt graunt dãnuite oue tiel licẽce char 
gef ſon ſucceſſour in perpetuum ſauns 
aſcun autre graunt ou cõſtrmacion del 
patron et del oꝛdinarie / et ced eſt auxi 
foꝛt en le ley/ſicõe ilʒ toutʒ vſſent toyne 
en graũt ou confirm le grsune ſoit ꝑ le 
12 St anninte ſort grafit a vn aur ꝓ cõ 

ſuo impẽſo et impẽdendo / le gyaũt 
neſt tenuz daler al grauntoꝰ / meʒ de lup 


coũſeiler ou il eſt. Hill. xlv.E. ui. 


¶ Si home graunt a mop vn annutte 
de. xx. ß. par an patable al feſt de ſaynt 
Michael / et al Annunciacion de noſtre 
dame et le fait poꝛte dat᷑.uij .die Febꝛu 
arũj / ieo pꝛendra le pꝛimer payment” al 
feſt dannunciacion pꝛochem apꝛes le 


date del fait / tour ſoit qle feſt de ſapnt 


1 | Briefoe 
Catallis 
noie di⸗ 
e 


Michael ſort le pꝛimer iour en le fait 


vt dicitur tñ quere legem. 


Bꝛiefe de Catallis homme onſtyicti 

is captis reddenð ne pot eſtre main 
tenus en nul lieu foꝛſqʒ en bozough! / ou 
2 meaſon 7.2 wb Nay 
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Brief de 

Cõſuetu 
dinibꝰ ⁊ 
ſeruicijs 


F Bꝛiefe de Co tanned, et ſerats 
cis eſt tiel. Rex viẽ ſalute. Prec A. q 
tuſte. tc. fac B de C. conß ⁊ recta ſerui⸗ 
tia ſua:q̃ ei facere debet de libero tene⸗ 
mento ſuo: quod de eo tenet in N. vt in 
redditibus arf ⁊ alus: vel ſic / vt in ſecta 
cuf et in alijs. Et niſi fecerit.⁊c. te ſecuf 
tũc ſum̃.⁊c.oſtenßᷣ quare non fecer: t. Et 
habeas.⁊citeſte. Tc. 
| C Leſt brtefeeſt vn bꝛiefe dẽ Dꝛoit et 
voit eſtre termine par batayle ou par 
graunde Aſſiſe. Et giſt ou ieo ou meʒ 
anceſtres de puis la limitacion de Aſb 
de noꝛdiſß ne fuimus mye ſeſies de3 cu⸗ 
ſtomes / ou deʒ ſeruices de noſtre tenãt. 
Mez deuant la limitacion / nous fuimꝰ 
ſeiſies dez ſeruices et dez cuſtomes / et 
des ſeruices de noſtre auandit tenaunt / 
donques pur rec leʒ diteʒ ſeruiceʒ iaue⸗ 
ra le dit bꝛiefe. Et le pꝛoces eſt ſum̃ 
graunde Cape / et petite Cape / et fait a 
ſauer que ceſt bꝛiefe poet eſtre plede en 
troys maners. f. par vn airmatifẽ et 
deux negatifʒ/cẽ affirmatife eſt appelle 
bfe dez euſtomes et Furces. Et ceſt bre 
upp 2 iours q i Ay ro eſt ac⸗ 
Fee. . * 


1 | Baturg - the 
tenãt tient le ſoile de luy ſans meſne 2 
der rẽt ou ſuit al coit cõe fopalte. Et 
tielz mañs des ſuices dont le ſeigñr ou 
ſes anc fuerent ſeſies ꝑ mye la mam let 
ou ſez ant come de rent iſſant de meſine 
le ſoile ou en ſon demeſne come de fee 4 
de dꝛoit par le reaſon de quel rent ceſt 
coꝛpoꝛal ſeruiẽ eſt meſnable. Et pour 
ceo ſoilent aſcun genteʒ de dꝛoit en lo? 
count count᷑ de ſa ſeiſin demeſne come 
de fee et de dꝛoit / mez dez auters feruts 
ces q ſont nyc meſnables lome ne doit 
pas counter foꝛſq; cõe de fee et de dꝛot 
tant ſolement ſauns demeſne. Et ceſt 
bꝛiefe eſt tout purement en le dꝛoit et 
voet eſtre termine par bataple ou par 
graunde Aſſiſe foꝛſq; la ou homage eſt 
graunt / et conue ꝑ le tenant en ple ple⸗ 
dant en quel cas ne giſt pas bataile ne 
graunde Aſſiſe: meʒ ꝑ enqueſt en lieu 
de graũde Aſſiſe / ne en cẽ bꝛief ne doit 
tammes le ſolet cſtf eſcript. Et nota q 
ceſt bꝛiefe doit eſtre plede par meſme3 
les delayez come le 3 ꝑmittat / foꝛſq; 


en cẽ bꝛief de Sꝛoit eſt dde terre ou tes 


nemẽt en demeſne aps cuſtomes ⁊ ſer⸗ 
uices deditʒ. Et p ſeignour Stlberte de 


a” — i ' * " 8 
õ ne git p ł vie .ſ.ſi le deſoꝛceur 


pdDieuſum.  £o.lrrxrif- 
ne teigne deux tefitz en m̃ la yilt'dontle 
 pbant cleym̃ diũs ſeruices a luy auxibñ 
come en le ꝑmuttat. Et ceſt bfe poet ek 
pleð en countie deuant le vicoũt ou iu⸗ 
ices de comen banke p le pone / mes 
pluis melioꝛ ſerF al chiefe ſeignour a 
ples deuant Juſtices de comen banke # 
que en le coũtie pur le diſclaim̃ le tenãt 
a que nul peyne eſt done ſur le diſcleym̃ 
en cofitte. Mez ſi le diſclepm̃ ſort deuãt 
Juſticeʒ de recoꝛde accion eſt accrue al 
ſeignour a dder lez tefitez en demeſne 
dont les feruices iſont. Et ſi le ſeignour 
| ſort ſage il aſſaier a purchacer tielx ma 
ners dez ſeruices leʒ queux ſilʒ ſont ſu⸗ 
ſtreint pur def. de diſtr̃ il aũa remedy ſo 
lonq; la foꝛme q̃ eſt cõtenue en leſtatute 
de w. ij. ea. xxi.que comence. Cũ in ſta⸗ 
tuto.⁊c. Et cũ hoc concoꝛdat ſtatuti 
Slot᷑.ca.iij.q̃ comence. Enſement ſi hoe 
leſſe. Et lun dez bꝛiefes de cuſtomes et 
futce3 negatifeʒ eſt ouert ⁊ cõmẽce ens 
cymẽt. Nꝛohibemꝰ tibi ne ĩiuſte vexes 
et laut᷑ clos iſſint / vic falutem. Pꝛohi⸗ 
vemus tibi:ꝙ non ꝑmittas A. ꝙ diſtrm 
gat B. ad facienð ei cõſuetuð et ſeruit᷑ / 
que de ture facefns debet nec ſolet. cc. 
Et le bre ouert e entre le tenãt actour c 
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le ſeignour defend / mez apꝛes que le te 
nant ad coũte pat ſuit ⁊ par dam̃ le ſei⸗ 

gnour defend lez motez de la court / et 

eu le repliant dirra que il ne diſtreigñ 
pas le tenant pur leʒ cuſtomez et les ſer 
uices dont le counte eſt a toꝛt et nienta 
dꝛoit / et puis counter tout le countie de 
bꝛiefe des cuſtomes et des ſeruices et 
tiendra ſuit et darrein bon. Et puis le 
tenant q fuit auctour auant deuiendra 
def. et defendra ꝑ bataple ou ꝑ grafide Þ 
Aſſiſe/ come ilʒ deuoient faire / et il co⸗ 
uient a foꝛce que le tenant conuſt a teñ 
les tenemente3 que ſont en dꝭe de m̃ ce 
luy ſeignour par aſcun ſerutcrendant/ 
ou aut ment le bꝛief Deſcheit icy gilti « Þþ 

ſi voet ceſt bꝛief a depꝛimes eẽ attayne 

en la court meſme ceſtup ſeignour que 
fiſt le diſtreñ ſil eit court / et la pledra le 
tenant tanq; come la court youdf dꝛot 
faire / ⁊ quant a luy ne youdef fair dꝛot 

le vicount a la ſuggeſtion le pleint᷑ par 
vertue de cel claufe que eſt contenu en 

le bfe.ſ.et niſi feceris. ⁊c.poit faire vn 
tolt de la court le ſeignour et paſſer̃ en 


* 


countie ⁊ dillonques remouer le parol 
deuant Juſtiẽ de banke par vn pone ſil 
voet ſolonq; loꝛdre de bꝛiefe de ꝛoit 
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auxint coꝭ en le Quo iur̃. Et il ad diffes 
rence ent᷑ cẽ bꝛief et le Ne iniuſte vexes 
pour ceo que le Ne iniuſte vexes voet 
touteʒ foitʒ eẽt ouert. Et le bꝛiefe Ad 
- mittat clos. Et le pł que poꝛt le Ne 
inuſte vexes clam a tener del ſeignour 
que diſtreint et conuſtra en fo urme pte 
de ſez ßuiẽ de luy doͤez et Hart dedif: et 
celuy que poꝛt ceſt bꝛie 

tef mpe a tener del f* lez teñtzʒ / ⁊ nulles 


ouert-le bꝛief negatife clos eſt des cu⸗ 
ſtomes et ſeruices non dues. Et giſt en 
cas quant vn ſeigũr diſtreigne vn hoe 
pur cuſto mes ⁊ ſeruices ment dues que 
riens cle — tener de lup et noment 
quant le t᷑ que eſt diſtreint ne conuſt nul 
ſeruice eẽ due al ſeigñr p ſa mapn / et cẽ 

vn br̃e de Dꝛoit ⁊ celuy que eſt auctour 
deuiendra def. et contra / ct tiel bfe vot 


ec termine ꝑ batayle ou ꝑ graũde AF 


clos ne coun⸗ 


ſeruices de luy dez eẽ dues ꝑ lupal +. 
Et ſi le tenaunt ſort ſage adepꝛimes 1] 
aſſaiera a deliwerer ſes auers par bꝛief 
de Pꝛis des afis eins que il poꝛt aſcun 
bre.ſ.de ceux deux br̃eʒ q ſont de dꝛoit 1 
quar ſi le f puit auer que le ſeignour ne 
nul de ſeg aunẽ fuef vnqs ſerſies ꝑ mye 
la mayn le tenant ou des aunẽ / ou ques 


Natura 
cons autre tenant de m̃z les tefites dez 
ſeruices dðes putt la limitacion de bre 

de no. diſß la repleuẽ a luy ſeruef aſſet; 
a delyuerer ſes auers et ſes bienʒ. Mez 
ſi ꝑauenture le ſeignour fuit ſei ꝑ longe 
cõtynuãce de teps des ſeruiẽ ddes tout 
fuit ceo a toꝛt ꝑ le mayn le tenãt ou ſes 
« gunc: dongs le repleuen ne puit vailer 
a luy:meʒ adongs cot luy poꝛter le e 
intuſte vexes / ou til ſoit viitf p le chieſe 
p p ſuit:donqs en tiel cas il poꝛt᷑ a bfe 
foꝛme ſur leſtatut de Marl.ca.viui.que 
cõmence.De ſect ſeqde facienð.⁊c. Mo 
ta q̃ hoe poet aũ acqrance de p̃uicesẽ 
trois maners/ ou p fait q vaut acquiti Þ 
ce / ou pur ẽ q̃ le meſne eſt ſel daut's tielr Þ 
hui ꝑ la mann le tenant come le ;; pas 
mot de del tenant / ou pur ceo q̃ lur 7 
ane Kaen Ro gef bre en de de 
io. No. q c e eſt de diũs 

2 /aſc ſont bis de Dꝛoit der mi⸗ 
— p bataile ou p graũde BſF- etẽ 

ne pt nul vß foꝛſq; celty q de clere dꝛoit 
puit ꝑler:⁊ aſc ſont mixte ẽ la poſſeſſiõ 
⁊ ceſt diũs fourme3:qar aſt eſt poꝛt del 
ſſin le dant ꝑ la mam le defoꝛẽ᷑ ⁊ ẽ tiel 
bpfe ſerr le debet ⁊ ſolet / et aſcũ del ſſin 
| * 11. —_— et fra diet en {el 
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dꝛief le debet ſolement ſaũs le ſolet: ee 


ſerra coũt p my dam̃ pur la poſſeſſton / 


p que ceſt bꝛief q voit eẽ trie en la poſ⸗ 


ſeſ10n purf home vſer cot q il ne poet 
dꝛoit trier cõe ᷑ endo wer ou ꝑ le curte 
ſye / x ſt le defoꝛſo? voile diſclapm̃:don⸗ 


qs le t᷑ endo wer ou ꝑ le curteiie auera 


ayde de ceſtuy en la reũcion: pur ceo q 


il ne pot eſtre partie a cy haute reſpõs 


que eſt a pleð en le dꝛoit ſans ceſtup en 


e la reuercion a que laccion accruſt par 


le diſclam. H. i. E. it. 4 
¶¶ Bre de medio eſt tiel. Rex vit ſalm̃. 
Pꝛeẽ A. ꝙ iuſte.⁊c.acqͥetet B. ð Fuicto 
qð C. ab eo exigit ð libero teñto ſuo: ꝙ 
de pat A. tenet in N. vnde 18 Aq me⸗ 


di eſt int eos ipᷣm acgetare debet: vt 
diĩ᷑. Et vñ q̃rit᷑ ꝙ ꝓ defectu eis diſtrin⸗ 


gitur. Et niſi fecerit.⁊c.teſte.⁊c. 


¶ Leſt bfegiſt lou ſont ſᷣẽ/meſne / ⁊ le t᷑ 


| le t ꝑamoũt diſtreiñ̃ le t᷑ de le ſoile d 
les t̃uit᷑ dont aſe meſñ luy doit acqͥter p 


q̃ mayn les ßuices iſſãtʒ de m̃ le ſoilł de⸗ 


uotent auenir al chief #7:donqs cot que 
celuyt᷑ poꝛt᷑ ſo bꝛief de Meſne. Et ſil ad 

chfe qrow menẽ dacquitaunce ou final 
accoꝛde de ſõ pꝛochem meſne de que il 


cleym̃ a teñ le ſoile i ou de ſes aunẽ / ou 
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cquit ance par la mayn de ſm̃ 
ceſty meſne / ou de ſeg ant (il ſoit dꝭe p 


le meſne que il ad a luy lier al acquitan 


ce / dongs couient monſtrer eſpecialte. 


Et apꝛes que le meſne eſt entre en lac⸗ 

quitance pur acquiter le tenant p? les 
ſeruie dez par le chief #?/le meſne pot 
auer gue bꝛiete deuers ſon meſne ꝑ en⸗ 
ter luy et s 57. Et ſic de ngulis. Et que 
bꝛief de Meſne et le3 breʒ des cuſtomez 


et ves ſeruiè auanditz ſer̃ pledes ꝑ mz 
les delates-come le br̃e de Tũs . Et le 
ꝓẽ᷑ eſt en ceſt br̃e ſum / attach / et diſtf. 
Et iour ſerf done deuant ceo q le graũ 


de diſtf ſerf retour que puiſſent deux 
counties ee tenuz, Et ꝓclam̃ if fait en 


les. ij. counties que le meſne veigne al 
tour aue eſt en le bꝛiet pour acquiter le 


tenant / et ul ne veigne al iour del pꝛo⸗ 
clam̃ fait / donques 1] perdera les ſer⸗ 
uit de fon tenant et ſerr̃ ioꝛiuge de ſon 
ſeignoꝛie / et le dit tenant que poꝛt᷑ ceſt 
bre ſerF tenãt immediate al chief #? pa 
moũt. Et tra ſnʒ leʒ ſeruit᷑ et ſuites cõe 

le meſne fiſt al ſeignour paramount. 

Et ẽ eſt done ꝑ leſtatut de w. ij.cap ar.q 
cõmence. Cũ capitales dnt. xc. mes le 


t᷑ ne ſerr̃ p foꝛiuge de ſuer le pꝛot᷑ al co 
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men ley.ſ.ſum̃ / attach, et diſtf rang iI 
veigne ſil ſort pur ſon pꝛoſiteguar ii le 
t tient de ſon meſne per memdres ſer? 
uie q̃ le meſne doit al ſeignour ꝑamoũt 
et le t ſupt pꝛot᷑ q eſt done par leſtatur / 
et le meſne eſt foꝛiuge des ſeignoꝛie a⸗ 
donques cot let faire Mzles ſeruit᷑ al 
ſeignour ꝑamoũt que le meſne fiſt et e 
ſert miſchiuous al tenant. Et pur ceo le 
tenant poet eſlier quel pꝛoẽ il voet ſuer 


en ceſt tas. Et per m̃ leſtatut ceſt ꝓces 


auandit / ne ceſt foꝛiuget neſt pas done 
ou ſont pluſours meſnes entre le ſeigñr 
ꝑ amount et le: mezen cas ou y eſt vn 
ſole meſne ent le ſeigñr ꝑamoũt et le t᷑ 
de ſoile. Et gun le foꝛiugemẽt neſt pas 
done de dꝛoit:mez pur veray tenant en 
fee ſimple deuers le meſne de fee ſimpk 


me; al comen ley il auort bre de Wee 


pur le t᷑ en le taile / ou a fme de vie. Et 
ceſt ꝓue leſtatut de w. ij.ca.ix. ou eſt dit 
Þ pꝛo tenente in Dote ꝑ legẽ Anglie /c 
ad t᷑miũ vite vel ꝑ feodũ talliatis non 
dum eſt remedium pꝛouiſum.⁊c. Me 


ceeſt entendre que remedie quant a foꝛ⸗ 


mez le tenant pot auer bꝛief de 


vt pʒ ꝑ meſine leſtatut. Et nota q bre 


tuger neſt p oꝛdeigne pur tielx tenants? | 
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Medio poteſt plitari in com coꝛã Jus 
ſic de banco ⁊ in itinere / nec ceſſent di⸗ 
ſtrictiones ſup tenentem / licet br̃e illud 
unpetratum fuerit ſuper medium /eo ꝙ 
capitalis dñs ſemper hẽt recurſum ad 
feodum ſuũ diſtringenð ꝓ conß et ſer⸗ 
uic et eoꝝ arref, Et nota q home pou 
auer acqtans deʒ ſᷣuit᷑ en pluſo?s mans 
ꝑ fait. q vaut acquiter ou pur ceo que t 
meine eſt ſel de tielx f̃uiẽ ꝑ my la mayn 
le tenant come le ſeignour paramount 
dde de lup / ou pur ceo que lup ⁊ ces anc 
ont acqͥtes luy ⁊ ſes anẽ de tout temps / 
ou p recoꝛde / ou pur ceo que il tient de 
lun en franke mariage / ou en do wer / ou 
en franke almoigne. Et nota que en 
ceſt cas que le meſne eſt pꝛeſt dacquiter 
le t᷑ par auaile deʒ ſeruiẽ dues al chiefe 
ſeignour / et le chief ſeigñr diſtf meſme 
let pur m̃ʒ leʒ f̃uiẽ /donqͥs ł tenant aũa 
bꝛief al viẽ de meſme la countie reher⸗ 
fant come le meſneeſt pꝛeſt.⁊c. luy com 
maundaunt que il ne ſoeffre le tenaunt 
ne lez homes eſtre diſtreignes par le 
dit ſeignour ou aut᷑ ment eſtre trauaileʒ 
par celle encheſon. Et nota que ſile 
meſne face felonve pour quel il eſt at⸗ 
tent en cel cas le tenant ꝑ auaile ſerf 
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attendũt al chief ſergir paramount de 


tielx ſeruices come il fiſt al meſne , Et 
ceſt bꝛief de medio puit eẽ pleð en coũ⸗ 
tie et remoue en banke par le Pone. 

¶ Ydditto, Mota que owelte des ſers 
uices eſt lou le tenaunt tient del meſne 
par. vi. 8. vn acre de terre / et le meſne 
tient meſme lacre ouſtre par. xx.5̃. ceo 
eſt bon o welte pour ceo que le tenaunt 
tient par ceo que le meſne tient ouſtre 
et pluis.Mezʒ ſi le meſne tient ꝑ med 


Addo 


ſeruit᷑ que le ten ant tient de luy ceo ne 


ſerra dit owelte. T. ij. H. vi. Et il ne 


cot al pl de monſtre la certente del tes 


nure enter le meſne et le ſeignour pgs 
mount / quar donques enſuera que le 
tenour entre le meſne et le ſeignour 
paramount ſerra trie parentre le meſñ 
et le tenant par auaile que ne ſerfreaſs 
ſi le pleintief coũ t que il tient del meſñ 


en franke alm oigne / et que il et ces an⸗ 


teſtres ount acquite lup et ces pꝛe⸗ 
deceſſours de temps dount memos 
rye ne courte. 7c. ceſt count neſt dou⸗ 
ble / quar le frankealmoigne neſt cau⸗ 


ſe dacquitell ſinon que il mõſtre le doe / 


ceſtaſſauoier coment le defend et ces 


aunceſtres le done en * 
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que eſt bon cauſe dacquitel ſans pluis / 
ou de pzeſcriber- que il et ces anceſtres 
ont vſe dacquiter le pleintief par rea⸗ 
ſon de franke almoigne: et il nad pꝛe⸗ 
ſcribe en franke almoigne / ⁊ ne ad mõ⸗ 
ſtre le commencement del done: mes 
ad monſtre le pꝛeſcripeion generalmẽt 
le quel eſt bon cauſe / et lautre que void 
i le plemintief pꝛeſcribe que le defendãt 
doit luy acquiter vers le ſeignour pa⸗ 
ramount et toutʒ auters / ⁊ eſt trove p? 
le plemtief que le defendaunt doit luy 
g cquiter vers le ſeignour / ceſt pꝛeſcrip 
cion dacquitaunce vers toutez guters 
eſt voide.⁊c. Ao. xxxix.M.vi.Si le ple⸗ 
intief coũt que il eſt diſtreiñ ꝓ vn Y.pur 
ſeruices le meſne / et qͥ le meſne tient de 
J. lou il y ad. ij. ſeignours ent le meſne 
et J.le defend puit pleder en abatemẽt 
de count q il ne tient de . Hilla qua⸗ 
drageſimo quarto E. iii. Seigñr / meſ⸗ 
ne / et tenant ſont et le meſne oblige luy | 
pꝓ fyne pur acquiter let᷑ vers le ſeigñr 7. 
ſes herres tantũ: le ſeigñr pſt fec et ad 
iſſue ⁊ dei/la fee eſt endowe del ſeigñrie 
et diſtf let par auayle pur les ſeruices 
del meſne / en ceo cas le meſne acquiter̃ 
le tenant vers la fẽme tenant endower 
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coment que el ne ſoit hetreal ſeignour 
pour ceo que le reuercion des ſeruiẽ᷑ eſt 
al heire. Paſche.xxxi. E. i. Seignour/ 
meſne / et tenant ſont le ſeigno? diſtreiñ̃ 
le tenant par auaile pur relief apꝛes la 
moꝛt ſon pier / en ceo cas le meſne neſt 
tenuz de luy acquiter vers le ſeignou 
pur ceo que le reſpons que luy diſchar 
ger̃ giſt pluis naturalmt en ſa bouche 
q en la bouche daſcũ aut. M. xvij. S. i. 
Seignour et tenant ſont / et le tenaunt 
fait leſſe pur terme de vie rendant cer⸗ 
tein rent et le ſeignour diſtr le leſſe pur 
les ſeruit᷑ del tenant et le leſſe port bee 
de meſne / le defend dirra que le-ptnad 
que a terme de vie et le leſſe ne mõſtra 
de que leſſ. iugement ſi accion / il cot al 
pt de maynteñ que il ad fee / auterment 
le bꝛief abatera pour ceo que ceſt bꝛief 
ne giſt pur tenant a terme de vie: mes 
bꝛief de Couenaunt / et a dire que il tice 
del leſſe le defend reuercion ꝗ lup: ceo 
ne fra iſſue. L. xvu. E. ui. Seignour / 
meſne feme-et tenant: le meſue fem 
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deuterontle tenant par quail poꝛt᷑ bre 
de Tpeſnevers liſſu cõe heire a ſa mier 
ert il pleð ceſt releſſe ey barfF / et fuit te⸗ 
nus que il ne ſerra bart pur ceo que le 
deſenð eſt oblige come heire a ſa inter. 
P. xxxvtij. E. ui. Seignour/ meſne/⁊ te 
nant le meſne graunt par fyne les ſer⸗ 
uices ſon tenãt a vn eſtrange en fee a q̃ 
le tenãt ꝑ auaile ne attourna a le meſne 
et paſt femme et repꝛiſt eſtat a lu eta 
fa fee et a leʒ heires del coꝛps le femme 
iſſanteʒ et pur defaute de tiel iſſue le re 
maindre as dꝛoit heires le baron / qux 
ont iſſue ſiteʒ et le baron deuie / en ceo 
cas le fitz ſerra charge dacquitel en bfe 
de Meine ſil ne puit auerer que le te⸗ 
nant attourñ al graunte et la fee ne ſer 
ra charge.. xl. E. ui. Seigñr meſne / 
et tenant:le tenant eſt fe® que pꝛiſt ba⸗ 
ron queux ſount diſtraignes pur les ſer 
uices del meſne / en ceo cas ł baron et le 
femme aueront bꝛiefe de Meſne vers 
le meſne ⁊ ilʒ coũteroũt qͥ la fee eſt diſtf 
cep auant cõe le baron ſuppoſant que la 
fee ad ꝓpꝛete de chatelł durant la coz 
uerture: et vncoꝛe le count eſt bonne. 
Naſche aud. E. Mota ꝗᷓ ſotiugemẽt 
vers le baron et ſa fee neſt mye voide: 


: 


bꝛeuium. 2 Arxxxir. 
mes errour:quar ei nauera Cui ia vita 
Michaelis. ix. ſecondi. En bꝛief de 
WMeſne ſuppoſaunt que il eſt diſtreigne 
par vn R. dount ie defendant eſt meſne 
le defendãt dit que autre foꝛtʒ le pleint᷑ 
poꝛt bꝛiefe de Meſne vers luy ſuppo⸗ 
ſaunt que il eſt diſtreigne par vn w. en 
meſme la terre /t que nous ſumus meſ⸗ 
ne enter eux iſſint ſuppoſe il/que w.aũa 
ſeignourie iugement de bꝛiefe que ſup⸗ 
poſe R. auer̃ ſeignourie / et non allo⸗ 
catur: quar ſi ſount deux ou troys ſei⸗ 
gnours checune paramount: autre ii 
aſcun de cur diſtreigñ le tenant p auaii 


5 ſonſuyteeſt vers ſon meſne / et il auer 


bꝛief ouſtre iſſint ſon ple nẽ ple al br̃e. 
Paſche. xxix. E. ui. Seignour dun 
hund̃ / meine / et tenant font: le tenaunt 
tient del meſne p homage ⁊ eſcuage-p* 
que vient le 6? et dõe ſuyt a ſon hund 
del tenant par auaile / en ceo cas le te⸗ 
2 nauera bꝛief de Meſne: quar pur 
thundFle ſeignour auo ꝓera fur 
ae que eſt. tenaunt deli terre quar 
ne puit ceo faire / non obſtant que 
0 meme enter eur de que le t᷑ tient / 
et pur — ok Pea er de res 


— ——— as 
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le bꝛief nabater̃ mye/pur ceo que ie br̃e 
ſon que il abater̃ par la moꝛt le ſeignoꝛ 


ter par la moꝛt le ſeigñr pamoſit pur c 


moꝛt ꝑ ſon. T. un H. vi.et T. xi. E. ii 
dant vn bꝛiefe de meſne ne lup al ſuite 


St le teuant ſoit di 
ces q̃̃ le tenant tient del meſne il auer 


fait al meſne. Wez ſil ſoit diſtr 
Eder —.— le tenant tient del 


ignot — 
9 t pendant ceſt bꝛief 


fuit bñ purchas a vn temps ⁊ neſt — 


que eſt eſtraunge / et ſi ſerraplee adire 
que le ſeignour eſt moꝛt il ſerra al act / 
quar le tenant nauer remedie par bꝛief 
de Meſne de cel diſtt̃ pꝛis en le vie le 
apꝛes q̃ le ſeigñr eſt moꝛt. Mez de vn 
foꝛiuger autre eſt / quar la le bꝛief aba⸗ 


que le tenant ne poet eſtre attendant al 


Sti le tenant alien p ſine le menalte pẽ⸗ 


le t᷑ et le tenãt ſuite quit ſon bfe et foꝛ⸗ 
tuge le meſne nent obſtante celt alie⸗ 
nacton let ſerra attend al chief #? pas 
moſit ⁊ le graũt del menalte ne coartet 
let᷑ dattourner a luy. . xxxuij. E. ii. 

reigũ pur tielx ſer⸗ 


bꝛief de Meſne maint᷑ ſans aſcũ notice 
pur 


cotfarenoticealmek: 


| | bꝛeuium. } go K. . 
Weſne et nemie deuant. Ano. xv. M. vl. 
Nota que en bꝛiefe de Meſne la quan 

tite dez ſeruices ne fra iſſue / come ſi le 

pl count que il tient. xx. acres de terre 
del def. par certein ſeruices et monſtre 
queur'Ticoment il tient ouſtre per plu⸗ 
fours auters ſerumices et comment le pl 
eſt diſti le def. dirra que le pl tient. x. 
acres de les. xx. ac par certein ſerui⸗ 
ces et monſtre queux et ꝑ pluſours au⸗ 
ters ſeruices q̃ le pł᷑nauera mye ſuppo 
ſe / et que il tient les auters.x.acres par 
aux s pluſo?s ſeruices q̃ le pł nad count 
et dde iugemẽt de count:oꝛe le pł dirra 

par pꝛoteſtacion nit conuß que les. xx. 

acres ſont tenus per pluſours autres 

buices / come ad eſtre allege:meʒ que ilʒ 


ſont tenus per vn entier pᷣuice en le ma 


| ner: nota.⁊c. N. u.. v.et T. xvi. E. 
ij. Tenant pur t me de vie del tenance 
nauera bꝛiefe de Meſne vers le ſeigñr 
— quar il neſt tenaunt a lux: 
mez ac — en ry reuercion. Mes ſil 
ſort diſtreiñ pur homage il auera bꝛief 
de Meſne: quar il ne poet faire 
ge. M. xri. E. ij. Mez tenant a t᷑me de 
—— tenance — On oa 


Natura {be 
- Xveſinela ſex citverenitenvower- T. 
xn. E. ui. Anno. xv. . v. 
¶ St vn ſoit tenantp le courteſy dun 
menalte le f parguale nauera bꝛiefe de 
meſne Fs cel en le reũcion vmãt le t᷑ ꝑ 
le curteſie P.xuij.E. j. Le def. en — 
de Meſne dit q̃ lou le pl dit q̃ lou il tit d 
de nous 7 noue ouſter̃ de J. B. noꝰ dio 
que nous tenous de J. B. come en dr ſa 
ee et ſet que eſt bon plee quar autre! 
ſi le t᷑ doit recouer par ceſt bꝛiefe ꝑ caſe 
le meine ſerroit ch arge a.ij. acquitalz/ 
lune par eſtoppelt pur acqutter luy en⸗ 
uers J. B. t᷑ et laut᷑ par cauſe de le me⸗ 
nalte enuers J. B et ſa femme come en 
dꝛoit ſa femme. ⁊c. Michael. xxij. E uij. 
Aide que ſi le ſeigñr diſtreigñ leʒ beſte; 
le tenant lou il v ad vn mefne le meſne 
put mittf ſes beſtes dun gage pour les 
-beſtes le tenant et auera repleg:etples 
oue le ſeigñr et meſme le remedye puis 
le ſeigñr aueF quant le ſeigñr diſtf pour 
les ſeruices le meſne ꝓcheiñ al tenant Þ 
le meſne puit mittef ſes beſteʒ pur luyꝛ⁊ | 
iſſint cheſcũ eſtate ſole: quar autre re- 
medye nad le tenant pour ceo que il eſt 
eſtrange al auowef ⁊ ſi le — refuſe 


Jenner On ne par le mauer ler 


auera bꝛiefe de Meſne fur leſpecralle 
¶ En bꝛief de Meine neſt bs coũt da⸗ 
yer acquitaunce a dire que le def. et ſew 
aun ount acquite le pt et ſes aunẽ et 
ceux que eſtat il ad / meʒ il dirf᷑ quil tiẽt 
de luy par homage fealte et certeme 
rent / dez queux ſeruices il eſt ſeiſi et dit 
que il et ſes aune ount acquite le pF et 
ſez aunẽ de temps dont memof ne coẽt 
tc. L. xi. E. iu. | 1 
¶ Bꝛiefe de grela de friſca foꝛt en tiel Bꝛief᷑ de 
fourme enſuant cur᷑ dñi reg. apud w. in q̃rela fri 
guylhalda cuſs ville ſcm conß ville ſca foꝛẽ. 
uliꝰ / ac libertatẽ burgenß vill illiꝰ p ot 
uerſos reges Ang. con ⁊ dñʒ rege nũc 
te; confirmat᷑ coꝛam Johẽ S. ⁊ J. TL. ball 
ville pzedicte die lune ꝓx.poſt feſt᷑ ſcti 
Bar. api. Anno. reg. E. iui. ix. Ad hane 
cuf venit T. abbas ſcti Petri d Hyde 
lurta w. in pꝛopꝛia per ſona ſua/et que⸗ 
ritur verſus Thomi T. capellanum c 
tua beate Marie virginis in eccleſia 
ſancti Petri in L. de placito aff friſee 
foꝛcie dicendo:qꝙ idem Thomas in: 
wſte et ſq iudicio: ac vi recenti diſſes 
eũ de libero teñto ſuo in w. poſt pꝛimã 
tranſff pom . filij regis Jobis m 
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Hatura 
vaſcon / ⁊ tnfra querẽtenam.⁊c. inuenit 
pleg. de ꝓces querelam ſuã J. H. et . 
S. Ideo ſcom conſuetus ville pꝛedicte 
pꝛeceptũ ẽ R. F. R. w. Fnentibus dm̃ 

ad clauas in eadem villa et mim⸗ 
Kris cufp2edicte ꝙ reſeiß fac teñt᷑ pꝛe⸗ 
dictum de catallis q in ipſo capta fue: 
runt et ipſum teñtum cum catallis eſſe 
in pace vſq; ad ꝓx.cur̃ coꝛam maioꝛe: 
ballws ciuitatis pᷣdicte in guylhalda 
pꝛedicta tali die ꝓx.futur̃ tenenb. Et 
interim fac. xij. liberos et legales hos 
mines de viſa pꝛedicto inſra pꝛecincti 
.-., hibercatrs ville pꝛedicte videre teũ il⸗ 
lud et nomina eoꝛum inbꝛeuiari. Et qt 
ſum̃ eos ꝑ bonos ſum: ꝙ tunc ſint para 
ti inde facere recogñ . Et ꝙ poñ ꝑ yad 
et ſaluos pleg? pꝛedictũ T. vel balliui 
ſuũ ſi ip ſe inuentus non fuerit: qd tun 
ſit hic auditur illã recogñ. Et ꝙ tũc ha 
be ant hic ſum nomina pleg! . ⁊c. Et ſup 
hoc idẽ abbas polo ſuo J. H. vᷣſus T. 
S. de pᷣdicto plito:ad que die p fat᷑ ſer⸗ 
men? returñ hic panellũ de noĩbus res 


- 


cogñ qð huic rotulo eſt cõſut᷑ / x teſtani 


dem recogñ fund ſũt ꝑ Adam ke 


et R. S. quox vterq; manucapitur per u 


1 bdbeumm. Fo... 9 
¶ et git en cas lou home eſt diſſei de 
tefit3 queux ſont diuiſables / ſicome en 
la cite de Zofidres ou gut boꝛough ou 
ville q̃ eſt enfranchis / donqs le diſſeiſi 
viendra en la court de tiel ville / que eſt 
iſſint en franchis.⁊c. et entre ſa pleinte 
s. coment il eſt diſſeiſi / et ſur ceo paſſe⸗ 
ra vn iurt en maner daſſiſe de no. diſß. 
Et nota que la cauſe eſt pur ceo que eſt 
appelle freſſhe foꝛce eſt pur ceo que ſił 
diſſeiſi ne face entre ſa pleint. Et aux: 
al ne recouef deins. xl. iours il ſerf myſe 
Ja ſõ recouer de comen lep. ſ. Alf de no. 
1 il⸗¶ diſß. et ideo quere. Et ſi leʒ mapꝛes et 
mmiſters de court ne voillãt redre exe 
cucion del iugemẽt de cel freſche foꝛce/ 
don qs la partie purſuant ou pk auera 
eceſt bꝛiefe dauer cret ſolong la fourme 
de iſta querela et ſerra directe as bailł 
de meſme la ville. ⁊c. Le bꝛiefe icy eſt 
dexecucion. 2 
L. ¶ Kex balliuis J. de C.ſalutẽ. ꝛeci⸗ 
Ein? vobis ꝙ execucionem iudicij nuꝑ 
redditi ĩ cuf nfa de k. ſine bꝛeui noſtro 
inter A. et B. de quadam friſca foꝛcia 
dre eidem A. ꝑ pᷣfat᷑ B. in R. fact᷑ / vt diẽ/ſi⸗ 
er ne dilatiõe ſieri fat T. ⁊c.Et ſic alias et 
cum plut᷑ ſi meſtier ſoit. c. 


Biiefoe 
ex graut 
uerel 
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¶ Bꝛiefe de Ex graui querela eſt tiel, 
Rex maioꝛi et viẽ ondoñ ſalutem 
Ex graui querela Y.filie.E.et M. ſoꝛo⸗ 
ris eiuſdem Y.acceptmus quod cũ ſcs; 
conf in eadem ciuitate hactenus obtey 
tam et appꝛobatam liceat vmicuiq; cui 
eiuſdem cuntatis teñ ſua in eadem ci⸗ 
uitate in teſt amento ſuo in vltima volũ 
tate ſua tang catalla ſua legaf cuicũq; 
voluerit: ac S. ciuis ctuttatrs pꝛedicte 
uij.meß ca ꝑtiñ mn eadẽ ciuitate in teſta 
mento ſuo et vltima voluntate fug . Et 
habenð ſibi et hef ſuis de coꝛpoꝛe ſuo 
exeunt᷑ legaſſet, R.et D. vxoꝛi eius duo 
meß et treʒ ſhopas inde pᷣfatis J. ⁊ M. 
filiabꝰ ⁊ hereð eiuſdem R. defoꝛt min? 
wſte in ipſarum J. et M. diſpendium 
non mo. et grauamen. Et quia eiſdem 
muari nolumus in hac parte vobis pᷣ⸗ 
cipimus ꝙ vocatis coꝛam vobis par⸗ 
tibus pꝛedict᷑ auditiſq; hinc inde earuz Þ 
rationibus inſpectoq; tenoꝛe teſtamẽti 
pꝛedicti eiſdem J. et M. ſieri fac debi⸗ 
tum ⁊ feſtinum iuſticie complementum 
pꝛout de iure ⁊ ſecundũ con ſuet᷑ pꝛedi⸗ 
ctam fuerit factend et hactenus in caſu 
conſimili ſieri conſueuit. T. ⁊c. 
¶ Ei ceſt bꝛief giſt lou home eſt ſe! de Pn 


bdbieuum. Fo. C. il. 
cer tein terres ou tenementz deins cer⸗ 


¶ tein cite / ville / ou bozough en fee / et il 
face deuiſe a vn home en ſon teſtament 
dez ditez tenementes et deuie ſon heire 

ou aſcun auter entre en les diteʒ terres 
ou tenementz iſſint diuiſes: donques le 
deuiſe ou ſon heire auer lauandit bꝛief 
deuers leire le deuiſour q entre / ou de⸗ 
vers autre abbettour cot et en quel ma 
ner que il ſoit eins apꝛes cel deuiſe fat / 
apꝛes la moꝛt del deuiſour / ſi en ſy ſort 
q̃ le dit deuiſe ne ſoit a nulle ꝑ celuy m̃ 
en ſa vie. Et nota q̃ cẽ be ne voet eſtre 
times pled deuãt leʒ Juſtic le roy: meʒ 
tout tẽps deuant le metre et leʒ baill de 
eite ou bozough ij ou deuant bailt ou il 
Wadp met / ou deuãt leʒ baillifeʒ daſcũ 
ville / ou deuãt baill de fe /ou de ſeigũrie 
ou il ad tiel vſage:vt infra. Et nota q 
ul frankteñt poet ef deuiſe ſmon par 
foꝛce daſeũ tiel vſage: qar cheſt᷑ deuiſe 
we franket᷑ eſt encoũt᷑ la cõen ley:meʒ la 

ley ſoeffre tiel deuiſe dẽe fait pur cauſe 

de tiel vſage de ſi longe temps vſe / ou 

home ad vſe de tout tẽps de memoꝛie 

t le pꝛoces eſt tiel / que le tenant ſer⸗ 

a ſum̃ deſtre deuant le merf et leʒ batlk 


a vn certein iour a monſtrer pur quox 


Additio 


a vn home ꝑ teſtm̃ ſauns monſtre quel 


terra en fe ou a terme de vie a ſa feme. 


vent par le courteſp 


y | | a i ' : * ; « | 
| g 
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lautrene doit auer execucion / etſil ne 


ſauoit rien dire encountre lu / donques 


le demaundemant auef exe. 
¶ Additio. Nota queux deuiſes ſöt 
bons et queux nempe / et que ſerra de⸗ 
uiſe / et de quel choſe / et que auera aus; 
tage par le deuiſe. Si terre ſoit deuiſe 


eſtate il auer il nad que a terme de vie. 
W. xxij. E. iij. Feme ne pt deuiſe terre 
p ſon teſtat a ſon baf:qar el ne pot fai 
teſtat me3 del aſſent ſõ bar̃:iſſint eſt ceo 
le fait le baf de fair eſtat a luy m et ceſt Þ 
ↄtrary al ley. And. iij.E.iij. Itiñ Rott. 
Terrezʒ deuiſables ſont dones al bar et 

a ſa femme et as hei de lour. g. coꝛps 
engend-et pur defaute diſſue le rem̃ as 
dꝛoit heire le bar / le baron deuiſa m̃ le 
ref aſa femme que fuit tenant en tale 
et deute ſanz iſſue entre eux.ceſt bon de- „, 
uiſe del rem. Anno. xxvij. E. iij. lu. Ai 
plĩito. lx. Nota que le bars poet deuiſ 


M. ui. E. u. Femme ſeiſi de terre deui⸗ 
ſable pꝛiſt baron et ont iſſue / et la feme 
deuiſa la terre par teſtament a le bard 
et deuie / oꝛe el ferf aiuge eins come te⸗ 
et nempe come 


e faber 172 quar ſi home 4 75 
moigh ſon exec et dentfa que ſon exe 
enercron/ceſt bonſans Fiſts 
quar anterment ine ues, re fare 
12 ner moigne ne puit fate fat 


te 85 t tn ne pt ul ſeũ put teo 
ere 15 ce Poor Ot vi.” 


en 


bon pur ceo que ſa volunte ſerf pꝛiſe 
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uere dez e a 
ſort aſcũ difference quant choce certem 


deuiſe fre de q en e i „ 
purchase le terre le deuiſe eſt 


2P,r 750 87 ** * 
ota ſlt re bolt deuile a vn get a 


5 757 de ſõ coꝛps / i aha ſs 
g 


ſi apꝛes il 
bon. M 


— 


iſſue fitz / Titz ſerf enhertte 


et Eves dun done en le taile eſt autf. 

note, q̃ le roy ne put deutf t re ꝑ tes 
ſtamt ne doñ rienz foꝛ ſq; ceo q̃ il ad en 
poſſeſſiõ ꝑ Foꝛteſcue. M.xxxviij. M. vi. 


Et nota aui qͥ leʒ exet᷑ paief̃ leʒ dettes Þ 
- deuat aſcii deuiſe ꝑ fourme. TA. . vi. 


¶ Hota dicit᷑ q eſt vn diũſite parentre 
grafit 7 deuiſe / quar ſi vn deuiſe terre a 
mo imꝑpetuũ ou aſſigñ meis umpers 
petuũ. ⁊c. et ne ꝑle rienʒ des heirs 85 
ſont polx denheritice / vnẽ le deuiſe 

ceo cas. ⁊c. W Xr xviij. vi. et vide co gf 
vn deuiſe vn reuerẽ dũ tenant a t᷑me de 
vie p nome oĩm crap teñtoꝝ 7 .boh, $6, | 
C. home deuiſe bienz et del les de⸗ 
uiſes 


e poent þ df ceux bienz ns Iy- 


et deute et quant ef encertem. 


—— Jo. . v 
¶ Si hot deuiſe vn liuef ou aũt choſe 
2 vn at me deute / ⁊ aps ſon deces le re⸗ 


uercion a vn que a toutz ioꝭs / ſi leʒ exec 


vſſent delyuer lez bienz al pᷣmer deuiſe 
q aps la moꝛt le ſecõde deutſe put ef 
lez biens ſans liuere dez exe apᷣs quejle 
pperte eſt al ſecõde deuiſe a toutʒ ioꝛs⸗ 
le poſſeſſion le pꝛimer fuit le poſſeſſiõ 


dambideux / qð negabat ꝑ quoſdam / 


ideo quere legem. T. xxxvij. . vi. 
¶ Si. i aointenãts ſõt / et lun deuiſe tot 
ceo q a luy affiert a vn eſtrãge t moꝛuſt 
ceſt deuiſe eſt voide / cauſa patet. c. 


ſa 


tE, 


Bfe de cõi cuſtodia eſt tiel. Bex vic Bꝛief de 
Pꝛet A. ꝙ iuſte et ſine dilatione co: cuſto 


reddat B. cuftocha re ⁊ gered D. 2 E. dia. 


que ad ipſũ B.ꝑ tinet eo op pᷣdictus D. 
778 ſui de eo tenuit p ſeruitiñ militare⸗ 
vt dieit. Et niſi fecerit / ⁊ pᷣdictꝰ B. fece 
rit.⁊c.tunc ſum̃.⁊c.teſte. c. 

¶ Ceſt bꝛief giſt lou home tient tre ou 
tent dun ſeignour par ſeruice de chlre 
et le t deuie s hei deinz age vn eſtrãge 
ent en la garde de t᷑re et happa la gart 
de coꝛps:donqs le ſeigñt de que la tert 
eſt tenꝰ aũa le dit bꝛief. Et le 5 
ceſt br̃e ſum̃/attach.⁊ deux diſtt̃ / 
iour doñ Quant le ſe conde 5 [ 
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que puiſſent. ui counties eſtre tenus, Þ * 
Et ceſt pꝛoces eſt done ꝑ leſtatut de w. 
dj. cap .xxxv. que commence. De pueris 
ſiue maſclis. ⁊c. Et cum hoc concoꝛ⸗ 
dat. Marł.quo ad diſtrietionẽ fa tiend: 
ſed non quo ad pꝛoclamationem facts 
end. ca.vij.que cõmence. In plito vero 
de cõi cuſtodia.⁊c. Et auxi voet lauã⸗ 
dit eſtatut que ſi le defend ne veigne al 
pꝛoclamacion fait en. iij.counttes:le pt. 
ret ſe garde pur meſme le temps ſafe 
auter foitʒ le dꝛoit le defend quant 11 
voudra parler. Et auxi ſi garde appet | 
Al ſeignour par reaſon de garde que il 
dd en ſon poſſeſſion et vn eſtrange ent? 
en meſine le garde le ſeignour auera le 
dit bꝛief: me3 le comen pꝛoces eſt come 
deuant fun vſe en la comen ley / ⁊ le ſei⸗ 


gnour tiendra la garde par reaſon de 


garde tang a ſa pleinage Et ceſt la 


cauſe pur ceo que il eſt chatel a luy ac⸗ 


crue et eſt de ceo veſtu / et ne poet eſtre 
deueſtu deuant ſa age. Et nota que ſi le 
gardein fait waſte en aſcun partie del 
garde il perdra le garde / et ouſtre ceo. 
u rendrs leʒ dam̃ a enfant /et ſi le gars 
er due ne ſuſſiſt al value des daſh auãt 
age le heire/il fra gr del rem̃. Et ceo 


ö 
« &< 1 


bꝛeuium. Fo o. C. vi. 
> | yoet leſtatut de Sloceſtf.cap v.mme- 

© <10-qcomence. Et dꝛoit de waſte. ac. 

; | CBrefe Dentrulion de garde eſt tiel. Bꝛiefe 
Rex viẽ ſalutem, Si A. ſeẽ᷑ te.⁊c.tunt Dentru⸗ 
fum. 20, B. fir et heiß D. quod ſit cozam ſion . 
ac. oſten#.quare. £8, cuſtodia terre ct 
bef iplius D. ad ipſum A. vſq; ad legit: 

nimam etatem pꝛedicti her per tinet ra 
none dimiſſtonis: qui A. de B. de quo 
1 predietus i 8 ſuam teuuit per 
| ſerutc AN litare / inde fecit pzedieto 
A. et idẽ B. infra etatem exiſtens ſe in 
7 — pꝛecictam intruſit ⁊ cuſtodiam 
illã apꝛefat᷑ A. adhuc detinet ad graue 
damnum ipſiꝰ A. vt oil. Et habeas ibt 
ſum̃ et hoc bacue :.telte.7c. -. 
| {Leſt bꝛiefe gilt lou lenfant demz age 
entf en ces terres et tient ſon ſeignour 
dehoꝛs le ſeignour nauera mye lauans 
dit beiefe de Communta cuſtodia / mes 
buefe Dentruſion de garde. 
¶ Et dicit᷑ / que la ou leſtatut de Mere 
ton.cap.vi.voet: que commence: DE 
here$.7c,que enfant deins age ne ſer 
conſtreint ꝑ ſon gar dein arlg 2 
lays ele audem a ene era 
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mez q̃ gre ne fuit fait a luy T. xi. Hui. 


_ Fattplup 


tagiũ obtulerit iqem B. moritsgtũ res 


T 
ceſt bꝛiefe Dentruf fait en temps de ſo 
pꝛedet᷑ / et il ferf meneſon en ſon beiefe: 
que gre ne fuit fait a ſon pꝛedec eſſour / 


Terre fuit don al baron et fem me et a 
lez herf de lour. ij. coꝛps engendres/q un 
ont fitʒ / le baron deuie / ⁊ puis la femme 
deuie et le ſeignour ſei le garde ⁊ tende 

a luy maf et il il refuſe et ſe maf ailoꝛs 

et a ſon pleinage il ent᷑ en la t᷑re ſãs gre 
fat al ſeigñr /le ſᷣꝰ poꝛt Auaf ſe intruſit 
maf non ſatiſfacto ſuppoß ꝑ ceo que le 
defend fuit hei a ſon piere / lou le mier 
ſurueſqͥte / et le def. pleð ceo en abat᷑ de 
bfe ⁊ le bꝛief fuit agarde bon pur ceo q̃ 
ul eſt en le ꝑſonalte / et eſt perſonal tozt 
2 q il couient reſpondr, . 
Fliij. E. iii. Et le gardein recouera la ya 
lue del mariage par cel bꝛiefe. 
¶ Rex vic ſalutẽ. Si A. fecerit te ſecu⸗ 
rum ⁊c.tũc ſum B. filium et heredẽ C. 
7c.oſten# quare ci maritagiũ pꝛedicti 
B.adpredicth Y. pertinet eo ꝙ pꝛedi⸗ 
etus C. terrã ſuam ve eo tenuit per ſer⸗ 
uicium militare et idem A. pdicto 8. 


* 


dum infra etatem fuit com petens mari 


ek fa 0 ä he le £ ES. 1 
s pfato A. de moritagio ſuo 
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| niel/Rex viẽ ſalutem. Si A. be H. feces Foꝛfai⸗ 
rid te ſecuf de clam̃ ſuo.⁊c. tune ſum̃. c. ture de 
C. filiũ et hẽ D. ꝙ 


turta foꝛmam ſtatuti de communi cõſi⸗ 


ritari fecit /⁊ ſe in terram predic 


cto eidem A. ſatiſfacere cõtra dieit/ aa '" 
graue damnum ipſius N. * contra foes i tt 
mam ſtatuti pꝛedicti vt diet. tha⸗ 24 
 beas ſum̃ .cc. teſte. ac 
Sead ten $gnour 
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tradicit ad graue damnum ipſius I. et 
contra foꝛmam ſtatuti predicts ye vie, 


Et habeas ic. L. 
¶ Beief de Fo: faiture de mariage eſt Briefde 


ſit. te. oſtenß quare mariage 
cũ maritagii We C. vna ci cuſtodia 
ducentarũ acf t᷑re cũ ꝑtiñ in &. ad ipſũ 
A. pertineat ratione dimiſſionis F. cut 
B. eum dimiſit de quo pꝛedictꝰ D. ter⸗ 
ram ſuam tenuit per ſeruicium mili⸗ 
tare inde fecit pꝛefat A. et idem A pre 
fato C.cum infra etatem fuit edpetens 
maritagium abſq; vlla deſperagatiõe / 


io regni noſtri inde pꝛouiſi ſepius optu 
lerit idem C. maritagiũ illud recuſans 
vel ſñ licentia et volũtate ip ſius A. ma 
tã pꝛe⸗ 
fat A. ꝓ maritagio ſuo non ſatiſffacto 
violenter intruſſt t de maritagio Þdrs - : (1: 7 


pong e deins 2 


1 mẽt / et il refuſe / et e arte aps 
| RES: lours'> demz age / en quel cas ie ſergnour 
auen forfantüre deinariage n le doubt 
1264] edel-martage;come. leſtatut.ve w 
wel d. cab xxxv. que commence. De pue⸗ 
ll is. ac. vot que la ou enfant deins age 
deuie deuant que le ſeignour eit recoũa 
ie garde deuers le defoꝛẽ / ceo ne ouſtra 
may le fergnourdeſqnres :quarte toꝛt 
fait al ſeignour par le de foꝛ ſour ne luꝝ 
ouſta de ſon ret. Wez ſecus eſt jou len⸗ 
fant deins age dene en la garð ſon ſei⸗ 
gnour en quel cas ſon ſeignour nauer a 
mpxye le garde ne auant ſi celuy a que 
3 deſcende ou remaigue aps 
ne ſoꝛt auxint deins age: quar en ceſt 
E ad vag toꝛt pour ces que fuit la 
volunte de diu. ee nem ee 
Wꝛierde Are ee RawThemek de garde eſt 
Ramſ- te ng rei carer Si A: de B. et E. 
fhement vx. ei? 3 N ꝙ ſit cox 
| | degars. en qu r Fe uf19 86 pꝛimã aſſiſam 
| enß qt 5 * Fat here. — 


biꝛeuum: 1 
jpſ0s- et g. pertmet w. muen⸗ 
tum rapuit et abduxit contra volunta⸗ 
tem ip ſoꝛum A et Etet contra pacem 
noſtram. Et fn! eres ſit in eodem Co⸗ 
mitatu⸗tunc a tur iſta cla A. 
| term ria) vbi ile bes 
res eſt in balliua tua / et ipſum vbieũq; 
muentus fucrit capias/et ſaluo ⁊ ſecure 
cuſtockas ita ꝙ eum habeas ad pꝛefa⸗ 
tam aſſiſam coꝛam pꝛefatis Juſtic: vel 
coꝛam nobis ad pꝛefatum termium / 
vel coꝛam pꝛefatis Juſticiarijs noſtris 
ap predicth: diem ad reddeus / cui vel 
quibus dactoꝝ A. S. et — debet. 
Eth abeas ibi noĩa plegꝰ et hoe bꝛeue: 
teſte tac. Oſtenſ quatre cũ cu 


dia Ju 
lane et vmus her̃ S. ad ip B.pers 


tineatratione venditionis qᷓ A. de L. 
de quo pᷣdietus 5. tram ſuam tenuit 
ſeruiciũ militare/1nde feẽ eidem A. pꝛe 
cett.Buet C.pꝛedictã Julianam in fra 
etatẽ in cuſtoð ipſiꝰ A. apud MN. etiſteñ 
vi et armis rapuerũt et abdurerunt et 
vbonaꝭ et catalla ipſiꝰ A. ad valent᷑ tanti 

ibidem muent᷑ ceperuntet aſpoꝛt᷑. c. 
 C Sit en cas lou aſcun ſeignour eſt en 
poſſeſſion de garde det re et de coꝛp / 
vn 2 rut le cops Ov.” ſans 
v. 
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'aſch autre c 
uer lauantdit bFeibe £61 cuſtoditgimes 
bꝛief de Rauiſſhemẽt de garde / q̃ ſup⸗ 
poſe lenfit eſtf rauiſe ꝑ force ⁊ armis 
et pur ceo le pꝛoces eſt cõe eſt contenus 


et diſtr̃ / c pur de faute de diſtf 


Addit io 


boſe: donqs le ſeignour N 


4 
* * 


en lauandit eſtatut.ſ.ſum̃ / attachemẽt 
N pꝛoẽ dut⸗ 
lagar come en be de Ties. 


¶ Additio.Et quant le heire eſt rauie 
en vn countie et poꝛt en autre counte: 
donques le ſeignour auera tiel bꝛiefe. 
Rex vic ſalutem. Queſtus eſt A. ꝙ B. 
nuꝑ C. filiũ et heredem . infra etatem 
et in cuſtodia ſua apud M. ncom 2. 


exiſtent᷑ rapuittet de com̃ illo ad talem 
loch in com tuo abduxit corra volũta⸗ 
tem ipſius A. ⁊ cõtra pacem nam. Et 
ideo tibi pꝛecipimus:ꝙ pꝛedict᷑ C. vbi⸗ 
cumq; in balliua tua inuenif poteris ca 
pias ſaluo ⁊᷑ ſecuF cuſtoð:ita ꝙ eũ habe 
as coꝛam Juſtic᷑ noſtris tali die ad red 
dendũ cut pᷣdict᷑ A. et B. reddi debeat. 
⁊c. De herede abdueto fiat tale bꝛeue. 
Rex. ⁊c. O ſtenf quare ci cuſtodia t᷑re 
et heredis D. vſq; ad legittunam eta⸗ 

tem eiuſdem here dis ad ipſum A. pers 

tinet / eo ꝙ pꝛedictus D. terram ſuam- 

c. Et idem Yan plena et paciſiea ſev 


ny ima. ⁊c.pꝛedictus D. filium et heredem 
es Þ ⁊c. Et le ꝓces eſt come eſt auantdit en 
p bfe de Rauiſchement de garde. c. 

(Et nota que ſi aſcun home que tient 
terre ou tenement dun ſeignour ꝑ ſer⸗ 
mce de chmaler et deuie / ſon heire deis 

ge 1 meſme celuy ſeignour poit entre 
en la garde de terre et pꝛendre le coꝛps 
del heire vers luy en ſon garde. Et ſile 
tenant que moꝛuſt furt pluis toft enfeffe 
de ſon tenement auantdit de cel ſeigñr 
ou de ces aunceſtres / que de nul autre 
ſeignour daſcun autre terre / cel ſeigñr 

de que le terre eſt tenus par launcien 
feffement auera le garde / quar fi home 
teigne diuers tenementez de ders ſets 
gnours par ſeruice de chiualer le plus 
auncient ſeigñr auera le gar del coꝛps 
del heire. ſ.le mariage et ceſt done par 
leſtatut de w.. ca. x vi.meʒ en cas que ł 
ſeigñr ne pot entre come eſt dit / donqͥs 
co buy por bꝛiefe de Sarde ſuiſdit. 
Et ſi cẽ bꝛief ne face mencion deʒ ſerui 
ces de chlfe / mez ꝑ autre ſeruiceʒ coe ꝑ 
rent ou fit de cot ſine ſot aecoꝛdãt au 

dit bre le defoꝛceours purt᷑ traũß le b̃e 
et le count ꝑ la reaſon que il ne tient ꝑ 
ſeruiẽ de chualer: meʒ ꝑ autre ſeruice 
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kitage deſcende de part ſon piere / et le 


garde ſibieu de terre que de coꝛps / en 


Addino 


cel fotz ſolonq; le dit de aſcuns genteʒ. 


1 
9 Fo i 6 F N 
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| 90 urs * 
come eſt dit et iſſmt abateF cel bꝛiefe a 


Et donques coutent (il voet le garde 
auer / que il purchace vn autre bꝛiefe/ 
que ne face mencton de ſeruice de chi⸗ 
ualre. Mez des auters ſeruices ſolong 
le cuſtome que eſt, vſe. Et ſil ne pot mye 
auer bꝛiefe de cel fourme ſauns ſeruie 

de chlr̃e / donques couient que il plede 
deuant chiefe Juſtice par byll / et ſẽble 
a aſcungentz come deuant eſt dit. Et 
nota que ſont .ij. maners de bꝛiefeʒ de 
garde /lun eſt / lou home tient daut᷑ terf 
par ſeruice de chlt̃e / lautre quant il tiẽt 
par ſocage / la gar 8 par ſeruice de chlfe 
appent al chiefe ſeignour de fee; et la 
garde en ſocage appent al pꝛochen 
parent a luy ſolonq; leſtatut de war dis 
⁊c. a que leritage ne puit deſcend. We 
en cas que la metre ſoit en vie et le hes 


heire ſoit deins age: la meire auera le 


meſme le maner auera le piere / et iſſint 
auef auters coſpns.7 parente3.. . .... 


C Addito. Eten cas fi le pꝛochien 
amy ſoit defoꝛce del garde il auera ceſt 
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bzen | £0.C.1 K. 
tc. <;redaares. on terre et here⸗ 
dis C. que ad ipſum B. ꝑtmet: eo quod 
rediceys Literram ſuam tenomtmſos 
cagio: et pꝛecietus B. eſt pꝛopimquioe 
beres plus C. vt diet Et niſi fece⸗ 

cit. ⁊c. TL. Et ſi le heire en ſocage fort 
rauiſe et non pas marie adonques le 
gardem auera ceſt beiefe. Rex viẽ ſap 
ſutẽ. Sti A. fecerit te. ⁊c.de:⁊c. tũc pont 
ac. B. ꝙ ſit.⁊c. coꝛam Juſtit᷑. 4c. oſtens 
quare cum cuſtodia terre ⁊ heredts'£C, 
legittimam etatem ipſius here 
ipſum ꝑtiiet:eo ꝙ pꝛedictus C. 
terram ſuam tenuit in ſocagio: et pꝛe⸗ 
dictus A pꝛopmquoꝛ eſt hered tpſius 
C. infra etatem / et in cuſtodia ipſiꝰ . 
exiſtit / apud N. muent᷑ vi et armis ce⸗ 
pit et abduxit et alia enoꝛmis et. ⁊c. 
vt in bet de Tris. liter qñ marita⸗ 
tur /vi et armis cepit et abduxit.⁊c.ip⸗ 
ſum ſine licencia et voluntate ipſius = 
maritauit ad graue tc. Et nota que ra 
de gard pur gardein en ſo⸗ 

ne Swente leſtatut proton — 


done par le comen counſel vel Chaun⸗ 


a hoe pot demaß der garde. ũ mañ eſt ; 


tient vn maner dun aut᷑ par fe de chler 


Natura 


cerpe / et le bfe fuit que il cleim̃ le gars 
vſpad legittunam etatem / et le bfe fut 
agarde bon:quar la Court dit quly ad 
loyal age en ſocage cy bien cõe en chi⸗ 

¶ Et nota q garde en ſocage ne poet 
tre vẽdus. Nota que en troys mafis 


quant home demaunde le garð de terf 
et de coꝛps:en ceſt cas quant vn home 


et tenant moerge ſon heire deins age: 
donques poet le ſetgnour ſil ſoit de foꝛẽ 
demaunder le garde de terre et del hei 
et auera le garde et le mariage et ceo ꝑ 
bꝛiefe de dꝛout de garde. ⁊c. Et le ſe⸗ 
conde maner eſt / quant vn home eſt en 
feffe dun verge de terre dun ſeignour ꝑ 
pꝛioꝛite / et dun dini caru de terre dun 
autre ſeignour par poſterioꝛute / le ſe⸗ 
conde ſeignour ne poet me poꝛt᷑ bꝛief 
Sauer le garde de terre et del -herre: 
quar le garde de cotps appent a lupa 
que il fuit pꝛimes enfeſſe: et la il auera 
bꝛiefe de Siettet de garde ; La tierce 
mañ eſt / lou home ad terre en ſa mayne 
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En meſinele man eſt ſLle ſeigñr marie 
lenfant et ſa femme deuie ⁊ il ſort dem 

age / le ſeignour nauera mie le MATLASE 
autre foitʒ. Et dr ſi le gardem de dꝛot/ 


et le garde de fait leſſe le terre ouſtre 


2 vn autre a terme dans / ꝙ bꝛiefe de 


Doper / ou bꝛiefe de Sarde neſt. pas 


maintenable deuers lup eins deuers le 


ſeignour. Secus eſt lou le gardein * 


dꝛoit leſſ.ouſt᷑ ſon eſtat/ ou gardem de 
fart leſſe ouſtre ſon eſtate par parolle 
teſ al age del enfant: en quel cas le 
bfe ſerra maintenus deuers les leſſeez, 
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n cee ye fe peter fh on bes 
et ceo ferfen lieu de relief: vt pa⸗ 
et per ſtatutum de wor dis / etreleuis 0 
capris ren 

Additio. Si home fiſt ft 
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* gurxt ſi tenanten 9 * feſfemi 
a ſon vſe le #7 de que la terre eſt tenus 


eſtre dit en troys maners . ſ. ſocage de 


al oeps lenfant / et render acc 


r A TS 5” oe 


apꝛes le moꝛt ſõ tenant lou nult volũte 
de ceo ſoit $eclaf guef ſon relief et he⸗ 
riot /⁊ toutʒ auters dute3 / ſicõe il duiſt 
auer ſi le tenant vſt moꝛuſt ſeiſie. Ane. 
xix. . vij.ca.xv. Et nota q ſocage pt 


franke tenure; ſdcage daunt᷑ tenure / et 
ſocage de bas tenuf. Socage de franke 
tenur eſt lou hot tient ꝑ franke ſerui⸗ 
ce de. xij.deners par an pur toute; mas 


ners dez ſeruices / ou p* autres ceetein 
| ſeruices par an:Ten ceſt ſocage le pꝛo⸗ 


chien amie del enfant a q̃ le heritage 
ne poet mye deſcendre / auera le garde 
come eſt dit auant / p? a pꝛouer la terre 
ompt al 
enfant a ſon pleinage. Socage daunẽ 
tenuFeſt del auncien demeſne le roy la 
ou nul bꝛiefe court foꝛſq; le petit bfe de 


Dꝛoit que eſt appelle Scõm con mas 


* quel bꝛief Feſt tel. Rex balluus 
ſus de N. ſalutem Pꝛec᷑ vobis: @ ime 
dilat.⁊ ſcõm conſuet᷑ maneri nt d 
2 0 t de N. vno 


$344: 14% 
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Hatura 


1 de ceux que teignent iſſint en 
ſocage eque iz ne ſoilent aũ aut brief q 
auerunt / que eſt tiel. Rex di⸗ 


le Mo 
lecto ſibi in Chꝛiſto Abbatt de N. ſalue 


Monſtrauef nobis A. et B. homies 
tut de manerio de . qð eſt de antiquo 


dommico coꝛone Angle: vt diẽ: quod 
tu exigis ab eis alias conß et alia ſer⸗ 


uitia FT fat᷑ debent /⁊ qᷓ; ante ſui tenen 


de eodem mañio fat conſueyerunt tꝑi⸗ 
bus qbus manef illud fint in manibus 


pꝛogenitoꝛum noſtrorum quondam res 
gum Aug. vel in manu noſtra. Et ideo 


tibi pzec: quod a pꝛefat᷑ hommibus de 


cetero non exigas ſeu exigi permits 


tas alias conß / ⁊ alia ſeruicia quam fat 


debent et anteẽ ſui pꝛedicti fat conſue⸗ 
uerint tpibus pꝛedictis. Et niſi ad mas 
datũ noſtrũ hoc feceris A. vit᷑. nfo S. 
id fiert pᷣcipimus. T. ⁊c. Et cẽ bꝛief doit 
eſtre poꝛt vers le ſeignour / quant il due 
autres puices ou cuſtomes que 113 faire 
ne duiſſent:et tiel ſoxæman ne teigñ par 
nul certein ſeruices. Et pur ceo ne ſont 
13 frank ſokmans. Et quantez maners 
des bꝛieffes purfeſtrepled en auncien 
E de in oe 1 
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____ bzeuium: Fo. C. xiij 
¶ En bꝛief de Rauiſchet de garde. c. 
fuit dit que ij le tenant dun eue ſq; deuie 
ſon heir demz age et puis leueſq; del et 
ne ſfit mye lenf.en ſon vie le ſucceſſour 
le puit bien ſeiſer: et puit auer bꝛief de 
Raaiſchet ſi aſcũ lu pꝛent hoꝛs de ſõ 
poſſeſon}7 tuit dit que neſt ple en ra⸗ 
uiſchet de garde adire que launt lenf. 
ne tient de lup qar tient il de luy ou nei 
neſt cong. a nully de luy rauiſer ſauus 
tytle afferm̃ en lup. P. ij. M. uiii. | 
C En bꝛief de Rauiſchemẽt de garde 
le pt counta q le piere lenf. tient de lu 
vn maner per fuice de chmaler en S. 
⁊c.et que le def.lup rauiſt et en le bꝛiefe 
lenfant fuit fart heit a ſon piere p cau⸗ 
ſe que le piere moꝛuſt ſerii de le dit ma⸗ 
ner en ſon demeſne cõe de fee/et le def. 
allege. que laielt lenf. moꝛuſt darreyñ 
ſſi.⁊c en ſõ demeſne come de fee / iſſint 
duiſt il auef eſte fait heire al apell t nei 
al piẽ / et ceo ne fuit mie ple ſang mõſtf 
que lapeił moꝛuſt dareyñ ſip title /qar 
putt eſte que il fuit einʒ par abatet et 
puis liſſue fuit pꝛiſe que layelł mozuſt 
darreyñ ſſĩ de fee fans t q le piere mos 
ruſt ſeriie de fee /et le pk maynteyñ que 
piere moꝛuſt ſeiſie de fee. — 4 ne vie 


Natura. 

uſſue priſe ſur cell fans reſpõder al ras 
uiſchement. M. x. E. ti. 

( Bauiſchement de garde poꝛte di⸗ 
uers.iuij. homes et vn fee lenqueſt dit q 

lez homes fuef coulp del rauiſchement 
et nient la fe--mez q ele maria le fitz a 
ſa file /⁊ p? ceo fuit ele aiuge auxi coulß 
coe aſcũ daut᷑s / ⁊ le pł recouef le value 
del maf ſans dam̃ /et 113 agarde al pꝛi⸗ 
ſon ꝑ leſtatut w.ũ. et fuit die del pf ſilʒ 
fucf uffte ou nei que dit que oylt / quar 
autrement ilʒ duiſſent eſtre agarde a ꝑ 
petuell pꝛiſon / ou foꝛiur le terre par m 
leſtatut T. viij E. ij. Mome auera bre 

de Ramichement de garde de coꝛps 
ment obte que il ne fut vnques en poſ⸗ 
ſeſſion del coꝛps / quar meynt᷑ apꝛes le 
moꝛt ſont᷑ ſon heir deinz age le poſſeſ- 
ſion de luy en iect ſur le ſeignour ꝑ lact 
del ley le quel fi ſort rauy p eſtrange / il 

1 aa bꝛief de Ramfchement de garde. 

if 9 | Befoe ¶ Bꝛief de Eiectione cuſtodie eſt tiel. 

eiectiõe Rex vii ſalutem. Si A. fecerit. 7c. tunc 


| | <uſtocte ſum p bonos.⁊c. B. ꝙ ſit.⁊c. tali die oſ⸗ 
þ | tenß quare cum cuſtodia terre ctheF, 
D. vna cum maritagio vſq; ad legitti⸗ 
mam etatem eiuſdem her ad ipſum . 
hegen 720 eo * pꝛedictus D. * 
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bꝛeuium. 
ram ſuam tenuit de eo ꝑ Furs murare. 
Et id A. in plena et paciſica ſia eiuſdẽ 
cuſtodie extit᷑ it pꝛedictus B. ipſum . 
a cuſtodia illa vi et armis eiecit ac bos 
na et catalla ſua ad yalenc. C. 5. apud 
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D. inuent cepit ⁊ aſpoꝛt᷑ 7 alia enoꝛmia 


1c.ct contra pacem nr̃am.teſte.⁊c. 
C Leſt bꝛiefe giſt lou le #? eſt ouſte del 
garde del t᷑re qͥ il auoit en ſa poſÞ / don 
ques le ſeignour auer le dit br̃e deuers 
celuy que luy ouſt. Et nota q br̃e en 

get tement de gar toutz ditz quat © 
ſergir eſt ouſte del garde del t᷑re ſans 
cozps: Et bꝛief de Rauiſchment de 


ar — — le coꝛ e rauf ſans ou⸗ 
Fire del terre. Et Etbfe 5 
giſt lou il eſt ouſte dãbideur. Et dF lou 


ede Dꝛot de garde 

gardein en ſocage eſt ouſtre ou rauie 
del gar de lenfant il poet mainteñ beief 
Dengetment de garde: et bꝛief de Ra⸗ 
uiſchement de garde /meʒ nemie br̃e de 
Dꝛoit de garde. Mez ꝑ le regiſtre hoc 
poet auer bꝛiefe de Dꝛoit de garde : Et 
au xint beief de Rauiſchemẽt de garde 
p reaſon de garde pur ceo: q̃ Anno. vi. 
E. au rdetn en ſocage auoit bꝛiefe de 
hement de garde · et endem ra⸗ 
Tm Ul auer bꝛief de Dot de gars 


P. ij. 


ef quere. Et nota que en u bre be Pꝛoit 
de garde la ꝓelamaẽ ne ſerra pᷣ auant 
graunde diſtf retourne:me3 en bꝛief de 
Meſne a pꝛimer graundeviltfſerf cõ⸗ 
mafide al pie que il fac la pclamat cõe 
eſt done p leſtatut de w. ij. ca. i.que cos 
mence. Cũ capital dñt. Et auxi par m 
leſtatut.ca.xxxv.que cõmence. pe pue⸗ 
ris. ⁊c.que en bꝛiefe de Dꝛoit de garde 
pꝛoclamat᷑ ſerra fait par defaute le des + 
fend :meʒ p m̃ leſtatut en bꝛiefe de Ras 
mkchemet de garde ſur defaute del def. 
ne fra nul autre pꝛoces /ſi le vit retourñ 
que il ne furt diſtf meʒ toutz foiteʒ diſtf. 
Et auri nota que gardein en ſocage eſt 
gccomptable en plem age a lenfant / 
come dit eſt en bꝛiefe Daccopt:f.a; xi. 
dns. Mes enfants gue ſes t res en ſes 
pen mayns que eſt de age de. xn. 


aus mes nauera beef "Daccomp 


al mepns / ne — mye ale fa 
terre / ne bꝛief fra mayntenable ſos luy 
ne nul accton touchant ſa terre / quel ii 
dd par diſcent deuant lage. xxi. ans / et 
tiel ley eſt pur lete femal / ſil ne ſoit aſe 
cuſtoſ al cõtrary le quel eſt toutʒ forts 
a Quar Hein ri le cuſfonie I 


— 


ieſt u ne pui 
tenuz en chualre /leſtatut de Marl. ca. 
vi. que cõmence. De his autẽ. ⁊c. voet 
que lou liſſu eſt enfeffe deins age par ſõ 
anceſtre / que le ſeignour ne ſerf̃ p ouſte 


Ptiel colluſion:qar pꝛimes ſerf.eng 


1E 


ſon iſſue deins age / le ſeignoi r naue ⸗ 
uant le tenant a terme de vie. A 


bꝛeulum Fo. C. xv. 
t fatre.Et nota q̃ des terres 


et fait 


uſe 
ſil ſort par colluſion / lou ilʒ font feoffes 
dez heire deins age / ou ſans colluſion; 
Et aunt ↄ feffement fait ꝑ condicion ꝑ 
launc eſtr̃ rendant a luy et a ſes. hetres 
vn legier ſomme dargent ieſq; al cer⸗ 
tein terme a quel terme fine / ler o purf 


de la garde ꝑ cauſe de tiel fe 


eſte a plein age / et apꝛes le terme en⸗ 


curru rendant la double value de meſ⸗ 
me la terre: en quel cas le ſeignour ne 
ſerra mye ouſte del garde: ſil poet pꝛo⸗ 


yer p ſon bre de Dꝛoit de garde q̃ le te 


nant alieñ ꝑ colluß / ⁊ fil pꝛofre de pꝛo⸗ 
uer p bon pats et ꝑ endentuf | qle feſſe 


ment fuit fait p concluſiõ il ſerf reſceu, 
Et dicitur q̃ en cas q̃ terres ſoient leſa 


ſes a terme de vie / le remaindre oùſtre 
en fee / et celuy en le remaindre deuie 


ra mye le garde del iſſue dems age vi⸗ 
Mes en 


rent leſſes a fe 
| „ . r 8 ; * 
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cas que terres fo 


de vie le remaindre ouſtre en fee / co⸗ 


ment que celuy en le remaindre deuie 
viuant le tenãt a terme de vie / ⁊ aps le 
tenant a terme de vie deuie liſſue en le 
remamdre entre en la terre par foꝛce 
de remaindre: oꝛe le ſeignour auera le 
garde:pur ceo que il eſt einʒ aurt come 
heire a ſon peire. Et en cas q hot leſſe 
certein t᷑reʒ et teñtʒꝭ a vn autre a terme 
de fa vie ſaluant la reuerẽ a luy et a ſes 
hei / que ſi le le ſſour deuie liſſue deins 
age / le ſeignour auera le garde et mas 
riage del heire: coment q il auoit eſtat 
a terme deuie a tener de chief ſeignour 
paramoũt. Et quãt le ſeignour ne reſ⸗ 


cCeit vnques ſes ſeruices ne pour quant 


il aũa le garde del coꝛ ps liſſue del leſ⸗ 
ſour auri come ſil auoit reſceu ſes ſer⸗ 
mces. Et auxi ſi tenementeʒ ſotent do⸗ 
nes a deux:lun en le taile et lautre en fe 
oua terme de vie / ſi celuy en le taile dei 
ſon iſſue deins age le ſeignour nauera 
mye la garde de coꝛps pour ceo quet 
a terme de vie eſt tenant al chiefe ſeig⸗ 
nour paramount meʒ apꝛes le moꝛt le 
tenant a t᷑ me de vie hſſyeteanc dems 
age il aũa le garde. Et dicitur que tes 


vie et huluſmodi alla briefe be Sarde 
de ſon iſſue / et nient le ſeignour para⸗ 
mount. Et ſi le pier ſort ſeiſie de certem 
terres ou tenementz et ad iſſue file des 
ins age que ſerf fon heire/ et il la marie 
| vn hoe de yah, et deuie le ſerghr 
nauera le garde tout ſort el dems age 
quar le baron purFluy faire le; ſerui⸗ 
ces a lup dues: meʒ en cas que home 
marie ſa ſile de plein age a vn enfant 
deins age et deute: en tiel cas le ſeigir 
auera la garde: quar la femme ne poet 
pas faire leʒ ſeruices durant le couer⸗ 
ture. Et nota que touteʒ bfeʒ de Sar de 
foꝛſq; ceſt bꝛief Dengetment de garde 
purf eſtre pledes en countie et remo⸗ 
ues en banke par pone. Et lou leſtatut 
de weſtm̃. ij. ca.xvi.q̃ cõmence: In caſu 
quo / voet que ſi terres deſcendount de 
partie le pier tenu3 dun ſeigñr ⁊ autres 
terres deſcenð de parte la mtere tenus 
dautre ſeignour celuy ſeignour de que 
lez terres ſont tenus par pꝛioꝛite auer 
le garde de coꝛ ps et le mariage: et en 
ceſt maner leſtatute ſerf entenduʒ ou 
dwers terres font tenuʒ de divers ſei⸗ 

gnours ꝑ vn kiqar le baron et la fee ne 
ont meſg Wo ni 3 4 
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le dimiſe ou feffet del £ poet chaunge le 
pꝛioꝛite ⁊ mettre en poſterioꝛite:còe en 
ceſt cas / ou home tient de M. ꝑ pꝛioꝛite 
et de S. par poſterioꝛite ſil done tout 
la terre a vn home et repꝛent eſtat pꝛi⸗ 
mes des terres tenus de S. et apꝛes de 
les terreʒ tenus de H. donques ſes ter⸗ 
res que pꝛimes fuerent tenuʒ per pꝛio⸗ 
rite oꝛe ſont tenus ꝑ poſterioꝛite. Mes 
diẽ que ſi le dumiſe ſort fait p le tenant / 
que tient de diuers ſeignours ⁊ repꝛent 
eſtate tout a vn temps / celup que pꝛi⸗ 
mes purf happe le garde il aũa le garꝭ 
de terre et de coꝛps. Mez ſi aſcũ terres 
ſont tenus de rop ꝑ ſeruice de chiualer 
Al aũa le garde auxibñ des terre3 tenus 
dautre ſeignours p ſeruice de-chiualer 

come de terres tenus de luy meſme / et 
auxi auer a le mariage ment eiant re⸗ 
garde a pꝛioꝛite ne a poſterioꝛite / ẽ q 
mañ q̃ il ſot tenus:vt pʒ ꝑ pꝛerogatiuã 
retzis. ca. io. Et nota q fuit aiugge pd le 
colite de war wyk. e AO, xx. E. iij. lou le 
coũte fuit Nie dũ enfant dein; age /⁊ de 
ſes terres / pour ceo que ſon aunceſtre 
moꝛuſt en ſon homage / la ou terrez fues 
rent deſcendus a meſme lenfant par 

autres anceſtf queux fuerent tenus de 


bref” 5 Cave Sn 
roy par ptiotite ou poſtertokite le quel wo 
eſtate que il fuit le rop nauott mye le 
garde foꝛ ſq; de terres tenus de lu ſas 
auer le garde de coꝛps ou de3 teffes te 
vus del dit coũte / et la cauſe poet eẽ p? 
ceo que le counte fuit ſeiſie del garde a 
vn temps par pay title come en cas de 
pꝛioꝛite. Et nota que ſi aſcun tenant 
deuie ſeidi des terres tenuʒ par poſteri⸗ 
oꝛite⸗/le ſeignour de que les terres font. 
iſſit tenꝰ/poet happe le garde de coꝛpʒ 
et des terres / ſi apꝛes auters terres deſ 
cend a meſme lenfant / que ſount tenus 
dautre ſeignour p pꝛioꝛite / le ſeignour 
que pꝛimes happe le garde ne ſert mye 
ouſte 8 garde ꝑ celuy de q̃ launt᷑ le heit 
tenoit ꝑ pꝛioꝛite pour ceo que fuit cha 
tell p title acrue a vn tẽps en la pſone - 
ſeigñr de qͥ il tenoit p poſtertoꝛite. Et 
nota q ſi deux ꝑceners poꝛtent bꝛief de 
Barde /⁊ lun ne voet pur ſuer lantre ſer 
ra reſceu a pur ſuef ſon dr de la moyte 
des terres et en dꝛoit de coꝛps / ferus 
eſt en toutes maners des bꝛieſſes daet᷑ 
per ſonelx: quar ſi deux poꝛte bꝛiefe de 
Trñs / Dette / ou Couenaumt / ou tielt 
ſfſemblables ſi lun ne vient / ſa nonſu 
fra ambideux 3 p ſon 


fait cõe p reles ou autre tiel ⁊ adnyller 
purr extinter laccion a touteʒ iours jg 
lautre / et antiel reaſon par ſon defaute 
ue eſt ſon fait come deſuis eſt dit. 2c, 
Et nota que ſi vn enfant ſoit rauiſe et 
marie par le reuiſour en lieu ou il eſt 
diſperage ante annos nubiles / il poet 
wavuer ſa feme ſil nad lup conus car⸗ 
nalment. Et auxi ſi gardein de terre ad 
reſceu la value del mariage deuers le 
rauiſour ſil tende al heire apᷣs conuena 
ble mariage / et il refuſe de eſtre marie: 
en ceſt cas le ſeigñr ne reë mie le dou⸗ 
ble value del mariage / pur ceo q̃ il pꝛiſt 
la value del matiage del rauiſour. Et 
auri ſi le heire que eſt rauy ſoit marie 
ſans aſſent del rauiſour / aps le garde 
eſt reẽ deuers le rauiſour/en ceſt cas le 
rauiſour fra gre al ff pur le mariage/ 1 
1cEca3s le rauiſour nauer mie bꝛief de 
oꝛfaitur̃ de mariage deuers le heire: 
qar leire pur pleder que il nauoit pas 
doit al ſeigñrie/ne le ſeigñt naũa br̃e d 
Foꝛfaiture de mariage / pour ceo quell 
ad reſceu la value del mariage deuers 
le rauſour et le pꝛoces en ceſt bꝛief eſt 
come en bꝛiefe de Dꝛoit de garde. Et 
nota ſcom quoſdam que bꝛief de Foꝛ⸗ 


faiture de mariage ne e de la — del 
mariage neſt pas done al ſeignour en 
cas que il ad la terre en ſa man que i 
guoit en garde foꝛ ſq; lou le leire ſort as 
bacu en ſa terre a fa age auant gre fait 
al ſerghr1qar de ceo ſerra fait ment᷑ en 
cel bꝛiefe: meʒ en cas que il nauoit pas 
garde de terre / il auera le bꝛief auant⸗ 
dit:qar la ſerra nul mencion fait del a⸗ 
batement le heire en ſa terre. 


> * 


en vn bꝛiefe de Eiectione cuſtodie quaF 
cuſtodiam terre et heredis/et fuit cha⸗ 
lenge / qar ceſt briefe pꝛopꝛement ad re 
lacion al terre / et il puit auer autre br̃e 
del heire / et non obſtant le bꝛiefe fuit 
8garde bon. T.. E. ij. Rota que bꝛief 
de Eiectement de garde de terre et rẽt 
fuit poꝛt et fuiſt calenge pour cto que 
rent ne puit eſtre tenus: quar le meſne 
eſt tenant del terre eyant regarde a ſõ 
ſeignour et de luy tient la terre et non 
pas le rent oue ceo bꝛiefe de Sarde/ ne 
Eſcheit/ne Ceſſauit ne ſont doñ de rẽt. 
ꝛc. Mez puts degre le def. paſſa ouſter: 
tdeo quere. M. xi. E. I. 
¶ En bꝛieſe Deniettet de garde raci⸗ 


one 2 tiel 3 fuit en le be 
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C Additio. Nota que ceux parolx fuef Additto 


Baturs - 

erblada fa aps it; H. nup ti meſ; 
ſuef-erblada illa at oĩa alia bona et ca 
talla ibidẽ inuent᷑ cepef et aſportaueh 
cõtra pac̃ / ⁊ p*ceo q bfe Deniettet fuit 
 fonduc ſur dꝛoit de ſeignourie / et il aũa Bb 
cõpꝛiſe acciõ de Tñs encontre le pees 
en m̃ le bꝛie / iſſint ad il cõpꝛiſe en m̃ le 
bꝛier deux accious de dmers natures g 
que le bꝛiefe abat᷑.⁊c. N xi. E.iij. 

¶ Zi vn enfant q eſt deins age / vltra 
anuos nubiles affia vn autre en le vie 
fon ant / ⁊ puis ſon aun moꝛuſt / nyem 
obſtant celle affiance le ſeignour auera 
le mariage / auxi ſi le enfant ſoit marie 
en le vie ſon anceſtre et launẽ et cei aq 
l eſt marie deuiont / il eſteant infra an» 
nos nubiles le ſeignour auera le mar 
autrement eſt ſil fuit vltra annos nubi⸗ 
les al temps de moꝛiant ſon anceſtf ou 
al temps del moꝛiãt de celuy a q il fuu 
marie:qar p le pꝛiſel del ſeconde teme! 
il efficiet᷑ brgame a que le ley ne luy co⸗ 
artera / meʒ i lenfant ſort marie ꝑ le 6. 
⁊ celuy a q̃ il eſt marie del il eſteãt infra 
annos nubiles : quer ſi le ſeignour luy 
maria autre foirʒ. vi. h. vn. | 
¶ Si tenaunt q tient ꝑ ſeruice de chi⸗ 
1 ent en reli JI "ou iſſue dexyz * 


quef ſi le ſerghr auera le gardevuft na 
tur al vie de piere / qar tiel mo 


zt ne fait 
diſcent q̃ tolł aſcun de ſon entre / ne tiel 
moꝛt ne entitle fe® dauer dower durãt 
le natural vie ſon baron. i 
¶ Bre de eſcaeta ẽ tiel. Rex viẽ᷑ ſalutẽ 
PF A. ꝙ iuſte ⁊ tine dilatiõe reddat B. 
 x.acras t᷑re cũ ꝑtiñ in N. quas B. de es 
tenuit / ⁊ q̃ ad ip ſũ T.reũti debẽt tang 
eſcaeta ſua / eo ꝙ pᷣdictus B. baſtardus 
fuit et obijt ſine het / vt dic. ⁊c. alif rõne 
feloñ / quas de eo tenuit ⁊ ad ipſũ T. re 
uerti debent tanq; eſcaeta ſua / eo og pꝛe 
dictꝰ B. feloniam fecit p20 qua ſuſpen 
ſus fuit:vel vtlagatꝰ fuit / vel ſic / qua 
regnũ nfm abiurauit. Et niſi fecerit.⁊c. 
tunc ſum̃.⁊c.teſte.⁊c. 
¶ Leſt bꝛiefe poet eẽ fourme en plu⸗ 
ſours mañs:qar ſi le veray tenant daſc 
ſeignour q tient aſcun tenement de luy 


ou foꝛiure la terre de rov / ou ſort decolł 
ou vtlage / ou vẽcus ꝑ bataile au moꝛt / 
ou (il ſort baſtarde et moꝛuſt ſans heire 


ſpecial:donqs ſi aſcũ home entre en leʒ 
teñteʒ / le 


tour de felone fait p 


3 


ſis meſne face felonie /p ql il eſt pẽdu/ 


de ſon coꝛps / ou de ſo ſanke general ou 


chiefe ſeignour de 8 


1 


Bfe de 


eſcaeta. = 


: 
-E 
- 1 


| 


Natura 
tes tenemente3 auanditʒ par briefe ds 
Eſcheit accoꝛdant a ſon cas:vt patet 7 by 
regiſtro. Et le ꝓces eſt en cel b̃e Sui; MN! 
graũde Cape /⁊ petit Cpe. Et vers le; 
tourrours Gentre facias / habeas coꝛ⸗ 
poꝛa ⁊ Diltf. Meʒ ſi tenãt en fee tapie/ 
tenant en do wer / tenant par la courte⸗ 
ſie / ou a t᷑ me de vie fait felonie p? quoy 
ll eſt atteint come auãt eſt dit /i roy aũa 
leſcheit p tout loꝰ vie / ⁊ apꝛeʒ ſon deceʒ 
celup en la reuercion ſuera al rop ꝑ pe- 
ticion / ⁊ guera les dite; res de la mam 
le roy. Et ceſt la cauſe pour quop le ? | 
naũa mye leſcheite / pur ceo que leʒ te⸗ 
nantz auanditeʒ ne ſont pas verray tes 
nantz / et acẽ Deſchet nẽ mie done daut 
felonie q de felonie de ſon ver ay tenãt / 
et nul eſt appelle veray tenant: mes tes 
nant en fee ſimple. Ne celuy en lates 
uercion purf auer la cre durant la vie 
dez tielx tenãtz en le taile. Et ceo eſt pꝰ 
ceo aue la terre eſt le ſſe a terme del /e 
auel terme dure vncoꝛe iſſint le roy cõe 
le ſeignour de cel fre auera leſchete cõe 
dit eſt:⁊ ſic de ſimilibꝰ mutatis mutand. 
Et nota q Magna carta ca.xxu. q̃ com 
mence: Mos non tenebimus.⁊c.voet q̃ 
| 6 ” cm en fee * face SENS lie. ö 


pie el wen encewen' Slot er ceo 
par euſtome/ou le tenemente £ 
ront as pꝛochien heires mayneeh * oft 
nielr felonies faitez/aur come ils reuer 
terent cõe nul fetonie ſoit fa Et au 


en Rent en Sauelk e 
mai ſount partiẽ del her tage 9 
deſcendus enſembie: et les e 
par eux meſmez: me31 3 hei fem D 
fer? mye"p ticion pueſch le et 
Et nota que'ſi tenant fiE- 

d de das: x fer 

pas endet ne 

ile tenant en fee taile 2 85 
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dent regen | 
2 . pie, elo⸗ 


| 3 me 
purchacechfe de pardone et pyrchace 
autres terres apꝛes en fee / df que ſon 
iſſue ſerra enherite / mez ſi liſſue face fe 
lonie et ſoit vtlage en temps ſon pere / 

et apꝛes ſa moꝛt coment q̃ ii purchace 
te de hardon/ ne poꝛtera gammes 
nome we lan etre de e bene 
ue le-ſanke entre lup et ſon prere a vi 
fuit coꝛrumpu. Et nota 4.111 ping 
t vtlage pur treſpas / il ne fra 
reſpoudu del acẽ ꝑ ſonel tanq; il ad 5 
5 == ace chfe de 2.908, mez a dixe en aſci 
plex cn ſt vtlage pur tñs/ceo ni 
me. ne al ge come excom⸗ 
nenge ſans in onſtrer ſeʒ les patentes 

eue le „e neſt mye reipoigna⸗ 
1 Pius e 5 —f iT 4 


Mente e 
rien dire þ?, quoy il ne doit auer ſa che 
de ꝑ don. Et ceſt done p leʒ nouelx eſta⸗ 
tuteʒ E. . And.v.ca.xij. Et nota q̃ 1 
hoc fort decolle pur felonie/⁊ ꝑ iugemt 
home gũa bfe Deſcheit / ⁊ dirf ſuſpeu⸗ 
ſus 5 ceo ne ſerrapᷣ trauers a dire 
q̃ i ne fut p a 41 et ceo ſuit ausge 
en le plement. And. E. ii. vijj O. 


C Additio. En eſcheit le bfe fut cha⸗ Addigo 
lenge p* ceo. q il ſuppoſe q̃ il q fiſtla fe 
lonte tient del pier le ddant. q het? il eſt 
ou le bꝛief ſerroit / ꝙ de eo tenet / Þ? ceo 

que apꝛes la moꝛt ſon anceſtre/ q atk 

eſt al fuit tenaunt a luy par cauſe del 


ſeignoꝛie diſẽ 17 non allocat᷑. M. xlyi. E. 
i. Si home tient deux acres de terre 
de vn home ꝑ ſeueral ſeruices / et deuie 
ſans heire/il coutent al ſeigñt dauer. ij. 
b:iefez, Et ſi hoe tient de moꝝ.x.acres 
de terre et deuant leſtatut il fait feoffe⸗ 
ment de vn des WEE tener de luy,par 
M, 8. et Doe ſauns heire 


9 5 a 
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ene later * 
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12 Natura. 


inkruſit maritagio nõ ſatiſfacto / 210; 

k. . vi en vn bꝛiefe de Sar de. ⁊c. E 
ſeheit de terre u geſt pie pur le tenant 

S dere que ceſtę que le demqudant ſup⸗ 
poſe eſtre ſeille que i ne moꝛuſt ſe? de] 
terte. Mez il eſt bon ple a lup a dire q 
une moꝛuſt pas ſon tenant / et rue ſerf 
pꝛiſe ſur ceo. M. i. H. ij. ⁊ iſſint poet i 
dire que il ne tient pas de luv. Anno. ii, 


de monſtr 
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en fee 


Bre de 
vie ſalutem. Pꝛet A. qnod iuſte.⁊c. te: Conuen 
neat B. conuentionem factam inter ip: cione. 

ſum A. et S. patrem pꝛedicti B. cuius 

her es ipſee ſt de vno meſuagio. 7c, vel 

ſic. Inter J. patrem vel matrem / vel 
fratrem vel ſoꝛoꝛem auuncuſũ / auitam 
vel conſangumeum pꝛeqicti N. cums 
heres ipſe eſt / et C. patrem pꝛedictii B. 
cu? Heres ipſe elf. Et niſi.⁊c. tune ſum 


1 
o _ * * 


hantez ſont fart3/celoy q fent ſoy 


le leſſour immediate aps ſon veces en⸗ 


- bonos ſum̃. ⁊c.qͥl bꝛief vo? troueres en 


85 Matirs g 
Mt Tet bfe vre gu lou couenãt eſt fait par 

Ce enſealr ꝑentre. u. ꝑties et lun 

deux ne tient p couenãt:meʒ ceo enfrẽt / 
vongs celuy que ſente ſoy greue auera 
le dit bre. Et Ai i terreʒ ou teñtʒ foret 
leſſes g t᷑ me dei ou a terme dans p eu⸗ 
denture le leſſoꝰ oy ſon heire ouſte le te 
nant / ou ſi le t᷑ ne face ſicome les cours 


reue 

a le dit bf̃e. Et nota q ſi teñtʒ Rien 
leſſes en le ma ſuiſdit et le leſſe deuiſe 
| lez tenement3 a ces executours 7 del et 


tre en la tre ⁊ leʒ beſteꝭ einʒ troue pꝛiſt 
et euchace e quel enchat ſt les execu⸗ 
tours poꝛte bꝛiefe de Tis | four briefe 
dirt pone par vas. ⁊c. Et ſi le leſſour 
entre en les terres ſolement ſans pꝛen⸗ 
fre chatel lour bꝛiefe dirra cy ſum̃ per 


le regiſtre ent᷑ auters bfes de Tis. Et 
nota q̃ nul bf̃e de Couenant ſerf main? 
tenus ſans eſpecialte. Et le pꝛoces eſt 
bg ſuſn-artach? /et viſtf tãq; le ꝑtie veigñ. 
Et nota q̃ ſl terre /meß/ boys pꝛees / ou 
paſtur᷑ / et hmõi ſoient leſſes a aſcun 4 
kme dans par cirograf endent ent eur 
_ faf /leleſ hs ent 


Deum. 
couenant atcoꝛde a leʒ caue ſo 
ciſies en leſcriptʒ / le fermo? ou ſeʒ hei 


ſpeciſies purt᷑ auer rec ps le le ſſour ou 
ſes heires ꝑ bre de Couenãt. Et ſi celuꝝ 
aſſigñ poꝛt en ſon nome des tiel bre 
Couenãt:donqs cauient que il eit en 


luy deuiſa m̃ celup ferme / iſſint q̃ il ſoit 


ſilz veignent encoũtre le couenãt ꝑ rea 
ſon del ꝑtie de ceſt cctrograf'q demourt 
vs le leſſour / meʒ ſil euſt ſa terre baille 


tent non p endente tout venuſt le fer ⸗ 
| mour encountre le couenant i baulaur 
nauoit vers lup reẽ par cel bꝛiefe pour 
ceo que le comen courſe del court eſt 
q̃ bꝛiefe de Couenant ne bꝛiefe de Sar 
rante de chte ne purf vailer ſaus title / 
mes iſi vn eſtrãge enget vn tiel fermo / 
il nauera myeret fs leſtrange ꝑ rte © 
Couenãt:meʒ bꝛief de Stecti 


Denen. Gere 
\ | | p FA 


ar P 
- 3 


ou aſſigneʒ /ſi aſſigneʒ en cel ſeript ſdiẽt 


poigne le pꝛim̃ eſcript de covenãt/ʒ vun 
aut᷑ eſcript daſſignet au le teſtament le 


fermour auandit qmozteſt par quei i 


ſs aſſigñ ꝑ cel deuiſe. Et m̃ le maũ po . - 
le baillour ou ces hei; auer ret deuers l 
fermour ou ſes heires ꝑ m̃ ceſtuy bꝛief 


a meſme celuy fermour par ſa bꝛiefpa⸗ 


bike, 


TY] r W wah mor mg 4 
lapes come bꝛief de Treſpas. Et faita 
ſmauoir que bꝛiofe de Couenaunt ne giſ 
mye fork entre Meſmeceur que ſount 
13 touenaunt / ou tour heire oy 
come le bꝛief voet. 
3 Bddino. Nota que ceſt bfe dot eſtre 
e defenð doit tener couenant de taũt 
detreſet nemie general come de toute; / 
led ves leſſes a luy/et heiefe de Cones 
nat de leũ ſine jet le bꝛief ſerra certeu 
cðe bien de kre Hixlvi. E. ill. WMez note 
que vn bꝛief de Couenant fuit dum me⸗ 
ſuage et C acres de re en . etleſpe⸗ 
cilalte fint de omnibus fris ⁊tenemauis 
en N. et le bꝛiet ne fuit pas abat᷑ pur le 
_ vartaunce W. xlvij. E. ii. Nota q̃ ſthor ! 
leſſa tres en Midꝭ ꝑ endenting. queux 
ſont en autre coũtie / ſi le leſſe ſon enget 
u aũa accion de couenaũt ou le leeʒ fu 
fait ou en la countie ou la tre eſt / nient 
oy ſtãt q le fait poꝛt᷑ date ou le lees fint 
. fait T. xrvi. b vi. Nota ꝑ opimonem 
Cut que bre de Couenaunt ne giſt dun 
fran — — ſil ne ſoit — — — N 
ter monſtre com ——— 1t 
e ebnen ur ep 


| bꝛeutum. 80 82 
endenti reſq̃ u le diſſe} wi entre 
" moy ouſtf iauera bfe de Lou 
KW file Leffour ou vn aut᷑ que nad —1 mor 
ouſtf / ieo auera bꝛiefe de Tñs T. xxvi. 
H. vi. Mota que en Lound hot auera 
br̃e de Couenaunt mame ſauns eſpeci⸗ 
alte ꝑ le cuſtome cõe appiert en vette: b 
T. xxvij.ſM vi. 
¶ Bꝛief de Dedimus poteſtate de fine Buiefve | 
euanð eſt tiel. Rex dilecto et ſideli ſuo Dedimꝰ 
A. de B. ſalutem. Cum bfe nm de con⸗ pot teſtas | f 
uentione pẽdeat coꝛã vobis ⁊ ſot᷑ vis. tem de 
7c. inter w. et H. de decem acris tre cũ fine le⸗ | | 
ptiñ in N. ad ſiuem ide coꝛam vobis in uans. 
eodem baco ſcdm legem leuan d. c. ac | 
pfatus w. adeo lãguidus ſit i ſento cõ⸗ 
fractus:ꝙ vſq; weſtm̃ ad die m bfipꝛe⸗ 
dicto cõtentũ abſq; maxĩo coꝛpoꝛis ſui 
ꝑiculo vemr non poſſit ad cogñ / que in 
hac pte reqͥritur facienð / vt accipimus 
nos ſtats eiuſdẽ w.copatientes /in hac 
pte dedimus vobis poteſtatem recipi⸗ 
end cogñ / quam pꝛedictus w face pos 
luerit in pꝛemiſſis. Et ideo vobis man⸗ 
aan: F ac 


by REI SEFe | P08” 
A 
reddatis cercioꝛes: vt tũc ſinis ile int 


ꝑtes pᷣdictas de t᷑ris pᷣdictis in eodem 
Þaco leuari poſſit ſcòm legem et cons * 


regut noſtri. Et habeas.⁊c.teſte. 7c. 

¶ Leſt bꝛief giſt en cas / ou deux home3 
ſont occoꝛdes de leuer vn ſine en court 
le ropꝛet lun deʒ pties eſt iſſint enfeble⸗/ 
j il ne poet mie traueler:donqs il poet 
purchacer ce bꝛief hoꝛs de la Chancer̃ 
direct a vn Juſtice ou pluſoꝰs / ou a vn 


ſeriũt iurre au ro / reherceant coment 
bꝛief pende inter leʒ ꝑties /⁊ que il qͥ ad 


pur ſup cẽ br̃e de Dedimꝰ poteſtate eſt 


enſi enfeble q̃ d ne pot mie trauaple. c. 


* 


p faire łrecogniſãce ent᷑ eux/ ou luy cõ 
ma dant q il apꝛoche in ꝓpꝛe ꝑſon as 
dit ꝑties enſẽbles pꝰ receyue la coni⸗ 
ſaũce /⁊ puis certifer leʒ Juſtit᷑ de bike | 
et quant ilʒ ſont venus en la court oue 
lez coniſauns / donqs le dit ſine ſerf en⸗ 
ros ⁊ enrolt. Et eſt nul ꝓces foꝛſq; en 
cas q tielx Juſtie ou Frantz q ount reſ⸗ 
ceu leʒ comſans en t mañ ſuiſdit delaiẽt 
à certiſer lour compaignons des vite3 
coniſauns / don qs le partie que ad fait 
la conuſauns poet auer vn autre baieſe 
_ pirect am le Juſtiees ou ſeriãteʒ eur 


© 


i - .. .... bum." FoCrry! 
paignons de m̃ le coniſauns ſouth Tour 
ſeales. Et autre bfe direct gs Juſtic᷑ ei 
banke q113 reſcement la dit conmſauns 

de eur come appiert par le regiſtre / et 
ceo fuit anno E.. cap. xp. | 


¶ Dꝛief de Corra forma feoffameti eſt Wiſethh | 
tiet.Rex balliuis . de B.falure.Cii de Contra 


* 


cõi cdliho regni nfi Ang. pꝛouiſũ ſit ne foꝛmam 
quis occde teñ ſnoꝛũ diſtring? ad ſecta — 
faciens ad cuF dñoꝛum ſuoꝛum null per nenti. 
foꝛmam feoffamenti ad ſectam ill { " 

ö 


* 
o 


ll 


aut ipſi vel eoꝛum anteceſſozes ten illa 
tenentes eam facef conſueuef ant pit 
tranſff dm. H. R. pz0gut in Bꝛitad. 


vobis pcipimus ꝙ non diſtringatis 

ad facienð ſectã ad cur̃ pᷣdictam de H 
contra foꝛmam pꝛouiſionis pᷣdicte / 1 
diſtrictionem / qᷓ ea occ6e feceritis / ſine 
„ vilationerelaratis.Z.zc. 
. Ah bꝛief gi 


NFA 


| 
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ten ant pur . autte eſeruices que fon 
. chfene yoet / come eſt done ꝑ leſtat de 
Mark, ca.ix.q̃ cõmence. De ſectis ſiqui 
dem facienð / qar nul ſerf tenus de fare 
ſuite al coꝛt de ſon ſeignour oultre ceo 

eſt cõtenus en ſa chartre. Et le ꝓces 
1 attach” et diſtf tanq; la ꝑtie veigne 
en reſpons. Et nota aue ceſt bꝛief doit 
eſtre poꝛt la ou le pleintif cleym̃ ꝑ aunt 


Nnemie cõe purchaſour. Et auxi ſi aſcũ 


ſolt diſtf encountr la fourme daſcũ eſta 
tut il poet auer vn Pꝛohibiciõ / ⁊ ſur 1 
Piohibiè vn Attachet. Wez il wml 
Attach” devaiitla phibicion ſue. E 
nota qiiaſc heritage de ql vn ſole fin 
eſt, due deſcẽ de a pluſo?s ꝑceñs / donqͥs 


þ lauandit eſtatut celuy q ad launcien IÞ 


Fn ferra tout la ſuit pur tout; ⁊ lauts 
ferront cõtribuciõ aluy. Et ſilʒ ne youls 
lent il aũa devers eur bfe de Cõtribu⸗ 
tione faciens qͥl bfe et pluſours auts q 


touche cel mater ſerf troues en le re- 


giſtre entre bꝛiefes deſtatut. Et le ꝓces 


kt come en le bꝛiefe augundit , 


L Additio. Mota 9 en celt bee des 
fend N e 


| becutom:" * e 
deux courtes 14 — vn edurt leet 
laut᷑ de Sale / et lef tient del ſetghroe 
le manoir de Hale / et ſuite a ſa court 
Dale / et ꝑ agrement del ſeigñr t tenãt / 
accoꝛde eſt q le tenãt ferra faite al coꝛt 
de Sale / pur la ſuit due al coꝛt de Dale 
et le ſeigñr en ceo cas puit diſtreiñ ſon 
fa faire le ſuite a la court de Dale cõe 
il doit: gar la ſupte demourt toutz forts 


due al court de Dale /quar el neſt Ales 


en allowance daut. Et iſſint eſt / ſi 
pꝛeigne. ij. ꝙ an 2 agrement 


entre lup et ſon tenant: en alle wanne 


ſuyte:des queux. ih ß par an le ſeig⸗ 
nour eſt ſeiſie ꝑ. xl. ans:et al darrein les 
j. .ſont aret / et puit ee que le ſeigñt ne 
voile les. 5. ee que il voile de⸗ 
maũder la ſupte/et le auerer / et en ceux 
caſes le t᷑ ne pot mainteñ br̃e de Cõtra 
foꝛmã feoffamenti Fs le ſ 2: an. EA. 
CBhiof de contr! ibi 
tiel.Kex. dc. 
tis Margarete 
de 


luf vendider ter 
de qͥbus vm 
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wi ſum̃ noĩa p 


| ptatis fcüri inde quod ad Juſt 


ſaluos pleg; Þ 
dum it e : 


/» 


bigdulan = d. 2 
ſit ibi ad ul am recogũ au eas 
by et hoc bꝛeue. T. ac. 


¶ Et le patent de meſme le bꝛiefe eſt 


tel. Rex. ⁊c. dilectis et ſideliłſius A. 


B. et L. ſalutem.Sciatis:qð conſtituſ⸗ 
mus vos Juſtiẽ noſtros vna cum his 
quos vobis aſſoẽ ad Aſſiſam no, du, 
capienð quam A. arram̃ coꝛam vobis 
per bꝛeue noſtrum verſus B. de tene 
mento in J. Et deo FOO mand 
mus: ꝙ a. certos diem et locum quos 
ad heq pꝛouideritis aſſiſam ill 


c per⸗ 2 
tinet ſecundum legem et conf regnt no 
ſtri / ſaluis nobis amerciamentis inde 
8. tib?, 18 enim viẽ noſtro 
2 locum e | 08 Ef 


tes / rent / ou de commen de palt 
queux il tient a terme de ſa mie 
| ; T==— Ie dau be OR 4 Te 
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ment Und Imuere p pu 

ent t huiuſmodi luy 
s eſtatut Marchãt / ou p leſta 
Staple / ou ꝑ Slegit: vt patet ꝑ ſta 
ner fore as cb amid 99 
pule. Ao. E. ij. xxvii. ca.. Et ꝑ letar | 
de w.. ca. xviij. donqͥs le diſſi auera ſe 
dit bre vevers le diſſelſour / ou deũs qͥ⸗ 
con q ſoit eins en la poſſeſſion viuãt 
le diſſeiſour/et couient que le diſſeiſour 
ſoit m s en le bre ou * meg ne 


wu Pfanne et a8 euere e 
2 ap.rrxy1 425 commence :4Purueu eſt 


— 


A 


aui. q̃ co 
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| 2. "Wain Ir | 
1 * tunic ſit ibi / et le court fuit in 
opinion dabat᷑ le bꝛiefe/ꝑ que le pt uit 
nonſue. M. xx vi. M. vi. En aſſiſe par le 
baron et fec / leʒ pleintiefes et le tenant 
fuerunt a iſſue hoꝛs de point del aſſiſe / 
et troue fuit pour les pł/et troue furt q 
le fẽme fuit diſſeiſie deuant le couertu⸗ 
re / et que le baron nauera rien: iſſint le 
bꝛief faux diſſeſunt eos / et non obſt ante 
les płrecouerõt. Ad. xluii. libꝛo aſſiſaꝝ 
Quaters iomtenaunteʒ ſont et deux de 
eux diſſeiſie/leʒ autres. ij .de legam.ſers 
ront noſmes ẽ laſſiſe enũs les. u. diſſei⸗ 
ſoꝛs yet le bfe ſert᷑ diſſeſiuit eos aſſint le 
bfe ſuppoſe q̃ les deux diſſeiſours diſſe 
ſit eux meſmes / et non obſtãt le bfe fut 
gar bon. Et ſi deux iointenaũteʒ ſont. 
diſſeſie ꝑ eſtrange / et apꝛes lũ auient al 
tenauncy par purchqs / ⁊ lautre eſt mi- 
ſe a ſa acciõ / la couient q̃ ãbideux ſort: 
noſmes pur ceo q le pol de bꝛief eſt $14 
te/ꝙ diſſeiſſuit eos. Mez quant lun io⸗ 
int ouſtr̃ laut᷑ /ceſt pol diſſeiſſuit eos eſt 
fous: mquar lun ne poet diſſeſie luy meſ⸗ 
me / ꝑ que il auet᷑ ſole bꝛiefe. And.xxui. 
En. lis aſſiſarum placito. im. 
En Uſſiſele tenãt ouſt que le p fut 
ſon vilein _ a erf ane | 


f 


— beeyutum, Fo. . xxix. "Mi 
troue fuit franke-mes3 que il ne ſuit vn⸗ 
ques ſeiſie que il pot eſte diſſi / le pt vaſt 

_ no? ſumꝰ a iſſue hoꝛs de porent daſſis = 
ſe que eſt troue pur noꝰ/ p qͥ i nad my? 
ſter dẽquef meʒ deʒ dam̃ et puis agard 
fuit que il ne pꝛiſt riens ꝑ fon bꝛief. A. 
xxxi.E.iui.liò aſſiſarũ. Et nota que aſs - 
ſiſe putt eſte pꝛiſe en. nJ. maners s. a⸗ 
large / E point daſſiſe-Hozs de point daſ 
ſiſe / et en dꝛoit dez dam. Uſb alargeeſd 
quant vn entf. pt Aſſiſe ⁊ le fart ſon ane 
eſt plede donques laſſiſe ſer priſe pur 
| enquef alarge.ſ.ſi ſon ant fuit de plem⸗ 
age / bon memo / et hoꝛs de pꝛiſon quat 
il fit le fait. Aſſiſe en point daſſiſe eſt 
quãt le tenãt pled nulł toꝛt ne nul diſſimn 
7c, Aſſiſe hoꝛs du point daſſiſe eſt quãt 
le tenant ples vn foꝛein reles ou ſoꝛem 
mater trpable en autre countie/ donqͥs 
lez iuges miſterount le recoꝛde en bake 
pur trier cẽ fozeth plee / et quant ceo eſt 
tre remainder laſſiſe. Aſſiſe en doit 
dez dam eſt quant le tenant confeſſe vn 
 ouſtef-et plede vn mater le q̃l eſt troue 
ps lup ou confeſſe vn ouſte et demurÞ 
en ley le quel mater eſt aiuge Fs luy oꝛe 
laſſiſe ſerra pꝛiſe en df deʒ dam. 
C Rota fi vn Wan 


h Hanns. 
E gers / lenf. auer aſſiſe ⁊ le gare 


dein ſerr̃ awge vn diſſeiſour et alef᷑ al 
pꝛiſon i troue ſoit. Anno octauo. E. ij. 


¶ Si mont eſt atteint de felonpe et le 


trop graũt lan et io? a vn aut᷑ ſi laut eſt 


diſſi tauer̃ aſſ ꝑ tout le coꝛt. Et nota q 


fin de fealte ue Nin das aſſiſe del rent. 


Si let᷑ ples vn plee en barf et le pr 


Ait iux title et trauers le barre tout ſot 
q̃ le tule le pł ſot fgur vncoꝛe le ᷑ naũa 


gugntage de pzendF laſſiſe ſur title meʒ 


il ſert᷑ chace de meinteñ ſon bar. Yutf 


eſt lou le pł luy face tule et ne reſpondð 
p al bar. N. xluij. E. iii. Hot puit eſte 
tenãt de rent ꝑ v diſſiñ cõe il leua le rẽt 
8 mes tenãtz p coherciõ de diſtreʒ / meʒ 
le t᷑ pape a luy le rent de ſon gree ꝭ ne 


ſerr̃ entende le rent q̃ ieo doy auer meʒ 


vn aut᷑ rent:qar ꝑ tiel paimẽt ſans aut 


choce fait ieo auera aſſiſe. T. ir. S. iij. 


LSt rent diſcende a mop aps le moꝛt 


mon piere et deuant le iour del rent le 


1 


t mop myt en ſin p vn boef / cẽ ſſin neſt 
futhciEt cauſe dauer aſſiſe: meʒ ſil papa 
. moy vn dener come pcelt de mon ret 
tout ſoyt que il ſoit deuaunt le iour de 


paiment de ceo poſſeſſion ieo auer aſ⸗ 


1 neo Em rent et . 1 


BE unter pꝛefat A. ⁊ 1B.capt pꝛefat᷑ B. ip⸗ 
ſum A. de eadem terra iniuſte diſß. Et 
ideo tibi pf quod aſſumptis tecũ cuſto⸗ 


iour de paiment le vic moy myten ſin 
del rent par vn boef / de ceo poſſeſſion 
lauer aſſiſe. N. xlix. E. ii. 

¶ Bꝛiefe de Keddiſs eſt tiel. Rex viẽ 


ſe in cut noſtra coꝛã Juſtiẽ noſtris 11161, 

⁊c.vel coꝛam dilectis ⁊ fidelibꝰ noſtris 
R. E. Juſtiẽ noſtris ad aſſiſas in com 
L. capienð aſſigñ per bꝛeue nfm recups 
aut Nm ſuam verſus B. de. x.acris fre 
cũ ꝑtiñ̃ in J. precogih aſſie no. diſßᷣ ibi 


dibus płitoꝛũ coꝛone noſtre.xij.tm̃ mi⸗ 
lites qᷓ alis libis et leg homuibus de 


com̃ tuo ta de illis qͥ in pᷣna iurata fuef 


Fa 


_ Palds4n ꝓpꝛia ꝑ ſona tua acced ad p 
terram et per eozum ſ acrm̃ diligent 
ide in quit. Et ſi ipſum A. per ꝛeci⸗ 
ctum B. de pꝛedicta terra interim in⸗ 
wſte diſſeſitum inueneris tune im . 


com ⁊ in pꝛiſona noſtra ſaluo cuſtod 
fat: ita ꝙ a pꝛiſona illa nullo mõ deli⸗ 
derol ſa mandato noſtro i 


A. ve pꝛeð t᷑re reſeſſ.et dam 
dupiũ 


que occtone illius redduP fir 


3 * 


OW 


nuit whe ſacrm pdick, xij. 3 tereis ; 
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ſalutem. Monſtrauit nobis A. ꝙ cũ ip⸗ reds 
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| Fa stur 
et eatalr pꝛedicti B. in balt tua ſine dis 
lat ſieri / et idem A. habef fat iuxta fo: 
mam ſtatuti w. de huius reddiſſ pms . 
Et ſcire fat p̃fat᷑ B. ꝙ inqͥſiont illi facts 
end int᷑ ſit ſi ſibi viderit expedir̃. T. 7c. 
LCeſt bꝛief giſt en cas q hoè ſoit diſſi ⁊ il 
dd rec ꝑ aſß et eſt mys en poſß᷑ ꝑ vic et 
puis autrefoltz eſt diſſi par m̃ le diſſei⸗ 
ſour / il guef ceſt brief Fs lup de reddiſt 
etceſt doñ p leſtat de Merton. cap. ii. 
cõmence.Si quis p1ſs.7c.7 ꝑ leſtatut 5 
Marl. cap. vui.q̃ commence. Illi aũt 
qui pꝛo iterata diſſia. 2c. ou eſt dit que 
| | tielx ne ſont repleuiſables. 
1. Additio ¶ Additio. Si home rec en aſß vers 
— feme ſole / et pꝰ el luy ouſta et pꝛiſt ba⸗ 
ron / le bꝛiefe de Reddiſſeſin ne ſuppoſe 
que il auef reẽ Fs le bar et ſa fec. Wes 
le br̃e de Reddiſſin ſuppoß le reddiſſin 
et fait ꝑ la fec / quit el fut ſole:et le bar 
ſerra no© p cauſe de couerture. And.ix. 
P. un. Rota q̃ ſur recouer᷑ en aſſiſe de 
eſſhe foꝛce home nauera bfe de Reds 
iſſmn. M. xu. E. u. Meʒ ſemble q̃ hoe 
uera reddiſſin et poſt diſſin en Zoun⸗ 
dres lou il rec ꝑ bfe de Pꝛoit et fait ſõ 
ꝛoteſtacion / quar la ſount core a 
t 


breutum; ': Fo. C. xx... 
C Nota ſi eo ret vn acre de terre en 
Do w ꝑ aſſiſe a quel acre eſt vn come 
append en Dale / ſi ieo ſop diſſi del cõen 
tauer reddiſſin.2D.yuu Ut; 741 ++; 1 
¶ Bre de Poſt diſß eſt tiel. Rex viẽ ſa Brief be. | 
iutem. Monſtrauit nobis A. quod cum poſt diff. 
ipſe in cur̃ noſtra coꝛam dilectis et ide 
lubus nfts. T. et ſocſis ſuis Juſtic nr̃is 
de baco apud w. recuꝑaſſet ſſãm ſuam 
verſus B. de. x.acris terre / cum ꝑ ti in 
J. ꝑ conſiderationem eiuſdẽ cuf1de B. 
pꝛefatum A. de pꝛedicta terra poſt mo 
dum miwſte diſß. Et ideo vt ſupꝛa / ſed 
non dicatur tm̃ de illis / qui in pꝛima i 
rata fue / & de alijs vſq; interim poſt⸗ 
modum muwſte.7c. vt. ſemper dicatur | 
poſt diſſia in loco diſſĩe.vts. T. c. 
C Leſt bztef giſt come eſt oꝛdeigne par - 
enſemblaunce deſtatut de Marton ſur 
| recoyef en aſſiſe deno;dulF, 2 par leſtar 
de w. u. ca. xxvi.q̃ comence. In bꝛeuibꝰ 
de Reddiſs.⁊c. q̃ home que ad recouef 
 p aſfde Moꝛtð ou ꝑ autre iure / ou par 
defaute ou par reddicion / ou par aſcun 
maner par enqueſt. Et ſil ſoit ouſte de 
m3 les tenementʒ par meſme celuy des 
uers q̃ il ad recouer̃᷑ adonques il auera 


: ' o - * vi 


. "LOR 
Et auxi en leʒ trois caſes guandites.f. 
en lyueraũce par Elegit / ⁊ par leſtatut 
Warchaunt/et par leſtatut del Staple 
capitulis pꝛenommatis: ſi leʒ ten antes 
ſiotient diſſeiſies / ilz auef bꝛiefe de Red⸗ 
dtiſſin. Mez en cas q̃ home mop diff et 
puis ieo reẽ par aſßᷣ et ſuy mys en poſ⸗ 
ſeſſion : et m̃ le diſſeiſour en feblement 
oue vn autre mop engette de ceo en ceſt 
cas ieo nauera bꝛiefe de Reddiſſeiſin/ 
quar il ad oꝛe tenant a parcel q ne fuit 
partie al pꝛimer aſſiſe / vers q mon bfe 
touiẽ dr ee tenꝰ: meʒ mop couient poꝛt 
nouel aſſiſe / et par tant ieo ſuy mys al 
cõmen ley. Et en cas que le diſſeiſour 
ſoit diſſi et bye eſt poꝛt vers le.i.diſſei⸗ 
ſour il reſpondera de dam̃ de ſõ temps 
demeſne. Mez leſtatut de Slot. ca. 19. 
ne parle foꝛſq; en cas ou le diſſĩie eit a⸗ 
| hefi. Et nota quant vn home arrapne 
vn aſſiſe de no. diſß de rent charge luy 
Touient que toutz le; tenaunte3 des te⸗ 
nementes charges ſoient noſmes en le 
aͤſſiſe / et tout la tre charge miſe E view 
tout ſort que il fuit diſſeiſie par vn ſole 
tenant. Mezʒ autrement eſt de rent ſer⸗ 
uice / quar pour rent ſeruice le ſeignour 
_  Poetviſtfetayowerlediſtfp cauſe de 


ſil ne ſort nome en le bꝛief / ef poet tans 


brenn $0.C.xred. ' 
ſeruices a luy dueʒ. Et nota que toutes 
les aſß de no. diſß / et de Moꝛtd que ehe 
rount eins le countieou le comen i, 
ſont retournables en m̃ le banke. er 
ſi le hanke le roy ſoit en autre countie —— 
le commen bange eſt: donques toute 
les aſß de no. diſß chief coꝛam Yuſtie 
de banco et coꝛam rege ſerf mys cer: 
tein iour iſſint pſp ad die Juni in. xv. 
⁊c. Mes en le Moꝛtò comẽn tour poet 
home auer et mettre come en autres 
| plees:mes en aſs de no. diſß coꝛam Yuz 
| ſhfetcozgm rege poet ho® mettre io: 
hoꝛs de t᷑ me ſic vſq; in diem Jouis poſt 
feſtum ſancte Lucie /⁊ done tour de. nil. 
ours deuant le roy et ceo voet leſtatut 
Articuli ſup cartis.ca. xv. Et en aſiᷣ 8 
no. diſß home ne doit voucher nul hoe 


| toft le garf / et ſoit en pꝛeſens quaunt i 
vouche: mes en Moꝛte ho® poet 49h 


| chealar a PETS 

z Caddie. Si hoe ret ere ꝑ Seip fas dane 
cias p defaute-ſilſort viſe meſme l 
le home aps q il auera qe t diſſin cg 
bien come il fuit en 
xv. . vu. Si hoe ret 
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| Briefde 


Nocu⸗ 


mento. 


15 Hons. | 
| Poſto1ſſeiſin2 vt patet per regiſtrum 
Anno. v. N. ui. 1 
Bꝛiefe de Rocumento: eſt tiel. Rex 
vie ſalutem. Queſtus eſt nobis A. q 
. muſte et fine iuditio pꝛoſtrauit — 
euauit quoddam foſſatũ in N. ad nocu 


mentũ teñti ſui in eadem villa / vt non 
pt tranſfr.⁊c. Et ideo tibi pꝛec: ꝙ ſi pꝛe 


dictus A. fecerit te ſecuf.7c.tiic faẽ.xij. 


uberos ⁊ legales hoĩes de viſñ̃ illo vi⸗ 


dere foſſatum illud vel ſtagnũ illud et 
teñ ſet noĩa eoꝝ in br̃i. Et ſum̃ illos per 
boſi. ⁊c.ꝙ ſint coꝛã Juſtiẽ nfis ad pꝛi⸗ 
ma a\# cũ in ꝑtes illas venerint para 


fa᷑ recogñ et pone per vað et ſaluos 
pleg.pᷣdictũ B. vel balliuũ ſuum ſſ ipſe 
muentus non fuerit: ꝙ tunc ſit ibi aus 


illam recogh. Et has ibi ſum̃ nomms 
hoc bꝛeue teſte.⁊c. 


| A CTeſt bꝛief giſt lou ho® leue vn meas 
ſon / mur / ou guttur en ſa terre ou aſcun 


tel ſemblable al nuſaunce de franke te 


nement de ſon vicyn: donques celuy a 
que le nuſaunce ad eſte fait auera le du 
bꝛiefe. Et auriſiceluy q̃ fait le nuſance 
alieñ la terrre ſur. que terre le nuſance 


9 5 — fauna vn (hrs! | E. Et t ſic tranſf ertur 


- 
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vers ambideux.ſ. deuers luy que fait la 
nuſance et deũs lup a q le t ſt alieñ / et 
ceſt done par leſtatut d w. u ca.xxuii. q 
comence. In quibus caſibus.⁊c.deuant 
quel leſtatut bꝛiefe de Nuſance ne fu 
pas / meʒ ſolemẽt deũs lup q fait le nu 
ſaunce. Et ceſt bꝛief eſt appelle Aſſiſe S 
no. di ſſ. Et le proces eſt co© en aſſiſe de 
no. diſſ. Et nota que ſi le nuſaunce ſore 
fait en vn countie et le tenement ſoit en 
autre countie: donqͥs ſort le bꝛiefe poꝛt 
en le countie ou le nuſaunce fuit ſait / et 
ſoit le parol remoue par cauſe que le te 
nant eſt en autre countie. Et auxi ſi vn 
Aſſiſe de no. diſſ. ſot arreine en vn col⸗ 
tie:et de meſmes les tenement3 vn au⸗ 
tre a ſſiſe en vn autre cofftie ſort arrei⸗ 
ne / hoe ne poet faire riens: me3 ſoeffre 
ambideux aſſiſes paſſer : et ſil3 diount 
ambideux / que les tenementes ſont en 
N meſne countie / adonques eſt bien. 
Et ſilʒ varient iſſint que lun dit que les 
enementes ſoient en vn countte et lau 
tre en autre countie: donques il couiẽt 
atre venir toutz le; aſſiſeʒ deuãt le roy 
t ceo fuit aiugge anno. E.ni.vio.entre 
Rye Llitforde/et Menry fitʒ Hugh. Et 
ota que en pluſours caſes aſſ. de Bus 


Dit 5 12%. Nane. Lo 

ſaũce giſt come apiert p les deux ſus # 
Fons / ſtagna / ſepsq; via diuerſꝰ cy 

ſus aquarum. 1 1th 4nd dye 

Poſcũt aſſiſã mercatũ feria bancg, 
Bꝛief de ¶ Bꝛiet de puo nocumeto eſt tiel. Ber 
puo no⸗ vic ſalutem. Queſtus eſt nobis A. ꝙ 5 
cumẽto. intuſte ⁊ ſine iuditio leuauit quandã fa, 
bdbꝛicam in N. ad nocumentũ liberi tem 


| 


j . 
k 


ſui iu e adẽ villa poſt pm̃ tranſfF.xc. et 
ideo tibi pꝛec:ꝙ loqͥlam ſua audias et 
poſtea eũ inde iuſte deduẽ fat, Ne am; 
plius.⁊c.pꝛo defectu iuſt᷑ teſte. ⁊c. 

¶ Ceſt bfe giſt.⁊c. et eſt vn vicoũtile e 
pledable en coũtie / ⁊ eſt appelle petite 


bꝛief de Diſſin / et giſt en cas lou vn mo 
leyn ou tiel ſẽblable eſt leue al nuſaũce 
del frankt᷑ de ſõ vicyn q celuy a q̃ lem 
ſaũce ad eſtre fait aũa lauandit bꝛiefe. 
Et cẽ bre poet eẽ remoue hoꝛs del coi 
tie en le cõen bake al ſuit del pleintieſ 
ſans cauſe en le bꝛief , ⁊ al ſuit del tenit 
doue la cauſe en le bfe cõe en le pone de 
auerijs replegianð. Et poteſt ide ſien 
bre de Executiõe iudicij ii mettier ſoit: 
mez ſi celuy qfift le nuſaunce deuie de⸗ 
uant laſſiſe p*chace/dongs celuy a q̃l 
nuſance fuit fait ou ſon heire auera bft 
Q ꝑmittat ſup heres er? q fecit nod 


— 


bꝛeuium. Fo. C. xxxiiſſ. 
nentũ. Et ſic quod permittat giſt tout 
temps en lieu de bꝛiefe Dentre foũdue 
ſur diſß / ou abbatement apꝛes la moꝛt 
celuy q fiſt la nuſance / ou en cas de t᷑re 
ou de teñt en de. Et nota q ſont aut᷑s 
baefez qur ſont appellez petite bfes 
de diſs q̃ux ſont vicountilx ⁊ pledables 
en coũtie deuant le vie qux ſont de do⸗ 
mo imuſte leuat᷑ vel pꝛoſtrata et conſi⸗ 
milibus: vt patet per regiſtrũ:a quantʒ 
maners de tielx nuſanẽ ſont pledables 
en countie patet per hos verſus. 
Fab / fur / poꝛta / domus vir / gur / mol / 
murus ouile * 
Et pons tr adãtur hec vicicomitibꝰ. 
C Additio. Deux coꝑceñs ſont ſeiſi de Additio 
pꝛee et molpn / et il v ad vn chymyn del 
molpn / tanq; al eſtange de meſme le mo 
lyn ouſtre les pꝛees / et ilʒ font purꝑtie 
iſſint que le molyn eſt alotte a lun et les 
it pꝛees a lautre / et ſur le pur partie ac⸗ 
coꝛð ſe pꝛiſt que ceſtuy que auoit le mo 
lyn auera le chimyn al molyn par my ie 
pꝛee / ſi lautre a que le pꝛee ẽ a lotte leue 
vn foſſe en m̃ le pe a traũs del chymyn 
xir. E. iij. quar el ne poet auer le pꝛos 
fit del molyn ſauns le chymyn / par que 


9 


$92 50 Metre: 
lacco:de eſt bon ſauns eſpectalte come 


rent reſerue ſur purpartie ſans eſpeci⸗ 
alte. tc. Nota q̃ ſi hoe doit repapꝛe vn 
Dont ꝑ qͥl ieo are chymyn appẽdant g 
mon manorr de Dale / et ceſty que dont 
| repatrer ne repaire point / ieo aũa act 
oy ly fur mon cas et nemie aſſiſe: qar 
lou hoc doit faire choce et ne fait mie, 
leo de ſon lacheſß nauer a aſſiſe. Mes 
lou home fait choſe par mapnoz / ou 
leuer / ou eſtoppe / en tiel cas ieo auera 
aſſiſe. ⁊c. Si home ſoit tenus de ſcorer 
vn foſſe qͥ le ewe poet auer cours 7 il ne 
fait pot perount mon pee eſt ſurroũde 
deo auera bꝛiefe de Treſpas. Mes (il 
eſtoppe vu foſſe que eſt vn mounde ia⸗ 
1 uera aſſiſe.⁊c. T. xi. . uni. | 
Bfe de ¶ Bfe de Attincta eſt tiel. Rex viẽ ſa⸗ 
Attemt lutem. Si A. fecerit te.⁊c. tic ſum̃ ac. 
xxuit.legales hoĩes de viſñ de N. ꝙ ſint 
coꝛam Yuſtic noſtris aps w.tali die / vl 
ad pᷣmam aſſiſam.⁊c. parati ſacfo reco 
gnoſcere ſi iu ꝑ quos qdi inquiſit᷑ nup 
capt᷑ fuit coꝛũ Yuſtie nfis aps w. p bfe 
nm. ⁊c.ꝙ fuit me A. petent᷑ ⁊ B. tenent 
fall fecerũt ſacfm iicut ide A. graut 
nobis conquerens mõſtrauit. Et inte- 
rim diligent᷑ inquiras q fuerũt ſurato⸗ 


| 
LU Sa 


7 bꝛeuum. Fo. C. xxxv. 
res/ꝑ quos ſitio capta fuit. Et eos 
has coꝛã pfatis Buſtic ad pᷣfat᷑ t᷑ minũ/ 
vel ad p fatã aſſtiſam. Et ſum̃ p bonos 
ſuf pꝛefat᷑ B. ꝙ tunc ſit ibi auditur̃ illã 

recogñ. Et hẽas ibi ſum̃ noĩa pdictoꝛũ 
hominũ/et hoc bꝛeue teſte. ⁊c. 
¶ Leſt bꝛief giſt deuers lenqueſt q ad 
fait faux ver dit dont ſilʒ ſoient atteintʒ 
par bꝛiefe Datteint ils aue tiel peine 
ſ.lour pꝛees ſerront arees/et lour mea 
ſons debꝛuſes / et lour bopes deſtrues ⁊ 
toutezʒ lour terres et chateux foꝛ faite; 
au roy. Mes ſi le bꝛiefe paſſa encofitre 
celup que port le bꝛiefe il ſerr̃ en pꝛiſon 
et greuouſmet raunſõne a la volunte le 
roy. Et le ꝓces eſt deũs la ꝑ tie ſum̃ et 
reſum̃. Et Þs les petit iurrours Aenire 
fac ⁊ vn diſtf. Et ᷣs le grand Yurf ſum̃ / 
babeas coꝛpoꝛa / et diſtF. Et en quantes 
des mañs poet auer atteint vide ſtatu⸗ 
th w. i. ca. xxxvu.q̃ home auera atteint 
en ple de terre ou de teñt / ou de choſe q̃ 
touche franketefit. Et oꝛe ples nouelx 
eſtatutez. And. pꝛuno .. E. iu. cap.vi. — 
oꝛdeigne que atteint ſerra graunt 
bꝛief de Treſpas / ſibien ſur leʒ dam̃ at 
palſet.xl;$.coe ſur le pꝛincipal. Et aurt 


leſtatut fat . cap. vu. 


4 S. de J. et ſur ceo le ten 
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Matura 
q attemt eſt au 
en ple ropal / et as poures ſans fyne. 
St le Chant ad poier de graunter tieb 
ef ſans parler au rop. St que leʒ qu 


dre atteint pur le dath-ment pais. Et ꝑ 


leſtatut fait a weſtm̃ Ao. v. E. iij.ca.vij. 


in ſine / home auera bꝛiefe Datteint en 
ple de tis moue deuant Juſtit᷑ que ſont 
de recoꝛde ſans bꝛiet᷑: ſi leʒ dam̃ aiugeʒ 
paſſent. xl .. Et puis ꝑ leſtat᷑ fait m̃ le 
roy Ano. x viij.ca.viij.bꝛiefe Satteint 
rf graũt ſibien ſur bylli de Tñs / come 
ſar bꝛiefe de Treſpas ſanz auer regars: 
gt quantite del damages. Et auxti lat⸗ 


teint ſerra graũt as poures / q̃ux vou⸗ 
dxount affaire qulz 


bunt affaire nont riens dont puiſ 
ſent faire fyne ſaluant lour countenãce 


Et eſt done ꝑ leſtat᷑. Anno. xxxtiij. E. ii. 


ca. vij. Et aur p leſtatut / Ano. ix . i. 


ca. ii.atteint eſt done p? ceſtuy en le res 


uercion viuant ſont᷑ a t᷑me de vie. Et 
nota q̃ ano. vi. E. iij. apð Eboꝝ vnde 


qui detulit aſſiſa et recuperauit ꝑ lam 
alienauit tefit qd recuperauit cuidam 


at pozt attem 


et con fuitiꝙ idẽ J. uo lo nominaret 


eſt auxibien en ple pſonel c6e c 


t ne leſſẽt en aſcũ cas vattemt de pꝛẽ 


1 


4 


 breuwin: | £0. £ * 
aitincto ſed ſolummodo pꝛedictus J. 
qui tuit tenens. ⁊c. 


poꝛt en Suſſex et let᷑ pleð le fait launẽ 
je pf tait en Loundf q fut dedit ⁊ troue 
pour le pten Zoundf par que le f port 
atteĩt en Zoid de ſum̃ xxiiij.⁊ dattach* 
leʒ. xij.et Que bꝛiefe al vicount de Suſ⸗ 
ſex dattacher la ꝑ tie ou la terre fut ⁊ le 
br̃e q̃ fuiſt direct a leʒ vicoũtʒ de Loũ⸗ 
df fuit ch alenge pur ceo q neſt cõpꝛiſe 
en ceo bꝛief que la partie ſerra attach” 
et no allocatur: qar en nouel cas nouel 
_ r:medp fra purueu. M Fyut. E. u. Bt⸗ 
teumt fuit poꝛt Fs vn 3. S. come ſitʒ et 
heite ſur vn faux ſerement e ce ꝑ entre 


le pł et le pier ie dit q S.en vn pᷣcipe q; 
0 


reddat/et le bꝛief fuit chalege pꝭ ce 
neſt pꝛoue ple bꝛief q̃ il eſt tenant / ⁊ pl 
ceo q che ſcũ atteint ſerr̃ vn ſum:qar le 
bꝛiefe dot ee ſom̃ vn tiel ⁊ non allocat᷑ / 
qar le bꝛief t᷑ra poꝛt s le pier ſans aſẽ 
ſum̃ s lup-p*ceo qͥ la ley entende q̃ e 
tenancy cõtinue en lup/et ceſt accion eſt 
fourme ſur le pꝛiner recoꝛde / et ꝑ m meg 
reaſon fra entens q̃ i deſcend al h 
et q̃ il eſt᷑ ꝑ que reſpoñ M. xxxi. 5 vt. 
ang fut vouche poꝛt Atteint s c. 
Matura. 


L Additio Nota q̃ baefe Dentre fuit Additio | 


(SITS. Haturg 
j paſs ſur vn fait dedit /⁊ le be voile 
quel fait ſur q vn engſt paſſa ent᷑ le due 
L le vouche / q̃l vn J. at ſtile ᷑ youch? a 
gart / ⁊ qo qdm factũ id vocatꝰ ad was 


+ 
» 


mozt de home. ⁊c. x. H. iu. 


| 
1 
F 
| . 


rantũ plitando ꝓtulit ſicut.⁊c.et le bfe 


fuit abat᷑ pur ceo / q̃ le br̃e ne ſuppoſe þ © 


que le vouche ad garf al © par etpꝛeſſe 


parolx/vncoꝛe il eſt ſuppoſe ꝑ ceſt ꝑpolk 

plitando pꝛotulit q il garr̃. Mes pd ceo 
que ceo que ſerr̃ cõpꝛiſe en le bꝛiefe par 
parol expꝛeſſe ne puit eſtre maintenue 


par ſuppoſel. . xxn.E.iui. 


rour et accion de diſceit deuãt execuciõ 
ſue pur le miſchief q il ne poll ſue exec 
tang le petit Zuf ou le ſomenoꝰs ⁊ yet: 
ours deuierount et donqs de ſuer̃ exec 
quãt il ne poet auer ceux accions ⁊ pur 
ceo miſchief.il aũa deuãt execucion qd 
nota. M. xxi.E.iti.a meſme lentent. 

¶ Si vn bꝛiofe ſort agarð al vic ꝑ def. 


pur enquef del waſte dicit᷑ que les pars 


ties auer lour chalenge deuant le vic ⁊ 


quod non credo quere, Nota que nul 


ho aũa atteint en appell de Mayhem̃ 


ne en aſcun autre appelt de feloñ oy de 


C nota q vn aũa attemt ⁊ bꝛief Der⸗ 


as. a— T i. as. 5 8 


auxi vn atteint ſi le Juf fait faux ſeret / 


bꝛeuium. o. C. xxxvij. 
C Nota que vn endif de Tũs et troue 
coulp ꝑ autre enqueſt / nauera attemt 
pur ceo q̃.xxuii.ad troue luy coulp ⁊ leʒ 
ambideux ver ditʒ accoꝛ der. ⁊c. 
C En Treſpas vers . ij. lun vient et eſt 
troue culpable par vn enqueſt / ⁊ lautre 
par autre enqueſt / celuy que fuit troue 
coulp par le darrapne enqueſt auer a at 
teint tout ſoit que il eſt eſtraunge a ceo 
pur ceo que il eſt en dam̃ par ceo / quar 
le pꝛinmer enqueſt taxef les dam̃ ⁊ nei le 
ſeconde enqueſt / ⁊ de ceux dam̃ il auera 
¶¶ Atteiit ⁊ aſſigñ faux ſeret en.ij. cho 
| ſes / lou appiert al court q̃ il nad cauſe 
dacẽ pur lũ /⁊ par auiſe de toutʒ leꝭ Ju⸗ 
ſtices fuit ten? q̃ le ꝑtie ſerf bart de ceo 
lle rem̃ en ſon foꝛce.⁊c. T. xxvi. M. vi. 
¶ ¶ Et nota mdm̃ in attincta pour ceo 
que troue eſt que le ſerement eſt faux et 
reherce les poputes.⁊c. nous agardos 
mus que le pł reeit ſa terre et les dam 
qux il pdiſt en laſſiſe et les pꝛoſiteʒ ewe 
en le meſñ tẽps /et q̃ les teñtʒ ſoient pet 
ſes / et q̃ ceux de le petit Jur̃ perdr frãk 
ley et lo? chateux foꝛ faitʒ /⁊ lour tefites 
eſtirpes ⁊ toutz lour t᷑res ⁊ teñtʒ ſſieʒ ⁊ 
loꝭ pꝛees reuerſes /⁊ lour yy coupes/ 


> Fe: Mn ⁰ ͥ / Äũů60;ee m ES. 2m 


Ane ee. 


r Q > 


is | Maturs'' 
et lour Gaines et ney! 95 lour mea⸗ 
ſons ouſtez et que ilʒ ſoient priſes. IC, 
M. xi. M. uii. 
Bfe de ¶ Bꝛief de Certiſiẽ noue diſfeiñ Enel. 
Certiſit᷑ Rex vit᷑ ſalutem. Quia ſup qͥbuſdã ar⸗ 
noue dif ticulis noue diſſeſine cõtingent᷑ / q̃ inter 
ſeiſiñũ. A et J. ſum̃ fuit ⁊ capta aps J .ꝑ bꝛeue 
nm coꝛã dilectis ⁊ fidelibꝰ nis M. ⁊ R 
de teñto in J.qͥ dam ſubſũt dub itatiões 
ſicut ex q̃rela pſi” q.accepimꝰ/cõſtitui 
mus p fatos h. et R. Juſtic nfog vna cũ 
his: quos ſibi aſſot᷑ ad certiſiẽ ſup arti⸗ 
cults pᷣdict is caprens. Et ideo tibi pꝛeẽ 
ꝙ ad certos diẽ ⁊ locũ:quos idem . 4 
Bi. tibi ſcif fac iuratoꝛes illiꝰ aſſie coꝛã 
eis venit᷑ faẽ ad certificans ſup articuf 
pdictis. Et ſum̃ ꝑ bonos ſum̃ pᷣdiet᷑ A. 
ꝙ tũc ſit bt auditur̃ illã certific; Et ha⸗ 
beas ibi ſum̃ noĩa iurat᷑ ⁊ hoc brei ⁊c. 
¶ C eſt bꝛief giſt ou aſſ no. diſß eſt poꝛt 
vs vn home et il reſpoigñ ꝑ ball er le 
baillif viẽt en court excuſant labſẽce de 
8 maiſt / ⁊ pleð en abatet de be / du dit 
nul toꝛt nul diſß: meʒ il ne pot mie ples 
aſcũ reles ou aſeũ efcript en barf dacẽ / 
adonqs ſi le tenãt perde en ſon abſece 
Þ aſß / ſil ad aſeũ releʒ ou eſcript q̃̃ ſoit 
| pf lu al purf veñ meſmez le 3 de⸗ 


a groeoe sea 


_ | bzeuwums Fo. C. xxx vill. 

uant qurlaſſiſe fuit pꝛis et mfe ſon dit / 
reles / ou eſcript. Et d les Juſtices purr᷑ 
veier q le pł en aſſiſe f̃roit exclud de ſa 
651918 0 le dit reles ou eſcript euſte eẽ 
moſtre deuãt le iuget en alt doñ donqᷣs 
mz les Juſtices maũdront vn Sci fac 
al vicont del coũtie ou laſſiſe fut arrei⸗ 
gne qual garniſe la ꝑtie q Pines rec a eẽ 
deuãt eux a vn cert᷑ ioꝰ. Et auximt il fra 
les pᷣmers iurrours vent / les qur fuer 
iur̃ eu aſs. Et adongs ſil pot ee troue g 
ver diſt dez iourrours ou ꝑ enrolment q 
les ditz eſcrptʒ ſont voiers /q̃ celup que 
purchace la dit aſſiſe rendra les dam a 
eur au double: vt pʒ ꝑ ſtatutũ de w. ca. 
xx v.q̃ cõmence.Qꝛ non eſt aliud bꝛeue. 
⁊c.Et en cas q les Juſtit᷑ ou aſcũ de eux 
deuãt queux la dit aſſiſe fuit pines pꝛis 
del ou ſoit remoue / donqs le partie 4 
ad aſcũ releʒ pur luy en maner come 

dit purroit auer le dit certificacion que 
ſerf patent direct as nouelx Juſtic᷑ res 
herceant coent pout3 ſont touchgutes 
laſſiſe que fuit pꝛis deuant les pꝛimes 
Juſtices eur comaundantqulz;pacige 
nent la dit certificacton g[icert-iourgt 
leu. Et vn autre q̃ il direct al vi dem 
le countie que il ſum̃ le de qua primes 


v/ ones 


r 
ret᷑. Et auxi que il face venir les iurroꝛs 

del pmer aſß deuant les ditz nouelx Jy 
ſtices a cert᷑ iour ⁊ lieu / queux 013 ferröt 
a ſſauoir auantdit vicount pur certiſier 
meſmes les ditz Juſtices dez ditꝭ doutʒ 
cõe appiert ꝑ le regiſtre. Et auxi cel cer 
tiſieat᷑ poet eẽ pꝛis en le banke le roy /r 
auxi en le comen banke/⁊ donqͥs ne fra 
fat nul patent en maner eome dit eſt en 
aſſiſe no.difF . par quel certiſicacion ſi⸗ 
bien en lun cas cõe en lautre le iugemẽt 
ſert reuerß / et en cas qle ꝑtie ſort gar⸗ 
nye et ne veigne pas al iour aſſigñ il ꝑ⸗ 

der a la f᷑re pur defaute. Et ſil veigne al 
Sei faẽ le ple paſſera ent eux. Et ſi ce⸗ 
ſtuy qrecouef ꝑ aſſiſe/ne ſeiet dire aſeũ 
choſe encountre le reles / donques le te 
nant que perde par laſſiſe recouera. 
Et le pꝛoces eſt deuers leʒ iurrours ſilʒ 
mittont al iſſu de pats veni faẽ has 
coꝛpoꝛa / diſtf inſinite:mes ceſt bꝛiefe ne 
giſt pas fozſq lou poet eſtre troue ꝑ re 
coꝛde et par leʒ rolles que lenqueſt que 
paſſoit en aſſiſe ne parliſt rien / ne ount 
fat menciõ del reles ou de eſeript en 10? 
verdit/mesſlengſte feſoit mencion del 
rele3-0u del eſeript /⁊ ilʒ donẽt faux ver 
du nent ↄtriſteãt le reles/ponqs le 1: 


ner Latteint deũs les iurroꝰs. Et ſi les 
Juſtices donent faux iuget / lou leʒ iur⸗ 


lour ver dit ſur le iugemẽt de3 Juſtices / 
et ceo poet eẽ troue: donques le dit ꝑ⸗ 
tie aũa bꝛief Derrour ⁊ le iugemẽt ſerr̃ 
reuerb᷑.REt ſi ſot troue q le releʒ eſt bon / 
le ꝑtie recouer̃ / et ſi non lautre retiẽdra 
en peas / et ceo eſt done ꝑ leſtat᷑ de w. ij. 
ca.rxy. q cõmence. Quia non aliquod 
bꝛeue.⁊c. vt patet ſuperius.Et en cas qͥ 


le aſſiſe paſſe en abſence de ptte/ ⁊ puis 


la ꝑtie vient ⁊ monſtre as Yuſtices aſs 


cun releʒ en maſi ſuiſdit / et les Juſtices 


delatent de faire ſolonq; le dit eſtar M. 
le chapitre: donqs la partie poet auer 
vn bꝛiefe directe a meſme les Juſtices 
en quel bꝛiefe le dit eſtatut ſerr̃ reherſe 


cõmandant eux que vie we le dit bꝛiefe / 
que iz facent pleiñ iuſtiſicacion al a⸗ 
uandit ꝑtie cõe appiert par le regiſtre. 


Et cẽ br̃e en ceſt cas ſerr̃ en lieu de cer⸗ 


tificacion. Et nota q̃ ꝑ meſme leſtatut 


ſi le ptte defendant en aſſiſe de no. dil. 


ſiſe 


rours feß mencion del reles et mittont 


allege en delaye la ꝑtie pleint que aſ⸗ 


 beeuſum,” | Fo.C.xxxir, || 
tie encountre quel1lz paſſefont/ pot a- 


„„ 
bpleintief fuit nõſup en br̃e de pl? haute 
nature pendant ent eur de m̃ le teñt / ou 
que le dit pleintief fuit nõſui enſembla⸗ 
ble bꝛiefe et ſur ceo ,pfre de verifier de 
recoꝛde / en ceſt cas ſi m̃ la ꝑtie fayle a 
ſon iour de ceſt recoꝛde il fra iugee pur 
diſſeiſour ſans reconiſaunce daſſiſe. Et 
laſſiſe pꝛis en dꝛoit des damages. ⁊c 


| Ibo 


& 


| Hdditto ¶ Additio. Aide q vn ret en aſſiſe et 
Thc puis le t᷑ en laſſiſe ſye vn certiſi? ſur vn 
15 fait et vn ſcire fa} ps le ꝑtie q̃ ret deſte 
à cert᷑ 10ur.7c.et venire fat en mM le br̃e 
enũs les. xij. Jurroꝰs qur fuerũt iuf en 
la ſſiſe / ⁊ le vic retna/q̃ ij. de les iurours 
fuerc moꝛtes : quef ſil aũa certiſit᷑ ou nel 
p ceo q̃ leſtatut eſt! q̃ il ſerra trie ꝑ les 
pmes turro?s : me3 leſtatut dit p Pmos 
tuf /⁊ ne dit p omnes iuf et la fuit dit q 
fuit vn Certiſiẽ al commen ley deuant 
_- wget rendue ce ſi laſſiſe vſt eſte meins 
bien examme / ⁊ nient obiecte q leſtatut 
eſt q il ſerf pꝛis ꝑ pmos tur / vncoꝛe ſi le 
mar ſoit ſur vn fait poꝛt᷑ date en foꝛeyñ 
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59 _ countiet[fra trpe ꝑ aut s / ⁊ nemye par 
Bꝛief de les pꝛimos iur. xu. ui. 43% 

Aſſiſa Mm Bꝛief de Aſſiſa moꝛtis anteceſſoꝛis 
moꝛtis eſt tiel. Rex vit ſalutł. Si A. fecerit te. 


t legales ho⸗ 
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breuſum. | Fo. C. xl. 
mines de viſñ de J. © ſint coꝛã. xc. tali 
die. ⁊c. parati ſacfo — ſi B. 
ſeñ pater pᷣdicti A. fuit ſſitus in dñtco 

ſyo : vt de feodo de vno meß cũ ꝑ ti in 
N die quo obũt. Et ſi obũt poſt coꝛona 
nonem dñi H. fiłregis Johis . xc. Etii 
18 N. ꝓpinquioꝛ heres eius fit. Et m⸗ 
terum pᷣdictũ mes videant et noia coy 
inbꝛeuiar̃ fat. Et ſum̃ ꝑ bonos ſum̃ pꝛe 
dictũ B. qui meßᷣ pᷣdictum tenet / ꝙ tune 
ſit ibi aud illam recogh. Et habeas wt 
ſum̃:et hoc bꝛeue: teſte.⁊c. 
¶¶ Leſt bꝛief giſt en cas / lou mõ pier ou 
ma mier / mon frere/ ma ſoer / mon vncl 
ou ma aunte deuiont ſſies des terres / 
ou de tefite3-0u de rent q̃ ilʒ auoient en 
fee umple / et vn eſtr ange hoe abate- et 
| les mop defozce donqs ieo q̃ ſue pꝛo⸗ 
chien þ i aũa cẽ 2 deũs ——— / 
ou deũs quecong q (of eins en poſſeſs / 
| aps la moꝛt mon guncelkf et le ꝓces eſt Po. 
en cẽ bꝛief / et en bꝛiefe de Darf pᷣſentet 
et Juris vtrũ /⁊ en bꝛiefe Batteint ſum 
reſum̃ fs le ꝑtie / et veũs leʒ mro?s ſum 
heẽas corpa a diſt Et nota ſi lenfant 
deinz age eſt en le garð ſõ ſeigñr /⁊ quãt 
u viet a ſa plemage le #7 ne voet rend 
a luy ſs n dende 5 fan | 


1 Hatura. 
rep lauandit bꝛief. Etc don ꝑ leſtat 
de Wark.ca.xvi. q̃ cõmence. Si heres 
aliqͥs.⁊c.meʒ (il ſort de pleinage aps la 
moꝛt ſon aunceſtt̃ /⁊ ſoit en ſa heritage 
et conus p heire: et le 82 ent ſur le hei 
⁊ tient luy dehozs-donqs il aũa lauan⸗ 
dit bꝛief / ou bꝛief de Coſinage / ſicõe ſon 
tas giſt et reẽ dam: come en aſßᷣ de no. 
diſß ⁊ cẽ vone p m̃ leſtatut. Et no. q̃ par 
leſtat᷑ de Slo.ca.vi.eſt oꝛdeigũñ q̃ ſi hoe 
del ſei de cert t res ou teñtʒ en fee ſimpt Þ 
et ad pluſours heires dont vn ſoit fitz / 
file /ou frere / ou ſoer / neue / ou nece / ⁊ leʒ 
aut s ſont en pluts longe degre. Si vn 
abate toutʒ les heires enſẽble aũa la⸗ 
uandit bꝛief:mez ſil ne ſot þ ſitʒ/ou file! Þ 
ou frere / ou ſoer /neue / ou nece entre les 
ditez hetres q adonq̃s 113 ſont boutez a 
lour bꝛief Daiel ou Coſinage / cõe lour 
cas giſt. Et nota q ſi vn enfãt deinʒ age 
purchace bꝛief de Moꝛtð /il ne doit nul 
ſuerte trouer: pur ceo ne doit home dif 
en ceſt bꝛief iſſint. ſi talis fecerit ſecur̃᷑ 
⁊c. Ne ceſt point doit eſtre mye / ſi aunt 
moꝛuſt Nie puis le t᷑ me.ſ.poſt coꝛonati⸗ 
onem dñi H. fili regts Johãnis.⁊c.qar 
ceſt ꝓue par lage denfant. Et nota que 


Anno. xu. E. ij. vn baefe que fuit en le 


__ _ beeutſm,  . Fo. C. xli. 

Chant de Moꝛts / ſon bꝛief ſuit remoue 
en banke / et la dt fuit que le Chauntẽ᷑ ne 
iuggera iammes franchiſe: mes ferrot 
bꝛief a aſcuu ſuggeſtion: et leʒ Juſtices 
quant leʒ plees ſerront remouẽs deuãt 
eur ſi la doient tielx franchiſe auoir. Et 
puis And. xvi.fuit dit encountre eux de 
Coꝛnewail que ilʒ voillent auer vn Re 
cozdaf dun ple demeſne ſans bꝛief / que 
la ou home clayme tiel choſe qeſt diſ⸗ 
coꝛdant al comen ley ꝑ point de chart 
il auera bꝛiefe en le Chancere: mes ne⸗ 
mie ou il clayme tiel choſe ꝑ pꝛeſcrip⸗ 
cion. Et auxi nota qleſtatut de w. pꝛi⸗ 
mer. ca. xxij.qͥ cõmence. Des heir ma⸗ 
ries.⁊c. que ſi aſcun ſeigñr deteigne les 
heires femelx tanq; a. xvi. ans deſma⸗ 
ries / par cauſe de la terre et couetiſes / 
donqͥs le heire purt᷑ recoũ ſon heritage 
bar lauandit bꝛiefe de Moꝛts ou ꝑ aut 
ſolonq; lour cauſe. Et nota qͥ hoe putt 
auer certiſicacion et aſſociacion al dit 
bꝛiefe de Bee. Et le pꝛoces eſt en ceſt 
bꝛiefe come en Aſß de no. diſß mutatis 
mutandrs.Et auxint ce bꝛief Aſſiſe no. 
diſſeſiñ certiſicacion fraynqs hors be 
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countre ou les tefitez lont e. . 
C Additio, Nota q̃ vn brief d Mots Additio | 


fuit poꝛt᷑ / ⁊ u ft de cõen fourme in dñico 


ſeiſitus de octo pedibꝰ tre in longitus / 
⁊ ſer in latitudine: ⁊ duabꝰ ꝑtibꝰ vnius 


meſuagy. in villa de Dale. ⁊c. interim 


contient tant:iſſint le pꝛincipal dðe Fra 
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Matura 


ſuo vt de feodo die quo obi / ⁊ let᷑ dits 
aunẽ de que ſine et moꝛt il poꝛt᷑ cẽ bꝛief 
paſſa le mere vers ſexut Jakes ſans re 
uener ou hoè ne ſciet le quel il ſot moꝛt 
ou nõ iſſint il aũa bꝛief a dire: Die quo 
iter. 7c. par que le bꝛief fut abat᷑: et le 
demaunð voileit aũ l moꝛt de s anceſtf 
et ne fuit pas reſceu: pur ceo que autre 
bꝛiefe eſt done en le caſe. M. xix. E. ii. 
Bꝛief de Moꝛtð fuit ſum.xij.⁊c.de viſ⸗ 
neto ville de Dale. ⁊c.parati.⁊c.ſi obiit 


meß et medietate duarum parciũ vniꝰ 


meß terras et [tenement videant᷑: et le 
bꝛief fuit challege pꝰ ceo q il voet tant 
dez pees.7c.quar it doit eẽ dun place q 


place /ęt non p les pees . ⁊ auxi le bꝛiefe 
doit eſtre:q̃ leʒ.xij.del aſe. dot eẽ de m̃ 
le viſñ ou le dvᷣe eſt fait: et oꝛe eſt lũ del 
viſñ ville de Dale de ſum̃ les iurrours 

et le ſeconde eſt in villa de Dale: ⁊ aui 
en le de la tre eſt pmer en dpe et puis 

les meſes ſont pzunes noſme / et no al⸗ 
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1 I Fo. C. xl T. 
locatur — mer challẽge non al⸗ . 
locatur:qar ho< nauer en vn bꝛiefe de⸗ 
maunde dun place qeſt en non certein / 
et quãt al ſeconde potent la fourme del 
bꝛief eſt tiel et ne poet eẽ entenð diuers 

villes / ⁊ quãt al tierce point ceſt la rea⸗ 
ſon q̃ en le dðe ceo q̃ eſt entier ſot pꝛim̃ 
noſme:et donqs la moyre. Mes quãt le 
viſñ doit eẽ fait et le meſe entier ſerra 

myſe en vie we la fourme eſt de mitter 
meſe auant la fre: et bꝛief daut᷑ fourme 
ne poit il auer. par que le bꝛief fuit ag. 

bon. H. xvi. E. ul. 

 C No en Aſſiſe de Moꝛtð: ſi le tenant 
plede fetfet lanceſtf le dve en barr̃ il cot 
trauers le moꝛant ſſi: mes ſil 'plede rec 

ou fyn leue ꝑ lanceſt*il ne cot trauers 
1 le moꝛant ſſi/pꝰ ceo qͥ le de eſt eſtoppe 
2 4 agadire encountre le recoꝛde: que il mo⸗ 
rr uſt ſſi ſaus mne cot puis le rec. 
¶( En Aſſiſe de Moꝛtð le tenant plede 

vn rec en aſſiſe de nouellł diſſin enuers 

le plmeſme ⁊ pur ceo que ceo diſpꝛoue 
leſtatut que le pł᷑ ad puis le moꝛt ſon an 
ceſtſ lopinion del court uit q . neſt 

| barre. M. xx vii. Mm. 

( an A. fuit endit ve felony et vn D. 

de reſceit. vc. Et le dit A. luy —ü—eͤ 


FAO Hatura 

je dit D. fuit pꝛiſe ⁊ plede de rien coul⸗ 
pable:⁊ fuit troue coulp ⁊ fuit pendue / 
et le ſeigñr p eſcheit entra / puis le dit 
A. fuit pꝛiſe et ameſne al bart: et puis 
fuit troue nient coulpable 7 puis leit le 
dit D. q̃ fuit acceſſaf ⁊ pendue pt aſſiſe 
de Moꝛtd enũs le ſeigñr p eſcheit que 
vient et mfe tot ce mar / et puis fuit as 
garð q̃ le dit heire recoũa ſſin de fre p: 
ceo q ul dit D. fuit en vie qͥ il aler̃ quite 
ꝑ lacquiteli ie dit A. et q̃ i ue poet eſte 
receyuour dun felony quant il nad null 
felony, Michael. xxxiij. E. i. 
¶ Bꝛiefe de Auo eſt tiel. Rex viẽ falus 
tem. Pꝛet A. ꝙ iuſte.⁊c.reddat B. vnũ 
meſuagiũ ca — in Net aduocationẽ 

ecc lie eiuſdẽ ville de qbus C.auus pres 
dicti B. cuiꝰ heres ipſe eſt fuit ſſitus in 
dñico ſuo / vt de feodo die quo obijt: vt 
dic. Et niſi fecerit ⁊ pᷣdict᷑ B. feẽ te ſecu 
⁊c.tunc ſum̃.⁊c. Et habeas. c. teſte.⁊c. 
¶ Ceſt bꝛief giſt ou mon ayel dei ſeiſie 
de tre ſteñt / ou de rent en fe ſimple et vn 

eſtrange abate:donques iauera deuers 
luy ceſt bꝛief / ou deuers fon heire ou ſõ 
alieñ / ou deuers queconq; que veigne 
apꝛes as dit3 terres ou tenementeʒ par 


* nne. n. Eten 


| bꝛeuum. Fo. C. xlii. | 
meſme le maner giſt b:tefe be Coſinage _ . - 
ſou mon beſatel mon treſaiel ou autre 
coſyn deute ſſĩ en fee ſimple / ⁊ vn eſtrã⸗ 
ge entre, Et eſt appelle eoſyn a moy pꝰ 
ceo q̃ il paſſe le br̃e Daiel / ⁊ en ſy tanq; 
al. ix.degre. Et nota qͥ la nature de br̃e 
de Coſinage eſt ſemꝑ deſcendẽte here⸗ 
ditate a latere extra deceſſum linearũ 
aſtipite H3 fieri. Et. vt cognoſcat᷑ vterq; 
deſcenſus / ſciendum eſt / quod linealis ⁊ 
rect? deſceſus eſt a patre ad fil filios 
filiam fihas recte deſcendendo/ ⁊ obli⸗ 
quus eſt qñ aliqͥs petit de ſſĩa filij vel ſi⸗ 
lie ſui vel ſue auunculi vel auite vel de 
ſſia remotiarũ pſonay collateraliũ in 
parentela. Et nota que alF de no. diſß. 
MWoꝛtð / bꝛief Daiel / br̃e de Coſinage / x 
bꝛief de up obijt ſont bꝛieffes depoſß 
tantſolement et nemye mixt oueſq; le 
dꝛoit:mes en aſf de no. diſß de poſß de? 
meſne.Et les aut s ſont de polſ del ant 
ou dautre ho© a q̃ il eſt pꝛochein heire. 
Et nota q en nulle bꝛief auandit home 
ne ret dam̃: mes q̃ en ceux en qur dam 
eſt done p leſtatut / ou ꝑ la commen ley. 
Et des dam vide ſtatutũ Slot᷑.ca.i. Et 
le pꝛoces eſt en ceſt bꝛiefe ſum̃ / graunde Pꝛoẽ. 


Cape /et petit Cape. ⁊c. 


| END „Cad Bꝛiefe Patel fuit fait de 


Raturs 


comen toꝛme ct fuit challenge pur ceo 
que ſon aunceſtre ne moꝛuſt en Engle⸗ 
tere: mes pꝛiſt ſon viage vers la terre 
ſeynt et ne reuient: en quel cas il auera 
gut bfe ce enſẽblable caſe de Moꝛts 
et non allocatur: quar nad eẽ vie we en 
fe Daiel q cõmen bfe mes en Moꝛtꝭ 
le bzief eſt vſe come le parle. M. xi. 
E. ui. Et le bꝛiefe fuit vn boue de terre 
et vn boue de marres / ⁊ fuit abater pur 
ceo q̃ boue eſt toutʒ tours de choſe que 
chiet en gamef. M. xui. E. iii. An releſſe 

fuit pled de m laiel oue garf / et opinto 
Cuf fuit q ceo ne fuirbarf (ſans dire) 
ſauns ceo que il moꝛuſt Nj et iſſint fu 
ples.Þ.rin.Þ.ug. | 
CE Bnef de Ruꝑ obijt eſt tiel. Rex vie 
falutẽ. Si A. fe te.⁊c.tũc ſum̃.⁊c. B. q 
ſit coꝛã Suſtic nis. ⁊c. tali die oftEF gre Þ. 
defoꝛẽ pfar A. rationabilẽ pre ſug: qͥ̃ ei 
cõtingit de hereditate / q fuit J. de N. 
pr̃is ſur fr̃is /ſoꝛoꝛis/ aui / auie / auũcul / 
amite / cõſanguinie pᷣdictoꝝ A. B. cu⸗ 
ius heredes ipũ ſt. Et qui nuꝑ obijt yt 
_ di. Erheas.7c.ceſte. xc, 

 C Leſt bꝛief giſt! lou home ad pluſours. | 
| Are enſemblemt 6 


pluſours files ou fitezſi ſoit en Rent et 
del ſi de certeins tres ou tñtʒꝭ tenus en 
fee ſimple / ſi aſcũ dez coheireʒ ent en la 
tre et tient lautres dehoꝛs: donqs ceux 
q̃ux ſont ten? dehozs auefr le dit bfe de 

uers le coheire q eſt deins. Et en Mm le 

ma giſt ce bfe quant vn defoꝛce a plu 
ſours ou pluſours a vn defoꝛce ſa reſo⸗ 
nable ꝑtie. Et le pꝛoces eſt cõe en bꝛief Pꝛoẽ. 
Datel. Et nota q bꝛief de Nuꝑ obijt et 
bfe de Recto de ronable ꝑtie giß toutz 
foitʒz ent pꝛiuees de ſanke:mez bꝛief de 
Moꝛtꝭ ⁊ bꝛief 8 Coſinage / ⁊ be Datel 
giß toute3 foitʒ deũs eſtrange. Nota ſi 

pluſours ſotent defoꝛee de reſonable ꝑ 
tie couient toutes foite3 eſtre poꝛt᷑ par 
les tout3 que ſont defoꝛces / et nempe ꝑ 

vn de eux:quar tout ſoit il q̃ les autres 

ne voudront ſuer pur lour reſonable ꝑ 

tie el poꝛtera ſon bꝛief en nome 8 touts 
ceux que ſont defoꝛces / et ſerr ceſt bꝛief 
retournable: et ſilʒ ne voillent ſuer/ce⸗ 
luy que voet de eux ſuer auer vn bꝛiefe 
que eſt appelle Sum̃ ad ſequens ſimul/ 
et ſilz ne veignent a ceſt bꝛiefe /lautre 
que voit ſuer ſerra reſceu de ſuer et de 
ples deuers ſon perſone que eſt defoꝛ⸗ 
ceour en dꝛoit de ſon partie / et auera 


: * 


iugement et exec pur ſa poꝛcion. Mos 
ta q ceſt bꝛief ſerf poꝛt᷑ p cohei fs co⸗ 
heif ⁊ nient autremẽt:quar ſi vn aut᷑ de 
mes parentz entre 7 claime ꝑ meſme la 
diſcent que ieo claime neo nauera iam⸗ 
mes reẽ deuers [uy par le dit bꝛiefe / ne 
nul recouef foꝛſq; entre ſur lup . Et ſil 
moy reouſte / ieo auer̃ laſſiſe no. diſt ou 
autrement deuers le reouſte iauera bre 
de Dꝛoit / quar Aſſiſe de Moꝛtð ieo ne 
poet auer vers mon parent que clap⸗ 
me par meſme le diſcent que ieo clap⸗ 
me: quar bꝛieſe de Moꝛtꝭ ne giſtiam⸗ 
mes entre pꝛiuies de ſanke. Et nota q 
bꝛief de Dꝛot que eſt poꝛt vers pareni 
que clayme vt ſupꝛa / ne voet pas eſtre 
termine come ſount autres bꝛieffes de 
dꝛoit.ſ.par bataile ou par graunde aſ⸗ 
ſiſe / mes par enqueſt en lieu de graũde 
aſſiſe pour ceo que pour dꝛoit neſt pas 
deſtre trie par cel:mes ſolement la pꝛi⸗ 
uete de ſanke.ſ.que deux ſont plus pꝛe⸗ 
ues de ſanke al anceſtf q̃ fuit darreine 
ſeſie .s. auaunt que 113 ſoient paſſes le 
tierce degre lou ilʒ couiendront claime 
per vn diſcent / mes bataple ne giſt ent 
ſoers lou vn eſt enfeffe ꝑ chartre ⁊ lau⸗ 
tre ꝑ diſcent: vt patet in Wagna carta 


LA 


teceſſoꝛ ab aliquo tꝑe obijt ſfitus. 
cion de villenage / le bꝛief ne giſt vers K 


| vic ſalutem. Si Z. fecerit te ſecuf, 7c. Decics 
tunc pone.7c.E.D.et E. 7c, o int. 7c, tantum. 


E. nuper tz Angie  Progenttozts no- 
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bs vel pa pa tem et ꝑtem quicquam cas 


|  beeutum. | Fo. xly. 
de aſſiſa eligenda. Mota ſi vn eſtrans 
ge abat᷑ apꝛes la moꝛte daſcun comen 
ant᷑ toutʒ les coheir̃ enſemblet aueront 
rec deuers leſtraunge ſicõe vn ſole heit 
aueroit ꝑ bꝛief de Moꝛtð. Et nota que 
Nuꝑ obi t dat inf cohereð qi eoꝛũ ans 


¶ Additio. Et vn NRuꝑ obijt apꝛes q Additio | 

lef ad defend leʒ motes del court / et le | 
dꝛoit le ddant cõe frake home / il allege 
que il fuit villeyn /ꝑ que le bꝛiefe abat. 
Et nota quant bꝛiefe eſt abat᷑ ꝑ accep⸗ 


ſeigñr le villein / ſi le villein ne ſoit noc / 
la ou le ſeigñr neſt pas ſſie nentre / quar 
le ſeignour ne ſerra pas tenaunt ſil ne 
voet. M. xv. M. iij. 

Bꝛiefe de Decies tantũ eſt tiel Rex weed 


tali die ad reſpond tam nobis & pꝛefat᷑ 
2 quare cum in parliamento domm 


ſtri apud weſtih,;An® regni ſui. <6 dig 3 
tenf inter cetera concoꝛdat᷑ enſtat:@ ſi 
aliquis wrato? in aſß wratts ve Tis 
inquiſitionibus capienð inf nos Tpar- 


Dj. 


———— — 


. Hatura r 
piat per ipſos vel ꝑ alios aꝑte conque 
rente vr defendẽte ꝓ veredicto ſuo di⸗ 
cendo:et ſuꝑ hoc ꝑ ꝓceſſũ in quodã ar 
ticulo de iuratoꝛibꝰ Anno f ſui. xxxuti. 
fact᷑ / oꝛdinat᷑ / conuincat᷑ ſive ſit ad ſects 
ꝑtis:q̃ ꝓ ſe ipſo aut ꝓ nobis / aut alte⸗ 
rius cuiuſcũq; ꝑ ſone pꝛoſequi voluerit 
ſaluo ſimiliter iure illoꝝ decies tm̃ / quã 
tum ip̃e recipit ⁊ habeat ille qͥ fac ſectã 
ſuã medietatem et nos aliam. Et ꝙ oẽs 
imbꝛaciatoꝛes ducendi vel pꝛocurandi 
tales inquit᷑ in patria ꝓ lucro yt p ꝓ⸗ 
ficuo capienð puntant eodẽ modo ĩ fo: 
ma ſicut iurat᷑. Et ſi iuratoꝛ vel inbꝛaci⸗ 
atoꝛ ita conuictus / nõ habet vñ foꝛma 
ſupꝛadicta ſatiſfaciat habeat pꝛiſonã 
vnius anm / pꝛout in ozdingc pꝛedicta 


bplenius contmetur:pꝛedicti C. D. et E. 


m quadã aſſiſa no. diſſ quã idẽ A. nup 
©. gram coꝛã dilectis et fſidelibus nis K. 


S. Juſtiè noſtris ad aſt in com S. ca⸗ 


piend aſſigñ ꝑ bꝛeue noſtrũ verſus . ⁊ 
alios in dicto bꝛeui cõtent᷑ de teñ in T. 
ponit᷑ ꝓ veredicto ſuo in hac pte diced. 

dc pᷣdicti C. D. ⁊ E. imbꝛaciatoꝛes eiuſ 
dem aſß ad eam dicens et pcuransd de 
pfato A. diuerſas pecuniarũ ſummas 
Et illa dona apud k. cepef in nrf̃m con⸗ 
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Et contra foꝛmam oꝛdinatiõis pᷣdicte. 


bꝛeuium. 
temptn et ipſius A.ad graue dãpnum. 


Et has ibi noĩa pleg.⁊ hoc be. L. ⁊c. 

Leſt bfe giſt ou iurroꝰs ſont atteintʒ 
al ſuit de partie que ilʒ ount pꝛis 02 ou 
argent pur lour verdit a dire dun par⸗ 
tie ou dautre partie. Et adonques par 
ceſt bꝛief ilz patent.x. foitʒ a tant come 
ilz ont reſceu / ⁊ la ꝑtie que ſuera auera 
lun mopte:⁊ le roy lautre moyte. Et les 
embꝛaceours q ꝓcurent tiel enqueſtes 
pur gaigner ou pndf ꝓfit ſert᷑ rentz en 
m le mañ: ou ſi leʒ iurroꝭs ou leʒ embꝛa 
ceours noũt dont faire gres i1z auerõt 
la pꝛiſon dũ an:meʒ nul iuſtices enquer̃ 
de office ſur nul de les ditz pointeʒ eins 


ſolement al ſuit la partie. Et ceſt ret eſt 
done ꝑ leſtatut E. ui. An. xxxuu.ca.vui. 


Et le pꝛoces eſt attach. et diſtf.z2c. 

¶ Si en accion Popular le def. plede 
vn recouef en vn autre accion Nopu⸗ 
laf q̃ fuit poꝛt᷑ Fs luy par vn eſtrãge ou 


acquitance fait a luy p eſtrãge le pt en 


ce darrepn acciõ potet aueref ceſt reco 
uere ou acquitãce eſte fait p collution. 


¶ Additio. En Decies tantum iuge⸗ Additiq 
ment fuit demaunde pur ceo q̃̃ le bꝛiefe 


fuit / in loquela que fuit . J. 19 ds / 
* > Fe | 


Fo. C. xlvysn. 
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N 1811 

et J. C. defoꝛt ꝑ bꝛeue noſtrum de Ju⸗ 
dicio de vno meſuagio / lou il doit mfer 

par quel bꝛiefe de Jugement / pur ceo q 
ſont diuers bfez3 de Judicio: co® Scire 

fat derecut᷑ vn fine ou vn iugement / et 
pot eſtre q fuer diuers br̃eʒ de Judicio 
enter les parties: et ſi le tenaunt dirra 
nul tiel recouef / il ſerf en non certente 
pur quel recouef ceo bꝛiefe Fra ſue: ⁊ le 
bꝛief fuit agarde bon / qar il ad myſe le 
certente del terre en le bꝛiefe.Et en tiel 


bꝛiefe il eſt aſſet3 bon adire in quadam 


loquela trãſgreſſionis vel debiti ſauns 
pluis/et vncoꝛe il puit eſtre dun tis ou 
dautrecquar quaunt la nature daccion 


| apiert par ceux parolr1l eſt aſſetʒ bon. 


Et en Anno. xx. meſme le roy en bfe de 
Diſceit vers vn home de ceo: que il a⸗ 
uer gette vn Pꝛoteccion / quia moꝛa⸗ 
fur in Pꝛeẽ ꝙ reddat i vemourt touts 


en Engletef / et ne monſtre de quel na⸗ 
ture le Pꝛec᷑ ꝙ redð fuit / et vncoꝛe le 


bꝛief fuit ag. bon. M. xxxv. H. vi. 


¶ Nota en Decies th et autres ac⸗ 


cions fonndues ſur leſtatut que don q 
le part ie que voit ſue auer lun moyte ⁊ 
le roy lautre mopte ſi le ꝑtie comences 
ſute oꝛe ceo que fut populer eſt fait ſon 


wo ww WW wy 7 


* 


vers eux / meʒ autf eſt dun iur̃ ſil pꝛiſt ar 
gent pur dif ver dit ſi le ꝑtie ſoit nonſue 


eee 


b:eutum. C. xlvij. 
pꝛoper accion /c le rop ne nükeus pars 
ſon ne poet releß ne diſpencer quant a 
ſon infeſt / et lacquitalłſ ou condempua 


cion le partie eſt bar et diſch arge en⸗ 


coũtre toutz gentz/ mez de uãt lacciõ co 
meceFroy put rec releʒ ou ꝑdõ / ⁊ t ſerr̃ 


bart encoũtr toutʒ gẽtz Tc fuit graũt 2 


tout le court M. ij. M. ij. 
¶ En Decies tantũ ds les embꝛaſers 
le płdoit mõſtre cot ilʒ embꝛa ſer̃ et lou 
lembꝛaſemẽt fuit fait / et comẽt il pꝛiſt 


argent etcoment ilʒ diont vers le iur̃ / 


Danby dit cot que ilʒ pꝛiſtẽ money et 
ne fount riens nembꝛaſer lacciõ ne giſt 


laccion giſt aſſeʒ bien enuers eux pour 


ceo que quant ilʒ ſont iures iz ſont iu⸗ 


rours. T. xxxvij. h. vir. 

¶ Et nota g ſi les turo*s doñ vn voier 
verdit ceo nient obſtant ſilz pꝛent ar⸗ 
gent pur dir le ver dit ilʒ ſert᷑ punis par 
ceſt bꝛief. M. xxi. . vr. 

¶ An bꝛiefe de Decies tantũ fuit poꝛt 


vers certein pſons pour pꝛiſel del mo- 


ney en vn aſſiſe ꝑt᷑ ꝑ le płen ceſt bꝛief ⁊ 
ſa femme ⁊ excepcion fuit pꝛiſe pur ceo 
que ls ferye ne fut noſme oue ſon baron 


5 


wot * Natura. ; 
en ceſt br̃e ⁊ non allocat:qar cẽ bre neſt 
doñ ꝑ reſon del tenancy coe atteynt ou 
champty mezʒ eſt pur puny:e le ſup̃ pur 
le pꝛiſell del money T. xl. S. u. 
¶ En Decies tantũ p ſyꝛ Byllert De⸗ 
bihã vide bon mar ſi les wrours en le 
Decies tm purront trouer leʒ def. culp̃ 
en aſc autre coũte q̃ lou le pł ad coũt 7 
iſſint de adminiſtrat᷑: quar ſilʒ diount 
plenet adminiſtr ⁊ le pł me aſſes en vn 
countie quer ſi leʒ iurours purf trouer̃ 
aſſeʒ en aut᷑ coũte.T.xxii E. uij. 
¶ Aide q̃ en dit troue Fs leʒ murours 
en ceſt accion leʒ iurours fuer agars al 
pᷣſon et fuit agarde q̃ le roy et le partie 
ret᷑.x.foitʒ cõe leſtat voit.⁊c. et q̃ le roy 
aig lun mopte et le ꝑtie lautremoyte ⁊ 
les turo*s tend ceo q aſſiert al ꝑtie en 
court et fuit dit q̃ le roy eſt pꝛincipall 
qꝗar il eſt done ꝑ leſtatut q̃ celuy q voet 
ſuer pꝰ le roy/ł roy luy ad doñ auãtage 
deuer la moyte de ceo q ſerra recoũ / et 
fut rñdue q̃ le roy ne pꝛint ceſt ſuit co 
de det due: mez p voy dũ fyn et la ou le 
rop duit pᷣndt᷑ vn fyn k ꝑtie ſert̃ tot tẽps 
 PmesFuy ꝑ q̃ ilz paief̃ le moyte al pt᷑ 7 
tirouef ſuertye fs le roy. ⁊c. et fuef de⸗ 


uuueres de pꝛiſon. T. xli. ES. l. 
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— Fo C. xlyi. = 
1 de Auare eiecit i fra termt- Bfe de 
num eſt tiel. Rex vit ſalutem. Si A. fe- 2uare | 
cerit.⁊c.tũc ſum̃.⁊c. B. ꝙ ſit.⁊c. tali die eiecit in 
oſtenß gre defoꝛẽ pꝛefatũ A. de. x.acris fra ter⸗ 
terre cũ ꝑ tiñ in N. quod C. ei dimiſit ad minum . 
terminũ q non dum pteriſt / infra quem 
terminũ idem C. pᷣfato B. terrã illam 

vendidit occaſione cut? venditiõis 1dE 
B. pꝛefat᷑ A. de t᷑ra pᷣdicta eiecit:vt dit, 
Et habeas ibi ſum̃.⁊c. T. ⁊c. 
| C Leſt bꝛief giſt lou home leſſe terres 
ou tenementeʒ a vn autre a terme dans 
deins quel terme le leſſour enfeffe vn 
autre en fee /et le feffe ouſte le tenant de 
| ſon terme:donqs le fe aue ceſt bꝛief de⸗ 
uers le feffe. Et le ꝓces eſt ſum̃ / attach. | 
ct diſtF-etle pces dutlag. mes let en ce v 
cas aũa bfe de Couenant Fs ſonleſſo? 
il ſoit ſufftE/7 pur ceo q ſouent auient 
le leſſour en cẽ cas nad pas rien dont 1 3 
pot teñ couenãt al fermour.Aꝛ fraus r- 
dolus nemini debet patrocmari / Tetlg 
quia t minus ſte non cõparatur niſi bo 
nis mobilibus et catallis / fuit hoc bfe 
muentũ p diſcretũ virũ wit de Merton 
iſſint que ꝑ ceſt bꝛief le tenant poet re⸗ 
couef ſon terme vers le feſſe. 
( — Nota que en 8. bꝛiefe le Bac 1 
RE - 


atura 


leſſe recouet᷑ ſon t᷑me et damages fs le 


fette de ſõ leſſoẽ. H. xix. M. vi. M. iij. E. i. 
En Quare eiecit infra termmum vers 
R. le pl counta que R. luy defoꝛce vn 
acre de terre le quel vn A. leſſa a luy a 
terme dans / deins quel terme tiel iour 
⁊c. A. venð le terre a ceſtu R. par que 


R luy engette: le defend dit que il na⸗ 
uera rienz del pendic A. et fuit ouſte de 


ceſt ple:quar ll troue ſoit q A. vit ven 
vncoꝛe leugetment ne ſerf troue ꝑ que 
il dit que A. nauera riens en demeſñ ne 
en reuercion / ne en ſeruices al teps que 
el nous venð la fre pꝛiſt ⁊ nõ allo / qar Þ 
il couient reſpond al engettement/ꝑ q 

il dit q̃ il ne lup engette p reaß del ven⸗ 
die A. pꝛiſt. Et nota en m̃ le ple /ſi ceſty 
en la reuerẽ releſſa al diſſerſour: q bꝛief 


de Quaf eiecit infra terminũ giſt vers 
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le diſſeiſoꝛ. N. x viij. E. ij. et ſeimble q ct 
bꝛiefe ne giſt ſauns poſſeſſion en fait. 
¶ Bfe de Eiectione firme eſt tiel. Rex 
pit ſalutẽ. Si A. fet᷑.⁊c.tũc pone.⁊c. B. 
ꝙ ſit.⁊c.tali die / oſtenß quar vi ⁊ armis 
in maneriũ de J. ꝙ C. pᷣfato J. dimiſit 
ad t minũ.x.annoꝝ q non dũ pᷣterijt / in⸗ 
trauit / ⁊ boñ ⁊᷑ catalłeiuſd A. ad valenẽ 


x ;. in eodem manerio inuent᷑ cepit /et 


Ton oY wn VV inf} os wS A» 


aſpoꝛtauit. Et ſum A. g 1 85 ſua 8. 
dicta eiecit et alia enoꝛmia ei intulit ad 
graue dam pnum ipſius A. et cõtra pas 
cem noſtrã. Et haas ibi nomia plegt 
et hoc bꝛeue / teſte.⁊c. 

¶ Leſt br̃e giſt en cas lou krez ou teñtʒ 


ſont leſſes a vn hoe a ferme a fme dan; 


deins qͥl me vn eſtrage de ſon toꝛt des - 
meſne ouſte le dit tenãt:donqs le dit fer 
mour auera le dit bꝛief deuers eſtrãge. 
Et le pꝛoces eſt come en bꝛief de Tñs: 


gar en ceſt bꝛief ſerf ſuppoſe que * te⸗ 
nant fuit ouſte vi et armis 

| C Additio. Nota q̃ vn Eiectiõe firme Additi 
neſt q̃ vn acẽ de Tũs en ſa nature / et le 
plne recouera mie ſon t᷑me q eſt auenir 
niet pluis q en ts q̃ hoè recouera da⸗ 


mages pur tñs nient fait mes a feſer. 


Wez il recouera fon terme p bꝛiefe de 
Couenãt vᷣs fon leſſour. N. vi... Et 
nota q home nauera ceſt bfe de Auare 


eiecit infra terminũ ſinon que il ad poſs. 


ſeſſion en fait. P. xxxvil. H. vi. 

¶ Nota q̃ executours poꝛt᷑ vn bfe de 
Eiectione firme dun ouſtef fait al teſta 
tour et fuit bf agarde / meʒ le def. noſa 
demurf / me quer ſilʒ auera ceſt accion 


ou nempe. T v.. ad. 


¶¶ Nota q̃ vn leſſe terre a vn fee q̃ pꝛiſ 

varon et ilʒ ſont ouſtes ꝑ le feffement ie 

leſſe / le baron ⁊ le feè poꝛt cẽ bꝛief ⁊ fut 

g gar boñ M. xxij. E. iu. meʒ quere le; 
Lakes I gem en ambideur caſes deuant. 

Bꝛiefde ¶ Bre de Jngfu ad t᷑minũ q pᷣterit et 

| — tiel. Rex vĩẽ ſalutem. Pf A. ꝙ iuſte. ⁊c. 

ſu ad ter reds B. vnũ mes cũ ꝑtiñ in N. ꝙ idem 

mmũ q B. eidẽ A. dimiſit ad rmmũ q̃ pteriit yt 

pꝛeterijt dic. Et niſi.⁊c.et pᷣdictus B. feẽ te ſecyf 

X̃ x. tũc ſum.⁊c. Pꝛefatũ A. ꝙ it coꝛam 

⁊c. tali die /oſtenſ quare non fecerit.Et 

babeas ibi ſum̃ / ⁊ hoc bꝛeue: teſte.⁊c. 

Ceſt bre gift lou terres ou teñtz ſont 

leſſes a vn hoeè ame dans / et te t᷑ tient 

ouſtre ſon t me: donqs leleſſo? aũa ceſt 

bꝛief mez en lieu de ce bꝛief il poet auer 

ſſiſe de no. diſß. ſil ſoit en le Pmer de⸗ 

gre.ſ.entre aps le tᷣme et ſil ſoit ouſteii 

poꝛtera aſf. Et auxi giſt en cas lou t᷑re 

ou teñt eſt leſſe a fme daut᷑ vie et celui 

pur que vie la t᷑ re eſt leſſe dei / et le leſſe 

tient ouſtre / donq̃s le leſſoꝰ aũa lauan⸗ 

dit bfe ou il pot entrer ſicõe auãt eſt dit 

Et en cas quet᷑ a tme dei alieñ ⁊ deuie/ 

„n 0929s celup en le reuerẽ᷑ aũa le dit bfe. 

Et en cas que t᷑ a t᷑me del ſoit emplede 

= \et fre ſoit reẽ Fs luy ⁊ deuie / donqͥs ces i 


x | | bꝛeuium. | ; 0.C J. 
yp en le reuerẽ aũa le dit bfe en le poſt, 
Et nota . cas q le reuere dunt᷑ a ter 
me deute ſoit grant a vn home et let᷑ a 
eme del alieñ et deuie / dr̃ q̃ celuy a q̃ la 
reũcion eſt grant / ne ſs heire poet auer 
le dit bꝛief:qar ceſt bꝛief ne giſt mie pur 
eſtrãge purch aſour de reũcion/meʒ ſo⸗ 
lemẽt p+ le leſſour ou ſon hei. Et nota 
que giſt mie pur celuy en la reuerẽ aps 
la moꝛt le tenãt en do wer ou ꝑ la cours 
teſp / qar ilʒ ne ſont mie tenatz a t᷑ me de 
vie de le lefſe:me3 tenantz de lo? vies ꝑ 
la ley.⁊c.mes ſi tenãt a terme dans / ou 
| gardetn in chr̃e alieñ en fee / donqs le 
leſſour ou lenfant auera Aſß de no. diſß 
et nempe ceſt bꝛief / vt pʒ ꝑ ſtatutũ w.ũ. 
ca.xxv.q̃ comence. ua non eſt aliqð 
bꝛeue.⁊c.⁊ en cẽ cas le feſſour et le feffe 
ambideux ſerront nomes lez diſſeiſoꝰs: 
qua viuente altero loci heat pdictum 
bf̃e. Et le ꝓces eſt en ceſt br̃e/et auxi en Pꝛoẽ. 
toutz bꝛiefes Dẽtre / ſum̃ / grande Cap / 
et petit Cap, Et nota q ceſt b̃e Dẽtre 
poet eẽ fait en le pericui /t poſt / ſicome 
ble Dentre ſur diſſm̃ ſñz en le quibꝰ: vt = 
patet p regiſtrũ. Etnota qencheſcun , | 
bꝛief Dentre en le poſt doit hoe mettre 1 : 


ceſt clauſe-&t vnde queritur.⁊c. Et 


” af Natura 1 
nul gue br̃e deins les degrees / t auxi en 
cheſcũ bꝛief Dentre lou vn hoe dðe de 
la poſe ſon anc / il dot dðer ꝑ title quod 
clamat eſſe ius. ⁊c. mes de la poſß des 
meſne il ne fra mpe title foꝛſq; en cas qͥ 
feme de fa heritage ou mariage p ſon 
bars alien. Qu ſſ el de ſg dower del p⸗ 
mer baron / alieñ ꝑ le ſecõde baf / ou la 
dowefF del ij. bard alieñ ꝑ le tierce bar / 
ꝑ Cut in vita / en qͥl cas el fra titł come 
2 appiert en la nature de ceux bf̃es. 
vl . «C Addn. Dome fait feffemẽt par ſa 
©: Additic chartre de ſa fre que fuit bayle en ouel 
mayn q {i aueigñ qͥ il pape. xx. li. al feffe 
a tiel iour q̃ il put entre en ſa t᷑re / ⁊ q̃ la 
chartre a lu ſoit bail / ⁊ ſinon q la chfe 
demourt pos le feffe / ⁊ q̃ il eit la fre ſos 
lonq; le purpoꝛt del fait / en ceo cas ſi le 
feffour paia les deñs al tour aſſigñ et le 
feffe ſe tiẽt en la t᷑ re ouſtf Fro? /⁊ happa 
cel fait / le feffour aũa bfe ẽtre ad ter 
minũ qui pᷣterijt i⁊ auer a laueremẽt del 
paiment ſans auer regarde al fait p? le 
miſchief q pot a luy auenit / et la ley en 
ceo cas ne de acqhfance. 1016.8 1j. 
En bꝛief Dentre ad termini qͥ pꝛeteriſt 
en le poſt il eſt bon ple p? le tenãt adire 
qͥ u ne leſſa pᷣ a luy pꝛiſt / ſans dire a q̃ i 
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} 
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leſſa, Et en tiel bꝛief de ſon lees demeſy 
e tenãt putt dire quineleſſap auxi cõe 
il ſuppoſe p ſon bfe-pur ceo q il ne doit 
miſconuſtp̃a que il meſme leſſa h. A. 
vi. E. Baronet femme ſont et leſſont 
terres a vn pur terme dans le bar mo⸗ 
ruſt et le leſſe fe tient ouſte le ᷑ me et del 
et ſon heire entra/ et la femme port ſon 
bꝛiefe Dentre ſuppoſant que il nad ent 
ſinon par ſõ pier / a que el leſſa a terme 
dans que paſſe eſt / le tenant dit que ſon 
baron et lup leſſont iointement et ne⸗ 
mye la fe© ſole pᷣſt:et el ne poet © vedire 
| p que le bꝛief abat᷑/⁊ aut bꝛief naũa el: 
qar Cut in vita ne pot ſeruer:pur ceo q̃ 
le lees ne fuit qa terme ⁊ le franketeñt 
demourt a eur. Anno. viij. E. ſecundi. 
Itiñ Cane. Si vn abbe que eſt ꝑ ſon en 
perſone dun eſgliſe:et leſſa t᷑ re pur fme 
dans q̃ eſt de dꝛot de m̃̃ leſgliſe ⁊ deuie / 
et le leſſe ſe tient ouſtre le terme ſon ſuc 
ceſſour nauera bꝛiefe Dentre ad ᷑mmũ 
qui pterijt-coment que tout eſt annex a 
ion abbathie et pour ceo que le ſucceſ⸗ 
ſour en tiel bꝛief auoit claym̃ cel terf en 
dꝛoit del eſgliſe que il tient en ꝑſone en 
quel cas il nad autre remedy ꝑ leſtat᷑ qͥ 
Juris vtrũ ſon bꝛief abat᷑. T. xx. E. ij. 


dum no 
fuit com 
pos mes 
tis. 


1 mgreſſu mẽtis eſt tiel. Ker viẽ ſalute. 


1 
Bꝛief de Jngfu dũ non fuit compog 
Pꝛeẽ Z. 
ꝙ iuſte et ſine dilatiõe reddat B. vnum 
meß ch p tiñ in N. qð clamat eſſe ius et 
hereditatem ſuã / et in quod idẽ A. non 
habet ingreſſũ niſi ꝑ C. patrẽ pꝛedicti 
B. cuius heres ipſe eſt: qui illud ei di⸗ 
miſit / dũ non fuit cõpos mentis: vt die. 
Et niſi fecerit.⁊c.teſte.⁊c. 
—— bꝛief giſt lou hot alieñ terre ou 
tent quant il eſt hoꝛs de bon memoꝛie: 
deme / don qs ſon heire aps ſon deceſſe 
afiaceſt bztef: Et nota qeſt dit q̃ lan 


m que alieñ nauera pᷣ ceſt bꝛief / pur ceo 


que ilʒ diont q̃ il ne ſerf iãmes reſceua 


regiſtrũ eſt in oppoſitũ / ideo gre? me; 


ſon heir fra reſceu ⁊ ceo aſſetʒ bon. Et 
cui et 


auxi cẽ br̃e poet eẽ fait en le 
poſt cõe aut᷑s bꝛiefeʒ Dẽtre. Et le ꝓces 


eſt ſum̃ graũde Cape et petit Cape. 
 CAddittio. Le pleint᷑ ſuppoſe que let 


diſabler et mettre vice a luy mh, Sed 


"Tl Additio nad entre ſinon puis le leſp q ſon aun 

fit a vn A. ꝑ que let᷑ dit q̃ ſon aunceſti 
leſſe a luy iſſint il puit auer bꝛiefe deins 
les degrees ne ſerra ent ende aut leſſe 
quar putt eE q̃ lanceſtf leſß cõe le pleint 
ſuppoſe / et puis par caſe entra et leſſa 


Pai Fo. C. ij. 
ac t ꝑ que le bꝛiefe aba Trinita 
tis. xv. E. ui. En vn bꝛief de Non cõ⸗ 
pos mentis ſuppoſant q̃ il nad entre ſi 
non g ſon ant᷑ qͥ leſt ile t᷑ dit qͥ̃ ii entra ꝑ 
vn Meet nempe p ſon anẽ ⁊ fuit ten? nul 
ple: gar il couit traũſer le demiſe et.ne! 
lentre ꝑ q̃ il dit q̃ il entra ꝑ N. ſans ceo 
q ſon ane leſſa. Et le t᷑ fuit chace ouſt a 
traũß le br̃e.ſ.q̃ ſon anẽ ne leſſa p cõe le 
br̃e ſuppos.T xv. E. ui. Nota en bfe 
Dẽtre de nõ cõpos mẽtis omiſſiõ de cẽi 
q tend eſtat de ꝑte le dant nabat᷑ le br̃ 
cot q il ſurueſqͥt ce de q ſin il dðe ſil ne 
fuit ſel/ſgs ceo q il vſt releſß / ou vſt fait 
felon ou vſt iſſu en plein vie. ⁊c.niſi tim 
en bꝛief de Recto:vt pʒ Je Can / ou 
fuit ouſte p ag. Hu. g. ſecundi. 
Nota q ſi vn de nõ ſayn memoꝛe fait 
feffet en fe apᷣs ſa moꝛt s heit puit aſſeʒ 
es bien entt̃ / et p? ceo liſſue fuit purſe ſur le 
ſayn memoꝛe.⁊c. T. xu. S. im. et Anno. PP 
Ts —— _— * > Ie 
nef de Ingreſſu d uit in aeta⸗ 
tem eſt tiel. Rex vit ſalutem. Peet A. gre be. 
ꝙ iuſte.⁊c. B. qui plene etatis eſt:vt dit fy dũ fr 
duas acras tre cum pertiñ in N. quas intra es 
idem̃ B. ei dimiſit dũ infra etatem t / ratem . 
vt die. Et niſi fecerit.⁊c. T. c. 
Natura. Neves 


C Leſt bꝛief gilt loulenfat dein age as 
| heifiſacredeinzagealuy deſcendue-oy 
kre de ſa pꝛchace a t᷑me de ſa vie / ou en 
15 . 1 l veigñ a ſa pleinage ilauer᷑ ret 
y cẽ bfe / mezʒ il cot q i ſot de plt mager 
tour du 'bfe purchace. Mez ſi lenf. deins 
age leſſe ſa t᷑re a tme dãs et puis il face 
cofirmat ou releſſe dem3 age il nauer þ 
lauandit bfe quãt il viẽt aſa pleinage 
Et vncoꝛe ceo nẽ mie alienacion / mezʒ il 
purr auer en ceſt cas vn aſt de no. diſß. 
qar lenfãt deins age ne pot mie fai de 
miſe de fraktent auant ceo qla fre ſow 
a lup liuer̃. Et ſi vn enfãt deinʒ age alieñ 
ſa t᷑re deins age en fee ſimple ⁊ ad iſſue 
et deute ſon iſſue a ſa plein age aũa la⸗ 
uant dit bfe de fre alieñ p ſon pier quãt 
il fuit dems age. Et nota q̃̃ ſi t᷑re en fee 
ſimpk ſot leſſe p le pier denis age /le fits 
ne fra reſceu dauer ret ꝑ lauantdit bfe 
dem3 ſa age / ne nul bfe Dentre a lupy eſt 
done deinz ſg age / ne il ſerr̃ reſceu gurig 
der come heire en nul bꝛiefe Dentre 
tanq; il vient a ſa plemage / Exto caſu 
ſtatuti ð liſſue le diſſi. vt patet p weſtm̃ 
pbꝛiner.ca.xlvi.q̃ comence. Purueu eſt 
enſet/q̃ nul. ⁊c. Mez ſi le pier alieñ t᷑re | 
a luy deſcendue en k taiſe deins age /⁊ i 


Aeg oe . „ k w I. I I 


bꝛeuium. F o. C. liij. | 
ad iſſue ⁊ deuie/ liſſue aueF vn Foꝛmes 
en deſcẽdre/⁊ nemie dum fuit enfra eta 
tem. Et nota q̃ ſi enfant deins age alieñ̃ 
ſa fre durant ſg nonage il poet entre /et 
ſil ſort ouſte / il aueFlaſF de no.diſſ / quãt 
il vient a ſa plein age. Mez aps que il 


cſoit de plein age il couiẽt a purchace le 


dit bñ̃e. Mez ne pur quant mon ſerghr 
ß. Robert M. et ſes cõpaignons Juſtiẽ 
daſſiſe. Anno. iij. E. iij. lou fut troue que 
vn enfaunt deins age leſſa ſa terre / et 
puis entra quant il fuit de plein age / le 
heire retient en peas et le de ne reẽ᷑ 
| riens. Et la cauſe fuit pꝰ ceo que le tes 
nant ne fuit pas ſic apꝛes q̃ lenfant fut 
de plein age / pour tant de temps que le 
| franktenement a luy poet accreſſef̃.s.ꝑ 
vn an et vn tour. Et nota q enfat dems 
nage recouera ꝑ vn bꝛief en ſon cas ac⸗ 
coꝛdãt/⁊ tiẽdra la miſe de ſon purchas 
demeſñ ſil ſot en bñ̃e de Dꝛot. Et guri q̃ 
pn enfãt deins age fra charge datturñ 
deins age ꝑ vn beref q eſt appelle Per 
| ſeruic: vt patet per Johãnem Copes 
lande / termmo Michaelis. Anno. xxv. 
Edwardi tertij. Mes dicit᷑ que il ne ſerf 
mie chace datturner deins age par vn 
Quid iuris clamat. t nota que enfant 


«Us 


deinz age poit eẽ reſceu a vn bfe Petre 
ſur diſſeiſĩ fat a luy m̃. Et ſi deux port 
bꝛief de Dꝛoit auxi cõe heires /⁊ lun ſot 
deins age / le pole demourra tanq; a ſa 
pleinage. Et ſi vn bꝛiefe de TPolF aux 
coe hꝛief Daiel/⁊ de Coſinage ou aſſiſe 
de moꝛts ſot poꝛt Fs vn entãt dinʒ age 
ſil pleð q ſon anc fut ſel de m̃ la terre en 
ſon demeſñ cõe de fee / ap̃s q moꝛt il eſt 
eins cõe fitz et heire/et pꝛia ſa age: et ſi 
la verite fort titel il aũa ſa age nient cõ⸗ 
triſteant q̃ il eſt bꝛief de Poſſeſſion. Se 
cus eſt en aſſiſe de no.diſß en quel cas il 
recouera deins age auri auant come de 
plern age. Mez en cheſcũ br̃e de Poſs 
lentãt deins age ᷑ra reſpond quãt il eſt 
N vo ye dacciõ / auxi il ſerfrefpond a vn 
Foꝛmes en de ſcendre /ſi fon aunẽ deuie 
ſel cõe de fee taile / pꝛ ceo q̃ il eſt lieu de 
_ -Woztvd: meʒ ſiencoũtre luy pled ſoit le 
fait s anc oueſq; aſſetʒ ꝑ diſcent / le pol 
demourra pꝛ ceo q̃ il ne poit mie deins 
age le fat ſon anceſtf conuſt ne dedire. 
Mez ſi en aſß ſoit plede Fs enfãt deins 
age le fait ſon pier oue garr / laſſiſe ſerf̃ 
agarde en auãtage del enfant denq̃rerf 
de la circũſtance del fart.s.ſil ſort le fait 
ſon anẽ /t ſi lanc fut de pleinage ⁊ de ſañ 
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bꝛeuium Fo. C. luij. 


memoꝛie /⁊ ſi la ᷑re paſſa ꝑ le fait ou nõ 


et ſil ſoit heire a luy / et ſil leſſa a luy.⁊c. 


Au xi nota ꝑ leſtat᷑ de Sloẽ.ca. ij. q cos 
mence. Si enfant deins age ſoit tenus 
hoꝛs de ſa heritage apᷣs la moꝛt ſõ co⸗ 
ſpyn aiel ou traſaiel/ꝑ q̃ il lup couiẽt pur 
chace br̃e et ſõ aduerſarie viẽt en coꝰt. 
Et en reſpoignãt allege feſfet ou autre 
choſe / ꝑ qlez Juſtiẽ agardẽt lenq̃ſt ou 
lenq̃ſt fut delape auant ſes heures iuſq; 
al age del enfãt ſi paſſa oꝛe lenqͥſt auris 
bien ſicde il fuit de pleinage. Et auxi q̃ 
enfãt deins age reſpondra ou il eſt en⸗ 
feffe deins age et en cheſcun gut cas de 
ſa intruſion demeſñ. Et auxi en beief de 

Do er ſil ſot vouche agarf auxi en ap 


pelle (il ſort dage de. xi. anz. Et nota ſi 


enfãt deins age alieñ ſa terre refuant a 


luy vn cert᷑ rent tanq; a ſa pleinage / et 


puis quant il eſt de plein age il reſceu le 


rent / il eſt bar dact᷑. Et nota q enfant 


deins age ne poet mye faireappelie p 


trois reaſons / pur ceo que il ne poet le 

darrein fatre/ne la peyne ſuffrx deupꝛ 

ſonmt ne eẽ reint. Et nota q̃ it vnen 

deins age p*chace tefitzfur ſdut enple 

dantz en le coꝛt le roy et de m̃ʒ les tenez 

gage ſa ley / il ne *. _ ſa 
| ＋ . 


7 


if | Motirg 
dw age. Et nota en cas q̃ home bur⸗ 
* b:tefe Dentre en le per / que doit 

re en le poſt / le bꝛief eſt abatable. 

¶ Additio. Si hoc de plein age et en⸗ 
fant purchaſont tre: queux fontleſb ou 
alien ont lenfaunt eſteant deins age / et 
ceſtuy de plein age dei / oꝛe tenfant aũa 
Dum fuit infra etatem del entief par le 

meliour opinion del court. M. vi. E. ni. 

En dum fuit infra etarem en S. le tenãt 
dit que le vſage de ceſt ville eſt quant 
home ſcier̃ counter. xu. ð. et almer vn 


⁊ de tiel age fuit le dðant / quant il leſſa. 
⁊c. Et pur ceo q̃ͥ il ne voila mettre lage 
en certepne / iſſint que le demaundaunt 
po auer reſpons a ceo agars/ fut que 
demaundant recouer̃. Paſch xid. E. 
tij. Nota ſi le baron et feme alieñ terre 
de dꝛoit la femme / ambideux efteante3 
deins age / apꝛes la moꝛt le baron la fe© 
guera Dum fuit infra etatem. M W. xuij. 
E. il. en bꝛiefe de waſt. 
"St lebaron et fee purchaſont cert᷑ 
e tointet adouqs le fe© eſteant deins 
age et le baron et fee alien lentiertie/et 
puis le baron deute le fee recouef . 
5 , n ** 


aune de dꝛape / il eſt dage de alteñ ſa tre 


bꝛeulum Fo. K. w. 
¶ En Sci faẽ pont p enfant deinz age 
Hill. xlir. E. ij. fut dit q̃ ſi vn ent 1 
age cõe heire a ſon PRs fait auo 
rent axrere aps le moꝛt ſan pier ſur le vt 
enreptetupledereles (COLT lenfãt a 
tener g meindet᷑ p̃uice q̃ il reſpondet᷑ ac 
fait ou ſon nonage / qð Belk. neganit 
ideo quer et dit furt auri fa mle caſe. q 


en bie de Tñs poꝛt deũs lenfãt / _— 


vi et armis.⁊c. lil iuſtify ꝑ cauſe de rent 
charge /ſi le płplede le Teleg ſon aunt p 
| Al 25 cauſe de ela WA ct alle il rhe 


et fuit — gyent pluts auantage auer 
508 deinz age q̃ hoè de plein 21 ⁊ fuit 
ouſte quer ractonem. T. xix E. iij. 
C Hota qð dicit᷑ ꝑ Hauk en ſe, Fqenf, 
dage de. xvᷣiij. ans put eſte diſſerſo?.oue 
foꝛee 2 le eſte en ons re rouge 
de toꝛt fat p luy.⁊c.et ſi leuft * 
barr̃ cõe il puit bien et t tle | 
countf lup1l riidef al ti aut, 
laſs ſerfp21fe/2 ſil reply encol fitf le ti 
7 troue eſt encountf luy al ne ſert᷑ iãme 

enquiſe fil auera aſcũ ue -matere. 
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colitrele title / et ceo eſt pur le tott{ eſt 
ſuppoſe en ſon per ſon / mes quant il eſt 
płet barf eſt plede eneoũtre — 
office er queFpur lenfant pour ceo q̃ 
nepoiteſh e. Weser 80 
ade potaf denquef pur le tendernbs de s 
age pur lux tanq; il poſt reſponder luy 
meſme. C. cxu. in” Mota q̃ fut tes 
nus ꝑ tout ʒ les Juſtices q Jercircfiſtice 
dun fait p? enf. ⁊c. ne ſerFon quiſe en bfe 
Dẽtre nè en nul beief / meʒ lou eſt v ur 
al pꝛimer tour quaf le vemre — 2 
trief vn point certen. — — N 
Bꝛieſe be 2 | 
gs * meren gn 


—.— . ref we "ſt Soft 5 — 


tranſff dñi regis. c. In Aaſtoß. 2c. 


Ael ſic. In quod idem N. nonhabet wh 
greſſũ niſt per AE. m 9855 
mmſte et! vel tio d RN. barten 


8 


. 


ſeſie et 


briefe nẽ pas done mes ſolement pur le 
here le diſſeſie en qͥl degre q̃ iʒ ſoient 


home fra title toutʒ foitʒ come heite a 
| ſon plere. Et nota 


abat® vt patet per 
klvi. q̃ cõmence. Purueu eſt enſemẽt / q 
anal HEE: 2c: 
| ſupt:ines filagandir br̃e ſoit p 
| iſſue lalieñ̃ F-drfſerſo®ſilfore de 
dicit᷑ q̃ le ꝑole demourra p* ceo / 


bfreyt tout3 bfe3 Nẽtte / ⁊ de Foꝛmes / 


cape et pelr 


B pfm e cur? eres 5e 0 


r Why wy 5 


8 - beetle F. K. ive. 
cuius Heres: 7c. poſt pꝛimam. de. "St 
vnde queritur.⁊c. T. c. 
C Ceſt biief giſt en cas lou hoe en diſ⸗ 
ets heite aũa le auancit bꝛieſe 
vs meſme le diſſeiſou . Et nota q̃ ceſt 


vers les diſſetſours. Et gurt en ceſt bFe 


ue nient contriſe⸗ 
ant le nonage del enfant / ceſt br̃e ne bra 
ſtatutũ weſt m i. ea. 


Et ceſt caalſe eſt de freſ 
ꝛt de 
einz ages - 
qneſt 


pas en cas veſtatur. Et le ꝓces eſt en ct᷑ 


ef / q̃ux ſont en ple t᷑re 
ꝙ red /Sum̃ / Stans 
abort vs les 88 | 
ſilz deſtẽdent a ver dit de lengſt' ea 
facigs Dabeas cozpota;t'® | (ran 7 w 


Bache. N ta 


goꝛge. ill. octauo £dwardi tertij / oy 
del moyte dun gros. Et ſi vn piſcarie 
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mes de comen/ 
o de cõm 


qs idem A. no habet ingreſſũ niſi ꝑ C. 
q inde imuſte ⁊ ſme iuditio diſi T · pm 
pqicti B. cuiꝰ heres ipᷣe eſt poſt pꝛimã 
tranſff dm̃ H. ⁊c.et vnde queritur.⁊c. 
¶ Ceſt bꝛief gilt lou hoè et diſſĩ ve ſon 
frankt᷑ ⁊ le diſſeiſour alieñ a vn eſtrãge 
ou le diſſeiſour dei et ſon heire entt᷑ / dõ⸗ 
ques le diſſi ou ſon herre aũa lauandit 
bꝛief deuers lalieñ ou deuers le heire le 
diſſeiſour/ et nemie deuers autre. Mes 
ywantle viſſeiſour nul bꝛiefe Dentre 
git pur le diſſeiſumes ſolement AF de 
no. off. Et le bꝛiefe dirra icy. Et quod 
idem A. non habet ingreſſum niſi per 
B. qui illud ei dimiſit qui iniuſte.⁊c. Et 
nota que ſi le diſſeiſour alieñ / et ſoit en 
vie laſß de no. diſh ſerra poꝛt vers luy 
et laliene ou lalienes i pluſours v ſoyp 
ent. Et nota ſi le diſſeiſour ne ſort pas 
ſuffiã a rendre dam̃ taxes per laſs:don⸗ 


O86 Heb, Matura 
entre / et celuy heit᷑ dei /et ò heire entre 
- donqs le diſſi ou ſõ heir aũa br̃e Dẽtre 
ſur diſß en le ꝑ et cui. Et le bꝛief dirt cy. 
Et in ꝙ nõ habet ingre ſſũ:niſi ꝑ vn tie] 
cui vn tiel illud ei dimiſit:qui inde.⁊c. 
¶ Et nota q bꝛief Dẽtre deius les de⸗ 
grees.s.en le per / ou en le pet cui ſerra 
maiuteñ deũs nul / me3 diuers ceſtup q 
eſtt᷑ / et ſort einʒ ꝑ purchas ou ꝑ diſcent 
de heritage. Mes en cas q̃ le alienaciõ 
ou le diſc ſot deuenꝰ hoꝛs des degrees 
ſic q̃ le br̃e ne pt᷑ eſtre fait en le ꝑ / ne en 
le ꝑ et cui:donqs toutz ditʒ ſerf fait en 
le poſt. Et nota q quant br̃e Dẽtre ſur 
diſſm̃ eſt vn foitz hors del degrees et ve 
nus en le poſt il ne deuiendra iãmes p 
eſte fait en le ꝑ ne en le ꝑ et cui. Meʒ 
toutz ditz fra fait en le poſt as quant: 
mayns q̃ la t᷑re deuiendr nient feſantes. 
menciõ de degrees: vt p3 ꝑ leſtat Marl 
cap. vltimo /q̃ cõmẽce. Prowſi eſt.⁊c. 
Et nota q.v.choſes ſont q mittent bfe 
Dentre hoꝛs de les degrees. s. Entru⸗ 
ſion / Eleecion / Diſſm̃ ſur diſſm̃ Juge⸗ 
ment / Echet᷑ en pꝛimes. ar entruſion 
ſicõe le diſſeiſour eſt ſel eſt vn eſtrange 
abate / le diſſi ou ſon heire nauera bꝛief 
Dentre en le ꝑ eis en le poſt pur ceo q 


| | bꝛ euium 9 1 | .C vii. 
entre / ¶ labbatour neſt pᷣ eins ꝑ diſctt ne ꝑ pur 
Dẽtre N chace:me3 ſolemẽt p ſon toꝛt demeſne. 
rf cy, Per eleccion ſicõe le diſſeiſour ſot ho® 
Mn tie] de religion et del et ſon ſucceſſo? entre / 
. ⁊c. le diſſi ou ſon here naũa recouef veſts 
's de⸗ le ſuccceſſour ꝑ bꝛief Dentre en le per: 

ſerra mes ſolement en le poſt / pẽ ceo q̃ lentre 
tup q̃ ¶ le ſucceſſour ne poet mye eſtre ſuppoſe 
ſcent congeable ꝑ ſon pdeceſſour. Et auxi q 
naciõ ¶ il ne pot et᷑ aiugge eins ꝑ ſs pdeceſſo?/ 
rees / ¶ come le fitz eſt aiugge eins p ſon piere. 
ne en Par iugement cõe ſi hoe recouet̃ deũs 


zit en Þ l diſſeiſour / et aps le diſſeiſour del/⁊ le 
e ſur ¶ diſſeiſie ou ſon hei naũa me br̃e Den 
et ve tre ſur le diſſm̃ en le per / mes en le poſt / 
es p* p ceo q ine entra mie ꝑ purchac/ne ꝑ 
De diſcent: mes p iuget: mes aſcũ foitʒ iu⸗ 
ant; gement ne mette mye bfe Dentre hozs 
inte de les degrees. ⁊c.cõe en cas q̃ labato? 
Dart ad iſſu et deuie et liſſu ſort ouſte par vn 
. ⁊c. eſtrange / ⁊ liſſu recouer apᷣs deſis loy p 

bre aſß de no. diſß deũs liſſue p le diſſeiſour 


tru⸗ p bfe ẽtre ſur diſſm̃ ⁊ le bfe ſerf deinʒ 
ge⸗ les degrees:qar cel rec luy mette en ſon 
ion pꝛiner eſtat.s.en meſme la diſcent / q̃ ii 
nge auoit apꝛes la moꝛt ſon pier. Diſſm̃ ſur 

ꝛief diſſm̃ come ſi le diſſeiſour eſt dilb et de⸗ 
04 Þ vie: le pᷣmer diſſeiſie ou fon heire nauer 
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recouef ꝑ bꝛief Dẽtre en le per / meʒ en 
le poſt: pur ceo q il ne entra ꝑ diſcẽt ne 
p feoſtemẽt / mes ſolement ꝑ diſh rait. 
Eſchete / coe ii le diſſeiſour deuie ſans 
heire ou fart felonie / pur quop il eſt at, 
teint / ⁊ puis deuie / ꝑ qͥ le ſeigñr entra / 
cõe en ſon eſchete / le diſſi ou ſon heire 
naũa bre Dẽtre deinz les degrees en le 
ꝑꝛmezʒ en le poſt p? ceo qle ſeigñr neſt p 
eins par diſcent per ſon feoſſement: 
mes par eſchete. Et le pꝛoces eſt ſum, 
grande Cape / ⁊ petit Cape. Et nota 0 
i liſſue le diſs port br̃e Dẽtre en le db 

et let pled en bart deuers luy le fait de 
feoffemẽt ſon pier / en nature de fait de 
feoffemẽt / liſſue ne fra mie chace a re⸗ 
ſpondre a le fait / meʒ il aũa ſon bfe pit 
q̃ il ẽ reſpoignãt a traũs de ſon bfe. Et 
nota qͥ en cheſcũ cas ou let᷑ plede vs le 
ddant ple qeſt traũs de ſõ br̃e le dðant 
poet auer ſõ bꝛiefe / ſicome en aſßᷣ de no. 
diſſm̃ / ſi le tenant plede fait de feoffe⸗ 
ment / le pleintif aũa aſtᷣ pꝰ c qͥ neſt mic 

barf.zc.Sec? eſt de relees F pleintif en 

aſs de no. diſſm̃ p garraũte ou fans gar 

rante:qar cẽ harr /⁊ nient traũs de bfe. 
Et auxint en aſßᷣ de no. diſß relees oue 
garf eſt barf et ment a traũs de bꝛiefe. 
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FO bem. Fo. C.lir. 
CBꝛiefe Dentre ſine aſſenſu capli eſt Bꝛieſe 
tiel. Rex viẽ ſalutem. r̃ A. ꝙ iuſte.⁊c. Dentre 
reddat B. abbi ſãcti Auguſtini de N. ſine affe 
vnum meſuagium ci ꝑtiñ in N. ꝙ cla⸗ ſu capłi Y 
mat eſſe ius monaſterij ſui pꝛedicti. Et whe | 
in qð ið A. non habet ingreſſum niſi p 
C. quondam abbatem monaſterij pꝛe⸗ 
dicti: qui illud ei dimiſit ſine aſſenſu et 
voluntate capli monaſteri} pꝛedicti: vt 
dic. Et niſi fecerit/⁊ pᷣdictus B. fecerit: 
ic. Et habeas.⁊c. T. cc. 
¶ Leſt bꝛief giſt en cas ou abbot / ou pᷣ⸗ 
our / ou aſcun tiel que ad couẽt / ou co⸗ 
mon ſeal allene t᷑re ou tenemẽt de dꝛoit 
de ſa eſgliſe ſauns laſſent de couent ou 
chapitre et deuie / donques ſon ſucceſs 
ſour auera ceſt bꝛief. Et nota q̃ cẽ bꝛief 
port et fait en łꝑ / cui ⁊ poſt ſicot appi⸗ 
ert ꝑ le regiſtre. Et le pꝛoces eſt come 
auant. Et nota q̃ lou vn abbe purchaẽ 
a luy et a ſes ſucẽ en pure 7 ppetuel al⸗ 
moigne et aliene ꝑ cõen aſſẽt de ſa mea 
ſon df ꝑ Seton que ceſt bon.⁊c. 4 
| C Bꝛief de Ingreſſu ſur Cui in vita eſt Bꝛierde 
tiel. Rex viẽ ſalutem. Pr̃ A. ꝙ. c. red JYngrefs 
car que fuit vx. >. vnum meſuagiũ ſu ſurcui 4 
& nf. N. ꝙ clamat eſſe ius t hered g 
8 


dur Ern quod idem . non habe 


eee Mow: 0 
mgreſſum niſi per pꝛedietum uon, 

dam vtrum nus B. qui illud ei dimi⸗ 
ſit:cutipſa in vita ſug. contradicere ng. 


potun:vt dic. Et niſi fe. ⁊c. 


' CCeſtbuefgiltlon fec eſt ſelatmede 
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ſa vie ou en tail ou en fe ſimple et pꝛent 
baron ⁊ le baron alien et dei la fet᷑ ang 
lauandit bꝛief. Et le ꝓces eſt vn grant 
Cape et petit Cape. Et nota qen ceſt 
bre il fra title de purchaſe la fe© ou de 
heritage la fe© et le br̃e dirra/ꝙ clamat 
eſſe mus ⁊ hereditatẽ ſuã non obſtant la 
{ſin demeſñ. Et li la fec auot aut᷑ eſtat q 
de fee ſimpl cõe at me de vie / le br̃e dir 

quod clamat tenere ad (ming vite ſue; 

Et ſic de fee tail mutatis mutandis. Et 
auxi en cas le baron et la fee purchat 
iomtement / et le baron alien et deuie le 
femme aũa le dit bꝛiefe et rec lentierte 
per leſtatut de w.ij.ca.iij. que cõmence: 
In caſu quo vir / q̃ vot qͥ ſi terre que eſt 
de dꝛoit fa femme ſoit ret deuers le bas 
ron et ſa feꝭ par defaute apꝛes la moꝛt 

le baron la femme auera lauandit bꝛief 
en quel cas la femme monſtra la ma⸗ 
tier de ſon pꝛuner bꝛief que il poꝛt᷑ de⸗ 


uers le baron / et la fee auer reſpons al 


bꝛieſe:pa que le tenã r de 
par que le tenãt ret par defaute. 
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Et ſil ſoit troue q̃ le nauoit m̃ie dꝛoit 
en ſon rec:donqs la fee auera ret p ſon 
Cut in vita. Mez (il ſort troue q̃ le tenãt 
auoit dꝛoit ſolõq; ie pᷣmer oꝛiginal: don 
ques le tenant retiend. Mes en cas q 
ſi hoè reẽ deũs le baron ſole t᷑re q eſt de 
dꝛoit la feè ꝑ defaute ou ꝑ accion trie 
et le baron deuie/la fee auera vn Aſß et 
nient Cut in vita pꝰ ceo q̃ ele ne fut mie 
ꝑtie al iugemẽt et fuit ouſte ꝑ le rec de 
ſon frankteñt. Et nota q en cas ou hoe 
eſt eſtrage al iuget il purt̃ auer trauers 
al title cõpꝛiſe en cel iuget / cõe en cas q̃ 
ieo poꝛt vn Formed deũs vnc / et le te⸗ 
nant dit q auterfoitʒ il poꝛt Aſe de no. 
diſß s J. ⁊ rec. Et dit ouſtre q tht do 
de ql il ad poꝛt᷑ ſa accion fuit pentre la 
diſſin fait luy et ſon reẽ et dðe wg. ſi de 
tiel don mm laccion poet il mainteñ / et il 
dura q ꝑ tiel reè vous ne purres le do 
de fatre/qar vo? ne fuiſtes mie diſſei et 
ceo fun? pitez dauerer̃. Et ceſt bon ple 
q leſtrãge eit laueret en lauandit cas x 
en toutzʒ gutrez mutatis mutãdis. Mes 
la partie pꝛimer nauera inie laueremẽt 
pur ceo que il eſt eide autrement / come 
Þ attemt / ou par bꝛief Derrour au diſẽ 
cert ſolonq; ſon cas ⁊ iſſint:nul miſchief 
Natura. 8 . 
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 purluy.Etnota q ſi la fee poꝛt᷑ ſon bfe 
de Cui in vita deũs lalieñ de s baron /⁊ 
lalieñ vouche a garf le heire le baron q̃ 
eſt deins age le ꝑol ne demurra p teſq 
al plein age le heire pur ceo q leſtat᷑ de 
weſt. ij. ca.xl.q̃ cõmence: Cum quis. ⁊c. 
voet q̃ il ret mayntenãt Fs let᷑ et le tes 
nant attendra de ſa garf ieſq; al pleigũ 
age del hei. Et la cauſe eſt pur ceo qͥ i 
fuit en mai ꝑ tie al toꝛt q fuit fat al fee. 
Et pur ceo voet le dit eſtatut / quod ex⸗ 
ſpectat emptoꝛ de warantia ſua haben 
da. Meʒ ſecus eſt ſila ſeè poꝛt ſon bꝛief 
8 Cui in vita en le ꝑ ⁊ cut / ⁊ let vouche 
a garfr celuy ꝑ q ſon entre ct ſuppoſe ⁊ 
il vouche ouſtr̃ le heire le baron que eſt 
deins age / et pꝛya q le polle demourge 
ieſq; al pleigñ age del heir / en cẽ cas le 
pol demourra tanq; al pleigne age del 
heire pur ceo que m̃ leſta tut neſt autret 
à entẽdre foꝛſq; en cas lou lalieñ le bar 


vouche a gart leire le baron. Et nota q 


m̃ le ret giſt pur leit᷑ la fee coe pꝛ la fec. 


Et en cas q̃ le barõ alieñ le dꝛot ſa fee / 


et le baron et la femme deuiont / le heit 
la femme auera bꝛief Dentre ſur Cui m 
vita. Mez fila femme fuit tenaunt en le 
taille / et le baron alienaſt / ou le baron cet 


bꝛeuium. Fo. C. xi. N 
la femme per drount par defaũte / dicit᷑ 
que le hetre aũa vn Formed en deſcen⸗ 
dre et nemie Cui in vita. Et nota que ii 
uſſue poꝛt ſon bꝛiefe Dentre ſur Cui m 
vita del alienacion fait par ſon pier /i 
ne ſerra mye barf daccion par le gart 
ſon piere. Et ceo eſt doñ par leſtatut de 
Slot. ca. ij. que commence: Eſtable eſt 
enſement.⁊c. ſauns ceo que il eit al yas 
lu de ſee ſimple a luy deſcendue par 15 
pier. Et ſi ſoit deſcẽdue a taũt de value 
de fee ſunple par aſcun autre aunẽ / ceo 
neſt pas a purpoſe a luy barf de ſõ rec. 
Et en cas que le bar leſt terre de dꝛoit 
ſa femme a terme dans / et puis fait vn 
confermement at me de vie ou en fec-T 
le barõ deuie: dicit que la feme ne purt᷑ 
auer le Cui in vita. Mes aſõ de no. diſ⸗ 
Ne le heire la femme apꝛes la moꝛt la 
fed auera bꝛief Dentre ſur Cui in vita: 
mes bꝛief Dentre ſur diſſin: qar loꝰ bre 
ne ſuppoſera en nul cas tiel alienacion 
eſtre fait par cõfermement / ne par cau⸗ 
ſe de releg. FV 
¶Addit io. Cui in vita/le bꝛiefe ſuit ꝙ Additis 
clamat tenere ibi et heredibus de coꝛ⸗ 
poꝛe. 7c. et ne monſtre de que doñ: par 
que le bꝛief abat᷑. Mes 2 ei de⸗ 
| | | vo 0 
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foꝛceat il ne monſtra de doñ. M. xl vi. 
E. ii. Le bꝛief ſuppoſe qͥ ie t᷑ nad entre 
ſi non ꝑ vn S. et le t᷑ dit q S.⁊ A. ſa fee 
leſſont. iugemt de bre: vneoꝛe le bfe eſt 
bon:qar cõment q le baron leſſ a S. et 

Z. ſa feꝭ / et ilʒleſſ ouſtre al tenant: vnẽ 

tout ſert᷑ accõpt le leſß le baron: p q̃ le 
tenãt pled al accion. Meʒ ſi A. et S. fa 

fer leſb p fyñ aut᷑ mẽt eſt / et cot al tenãt 
de pled ceo iſſint.⁊c.M.xix. E. ij. e bfe 
fuu pozt Fs le baron et ſa fẽme ſuppo⸗ 

ſant q̃ la fẽ me nad entre ſinon ꝑ vn 9. a 

q̃ le baron le pł leſſa.⁊c. et les tenantes Þ 
diont 0 le baron et feè entront p ceſtuy | 
I iuget de bfe ⁊ nõ allocat᷑ ſans traũs: 
ꝑ qulz diont ſans ceo q̃ la fẽme ſole en⸗ 
tra. ⁊c. h xxxiij E. iii. Nota ſi en bꝛief 

de Dꝛoit vers le baron et fe© de fre de 
dꝛoit la fee itugemẽt final ſoit done aps 

la moꝛt le bar la fe® guef ¶ ui in vita p 

optntonem Juſtit᷑ en bꝛief de Dꝛoit. H. 
xxxiu. Em. Oi le bar et feè et le tierce 

purchaſont ioyntemẽt ⁊ le baron alieñ 

tout ⁊ della fet᷑ naue? Cui in vita yruat 
le tierce pur ceo q̃ ilʒ potent /ioinder en 
bꝛief de Dꝛoit. Mes ſi le tierce vente el 
auera Cui in vita de tout. Mes ſi el ſot 
tointenaũt deuant le couerture / el na⸗ 


| 85 bꝛeulum. Fo .C Irff. 
uera Cui in vita toꝛſq; del mopte nient 
pluis que cui ante de oꝛẽ / en vn Cui in 
vita. M. xxx vi. E. ij. 
C Si vn ho® eſt ſei de franket en dꝛoit 
ſa fet᷑ ⁊ alieñ ceo ꝑ foꝛt de quell celen le 
reuercion entf et le baron dei le femme 
auef ceo arrer̃.xix.E.iii.liò. aſſiſarum. 
¶¶ Si le baron diſcontinue fre de dꝛoit 
ſa femme et del / ſi la femme accept pt 
de t en noſme de do were / ele ſerf bar 
en vn Cui in vita M. x. E. iu. quef. 
¶ Nota q̃ ſi vn hot doñ fre a vn feme 
ſur condicion q ele port vendr le t re et 


bur diſtribuer les deners pour lalme le 


feffe, q̃ pꝛiſt baron et puis le baron et le 
fee ven le tre et diſtribute les deners 
accoꝛð / ⁊ puis le baf dei le feme nauera 
vnques Cui in vita. M. xxxuu. E. in. 
¶ Aide q̃ ſi vn fe couerte eſt fait exec 
et qͥ̃ ele boit vendr la fre ſa teſt atour et 
p? diſtribuef pur lalme le teſtatoꝭ en ct 
caſe le fee ne pot vendẽ a ſon baron ne 
leue ſin de ceo / meʒ ele pot vendre a vn 
eſtr ange / mes net p fyn / mes par fait. 
¶ En Cui in vita le pl clayme le re a 
lup en taiłen le quel le f nad mie entre. 
⁊c le ten ant tr auers le doñ et a ceo f. it 
reſceu aſſes bien, M. vi. E. uu. 
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ſu cui an fuit xoꝛ C. vnuin meß cũ ꝓtiñ in T.qd Þ 
te deuoꝛ elamat eſſe ius et hereditatẽ ſuã / ⁊ in 
cum. idem A. non habet ingreſſũ niſi ꝑ pᷣdick 
_ my C. quondam virũ ipſius B. qui illud ei 
dimiſit:cui ipſa ante deuoꝛeiũ inter eos 
celebꝛatũ cõtradicere nd potuit:vt diẽ. 
Et nil fee.7c:Ethabeas.tc. T. c. 
¶ Leſt bꝛiefe gilt lou home alieñ terre 
de dꝛoit ſa femme: vt ſupꝛa dicitur en le 
Cut in vita / et puis deuoꝛs eſt parentre 
eur:donqs la feme apꝛes le deuoꝛs ou 
ſon heire ou ſon aſſigñ reẽ deuers le dit 
Aliene / ou ſon heire / ou ſon aſſigne / ou 
ꝗcomq; autre perſon qeſt eins / cot et 
en quel maner que il apꝛes le dit aliena 
Cion auient as dite; tenementz par las 
uandit bꝛief. Et nota que ceſt bꝛiefe pt 
eſtre fait en le ꝑ cut ⁊ poſt.Meʒ ſi le baf 
Alieñ le mariage la feme / ou ſa herita⸗ 
en purchace en taile / donques aucf 
e heire la feè rec ꝑ bꝛief de Foꝛmeð en 
deſcend* fil poet eſtre enherite accoꝛ⸗ 
dant al dit mariage ou al dit taile/et ne 
mie par ceſt bFe:qar nul coe heire poet 
auer bꝛiefe Dentre ſur Cui in vita / et 
nul aut᷑ bꝛiefe Dentre ſmon que le bꝛief 
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dirf qui clamat eſſe ius / et Bereditatẽ 


ſuam quel couiẽt eſtre deſtat de fee ſims 


ple. Wes la fee aũa ceſt bꝛief Cui ante 


deuoꝛẽ. Mes en ceſt cas la fe® neſt pas 


endo wable. Et nota que ſi la femme va 

de ſon baron ſauns la volunte de luy el 

ne fra mie endo we fi enſp fort qleba- 

ron ne vnques lup reconſple ſauns co⸗ 

hercion de ſaint eſgliſe: vt p3p leſtatut 

de weſtm̃. j. cap. xxxitij.que commence: 

De mulieribus abductis.⁊c. Et le pꝛo 

ces eſt come auant eſt di. 

¶ Bfe de Yngfu cauſa matrimonipꝛe Briefpe 
locuti eſt tiel. Rex viẽ ſalutem Pꝛeẽ A. Ingreſ⸗ 
ꝙ. 7c. reddat B. vnum meſſuagium cũ ſu cauſa. 
pertim in N. qð idem A. ei dimiſit caus matri⸗ 
ſa matrimoni inter eos pꝛelocuti qui moni} ps 
eam duriſſe debuit in vroꝛem et nondũ locuti. 
durit vt dic. Et mill fecerit.⁊c. T. ⁊c. N | 


¶ ¶ Ceſt bꝛiefe giſt lou femme done cer⸗ 


tein terres ou tenementez ou rent a vn 
home ſur tiel condicion que il doit e⸗ 
ſpouſer la dit femme deins le dit tẽps et 
pꝛendre a femme / donqs ſi le dit home 
ne voit eſpouſer la dit feme deinz le dit 
tẽps entre eux aſſigñ / ou ſil ſoit diſable 
a ceo faire.s.ſilpzent autre femme et la 
eſpouſe / ou entre en religion / ou ſoit fat 


bg, Fr el ne pot mie luy pꝛen 
dre accoꝛdant a la dit ↄdicion/el auera 
ou ſes heires rec ꝑ bꝛief des dit3 tefitez 
deuers lauandit home / ou deuers que⸗ 
comq; autre ꝑ ſon cot et en quel maner 
a pꝛes tiel done que il auient as dit3 te⸗ 
nementz . ⁊c. Et nota q couient que ceſt 
cõdicion ſort fait p endenture/ou autre 
ment ceſt bꝛief ne giſt mye. Et auxi ceſt 
bre poet eſtf fait en le / Per cut et poſt / 
ſicome lour cas giſt Et le pꝛoces come 
deuant eſt en le pꝛochem bꝛief. ⁊c. q 
| waar M Additio. En Cui i vita dun doñ Ro- 
dert en fee. ⁊c le def. dit q le dit R. de q 
doſi. 7c. fuit fon baron q demyſt q doñ 
m3 les t᷑reʒ al dit fet cauſa matrimoniſ 
plocutt 7 puis lup pſt al fee. 2c. et iſſint 
leffect del doñ. ⁊c. et ſur ceſt mat ilʒ de⸗ 
murf en ler. Scrope / ſi vn doñ terres 
a vn femme 7 puis luy eſpouſe que aps 
leire auera Aſf de Moꝛtz ſur le mater 
pur ceo q̃ appiert q̃ le doñ eſt anull pꝑ le 
ſpouſelz. Deuoñ fi fee doñ fre a vn hoe 
cauſa matrimonũ pꝛelocuti/ ſi apꝛes il 
ne voit luy eſpouß el auera ceſt bꝛief p 
que ⁊c. mes lou terre eſt done a vn fee 
vt ſupꝛa ul naue? tiel Fe. Et ſi hot doñ 


e a vn ſee ꝑ fñ et lendemem ur 
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3 bꝛeuium. Fo. C. lxuſj. 
eſpouſa entẽ deʒ ũ le fyñ eſt vod: quali 21% 
diceret mõ ꝑ q apiert qp les eſpoucelʒ 
le = - le 4 . Eu. 

oF Bꝛief de Intruſione eſt tiel. Rex vie ꝛzierd̃e 
kaut Nreß A. ꝙ. c. red B. vnũ meß — ni 
cũ ptiñ in N. qð clamat eſſe ius et he» one. 
reditatem ſua / et in quod idem A. non 
habet ingreſſũ niũ per intruſionem qua 
in illud fe poſt moꝛtem C. q fuit prot 
5 que illud tenuit in dotem de dono ps 
dicti S. quondam viri fin patris pᷣdicti 

FB. cuiꝰ heres ipſe eſt vt d1T. Et niſi. Tc. 

Et habeas.⁊c.teſte. ⁊c. 

o Leſt bref giſt lou f a fme deuie / ou a 

kme daut᷑ vie-r en dower/t᷑ ꝑ la courte⸗ 

ſie deuie ſel de cerf fres ou teñtʒ et vn 

eſtr ange ent᷑ / celup en la revert aũa las 
uandit br̃e deũs labbato? ou deũs ques 
comq; q ſort einʒ apᷣs lour deceſſe. Et 
nota que ceſt bꝛief poet eſtre en le Per 
cui ⁊ poſt / come autres bfez Dẽtre. Et 
| nota q ceſt bfe en ſon pmer degree aſß 
de Morts/bFre Daiel / bre de Lollnage 
aſſ de Dar pteſentenEt: et Mup obe 
ſont appelleʒ b*ez de Poſs en qur bes 

hoe recouet᷑ dam s. ſes coſtages /et les 

tTucs de la t᷑re ou de teñt de. Et nota f 

que bꝛiefe Dentruſion he vacations El 
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greſ⸗ C 
2 cõ dilatione redd B. vnam bouatam tre 


r 
ſer* maintenable p? ie ſuct᷑ vers laba⸗ 
toꝛ q̃ eſt einzenaſc fre ou teñt q appẽt 
a ſeint eſgliſe aps la moꝛt l pᷣdeceſſour. 
Et cẽ don ꝑ leſtat᷑ Mar ł.ca.penultino 
Et le pꝛoces eſt come auant eſt dit. xc, 
Additio. Mota ſi ſont alle pier /⁊ fits 
et laile leſſa t᷑re al pier pꝰ t me del, laile 
deute / le pier del / ⁊ eſtrange abat: le fits 
aũa bre de Intruſion / ⁊ coũtera del ſſin 
laile / et ferra diſcent ꝑ iy ſon pier. h. 
vil. E. ij. Nota ſi t res ſoient leſſes a vn 
pur t᷑ me de ſa vie le remaind a vn autre 
en fee/le f a terme del deuia/⁊ eſtrange 
abat᷑: ceſtup en le remaindf poet eſlier 
dauer vn Scire facias vers lup / ou bfe 
de Intruſion. P. vi. E. ji. 
¶ Bꝛief de Ingfu ad cõem legẽ eſt tiel 
Rex viẽ ſalutem. Pf A. ꝙ iuſte et ſine 


de 
ſ: 


cũ ꝑtiñ i N. quã clamat eſſe ius ⁊ here 
ditatẽ ſuã:et in quam ide A. non habet 
ingreſſũ niſi ꝑ C.q̃ fuit vxoꝛ g. q̃ illam | 
et dimiſit:⁊ que illam tenuit in dotem p 
dicti S. quondam viri ſui/ patrem pꝛe⸗ 
dictt B. cuius heres ipſe eſt vt diẽ. Et 
mſi.zc.et habeas.⁊c.teſte. c. 
¶ ¶Ceſt bfe giſt lout᷑ a terme deuie ou a 
eme daut᷑ vie / tenãt ꝑ la courteſie / out 


5 bꝛeuium "Js Fo «; | & 9 
en do wer alieñ en fee et deuiẽ celuy en — 71 
la reuert᷑ auef lauã dit bꝛieſe deũs ques 
con q ſoit eins aps leʒ ditʒ tenantes. 
Et auxi cẽ bꝛiefe poet eẽ fait en le ꝑ cui 
et poſt / neõe lour cas gilt. Et t᷑ ꝑ leſtat᷑ 
w. u. ca. iij.q̃ eõmence: gn caſu quo vir. 
⁊c.ſi ᷑ en do wer ou ꝑ le co?teſle ꝑde p: 
defaut et dei / celup en la reverc aũa brf̃e 
Dentre ad fminfiq pᷣterijt / ou bre Den 
tre a la cõen ley. Mes t᷑ ꝑ la courteſie t 

en do wer ne ſont appelles mers / pur E 

q̃ nul bfe ad t᷑minũ qui pᷣterijt giſt pas 
deũs eux:mes bfe a la comen lep: come 
appiert ꝑ le dit eſtatut. Mez ſi le t᷑ pla 

ley de Englef alieñ / ou perð p defaut ⁊ 
x deuie / celuy en la reyerTpot auer rec ꝑ 
tie! ¶ aſs de Moꝛtd daile / ou coſinage ⁊ tielʒ 
ine ſemblables nent cõtriſteant le Mm del 
tre ¶ tp la courteſie:vt p3 ꝑ leſtatut de Sloẽ 
ere ca. iq. que commence. Eſtable eſt que 
bet F ſi home. ⁊c. ou il poet auer le bꝛief Den 
tre a la commen ley vts. Et le pꝛoces 

eſt come en autres bꝛiefes Dentre. 
¶ Additio. No. en bfe Dent ad coem 
legẽ poꝛt᷑ en le comon banke ſuppoſant 
q le tenant nad mie entF ſinon ꝑ ſon t᷑ a 
terme de vie et le bꝛiefe ne ſuppoſe la 
moꝛt le tenant a terme de vie / par q̃ ie 
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bankelerop pur ceo qle dò ant ne pot 
auer bfe dautre foꝛme / et le dde ſuit 114 
lonqs auant en m le place-n 
leſtat᷑ de Magna carta.ca.rt.qd cõmu⸗ 
nia placita non ſequãtur Curiã nfam 
pur ceo que le ple eſt illonques en autre 


| bꝛiefe deuers celu q eſt em3et poctet} 
| ante dcm et pol f cde auto bfes Dea 


is Matura wy | 
pfe abat et ceſt iugemẽt fuit reverF en 


non obſtant 


defaute. Michaelis. xvi. E. u 


fe de ¶ Bre de Ingru in caſu ꝓuiſo eſt tiel. 
Ingreſ 2 
ſui caſu vnũ mef cum p ti in N. quod clamat. 
pbꝛouiſo. ⁊c.⁊ in qð idẽ . nõ habet ingt̃ miu ꝑ . 


ex viẽ ſalute. rec A. ꝙ. ⁊c. redꝭ B. 


qfuit 9 B. q̃ lud ei dimiat / vel q ils 
lud tenuit in dotem de dono pᷣdicti 5. 


quondã viri ſut patris pᷣdicti E. cuius 


heres ipſe cſtir ꝙ per dimiſſionem p 1þ 
ſam C. pꝛefat᷑ B. cõtra foꝛmam ſtatuti 
Slot de cõmuni conſilio regni Angle 
inde pꝛouiß factam in feos ad pꝛefatũ 


ſtatuti vt dic. Et nia fecerit vt ſupꝛa. 

C Ceſt bfe giſt et eſt done v leſtatut de 
Slot᷑ ca.vii.q̃ cõmẽce. Enſeinet q ſi fee 
viende.⁊c.giſt lou tenãt en do wer alieñ 
en fee / ou at me dau? vie viuant let en 
dower celuy en la reuercion auera ceſt 


B. reuerti debeat per foꝛmam etuſdem 


| 


b:eutum. Fo.C.lrvt. 
tre. Et ceſtbr̃e doit eẽ port en la vie de 
ja fee auandit/et nient aps la moꝛt. 7c. 
C Bꝛief de Ingfu in conumili caſu eſt fe de 
tel. Rex vic ſalute. Pꝛec᷑ A. ꝙ tuſte et Jam | 
ſine dilatione reds E. vnũ meß cũ pars ſum con 
tt i 18.q5 clamat eſſe ius ⁊ here ſui: ſimili cc 
et in quod idem A. non habet ingreſſũ ſu. | 
E mip C. qui illud tenuit ꝑ legẽ 'Ynglte 
poſt moꝛtem S.quondã vxoꝛis ſue mas 
tris pꝛedicti B. cuius heres ipſe eſt. Et 
que poſt dimiſſionem per ip ſum C. pꝛe⸗ 
ſato A inde factam in feodo ad pꝛefa⸗ 
tum B. reuerti debeat per foꝛmam ſta⸗ 
tuti in conſimili caſu pꝛouiß. Et mii fe⸗ 
cerit.⁊c. T. ⁊c. 
 C cCeſtbfe giſt lou tenant a t᷑ me de vie 
ou p le courtene alieñ en fee viuant eux 
celup en la reuert auer ceſt br̃e ⁊ nemie 
aps lour deceſſe mes il purf entre /et ct 
bꝛiefeſt appele bꝛief Dentre in cõſimili 
caſu pi celuy en le reuerẽ deũs le tenãt 
en do wer. Et la pcegeſt en ceſtes deux 
| bees ſum̃ / gr aũde Caper et petit Cape. =. 
f Additio. Et qceſt Fe ne giſt aps la Additio 
moꝛt le t᷑ pur t᷑ me de vie /q̃ allen vide,” © 
M. ruſl. E il. Not a que ceſt bꝛiefe fuit | 
| maintefi p? ceſtuy q nauoit que fee tail 
en la reuerè et le br̃e fiſt menẽ de le tail. 


Wm ö men 
„ FHatura ' 1.0 
P. xxi. E. ij. Nota q̃ ſi le ᷑ pur t᷑me del 
alieñ / ⁊ cẽ bꝛiet᷑ pꝛchace en ſa vie ⁊ pen 

daut le bꝛiefe le t᷑ p* tᷣme dei deuia ceo 
uabat᷑ le bꝛief pur ceo qul eſt eſtrãge a 
pre / et auxi laccion eſt poꝛt del auenat. 
T. vi. E. ij. Tenãt pur t᷑ me de vie altch 
en fee / et repꝛiſt eſtat en fee / en ceo cg 
le leſſour aũa bꝛief Dentre in conlimi 
caſu vers ſon leſſour pur me del et en 
ceo cas let naũa le vie we pd ceo q̃ il eſt 
eins de ſon toꝛt demeſñ. N. viij. E. ij. 
¶ Nota que vn home leſſa terres pur 
terme de vie le rem a vn autre en fee p 
fyñ / le tenant pur terme de vie alieñ en 
fee cei en rem̃ en fee poꝛt bꝛiefe in con⸗ 
fumth caſu et fuit bien debate ſi lacciou 
giſt et al darreyn fuit agre que le bꝛiete 
gilt aſſeʒ bien quar il ſerr reſceu ⁊ il en⸗ 
tre pur foꝛfapture /⁊ auters auantages 
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u auera. M. x viij. E. ii. "ſe 
¶ Nota que le graũte del reuercion pt 
le cõſunili caſu vfuit aiuge bon ex aſſig 
= 1 9 5 2 
= ne de ¶Pfte de ceſſauit ꝑ bienniũ ẽ tiel. Rex 
p dien⸗ <> ꝑ ti in N. quod idem A. de eo tenet 
dium. Per certa ſeruicta. Et ꝙ ad pꝛefatũ B. 
© Þ-reyertt debeat per foꝛmam ſtatuti de 
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i bꝛeuium. | Fo. C. lxvij. : 
cõmuni cõ ſilio regni noſtri Anglie inde 
pꝛouiß:eo ꝙ pᷣdictus A. in factend ſer⸗ 
uicia pꝛedicta per bienniũ iam ceſſauu 
vt dicit. Et niſi fecerit.⁊c.teſte. c. 
C Leſt bfe giſt lou mon verray t᷑ tient 
de mop cert frez ou teñtʒ ꝑ leʒ ſeruiẽ de 
fai a mop homage ⁊ fealte / I de rendr̃ 
a moy cheſcun an as certein fines dan 
cert rent / de q̃ux ſeruices ieo meſme fur 
ſap la main del tenant / donqs ſil ceſſe 
de paiment del dit rent ꝑ deux ans en⸗ 
tiers uſſit q̃ ieo ne puis mie trouer diſt 
en les ditz teñtez .f. bas ne chateux par 
qux ieo ne purFluy diſtr̃ p? pater le dit 
rent:meʒ il leſt les ditʒ tent3 giß freſſhe 
fans mapnef apꝛes les. ij. anʒ paſſes les 
ditz tenementes pur cauſe del dit ceſſo? 
deuotent revert a mop: et donques ieo 
auera re par ceſt bꝛief deuers mon tes 
nant ou ſon hetrejou deuers quecomq; : 
que ſort tenaunt apꝛes le dit ceſſer par 
deux ans: mezʒ ſi le ſeignour poet trouer 
diſtf pour le rent due / et le diſtreñ a luy 
ſoit defozce par le ᷑ ou ꝑ ſon heire / ou 
par ceux cõmaundementes ceſt bꝛief ne 


t git mie · mes aſſiſe de no. diſß. Et nota 


| que ſi loecupier deʒ ditʒ teñteʒ qͥcom. 
| ſoit 7 deyers qͥ mon bꝛief eſt poꝛt voile 
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venir en court deuant — eſt do 

pour moy paier maynten de toutes leg 
arr de le dit rent et mes damages reſo 
nables pur le dit ceſlef / et troue ſuerte 
tiel q̃ la court verra que bon ſerra que 
iammes il ne ceſſer de patinene del dit 
rent:donques il auera ic; ditz tenemen 
teʒ iſſint que ilʒ ne ſerfret par moy par 
lauandit bꝛiefe: mes ieo Frachace par 
la court de pꝛendre de luy les ditʒ arf 7 
dam ſuiſditʒ. Et nota que le heire ne pt 
maine ceſt bꝛiefe p cauſe de ceſſer fait 
en temps ſo anc᷑ / ne auera nul rent ſute 
ne arrerages encurres en le vie ſõ ant. 
Et auxi eſt dit que ceſt bꝛie fe ne gilt mie 
de ceſſer de nul ſeruices / foꝛſq; de an⸗ 
nuel fuices come de rent et hmõi/ et nõ 
ß pur qux —— fealte /⁊ eſcuage / et 
relief ⁊ hmòi ſont f̃uices de pꝛendredel 
tenant ſoꝛſq; a vn certein tẽps et nient 
annuelmẽt / q̃re inde. Et nota q̃ ſi ieo de 
uie ſei de tielx pᷣuices pſes pla main ms 
dit t et mon herre ment ſeiſie deux ans 

| aps ma mozt pur ceo q̃ le dit t teſſa les 
\ 'tefite3 giſer freſhe/ ſans les manoir iſ⸗ 
þ finrqmon dit herre ne pt trouer piltf: 
vt ſupꝛa: ne le dit tenaunt ne voet le dit 
rent ceſſe de parment ꝑ deut 
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ans aps ma moꝛt / mon heir̃e aũa le dit 
bfe deũs le dit t᷑ ou ſon heire / ou deuers 
q̃comq; aut ꝑſon q̃ eſt troue tenantaps 
les deux ans paſſes / cot q̃ il ne fuit vs 
q̃s ſei des ditʒ p̃uices / et mon heire Fra 
nome heire a moy en le dit bf̃e. Et ſi eſt 
leſtat᷑ de w. i. ca.xx.q̃ cõmence:Cũ inſta 
tuto apd gl. q̃ voet ⁊ nõ ſolũmodo.⁊c. 
fant bꝛeuia de Ingr̃u heres petent ſup 
hered tenent᷑ / et ſup eos:quibus aliena 
tum fuit huiuſmodi tenent᷑ c. 
¶ Adduio. En Ceſſauit le bꝛiefe fuit q 
vn J. tient cel terf ꝑ cert᷑ F̃uices et q̃ le 
dit J.auoit ceſ5ᷣ ⁊ coũt q̃ J. tiẽt de lu ł 
mañ de M. dont le carue eſt ꝑcel ꝑ tiel 
fFuices / ⁊ qͥ le ᷑ nad entre ſinon ꝑ J. ⁊ le 


Additto 


bꝛief fuit chalenge pur ceo q̃ il cdũt q̃j̃ k 


man entier fuit tenus de luy ꝑ cert᷑ ſer⸗ 
uices / et il nad aſſigñ le celF foꝛſq; en le 
t re dde q̃ eſt ꝑcel del mañ ou il doit aſs 


ſigh le ceſß en lentier mañ / et non allo? 


qarleceſFneſerf aſſigh foꝛſq; en la t᷑re 


de T. vill. E. ij. Ceſſauit s A. ⁊ coũt 
q B.ꝝtient de lu / et q les teñteʒ doient 
reuerter pꝰ ceo qceſtp A. vs qͥ le bꝛiefe 


eſt poꝛt adceſs ⁊ le bfe ag bon ſans ꝑe 


ler daſẽ entre M. xxix. E. iij. En ceſſaui 


Il: troue.nij.plegges et * 
4. 


Baturs, 


Matura 1 
le dit rent ſoit arere aps q̃ le p' diſtrei 
en les terres le pleg.xxxi.E.i.et auxi eſt 
aiuge.xxxiij. E. i. que ſi le tenant apꝛes 
plege troue ſil en aps ceſſe q̃ le terre des 
mourge al rem̃.⁊c. 
Deux coparceners ſont dun ſeignoꝛie x 
le tenant ceſſa et lun ad iſſue ⁊ del ceſty 
q ſurume nauera accion pur ceo q lacẽ 
fuit vn foitz doñ a luy et ſon coparceñ . 
H. xxxiij. E. i. Autrement eſt de iointe⸗ 
nante3 cõe ſeè ou ſi le baron ad ſeigñrie 
en df de ſa fee et le tenant ceſſe ſi aps le 


baron deuie le fet aũa Ceſſauit / quefß. 


St home tient.ij. acres de fre ꝑ diuers 
tenures ⁊ ſeruices et ceſſa le ſeigñr na⸗ 


vera vn br̃e dambideux acres: mes ſes 


ueral briefe: M. ut. E. ui. En ce ſſauit 
oꝛt p vn abbe le tenãt dit coment que 
count eſt que ceſt le dꝛoꝛt de ſa eſgliſe 
Et le bꝛief ne voile ꝙ clamat eſſe ius ec 
c(4leſie ſue/ꝑ que il demaunde iugemẽt et 
non allo? pꝰ ceo qlabbe nauer title en 
ceſt bꝛief: qar le bꝛief eſt doñ par leſtat᷑. 
H. x. E. ti. Nota ꝑ Moylet Lite que 
Ceſſauit ne giſt de homage ne de fealte 
Wes p Pꝛyſoit Ceſſauit giſt de ſeute 
de cot ſi le ſeigñr ad co ſi nemie le 


que Ceſſauit giſt pour ſeute de court / 
Ceſſauit tut maintenabł ꝑ vn enf. dein 
age puu ceo qͥ il eſt doñ en lieu dauo vr 
des Fuices non obſtant que eſt bztefe de 
Dꝛot en ſa natuf P. x.. iij. Le dono? 

poꝛt Ceſſauit deũs ſõ done en taile ⁊ le 

Lfc fuit abat᷑ pꝰ ceo qͥ le br̃e ne giſt pas 

en le caſe ⁊ vnquoꝛe fuit dit q ſi ieo doñ 

tre a vn en le taile le rem̃ a aut en fee/le 
chief ſeigñr auef Ceſſauit deuers le te⸗ 
nant en taile pꝰ ceo qͥ le 5̊ ne ſerf barf 
par autre fait. T. xix. E. in. 

En Ceſſauit bre fut tie PF A. f 
B.. acras fre qua s Y. tenuit de prato 
B. ꝑ certa p̃uiciare T qͥ ad pᷣdict᷑ B. re⸗ 
uerti debent eo quod pꝛedictus A. in fa 

ciendo ſeruicia pꝛedict᷑ ꝑ biẽnium iam 
ceſſauit et le bꝛief fuit agarde boñ non 
obſtante qͥ le bꝛiete ne fait pꝛiuite pens 

tre A. oꝛe ſon tenant et $. que fuit ſon 

teuant: quar il puit eſte en le bꝛiefe que 

A ituit eins par diſſin fait a Y.quere de 

ceo.⁊c. M. xi. S. i. -1 YG 
(Bnefde Ceſſauit ꝑ bienniũ de feodi ge de 

irma eſt tiel. Rex vit᷑ ſalutem Pꝛeẽ A. Ceſſauit 
q. ꝛcreddat B. vnũ mes cũ ꝑtiñ in M. de feodd 
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firmIreddendo inde p annfietdem B. | for 


tertiã ptem ſeu valoꝛem meß pᷣdicti. Et 
ꝙ ad pfũ reuerti debeat p foꝛmam ſta 
tuti.⁊c.inde ꝓuiß /⁊ ꝙ pᷣdictus A. ſo: 
lutione ſirme pdicte per biennium iam 
ceſſauit.vt dit᷑.Et mii feE.2c.teſte.2c, 
¶ Leſt bꝛief giſt lou hoe done cert tre 
en fee ſimple ou en fe taile rendãt:a lu 
eta ſes heires vn fee ferme ꝑ an.ſ.ren⸗ 
dant cheſcũ an cert᷑ rent ou de trouer a 
luy ⁊ a ſes heireʒ eſtouarijs ou viuer ou 
veſture cheſcũ an ql charge iſſintrefue 
a luy et ſes heireʒ q amounte al quarte 
ꝑtie a meins /ou a pluis cot a tierce ps 
tie ou la mopte de la veray value de la 
fre ou teñt iſſint charges / doqs file di 
fe ferme reſerue ne ſoit mie pate ꝑ deux 
ans entiers ne il pot mie trouer diſtr̃ en 
lez ditz tefitz dont il purf diſt les tent; 
durant les. ij. ans a paier a lupet a ſes 
heires le dit charge / donꝗs auer il ou ſo 
heif rec deuers le tenãt ꝑ lauandit bfe, 
Et nota q nul home puit diſtF pur ceux 
charges cot q̃ le rent ſort aderef foꝛſq; 
ou les teñtzʒ ſont iſſint dones en le taila 
tenir a luy p lauandit charge. Ou gib 
ſoient dones en fee ſimpl deuant leſt al. 
Qutia emptoꝛes t᷑rarũ. ⁊c.qar ſi tete; 


7 , 


ſoꝛet dones en fe ſimpł p? leſtat᷑ auand 5 
© fut en tẽps le roy E. fitʒ le rop H. o. 
xviſj.hoꝭ᷑ ne pot diſtf / en tiel cas de cõ⸗ 
men dꝛoit p? nul tiel charge aderere ſil 
ne ſoit ꝑ exp ſſe couenant en fat p entre 
le donod et ł done. Et iſſint vt credo en 
le cas ho© ne poet diſtr̃ / pur tiel ch arge 
comet q il purf diſt trouer en teñtzʒ iſs 
ſint dones ſi le charge ne ſoit mie pape 
a luy il auera ret de la t᷑re iſſint ꝑ lauan 
dit br̃e apᷣs les ditʒ deux ans paſſes . Et 
nota q en cas ou il poet diſtreñ pur tiel 
charge tang coè il purr trouer diſtt en 
les teñtz iſſit dones il aũa lauandit br̃e 
cot q̃̃ le rent ſoit aderere p. C.ans:me3 
en cel cas pt pꝛeigñ diſtreñ fil voile. Et 
nota auxi q le hei naũa times ceſt bfe 
Þ* cauſe de tiel charge aderere en tẽps 
ſon anc: mes ſi le dit charge ſoit adereF 
aps la moꝛt ſon antcomeeſt dit il auer̃ 
lauandit rec de le t᷑re / iſſint charge des 
vers quecomq; q ſoit tenãt apꝛes le dit 
ceſſer cot deuãt eſt dit en le pmer Cefs 
ſauit des p̃uices. Et en ceſt br̃e ⁊ lautre 
br̃e de Ceſſauit deuãt / le ꝓces eſt ſum̃ / 1 
Fr aũde Cape /et petit Cape. 1 
¶Bꝛief de Ceſſauit de cãtaria ꝑ bien⸗ Bfe de 
ni eſt tiel. Rex viẽ ſalutẽ. * Ceſſauit Wil 
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coe canta vative M.q reds B. vnũ mes ci pit; 
* map bt N. qð A. pat᷑ pᷣdicti B. cur? heres ipſe 
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eſt dimiſit C. quondã abbati ⁊ ſucẽ ſug 
abbatibꝰ de N. pᷣdict᷑ ad inuemens que 


dam monachũ p aiab? pᷣdicti A. ⁊ hes 


red etuſo .in abbꝰ de N.pᷣdiet deuina 
celebꝛant᷑. Et ꝙ ad pfatii B. reuerti de 
vet ꝑ foꝛmã ſtatuti de cõmuni cõſiliof 
noſtri Anglie ſup hutiuſmodi dimiſſiòe 
utF:eo ꝙ pᷣdictus Johanes mnuentens 
pᷣdictũ monachũ p bienniũ tam Ceſſas 
uit:vt dicit. Et niſl fecerit.⁊c.teſte. 2c. 
¶ Leſt bre giſt lou hot done fre a aſcũ 
meaſon de religion / ou de ſeint eſgliſe a 
troũ p lalmes de luy ⁊ de ſes ant ⁊ ſes 
heirʒ vn chandel ou lampe deuãt aſcũ 
mage en leſgliſe ꝑ certetn temps ar⸗ 
aunt / ou aut᷑s tielx charges a faire ou 
pur faire aſcũ man dalmoigñ pour luy 
⁊c. vt ſupꝛa come de veſture ou paſture | 
cert᷑ poures gent3 cheſcun an a certein 


temps. Ou pur deutne ßuices en aſcun 


chapel/ou p leʒ almes de luy.⁊c.vtſu⸗ 


pꝛa / donqs ſi les ditʒ charges ne font þ 
faitz / ou en cas q̃ hoe ne pot diſtf p? eur 
ce lou les dit3 teñtʒ fuerẽt iſſint dones 
deuant le dit eſtatut.@2 emptoꝛes. 2c. 


d teñ del donoꝰ / ⁊ de ſes heif ꝑ tielx ſer⸗ 


0 ! 
| 


= bꝛeuium. Fo C. Ixri. 3 
uices / ⁊ il ne pot mie viſtf trouer en les 
ditez teñteʒ p deux ans ou trots:dongs 
auef il ou ſon heire que iſſint done les 
teñtʒ ret᷑:apᷣs les diteʒ deux ans paſſes 
ꝑ le dit bꝛief deũs quecomq; / q̃ ſoit einʒ 
tenant aps le dit ceſſer. Et nota q ceſteʒ 
bꝛtefe; auanditz poient eẽ faitz en le ꝑ 
cut et poſt coe aut s bꝛiefe entre: mes 
en le cas ſupꝛa de cãtaria:credo ꝙ lauã 
dit br̃e ne pot et fait foꝛſq; en le pmere 
degre. Et le pꝛoces come auant eſt dit. 
C En Teſſauit vers vn chapleyn dun 
chantr̃ ſupp q il tient m3 les teſiteʒ del 
fee le do par les ſeruices de chauntre 
cheſẽ lundy ⁊ ſamad / par tout lañ vn 
meſſe/ et matens / ct autres oꝛiſons / et 
deuten ſeruices a faire / q̃ il et toutʒ ſes 
bꝛedeẽ ont tenus les dit teñtʒ p tiel ſer 
| lices de tẽps.⁊c.leʒ q̃ux a eux deuoient 
reterteF p* ceo q̃ il.il.ans ad ceſſe/et p? 
ceo q̃ leſtatut eſt qd competat accio do 
natoꝛi aut eius heresð et il nad pᷣ coũt q 
l fuit donour ou de q̃ doñ il tient le bfe 
ö fuit abat᷑. ⁊c. M. vij. & J. | * 
/ Bre de contra foꝛmam collationis Bre de 
eſt tiel. Rex viè ſalute. r A.abbati de contra 
N. ꝙ. 2c. reddat B. vnum meß cũ ꝑtiñ foꝛmam 
in P. quod eidem domui F fuit collaẽ. 
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Þ alienacionem ꝑ pꝛedictũ abbate cos 
tra fozmam collation pᷣdicte inde fas 


ctam in feodo ad pꝛefatũ B. reuerti de 
bet ꝑ foꝛmam collatiõis pᷣdicte: vt dit, 
Et niſi fec᷑:vt ſupꝛa teſte.2c. 

¶ Leſt bfe giſt lou hot done cert᷑ tres 
ou teñtʒ / ou rent a aſẽ abbe/ou Pour df 


meaſon de ſeint eſgliſe a auer et tener a 


luy et a ſes ſucẽ a touts ioẽs en ppetuel - 


almoigñ / ou autermment a trouer cert 
poures gent3 ou fẽmes / ou a faire cert᷑ 


deuine ßuices:cde deuãt eſt dit en le be 


de Ceſſauit de cantaria: donqͥs ſi le dit 
abbe / ou pour / ou aſcũ de ſes ſuce alieñ 
les d1t3 tefitz iſſint dones al diſheritãce 
del meaſon / ou del eſglis / a quel 113 fuef 
dones:c6e de les leſſer a fme deuie: dun 
eſtrãge hoc / ou leʒ doñ en fee tail/ou en 
franke mariage / ou doñ ou venð en fee 
ſimple/celuy q iſſint dona leʒ dits tefits/ 


ou ſõ heit ſert reſtitut a les ditʒ teñtʒ et 
alia ret᷑ de eur deũs le ſoueraigñ del di 
meaſon ou del eſgliſe q iſſint les aliena 

dbu deũs ſon ſuce/ ſip cas lalienour ſoit. 


moꝛt deuant ſon rec / ꝑ lauandit bfe. Et 


nota q ceſt bꝛiefe ſerf touteʒ foitʒ poꝛt 
deuers le dit alienour ou ſõ ſucẽ / ou de⸗ 


. | ; ; ! | | 
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deuium. Fo Clu. 
T vers celu q le dit re ſi fra / ⁊ nent ves 
uers lalieñ coment que il ſort t des dit 
teñtz: vt pz ꝑ leſtat᷑ de w.ii.ca.xl. q̃ com 
mence:Cũ ſtatuit dñs rex. ⁊c. Et que en 
tant co©p la cõmon ley cheſcũ br̃e p ql 
hoe ou ſeme dera aſcũ franke tefitfra 
tout tẽps post deũs let ⁊ poſſeſſour de 
ſoile. Et le ꝓces eſt ſum graũde Cape 
et petit Cape. Mez le t᷑ en ceſt cas ꝑdra 
tout la t᷑re et tot ceo q̃ il ad paie pur la 
terre. Et la cauſe eſt pur ceo gle bfeeſt 
poꝛt deũs lalienour / ⁊ nei deuers le tes 
nant p* ceo que let voucher a garrate 


' et faire pluſours auters delayes / etceo 


fra miſcheuous. Et quant eſt ret deũs 
labbe: donqs iſſera bfe de Exet al Ai 
a deltuer ſeſin de la terre 7c. 

¶ Nota quod dicitur que contra foꝛ⸗ 
mam collatiõis ne gilt} ſinon que labbe 


oue le couent alieñ / pur ceo que aps le 


moꝛt labbe le ſucceſſour puit auer ſine 


aſſenſu. cap. T. xtr. E. ii. 


¶ Et quer ſi ceſt bꝛiefe giſt foꝛſq; Fs i 
labbe /que alieñ ct nel ᷣs le ſucceſſour⸗ 
quaf les polʒ del bfe ſont / et quod p ali 
enacionẽ p pᷣdem̃ abbat᷑.⁊c.⁊ iſſint ſont 
les parolz deſtat et le bꝛięfe en leſtatut 


Matura . 
C Mota q vn auo wſõ eſt boi a vn ads iſ 
be en franke almoigne q alieñ lauows Þ j 
ſon / al ꝓſchein voydance le donour ou 
ſes heires pꝛeſentet᷑ pur ceo q̃ il ne pot 
auer cõtra foꝛmã collationis. H. xx. E. 
tij. Et nota quant hoè ad recouer vere 
vn abbe en ce bꝛief ⁊ ad Scare fac vers 
le tenant il pot travers laccton le dð en 
mm le poient q fuit trie deuant par entre 
labbe et le ſeigñr pour ceo q ceſt reẽ ne 
lia eſtranges / mezʒ pꝛeueʒ co® en autres 
ue | Bꝛief de Forma donatiots en le di 
4 N cendre eſt tiel. Rex viẽ ſalutem. Pf A. 
donatio ꝙ iuſte.⁊c.reddat B. vnum meſuagium 
nis en le cum pertiñ in N. quod C. dedit B. ⁊ E. 
bdiſeendr vxoꝛi eius et heres de coꝛpoꝛibus 1ps 
ſoꝛum B. ⁊ E.excũtibus. Et quod poſt. 
moꝛtem dictoꝛum B. et E. pꝛefato B. 
ſilio et heredi pꝛedietoꝛum B. et E. per 
foꝛmam donationis pꝛedicte di ſcẽdere 
debet: vt dicit. Et niſi fecerit.⁊c. T. ⁊c. 
¶ ¶ Ceſt bꝛiefe giſt en cas lou home do⸗ 
ne certein terres ou tenementeʒ ou rent 
en franke mariage .ſ. a vn home oueſg 
vn femme en mariage a auer et tener 8 
eur et a les heireʒ de lour. . cozps en⸗ 
gendrez. Et auxi lou terre eſt done a vn 


„ Fo. C. Ixxiij. 
home ⁊⁊ ſa fee et a les heĩeʒ de lour: 

i. coꝛps engẽdres. Et auxi lou terre eſt 
done a vn bot ſole / ⁊ a les hetre de ſon 
coꝛps iſſanteʒ as malz ou femalʒ / ſi cel 
hot ou fee a qͥ la terre eſt iſſint done ad 
iſſue de ſon coꝛps engeudre / et dei / ⁊ vn 
eſtrãge abate-ou il alieñ tielx teſitʒ iſſit 
bones en le taiłꝑ fyne ou ſans fyne / ou 
ſil ſort diſſĩe de tielx teññtʒ / Ou ſi hoe les 
redẽ ꝑ defaute aps defaute en la court le 

roy deuers lup: donqs apꝛes la moꝛt Mm 
ceſty home a qla terre eſt iſſint don /ou 
ſon heire de fon coꝛps engendre auer 
reẽ par ceſt bꝛief. Et nota q tenementes 
en tiel mañ done3 ſont appelles teñtes 
tailes. Et nota qͥ le heire de tielt tente; 

nauera iammezʒ autre ret de la poſs ſon 
anc que par le dit bꝛiefe:mes de ſa poſs 
ſeſſion demeſne ſil ſort ouſte il aũa ſs 
de no. diſß et bꝛief Dentre ſur diſſm̃ ſo⸗ 
lonq; ſon cas. Et iſſint eſt Foꝛ medon e 
la deſcẽdre le bꝛief de Bꝛot al heire en 
le taile:quar il nanef aut reẽ de la poſ⸗ 
ſeſſion ſon aunt᷑ que parcel bꝛief come 
dit eſt deuant. Et nota que bon barFeſt 
a pleder le fait dalienacion fait par fon 


pier oue garr᷑.ſ.que il ad aſſetʒ par diſs . 


cent en fee ſimple non obſtante leſtatut 


de w. ij. de donis conctonalibus.cap.19, 

q voet qð non p factũ / neq; ꝑ feoffamẽ 

tum le t᷑ en le taile ſon iſſue ne ſerf mye 

vbarf:mezʒ de pleder la diſctt de fee ſims. 
ple et cẽ done ꝑ cqte au ley eiãt regars 
a leſtat de Sloc.ca.m.qcomece: Eſtas 
ble eſt enſement q ſi hot alieñ.⁊c. q yo! 
q̃ liſſue ne ſerf mie barf p le fait ſõ pief 
a dðöer le ſeiſin ſa mier ſans ceo q il ad 
al value ꝑ diſcẽt ꝑ mie ſon oe meʒ ſt 

let en le taile ad iſſue deux fitz 2 dei:lun 


fitz entre et altefi oue gart le puiſne fit 
ne ſerf mie barf ꝑ ſon fait ſans ceo q̃ il 
ad al value de fee ſimple ꝑ mie luy. Se 


cus eſt lou luncle / ou aut aunẽ ou coſin 
collateral q vnqs fut pᷣue al taile alieñ 
due garf ou fat rel3 oye gar ⁊ dei ſanʒ 
heire de ſon coꝛps engẽdre,iſſint q liſſu 
en le taile ſᷣt᷑ heire a lu il fra bart ꝑ ſo 
fait oue gart pur ceo q le gart neſt mie 
reſtreint ꝑ leſtat᷑:qar leſtat reſtreint nul 
gart ins ceux as q̃ux la tre eſt done / ou 
à q̃ la tre pt loialment deſcendre/iſſint 
q̃ cheſcũ gart de lanẽ/ ou colin collate⸗ 
rall ſi fuit barf al cõen ley. Et q̃ le gart 
| bel vncle ſi demurge al cõen lep. Et df 
ſi le pier alieñ oue gart et ad iſſue ⁊ del Y 
et al value deſcend al iſſue ꝑ le piere il 
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eſt barf:vts. Mes ſi liſſue en le taile ad 
aſſes ꝑ diſcent:vts.et il ad iſſue ⁊ alies 
cel re en fee ſimpł ⁊ del q̃ cot q̃ ſõ pier 
ad aſſes p diſcent / et fut barf il ne ſert᷑ 
mie barf: qar cheſcũ heit en la t᷑re ſi eſt 
pꝛiue de le reẽ le taile / ſauns ceo q̃ il ad 
tant auantage del diſcent en fe ſimple, 
Secus eſt lou home alieñ terre de doit 
ſa fe© de fee ſimpl q il tient ple courte⸗ 
ſie et del et al value de fee ſimple diſcẽð 
a ſon iſſue q̃ eſt heire a la femme il eſt 
bo barf cot q̃ le heire alieñ le fee ſimple 
apꝛes / et ad iſſue et deuie / celup iſſue eſt 


bart a dðeer de le ſeſin ſa mier /p? ceo q 


ſon pier fuit bart a vn temps. Et nota 

que ſi le piere en le taile entre en religiõ 
et ſoit pꝛofeſſe ſon heire auef lauandu 

bꝛiefe et dir: Poſtqᷓ; pf ſu? habitũ re⸗ 
ligionis aſſũpiit. 7c. Et t᷑ eſt a entendr̃ 
lou il fut ſſi en ſa vie. Mes en cas ou le 


vier alieñ auãt lentre en religion le fits 


naũa mie accion durant le natural vie 
s piere: quar le t᷑ en le taile pt alieñ et 
charge durãt ſa vie natural. Eadẽ lex: 
lou let᷑ atme del leſt ouſter ſon eſtat ou 
N charge dꝰ ſa vie natural. Et dr que ſi le 
tenant en le taile deuie ſans iſſue de fon 

coꝛps iſſint que la t᷑re eſt reyertible al 


n Hatura 1 

donour:vnẽ la fee tenant en le tai ata 
ſa do wer / pur ceo q ſon baron fuit ſſia 
vn tẽps de fee tail / de qͥl eſtat la fee eſt 
endowable. Et eadem lex ſi feè q tient 
en le taile pꝛent baron et ount iſſue cõ⸗ 
ment q̃ liſſue et la tee deuiont / le baron 
tiendra ꝑ la courteue non obſtante q̃ ia 
fre eſt reuertabł al donour.EtdF qͥ ii la 
tre ſoit done a vn hoè et ales heirʒ ma 
les de ſon coꝛps engendres que a quel 
heure que celup a que la terre eſt iſſint 
done / ou ſon heire deute ſans iſſue male 
le donour ou ſon heire auera la fre par 
Foꝛmeð en le reuertir. Et ſi la fre ſoit. 
done a vn femme et a ſes heires males 
de ſon cozps engendres ii el pꝛent ba⸗ 
ron / et ount iſſue female et la femme des 
ute le baron ne tiendra mye par le cour 
teſie / pur ceo que il eſt impoſſible que⸗ 
liſſue female ſoit enherit᷑ / ou fuiſt a vn 
temps enheritable. Mes la ou ſon iſſue 
poit enherite la tiendra il par la cour⸗ 


tteſie. Eadem lex ſi terre ſort done a vn 


home ⁊ a ſes heires fem alx de ſõ coꝛps 
mutatis mutandis. Mes ii terre ſoit do 
ne a aſcun home et a ſes heires males 

df que ſil ad iſſue male et deuie q̃ luſſue 
ad ſee mple. St nota que home ners 
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ſez eſples en Foꝛmeð en le deſcEdre ſos 
lement en la perſon celuy a que la terre 

eſt done en le taile / et liſſue ſe fra heire 

a celuy que fuit darrein ſeiſi. Et nota qᷓ 

terre ſoit done a vn ho© en taile et a 

iſſue fitz et file ꝑ vn vẽtre ⁊ fitz par aut 

vẽtre et deuie / le ſitʒ del pꝛimer ventre 

entra ⁊ deute ſeiſie le fitz de ſcdᷣe ventre 

ſert enherit᷑ et non p la file de pꝛim̃ vẽ⸗ 

tre / qar il eſt pluis digne de ſãk / ⁊ pluis 

yꝓchein deſtre heire aſs piere a q̃ la tre 
fuit dof en le tait᷑ q neſt la file, Sec? eſt 
de fe ſimple: qar aps la moztle frere la 
ſoef enherit᷑ / ſi ł frere ſot ſel.7c:Tnon p 
le fitz de. . ventre. £2 poſſeſſio fratris 

facit ſoꝛoꝛẽ eſſe herede. Leſt a entendF 
de fee ſimple. Mes le fitz de. ij. ventre 
auera le reuerc def envowere/etveta 
terme de vie del lez de piere:qar il pꝛẽ⸗ 

ra ſacẽ del fait ꝑ le pier a q̃ il eſt pluis 

digne de ſãke q̃ neſt la file. Et nota q en 
lauandit bꝛief hoꝭ purf eẽ ouſte de ge 
neral auermẽt a dire q il ne dona point 
et ẽ p autre mat eſpecial coè a dire q̃ il 
ne viendra mie a dit auerment: qar vn 
Johñ at Moꝛe dona a 5 piere certeins 
tres en le tail de quel t᷑re il fuit emples 
Par vn autre / et il youche meſme celuyx 2 
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et puis le teſſoꝰ ou ſõ heire graũt la re 
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der ſans fait ꝑ auerement. Mes en le 


+.» C Zdduio. En Foꝛmes en le diſcent 
Aadutto e f count dun done fait a ſon piere et 


zehn 2 l entra en ig gart r ples cpr 
Johñ ⁊ il entra en le garf/2 pied ⁊ ꝑde 
Seite celup terre q̃ oꝛe eſt de en iugt — 
te. vtꝭ. Et ceſt bon ple ſi le mat ſot tiei ¶ done 
Et quant vn ples ꝑ vn fait il ne viendf l enfel 
mie:qar il couient pleder de choſe que fee et 
chier en ley / et non pas par choſe que moꝛi 
chiet en fait. Et nota que nul gart ſerra ¶ ; ceo 
bart vers le demauns par briefe de 512; 
N en deſcendre par mie q̃ il pon fait. 
aire le deſcent ſans ceo que il ad yas 

lue de fee ſimple. Et nota que lou home 
leſſe teñtz a vn autre a terme de ſa vie! 


uere a vn aut / et aleʒ heireʒ de s coꝛpe 
1 ⁊ ceſty q fut graũt ẽ ł tail ſo! 
diſſi / ⁊ ſon heire ſort a ſon reẽ il couient 
faire menciõ en le bꝛief / q̃ let᷑ a t᷑me de 
vie attourñ a ſon gunc: qar en le deſcẽ⸗ 
dre home ne poet mie dire que la choſe 
doit deſcendre coc a fitz ⁊ heire ſilaund 
neſtoit ſſie dongs ſerf ceſtʒ faitʒ a main 
teñ ꝑ foꝛmã cõceſſiõis pᷣdicte q̃ ne ſont 
mie dones ꝑ leſtat᷑. Et nota q̃ en For 
medon en le reuert᷑ et deſcẽdre hot᷑ pot 


remamdre couient auoir fait. ⁊c. 
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g fa miere et loꝰ herrez de lour. . corps 


done q̃ le done fuit ſei ⁊ eẽant deinʒ age 
enfeffe le donour q refeffe lenfant et ſa 
fet en tail lup eẽant deins age ⁊ la feme 
moꝛuſt et le doñ ſuruedſt q̃ eſtat le ᷑ ad⸗ 
a ceo eſt bon pł:qar il eſt remitte pꝭ ceo 
q le doñ futt deins age al tẽ ps del done 
fait. Mez autret froit ſil pſt eẽ de plein 
age al tẽps del doñ. M. ij. O. vi. Terre 
ſont leſſes a fme dei le rem en taile le F 
at me dei deuta/le t᷑ en taile ad iſſue.⁊c. 
et del. ⁊c.liſſue poꝛt Foꝛmesð ẽ le diſẽ et 
ne allege eſplees en le donoẽ: mes en kt 
pẽ t me de vie / aps ſa moꝛt ⁊ ceſtuꝑ ẽ le 
rem E tail / ⁊ le cofit ff challẽge p*c q̃ ii 
nallege eſples ẽ I donoꝰ /et p* ẽ᷑ q̃ il alle 
ge eſples eſt le t᷑ pꝰ tᷣme de vie ⁊ ẽ cẽi en 
le rem̃ et non allocat᷑: qar le coũt vaut 
pluis en tãt q̃ il allege eſplees en ceſty⸗ 
A.q̃ il ſe fiſt deſtre heire. M. viij. E. ij. 
Tenant en taił exchange le t᷑ re taile p: 
terre de fee ſimple ꝑ fait et oblige lup ⁊ 
ſes heires a garf et ad iſſue et del/zhſs 
ſue poꝛt Foꝛmedi et let᷑ pled en bart et᷑ 
fait oue garf/7 la tre priſe en exchange 
pẽ aſſetz ceo neſt bart ſi le heire nauotm 
occupie ceſt t᷑re pꝛiſe en exchige aps la 
Fr Natur J. „% 


engenð let᷑ dit q longe temps auant le 
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moꝛt ſon ant. A. xuij. O. vi: Le tenant 
en tail deuant leſtat᷑ fait leſF pur terme 
de vie ⁊ puis rełdeuant leſtat᷑ ceo ſerra 
barf a s heire H. xluij. E. ij. En forms 
de rent le gar de m̃ lanẽ oue aſſez eſt bs 
bart vncoꝛe le rent ne giſt en diſcont᷑ ſi 
non al volũte liſſue et cẽ le folie liſſu de 
pt tiel gcc q̃ lu ꝓue deſtf hoꝛs de poſs 
ſeſſion. H. xxxiij. E. iij. Nota q̃ ſi fee te⸗ 
nant en taitł pꝛiſt barõ ⁊ ad iſſue et puis 
el 7 ſon baron apꝛes iſſue ewe ⁊ deuant 
leſtat᷑.alleñ les teñtʒ en fee a vn eſtrage 
et deuie / en Foꝛmedon le heire ne fra 
bart ꝑ e. Mes ſi ẽ vſt eẽ fait ꝑ fyn:don⸗ 
ques il fra barr̃. T. iii. E ij. 
¶ Si tenãt en taił rem ouſtef ꝑ fine eſt 
empled ⁊ vouche s fefto? et rec aut᷑ fre 
en value ⁊ deuãt erec ſue ad iſſue et del / 
ſon iſſue nauef iãmes bfe de Foꝛms /p: 
ceo q̃ il ne fut mie yen? en lieu dant᷑ tre 
deuant execucion ſue/meʒ ſemble que il 
aue Sci fac. M. vn. K. u. Z 

oꝛmeð en diſcendf dun fee de chi⸗ 
ualler᷑ et le bꝛiefe fuit chalenge pur ceo 
que fee ne chiet pas en demeſne quaf il 


Auer coũt / que lanẽ fuit ſeiſi come de fee 


et de dr et lia les eſpleeʒ / coꝭ en homa⸗ 
ge eſcuage relief garde mariage / et auf 
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des beſtez / ne auo wſon giſorent pas ne 
deme ſñ / ⁊ ſi giſt pzec qd reds ⁊ br̃e de vf 
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maner diſſyez de fee de chiualer coꝭ de 
fee et de dr̃ : et Berftozde dit que gar 
de bedelry ne cõmen a certeine nombꝛe 


giſt de fee de chiualet᷑ et par de de fee 


de chiualer᷑ ieo reẽ ꝑ caſe. rx. tt. de rent 


⁊c. et fuit dit que il naue vnques autre 


bꝛiefe.⁊c. T. x vi. E. ui. 


¶ En Foꝛmeð en le diſcẽdre le tenant 
pled en barr̃ le fait le pt t᷑ en tayle oue 
diſcent / x le pt voill luy auer chace das 


ue myſe en certein/ou il aue ꝑ diſcent 


et il ne fuit mie chace / et le dd dit que il 
nauera rienʒ par viſcent/le tenant dit q̃ 
tl eſt deins age / en quelt caſe il ne puu 
conuſtt le fait par tieli ple /⁊ pꝛia que le 
parolt demurge / et le parolt demurge. 
P. i.. iij.vide auxi.xl. E. lij — = | 
d En Foꝛmedð le bꝛiefe uit chalenge 
pur ceo que il voloyt que A. ⁊ B. ſa tee 
auopent don. ⁊c. ou fe® couerte pt null 


doßñ faire duf le couerture / qar tot eſt le 


fait le baron / qar apꝛes le moꝛt le bars 
le dof eſt repelle et iſſint neſt mie ceo le 
fait le fee et il puit avef bon bꝛiefe adi 
q̃ le barõ doñ ent᷑ leſſant le fee:et Herie 
dit / que ſi la femme apꝛe rn 


/ 
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varð vſt cõferm̃ le doñ q ceo ſiſt ꝑ luy ⁊ 
p ſon baron:donqs eſt le doñ eſt able et 
puis le bꝛiefe fuit agarde bon xix. E. ij. 
¶ En Foꝛmeð ꝑt ꝑ Johñ de B. et J. 
ſa feC et guts fut dit / q̃ en Formed quãt 
le firz eſt ſi aps le mozts piere le bꝛiefe 
fra-et q̃ poſt moꝛtẽ le pᷣmer done et vn 
tiellł filij ⁊ heredis le pꝛim̃ done iſſint q̃ 
quãt ilʒ ſont ſſieʒ cheſc ſerra fait herf a 
lautre/me3 quãt ilʒ ne fuere ſeiſieʒ le bfe 
fra foꝛſq; ⁊ q poſt moꝛtem le pꝛim̃ doñ 
et Johĩs filũj et heredis le pꝛim̃ doñ et 
w. fili Johannis filij le pꝛim̃ doñ ſauns 
polt heire et donques al fpne del bꝛiefe 
le do ceo fra heire a cel que darreyne 
fuit ſeiſi.⁊c. T. xlix. E. im. 
C En Fo:meden deſcend lou le d5luy F 
ſiſt heit a vn Hugh Blont.⁊c. dun don | 
fait am le Hugh en le taił.⁊c.et vn fait 
ꝓuant le done fut inte auant ſed non 
ex rigor᷑ iuris / meʒ ꝑ aſſẽt deʒ pties ⁊ le 
fait fuit tielł / Sciant.⁊c.qð ego Hugo 
Blont dedi conceſſi.⁊c.Hugoni Blont 
filio Hugoñ B. ⁊ filiis ſurs maſculis de 
coꝛpoꝛe ſuo legittime ꝓcreatis mane⸗ 
riũ de. ⁊c cũ p tiñ. 2c. habend et tenen 
maneriũ pᷣdict᷑ ſibi ⁊ filfis ſuis maſculis 
de coꝛpoꝛe.⁊c.cũ ꝑ tiñ de capit᷑ dñis c. 


fut bon taill.videcaſy T. xi. R. u. 


bꝛeuium. Fo. C. Irx vii. 
Et quis eoꝝ diutiꝰ vixerit gaudebit in 
feoð t hereditate imꝑpetuũ. Et it cõtin 
gat pꝛedictũ ſhugonẽ iine herede maſ⸗ 
culo de coꝛpoꝛe ſuo legittime pꝛocreat᷑ 
obire quod extunc maneriũ pꝛedictum 
ac, michi et here meis reuertat᷑ imꝑ⸗ 
petuum / et fuit demurre en iugement ſi 
le done auoit fee ſimple ou fe taile par 
le fait et ſolonq; lopinion del court que 


¶¶ Ceſt bꝛief de foꝛma donationis en le Bre de 
remain eſt tiel. Rex vic ſalutẽ. Prec foꝛm̃ do 
A. ꝙ.⁊c. reds B.vnũ meß cũ ꝑtiñ ĩ N. natiõis 
qð E. dedit D. et hered de coꝛpoꝛe ſuo en le re⸗ 
exeunt᷑. Ita ꝙ ſi idẽ D.ſine here decoꝛ maindr̃. 
poꝛe ſuo exeunt᷑ o biret\ pᷣdict᷑ meb pfa? 
B. ⁊ hereð ſuis remaneret. Et qð poſt 
moꝛtem pᷣdicti Dpᷣfat᷑ B.remaner᷑ de⸗ 
bet p foꝛmam donationis pdicte: eo ꝙ 
pᷣdictus Þ.obijt ſine herede de coꝛpoꝛe 
ſuo exeunt᷑: vt dic. Et niſi feẽ᷑.⁊c. T. ⁊c. 
C Leſt bꝛief giſt lou tre ou tefit eſt dof 
en tail'a vn hoc ⁊ a ſes heir de ſo coꝛps 
engendi et p* defaute diſſue dè s coꝛps 
le remaindr a vn aut᷑ coè deuãt eſt dit /⁊ 
p defaute de iſſue ẽ le taile le remamidr̃ 
eſt graũt a vn aut hoè en fe taile : ou en 
fee / ou a terme deuie . Et en 25 q̃ terre 
* . 
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ou tefit eſt leffe a vn home a t me de fa 
vie / iſſint q apꝛes ſa moꝛt la dit fre ou 
tenement doit rem a vn autre at᷑me de 
S vie / ou ꝑ autre fait en fee ſimple:don⸗ 
ques file tenant en le taile deute ſauns 
iſſue de ſon coꝛps / ou le tenant a que la 


terre fuit leſſe a terme de ſa vie deuie / 


et vn eſtrange entre / celuy en le rem̃ as 

vera lauandit bꝛiefe. Et en cas q le rem̃ 
ſoit graunt en le taile / et celup en le re⸗ 
mamdre vel ſeiſi liſſue celuy en le rem 
nauera auf bꝛief:mes bꝛief de Foꝛmes 
en le diſcẽ dre de la ſeſin ſon aunẽ et ne! 
Foꝛmed en le rem̃:meʒ ſil ne fuit iãmes 


eiſi liſſue en le rem̃ auer a Foꝛmed en! 


rem̃ et nemie en le diſcendre. Et nota q 
nul poet maint᷑ bꝛiefe de Formed en le 
rem ſil nad fait / ou aſcun autre eſpeci⸗ 
alte del dit rem̃ que pꝛoue ſon dꝛoit / et 
vyncoꝛe couient que il eit tout temps pe 
dant le ple les diteʒ eſpecialties en ſon 
poigne ou pꝛiſt en le court en mayuteñ 
de ſa accion / ou autrement il purr leger 
ment pꝛendre riens par ſon bꝛiefe. Et 
df que lou terre eſt leſſe a vn hoe a᷑me 
de ſon vie le rem̃ ouſtre et le tenaunt a 
terme de vie ſoit emplede et vouche a 
_ ſou eurer repens atme de 
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vie recouer̃ autre fre en value / celuy en 
le rem̃ apꝛes la moꝛt le dit tenãt a kme 
de vie reẽ celles t res iſſint recoueres Þ 
vn Foꝛmes en le rem̃ come il vſt tec leʒ 
autres fres en cas que le tenant vſt co 
tyneue ſon eſtat / pour ceo qleF a terme 
de vie reẽ a la value ꝑ meſme le tayle 
ſur q̃ le rem fuit tail / ideo vt ſupꝛa.Se⸗ 
cus eſt de reuercion lou tenant rec a la 
value / en q̃l cas le reuert eſt al leſſour 
pur ceo q̃̃ il ad reẽ al value ſur aut fait 
que ſur tiel fait ꝑ quel la reuercion fuit 
graunt. Mes ſiceluy tenant vſt vouche 
celup a que la reuercion fuit graũt par 

cauſe de reuerẽ᷑ / et il pſt vouche ouſtre 
le leſſour / et vſt reẽ a la value la reuerẽ 
ſerroit a celuy a que la reuercion fuit 
graunt ⁊ nemie al leſſour. Et nota q en 
cas que fre ſoit done en le tail:vt ſupꝛa 
et alien oue garF ou fait reles oue gart 
et deuie ſauns heire de ſon coꝛps / iſſint 
que celuy en ł rem̃ ſoit heire a luy il ̃ra 
barf p ſon fait oue gart ſans diſcent p? 
ceo que le gart en ceſt cas demurroit a 
la commen ley /⁊ nient reſtreint p leſtat 
et al comen ley chm gart fuit bar f. Et 
gun ſi tenant a terme de vie aliene oue 
gart / ou releſt oye garf ⁊ celuy en łrem̃ 


Z. ui. 


Additi 


Hatura. 


ſoit heire a luy il ſerra barf ꝑ ſõ fat oye 
gart ſinon q la garf ſoit defete en la vie 


let᷑ a terme dei auxi celuy en le rem p̃ra 
barfp fait daut᷑ ane q ne fuit mie ꝑtie a 
le tai ł auxi coè auant cõe deux q furent 
ꝑtie a la taile ou a let᷑ at᷑ me de vie. Et 


nota q̃ apᷣs le vie we le t᷑ ſerra reſceu en 
Foꝛmes en la rem̃ a dðer ceo gil ad de 


tem̃ et ſans ceo que il ad eſpecialte il ne 
ſerra reſponduejet vnc le tne purf mye 
pᷣndt᷑ iſſue ſur ceo fat de rem einʒ comet 
ꝗ u reſponð al doñ. Et ſi lauandit bꝛief 
ſoit poꝛt p celup a q le rem̃ fuit tail aps 
la moꝛt let᷑ a t᷑me dei / (il de fee ſimple 
ꝑ le rem̃ ou fee taitł / il luy cot lier les eſ⸗ 
plees en le ꝑſon le donour come de fee 
ſimple / zen le ꝑſon let at me deuie cõe 
Franke. Mez ſil de ꝑ le remains foꝛſq; 
teñt a t᷑ me dei il liera les eſplees ſoule⸗ 
ment en la pſon celuy que fiſt le fait. 

¶ Additio. En Foꝛmesð en łrem̃ le br̃e 
fuiſt q poſt moꝛtẽ pꝛedict᷑ Alicie ⁊ wil 


helmi et le br̃e fuit abat᷑: pur ceo que le 


nome del fee fut auãt le nome le baron. 
H. iũ. H. vi. Mes il fuit en vn bfe Judi 


ctal le bfe nabat᷑ mie coe appiert en vn 
Scire far. M. ui H. vi.Si remains ſot 


bꝛeuium. 
manef debet al baron ⁊ fe© / et iſſint᷑ eſt 
dun Foꝛmes en le reuertef pur ceo q̃ il 
ne poit reuertef al fee ſinon q̃ il reũtera 


al bars; Mes ſi fuit en le diſcenð il ſerx 


al femme ſolement. . xxix. . vn. 
C En Foꝛmesð en le rem̃ le t᷑ doe que il 


guef rem ⁊ laut᷑ dit q̃ il poꝛt Aſ de no. 
diſß def lez teñtz et le t᷑ en laſſiſe plede 


en bart / ⁊ il fiſt title dem le doñ ⁊ le doñ 
fuit troue ꝑ le foꝛm̃. ⁊c. le d fuit aiuge 
p ſonable p cel reẽ ſans mitttef auãt fat 


et vnẽ le recoꝛð fuit q cel doñ fuit troue 


et q̃ le pl ne fuit þ ſeiſi ꝑ q̃ il ne pſt riens 
ꝑ laſp iſſint le doñ troue ne fuit q abun⸗ 
dance. ⁊c.quere.⁊c. P. x.E.iij. 

¶ En Foꝛmð en le rem̃ le ꝑtie ne mfa 
auãt le fat de le rem̃ ieſq; le ꝑty ceo de 
gar ſi le ꝑtie ne voit ceo dꝭer̃ ne Fra vn 
ques mfe auant / meʒ ſi exet᷑ poꝛt vn ace 
eux cot de mfer teſtament auant ſauns 


bier ou dder de le ptte def. quar le coꝛe 


ne tiendra plee / ſinon q le teſtamẽt ſort 
mr̃e. Tc. tf quere. xxxvi. H. vi. en vette 
poꝛt par.iſ.executours. Tc, 

¶ Bre de foꝛma donatiõis en le reuert᷑ 
eſt tiel. Rex viẽ ſalutem. Pꝛec A. ꝙ.⁊c. 
reds B. vnũ meß cũ pertiñ in N. quod 
E. pater pᷣdicti B. cuius heres ipſe 

3 | SV. 


Fo. C Ixxx. 


foꝛm̃ do 
natiõis 
en le re⸗ 
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OPS UVatura ' 
dedit 2.7 J. vxoꝛi er?-T hef be coꝛpoꝛi 
bus ſuis exeunt᷑. Et ꝙ poſt moꝛtẽ ipſoꝝ 
D. et J. ad pᷣfat᷑ B.reuerti debet ꝑ foꝛ⸗ 
mam donatiõis pᷣdicte/eo ꝙ pꝛedict᷑ 
⁊ J. obierũt ſine heredibꝰ de coꝛpoꝛibꝰ 
ſuis exeunt᷑ / vt die. Et niſi fe. ⁊c. T. ⁊c. 
¶ Leſt bꝛief giſt en cas lou t᷑reʒ ou te⸗ 
nementz ſon dones en le taile come de⸗ 
uant eſt dit / et ouſtre ſi le tenãt en le tal 
deuie ſans iſſue de ſon coꝛps le donour 
vot que ils reuertent al donour et a ſes 
heires / donques ſi le tenant en le taile 
deuie ſans iſſue de ſon coꝛps / et ſans ? 
q ſoit aſcũ rem̃ / et vn eſtrange entre en 
leʒ ditz teñtz iſſint dones en le taille do 
nour ou ſon heire auer rec ꝑ ceſt bfe de 
Foꝛmesð en treuert᷑. Rota q ceſt bꝛief ne 
giſt iã mes pur celup eu la reuerẽ ou ſes 
heireʒ apᷣs la moꝛt ſolemt de tenant de 
frankteñt cot a t mede vie ou autre tie 
tenant:mes ſolemẽt giſt ceſt bfe aps la 
moꝛt de tenant en le tait / vt pmittitur. 
Et nota ꝑ ceſt bꝛiefe celuy en le reuerꝭ 
claym̃ dauer tiel eſtate:coè lou il ou ſon 
_ anc quotent auant titel dofi.s.fee ſimpł. 
Et nota q̃ ſi terre ſoit doñ a vn home et 
ſia fee et a les heires de lour.ij.coꝛps en 
gendres / ſi le baron dei et la feme pzent 


* ”» 


bꝛeuium. Fo. . lxxxi. 
gufre baron / et ont iſſue / et la feme det / 
le.ij.barõ ne tiendr mie ꝑ la courteſie ne 
luſſue ꝑ le. ij. bar̃ ne ſerra enherite: quar 
ceo Froit encoũtre le volũte del donoꝛ: 
qar ſa volunte fuit que liſſue de pꝛimer 
baron et la feè ſerf enherite / et pur des 
faute de iſſue de lour. u. cops la fre re⸗ 
uertera al donot ou a ſez heit: vt p3 per 
leſtaf de w. ij. ca.i.q̃ cõmẽce: In pꝛimis 
de tefitts.7c.q voit ꝙ volũtas donato⸗ 
ris in oĩbus obſeruet᷑. Et nota q en ceſt 

bꝛief les eſplees ſerf lies en le pſon del 
donour / et en le perſon del don. Et le 
pꝛoces eſt en ceſte3. 1ij . bꝛiefeʒ / fon 
graunde Cape / et petit Cape. ] 
C Additio. En Foꝛmes en le revert le Additio 
tenãt dt q le don ſe fiſtale done ⁊ a ſes 
heireʒ ⁊ aſſignes iuget ſi acẽ / et ceo neſt 
plee ſauns trauers le doñ allege, Et il 
neſt pt adire:q puts le doñ que lanceſtF 
le demaundant enfeffe le done / ſinon q 
il allege ſeiſin en fait en launceſtre le de 
maundaunt puis le done / come a dire / 
que puis le done launceſtre le demaun⸗ 
fuit ſeiſi et enfeffe.⁊c. Trinitat᷑. ij. H. vi. 
En Foꝛmedone en le reuert᷑ le tenaunt 
dit que le done ſe fiſt a ceſtyy en fee oue 
garrantie a que il ſuppoſe eſtre fait en 


Natura 


taile iuget fi encoũtre le fat. ⁊c. a quele ſont | 


e tuit myſe a reſpondef. T.rxvij. E. ii. 


et T.rm.E.u.Wora q en Forms en le 


reuert᷑ omiſſion de ſãke de ꝑtie le pl nẽ 
material cõe ſi le donour ad iſſue. u fitʒ 
et leiſne moꝛuſt ſãs iſſue en la vie l pier 


⁊ puis le pier moꝛuſt / et le puiſne fitʒ pt 
Foꝛmð en k reuert᷑: oꝛe il ne fra menciõ 


de ſon frere ſinon que il ſurueſquiſt ſonſ de 


piere. M. xvui. E. ii. 


Briefve CSfe de Partitione factenda eſt tiel 
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Rex vic ſalutem. Si A. fecerit. 2c. tunc 
ſum̃.⁊c. B. ꝙ ſit.⁊c tali die oſtenß quare 
cũ idem A. et B. in ſimił. et ꝓ in dunſo 


tenent quẽdam boſcũ in N. cũ ꝑtiñ̃ de 


hereditate:q̃ fuit J. p̃is pᷣdictoꝝ A. et 


B. cuiꝰ heres ipſi ſunt in N. idem B. p. 


ticionẽ inde int᷑ eos ſcðm legem et con Ir 


regni nfi Anglie faciendam cotradi/ 


et ea ſieri non ꝑmittit min? iuſt᷑ / vt di, 


Et habeas ibi. ⁊c. T. ⁊c. | 
C Leſt bꝛief gilt en cas lou hoꝰ eſt ſeiſ 
de kre et teñt en fee / ⁊ ad iſſue deur fit; 


et deuie / et lun entre et tient laut᷑ hoꝛs 


de ſes kres et ne voit faire ꝑticion / don 
ques ele q̃ eſt teigne de hors le quel elt 
ſoer a lautre q̃ eſt eins en la t᷑re aũa ceſt 


bpfe deuers ſa ſoer qͥ eſt eins p ceo q̃ ij 


# bꝛeuum. $Fo.C.lxrrif, 
ſont heires a le dit hort topntement.2c, 
Et nota q̃ Ao.xu. E. a Enerwyke feuſt 
enſeale vn bre de Parti facienð entre 
eſtrãges ꝑ ſones ⁊ la fut dit qho® laue: 
toit en cheſcũ cas ſans mouer de here- 
qitate et ceo. q feuſt ynqs veue auant. 
¶ Additto. En ꝑtitione factens #8 T Additiso 
et Z. ſa fee pur faire ꝑticion de terre /qͥ 
deſcend a eux cõe coſpn ⁊ heire a vn R. 
let dit q̃ R. en ſa vie enfeffe vn J. en fe / 
le gl J.enfeffe lauandit T.en taile ſans 
ceo q̃ le pł et A. ſa fe© /le dit T. tient en 
coen ou pẽ indiuiß tour de bre p*chace 
ou vnqs puis /ceſt bon barf. AC. xxxit. 
H. vi. En ptitione factend de fre ⁊ rt 
le tenant dit q̃ lanceſtre enfeſfe vn tiel 
del tre q eſtat le tenant ad / et quant al 
rent il dit q̃ il fuit ſole ᷑ ſans ceo / que ii 
tient ꝓ indunſo / et le ple fuit chalenge 
entant q̃ il neſt entitle al fre p aſt feolfe 
ment ne p aſc aut title/il ſerra entenð £ 
coe le bfe ſuppoſe ⁊ le traũs voyde ⁊᷑ lo 
pimon fuit qͥ le płeſt bon M. un.. vii. 
C nota ꝙ dicitur q tenãt en cõmen ne 
toint ne ſerront coarteʒ ꝑ le lep de fai 
ſeuerance / meʒ ſilʒ font par agrement ii 
eſt bon / et auxibien ſans fait come par 
fait. M. iu. E. uu.⁊c. nag 


— 
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¶ En bꝛief de ꝑticione factens potty 
le narou et le fe deũs lautre ꝑcener et 
count / cot qͥ le barõ ⁊ le fee cõe de dꝛoit 
le teme ⁊ lautre parceñ tiendr en cõmen 
certen tre / ⁊ couetef le diſcẽt del cõmen 
ane. xc; le ꝑceñ vient ꝑ gardem p ceo 
q el fuit deins age ⁊ ne puit dedire q̃ iʒ 
tiend en comen ꝑ le mañ:meʒ Mert du 
que il ne veia cot le ꝑtuion ſe fra/tanq; 


ſtrũ / 
rato 


ctior 
nem 
bis f 
tach 
come eleſt deius age p bꝛiete ⁊ ꝑ cours | nobi 


del lep pur ceo q ul ſerf fynal/ mes hoꝛs ¶ ſpon 
de court il purf bien comeen pats par ¶ dict 
tour fait pour ceo que el le puit defarre Pee 
quãt luy plerr et les iuſtices ne voilent © 13 al 
le ꝑticion.⁊c. P. viij. S. iij. Ia m 
Briefde ¶ Bre de Pzemunire fat eſt tiel. Rex ¶ noſt 
| 16:emu ve Cantuat᷑ ſalutem. Cum in ſtatuto u dict 
| nice fac. pltamento dñi regis Anglie ſcdᷣo apud I 9ret 
| _ wynton.Aano regni ſui.xvi.tento edi⸗nati 
to inter cetera oꝛdinatum it et ſtabili⸗¶ alio 
tum:ꝙ li aliquis impetrauerit / aut pros cu 
ſecutus fuerit ſeu impetrari vel pꝛoſe⸗ fact 
qu fecerit in Cuf Rom vel alibi als If (att 

quos pꝛoceſſus ſnias excommunicatio mei 
num bullas inſtrumenta vel alia que⸗ cler 
cumq; q tangũt nos / coꝛonam regahã / | © 
ſeu regnum noſtrũ /⁊ illi qui ea in dem por 
noſtrũ detulerint / aut ea receperint vel 


Y 


| 


bieuium. Fo. C. lxxxiij. 
inde notificationem- ſeu aſiã executio⸗ 
nem quamcũq; infra idem regnum no⸗ 
ſtrũ / ſeu extra fecerint:ipſi notarij / cu 
ratoꝛes / manutentoꝛes / abiectatoꝛes / 
fautoꝛes / et conſiliarij ſui extra pꝛote⸗ 
ctionem noſtram ponantur / ⁊ terre /te⸗ 
nementa / bona | et catalla ſua {int no⸗ 
bis foꝛiſicã. Et ꝙ ipſi ꝑ coꝛpoꝛa ſua at⸗ 
tach ientur ti poterint nuemri/⁊ coꝛam 
nobis et conſilio noſtro ducantur ad re 
ſpondenð ibidem ſuper caſſbus ſupꝛa⸗ 
dictis / vl pꝛoceſſus frat verſus eos per 
P:emunire fac modo quo oꝛdinatũ eſt 
in alijs ſtatutis de ꝓuiſoꝛibus / ct alijs 
q in alienis cut in derogationẽ regalie 
noſtre ꝓſequuntur / put in ſtatuto pꝛe⸗ 
dicto plenius cõtinetur. Jamq; exgraui 
gq̃rela w. de E. acceperimꝰ:ꝙ licet cog⸗ 
natiões plitoꝝ trãſgreſmonũ cõtempnũ 
alioꝛumq; laicoꝝ cotractum quoꝛum⸗ 
cũq; infra r̃ nm Angle qualitercunq; 
fact᷑ ⁊ ppetrat ad nos /coꝛonã / ⁊ digni⸗ 
tatẽ nr̃as ſpecialit᷑ ꝑtineat.Quidã tas 
men Robertus C. nuꝑ de w. in com̃ tuo 
clericus pᷣpoſitus eccleſie colegy de w. 
in com̃ tuo ſtatutum pꝛedictum minime 
pondergs machinans nos ⁊ coꝛonã no 
tram exheredare / et cognitionẽ mõi 


phtoꝛũ de tr 
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ꝓceſſus ſententias et citationes yerſ? 


ip w. ad ipſum w.ac alios de ſubditis 


nfis pᷣdictis extra f nm pꝛedictũ tra⸗ 
hend ad reſpond pꝛefato pꝛe poſito in 
deã cuf rom extra f; noſtrum Angle de 


mudicialia ibidem ꝓſecutus fuit / eaq; ꝑ 


J. R. nuper de C. Sent᷑ apud w.pꝛonũ⸗ 


ciari / publicari/notiſicari / ⁊ exe demã⸗ 


diari fecit et fſieri ꝓcur auit in noſtri cõ⸗ 
temptum et pꝛeiudiciũ ⁊ exheredatio⸗ 
nis coꝛone noſtre ꝑiculũ manifeſtum / et 

ipſius w. damnũ non modicũ et graua⸗ 
men / ac contra vim foꝛmam ⁊ effectum 
ſtatuti pᷣdicti. Nos ſtatũ illud inuiola⸗ 
bilit obſeruari / et illud impugnantes 
uxta eoꝝ demerita caſtigari volẽtes et 
puntre. Et qꝛ pᷣdict᷑ w. fecit nos ſecurũ 
de clam̃ ſuo ꝓt ꝑ A. B. C. D. de F. tibi 


pꝛecipumus/ ꝙ ę donos et leg hoes de 


ll 
j 
| 4 


de tranſgreſſtomb? que ad nog 
et coꝛonam nfain ſic pertinent ad illud 
examen extra regnũ nr̃m pꝛedictũ tras 
here iet pꝛedictũ w.ac alios de ſubditis 

nis indebite pꝛegrauare / et aduerſus 
curiam rom̃ fe diuertebat /⁊ ibidẽ abſq; 
licẽtia nr̃a adhuc reſidet atq; qᷓ; plures 


gquibuſdam tranſęr ſibi / vt dic illatis ac 
Fp plura alia nobis et coꝛone nfe pꝛe⸗ 


palli 
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__ ___  beevium, Fo. C. xxx). 
balliua tua pᷣmunire fac pꝛefat᷑ prepos 
ſitũ et 3. R. pꝛocuratoꝛẽ / manutẽtoꝛẽ / 

fautoꝛem / cõſiliarium / auxiliatoꝛem et 
abectatoꝛẽ ipſius pꝛeponti in hac pte: 
ꝙ tunc ſint coꝛã nobis a die Paſch. in 
xv. diebꝰ vbicũ q; tũc fuerimùs in An⸗ 
glia ad reſponð ra nobis de contẽptu ⁊xẽ 
pꝛemudicio pꝛedicto quam pꝛefato w. 
de damnis et muiris ub in hac parte 
illatis. Et ad facienð vlterius / et recipᷣ 
ꝙ cuf noſtra coiiderat in pꝛemiſſis. Et 
habeas ibi nomina coy: p quos eos ps 
munire fec et hoc bꝛeue. Nos de die et 
loco: qͥbus dictam pꝛemunitionem ib 
fecerts ſub ugillo tuo diſtincte et a ꝑte 
tync certificat. T. ⁊c. 
¶ Zeſt bꝛief giſt lou vn ꝑ ſone ou pꝛo⸗ 
utfour ſup le ꝓces en la court de Rome 
deuers le pſent le rop / ou daſt᷑ aut᷑ ver⸗ 
rap patron: donqs le pᷣſent᷑ du ro / ou 
aut᷑ patron aũa ceſt bꝛieſe q̃ ſert direct 
al vic luy cõmaũdant de garner le put 
ſour q̃ il ne diſtourbe le pᷣſent᷑ du rop/ou 
daſcũ aut patron. Juxint les ꝓuiſours 
ꝓcuratours /⁊ notares front attaches 
p lo? coꝛps / et meſnes en pꝛiſõ tang is 
erent fat fyne et ranſone au roy ⁊ gre 
ꝑtie. Et apꝛes ceo q 


Ul ont fart radſon 
Matura. 
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guroy 7gre al ꝑtie / donqs auant ceo q 


alz ſoiẽt deliueres tout erent fait ranſon 


trouent ſufficiẽt ſuerte / q ilʒz ne tẽptent 
ne ſuerent ꝑ eux ne ꝑ aut s en court de 
Rome / ne aillours p? tiel empſomentz 
t ranſons. Et ſi ceut ꝓuiſdurs / lour at 
tourneis / exeẽ/ꝓcuratours/notaries ne 
puiſſent eẽ troues ſoit lexigent agarde 
defis eux / ⁊ bre iſſer᷑ de pzendFlo? corps 


ſi bñ al ſuit de ꝑtie cõe de roy/et en m̃ le 


#4 
* 


Ad ditio 


tẽps lrop auera leʒ pzofitz del dit bak? 
iſſint ꝑ tielx ꝓuiſours occupies foꝛpꝛie 
dez abbes / pꝛioures/et aus meaſons q 
ſont colleges ou couent. Et ceſt doñ ꝑ 
leſtat᷑ E. iij. Anno. xx.in medio. Et vide 
de ꝓuiſoꝛibꝰ victualiũ plus anno etuſd 
R. de ꝓuiſoꝛibꝰ victualium. ca. penul⸗ 
timo / ac etiam ſtatutũ eiuſdem R. ano. 
xxvij. de onerantibus.⁊c. 

¶ Idditio. Nota q̃ en Auare impedit 
poꝛt ꝑ le roy ⁊ il count q le def. luy diſ⸗ 
turbe p ꝓuiſion le pape q oꝛe eſt:⁊ ſont 
à iſſue ſur s point /t troue p? le roy / vn⸗ 
coꝛe l iuget ne fra done accoꝛs al eſtat 


ne le ꝑtie nauer paine doñ p leſtat᷑ / mes 
eſt graund eutdens en gut bfe port ſur 


leſtat᷑ P. id. . vi. Nota p opmtonem 


plurunop:hof pt auer ce bre js vn coe 


1 


dieuum. Fo. C. lxxxv. 
ꝓcuratoꝛ s autf cõe coũ ſeilour et 
le. iij. cot attourñ et les dam̃ ſerf taxes 
ſeueralmt. 0 xxxvi. vl. Nota en e 
bꝛief aſcũs fief def.et aſcuns apparuſt / 
et pꝰ ceo qle bꝛief tut malues u ſe abat᷑ 
et nul iugzet fut done pos cur que fief des 
| faute quiz ſerfhozs de ꝓteceion le roy 
pur ceo/qͥ le bꝛief fuit malues. Et leſtat᷑ 
eſt in Cuf romana vl alibi le ql alibi eſt 
a entender en la court leueſq; iſſimt q̃ ſi 
home ſoit ſue la pur choſe que appent 
al cõmen lep il auẽ Pꝛemunire. M. v. 
E. iii. Mez en le cas auandit le br̃e vſt 
eſte bon et lez def. ont tait de fait iuget 
vſt eſte doñ que ilʒ ſerf hoꝛs de pꝛotecẽ 
le roy. H.xliij E. ii. Et nota q̃ ad eſte 
tenus pur opinion q ſi vn clerke ſue vn 
gutre clerke ou autre home en court de 
Rome de choſe ſpirituel / lou il put auer 
remedie de ceo en le court ſon oꝛdmare 
deins le ropalme / qceo eſt deins leſtat᷑. 
P. ix. E. uij.tũ credo ꝙ non ſit lex. 8 
¶ Si vn ſeignour en court baron tient 
plee de dette de. xl. 8. ou ouſter que fre: 
tenus foꝛ ſq; en court le ro / dicitur que 
le ſeignour fra en caſe de Premumres! 
⁊c.et quere ſi le def. en ceſt accion put: 
faire gttourney ou un 


nemie. 2c. 


| 
2 2. J. 


737}, 4.0 Rams. DD on, 
¶ C nota q̃ le ſpirituel court auer iuriſ⸗ 
diccion in cauſa diffamacionis / tñ di⸗ 
ſtingue quaf ſont. ij. mañ de diffamaci⸗ 
onis dont lun offece eſt p eſper uuel ley 
et lautre ꝑ tempoꝛal ley. Come u home 
ſclaũ def vn aur q̃ il fiſt foꝛnicacion ou 
auo tre pꝰ ceo il purroit eſte ſue en le 
eſpirituel court m̃ le ley ſil diffame vn 
àut᷑ de ſymonp ou pꝰ non paief des ty⸗ 
thes ou pur manger chier en le faſting 
iour come lent et aut᷑s ou qͥ il ne fuit cõ 
feſſe ꝑ vn an / ou q il ne reſceue le corps 
ne ſaueour et huiuſmodi. Mes autret 
eſt de tielz diffamacions queux ſont de 
choſts mer tempoꝛal et puniſhe able p 
tempoꝛal ley /ſi come vn diffame vn gue 
de treſoñ / murder / felony / ou hmõi tout 
ſot ceo que cẽ auxi ſowñ en diſpleaſure 
de dieu / vncoꝛe pꝑ nul vope ne en nul p te 
ceo neſt p punpſſhable ꝑ ſpirituelley / 
quar ſi iſſint ſoit cot a cel que eſt iſſint 
diffame defaire ſan purgacion et ſink 
purgea vn choſe q doit eſte purge ꝑ ley 
del realme: m le ley ſi diffamas fort de 
vtlsgare de murder̃/conſpraci foꝛger 
de feaitz et publiſher et hmõtulʒ ſerf pu 
nyſſhes ꝑ accions ſur le caſe en le tem⸗ 
poꝛall ler / quere tñ legem dambideux 


bꝛeuium. Fo.C.lxxxvt. 
matters deugntreherſes. 2c. Mes que 

ill cot al płque port lour accions ſur̃ lo 
caſe pour les matters deuant reherſes 
adire que eux fuer en dam ꝑ le diffama⸗ 
cion come adire que pour ceo que il lup 
diffame de felony vn marchande ne 
voile marchandizer oue lup ou que par 
ſuſpeccion de ceux parolx il fut pꝛiſe pꝰ 
ſuſpeccion de felonv / mez liſſue ne ſerxa 

ſur les dam̃ / mes ſur le plans de polx/ 

vl dicitur. ⁊c. | TY fs ITY | 
Bre de Quare ei defoꝛẽ eſt tiel. Rex pꝛietde 


defoꝛe ws 


meß cũ ꝑti in H. qð clamat eſſe ius de 
rationabili dote ſua:vel qð clamat eſſe 
uus ad maritagiũ ſuũ: vel quod clamat 
tenere ſibi ⁊ hereð de coꝛpoꝛe ſuo exe⸗ 
unt: vel quod clamat tenere ad mini 
vite ſue / ⁊ ꝙ idẽ A ei defoꝛceat. Et niſi 
1c. non dicatur iniuſte defoꝛceat: quar 
le imuſte non habetur in ſtatuto. Nota 
quod pꝛo tenente per legem Anglie nõ . 
continetur bꝛeue in ſtatuto ſicut alibi 
poteſt mauutenere ꝑ illud ſtatutum in 
¶ Ceſt bꝛief giſt lou tenant en taile ou 
en franke mariage ou en dower ou pla, 
courteſſe / ou a texme de vie de / ou dau 
1 2 A. ig. 


n 


Waves pdont p defaute lour teno?s: v5 


ꝑ lauandit bfe. Et nota q cẽ bꝛief en ſs 


dit le auanditʒ t᷑res / ou teñtʒ:vts. E 
nota quũt af7 deʒ auãditʒ tenãtʒꝭ porteF 


quel bꝛief leʒ auanditʒ tenantes ſerront 
reſceues a replier vt patet ꝑ ſtatutum 
de w. . ca. ii. in ſine.⁊c. Et lè pꝛoces eſt 


Laune F Additio. Rota ſur recouere p de⸗ 
H. vi. St t᷑re fort leſſe a fee ſole a 
vie oue garf q pꝛẽt bar q̃ur pdont poe 
faute:Að ei defoꝛceat ne giſt durant la 


* ou ene nad nen refs od 


mere 


ques ilꝭ meſmeʒ auef ret᷑ deũs celuy q 
ret / ou deũs ſõ heire ou defis quecomq; 
gut ꝑſon comet ⁊ en ql mañ quilt aps tr 
dit ret ꝑ defaute aueiguẽt as vit3 teñtʒ 


nature eſt bꝛief de dꝛoit pꝰ leʒ auanditʒ 
fres:qar bꝛief de pluis haute nature q 
ceo / ne poient ilʒ auer iãmeꝭ p* ret wm 
ditz teñtʒ. Et nota q cẽ bꝛief ne cuts 

mes pd nul aut pſon qp? celuy q ꝑ⸗ 


bꝛief de Auare ei defoꝛẽ deũs le t᷑ q̃ eſt 
dems er q ret ꝑ defaute celuy q̃ reẽ fa 
la nature de ſon bꝛiet᷑ p q bꝛiefe il re&p 


ſum̃/graunde Cape / et petit Cape. 


faute en bꝛief be waſte Quod ei defozs 
ceat ne giſt: mes bfe ve Siſceit. nes 
me 


vie le baron:qar le bꝛiefe ſupp i d ont 


„ _ bzeutum.'© © Fo.E.lrrrypi, 
ſa fe* iſſit ne fut ilt᷑ a ᷑me de vie / ⁊ auxt 
ilz nauera le youche:quar le bꝛief ſup⸗ 
poſe ꝙ clamat ad vitã la fee: en q̃l cas 
leſtatut ne done tiel vouche / foꝛſq; out 
ꝑ la courteſie/ou en taile / ou a terme de 
vie perð: et le baron neſt aſcun de ceux 
Wes en cẽ cas la fee auera Cui in va 
aps la moꝛt le baron qͥ riẽs nauef en le 
frãket᷑:qar ceo eſt accõpt en ley vn alie 
nacion.Mez ſilz vſont ewe ioint eſtate: 
donqs / le 126 ei defoꝛẽ᷑ giſt. Et de frãke 
mariage ne de nul aut eſtate auer la fee 
| rec durant le couerture / de tefites a luy 
le ſſes / et a ſon pꝛimer baron / ſilz ſont ꝑ 
dus ꝑ defaute del ſecõde barou: M. ij. 

E. iu. Home ad iſſue.ij.ſitʒ et eſt ſeſie de 
fre taile en Sauplkynde q eſt partable 
enter heres males et deuie / et1il3 en⸗ 
tront et perd par defaute / ilʒ ropnd? i 

qꝗʒð ei defoꝛceat /⁊ le bꝛief ſerf ꝙ clamat 
tenere ſibi et heredibus de coꝛpoꝛibus 
eoꝛum. Ic- et vncoꝛe eſt impoſſible que 
ilz aueront iſſue enf eur. M. xl vi. E. iii. 
Et nota que le demaũdant ne count en 
ſon count de q done / et vncoꝛe le count 
eſt bon: quar il eſt gart de bꝛiefe/et le te 
nant nauera oper del reẽ en ſon bꝛiefe. 


Wich aet.xxix. E. ui. A 


Tots! 1 SONS: 1g | |; } 
En að ei defoꝛẽ le t᷑ mfe fon title ſos 
long le pm̃ bꝛief ꝑ qͥlł il recouet᷑ et laut 
vouch a garf come leſtatut voit q̃ entf 
en le garr̃ et cel que reẽ pleò le reles le 
gar ꝑ quell il reles a lup puis le rec et 
puis lexecucion ſue et dꝭe iuget ⁊ ne fut 
mie reſceue de pleder cell relez pur ceo 
ꝗ̃ il eſt al acciõ quãt il mfg ſon title ſur 
le pꝛim̃ bꝛiefe deũs let᷑ qͥ vouche / le q̃lł 
title i cot demennteñ et nel de ple der 
hoꝛs del nature delPruer br̃e/⁊ lopmiõ 
fuit que cet que ptle quod ei defoꝛceat 
ne recouef en value deuers ſon: vouche 
quar il eſt tenaunt par le gart a defend 


x 


de ceo M). ri. E. ij. oC . 
¶ Home reẽ p def et puis ſue vn Scif 
fac hoꝛe de i le iuget et recouef ꝑ def. 
i le t q̃ pde ſoit a poztef vn bfe de qð ei 
defoꝛẽ il cot a cel qrecouef de meynteñ 
le title des bfeaurt auãt coc en le Sc 
faẽ̃.⁊c. quer et vide ſil puit voider le iu⸗ 
gement en Scire faẽ ſil recouer ſa tre. 
¶ Si home recover ꝑ def. en vn Scire 
facias hoꝛs dun fyne deuers tenant en 
le taile et il ꝑt quod ei defoꝛẽ et lautre 
meynteyũ le title de ſon pᷣm̃ bꝛiefe le te 
nant en taile auer youcher et vnẽ en le 


le tre et nemie de mitter en value / quef 


bureuium. 40.£.lexrviie. 
Gcire facias nulł voucher giſoit. ⁊c. 
Eꝛief de warrãtia carte eſt tiel. Ret fe de 
vi ſalutẽ. ec A. ꝙ iuſte.⁊c.warran⸗ warran 
net B. vnũ meß cũ ꝑtiñ in C. qð de eo tia cars 
tenere clamat et vnde cartã ſug Habet xe, 
vt dieit:vel ſic. vnde cartam C. patris / 
matris / fis / ſoꝛoꝛis: et ſic de ſingulio 
cuius heres ipſe eſt:vt dicit. cc. 
Ceſt bꝛiefe giſt lou hot eſt enfeffe / en 
cer? fres ou teñtʒ oue clauſe de gart ou 
releſt a ma poſſeſſion / ou coferme mon 
| eſtate oue clauſe de garrante / et le t᷑ eſt 
emples de meſmes lez fres ou teñteʒ ꝑ 
vn eſtranger von qs ſi le ten ant ne poet 
vouche mie a garrãte il aũa le dit bꝛief 
deũs ſon feoffer ou ſou heire.Eꝰ nota q̃ 
ice bfe ne ſort cõment᷑ durant le pͤmer 
ple / le ᷑ fra barf a tout3 iours dauer c 
bre: quere tamen. Et notaq̃̃ ceſt be ne 
giſt pas foꝛ ſq; lou le tf ne poet mie vou⸗ 
cher a garrante s. aſſiſe ou anfs trelz 
bꝛeueʒ ou vouche a garrãte ne giſt mie 
Et le pꝛoces eſt ſum / attachement / et 
diſtr̃ infinite tanq; la partie veigne . Et 
il veigne et pleed en chief al actir aps 
ceo fait def. donques iſſef le graunde 
diſt en lieu de petit Cazde 
CAdditio. En garrante ee Additio 
ö A. v. 5 F 


4 


af ag Natura | 
pleintiffe count q le def. luy enfeffe de 
fee p ſa chart᷑ q̃ il mõſtre auant / et que 
aſſiſe fuit poꝛt Fs le pleintiffe en ſõ act 
et le defendãt et le płoꝛe fuit acqͥte del 
diſſeſin ⁊ ꝑðᷣꝛet q̃ cẽ bꝛief pꝰchaſe pend Þ| 
laſß / ⁊ le bre fuit challẽge p? ceo q vot/ 
de eo tenet / et vnde cartam habet: qux 
ſont doubles lieux: et pd c q̃ il coũt qui 
tient del def. et le fait pꝛoue le feoffe⸗ 
ment eſtre fait de puis leſtatut come le 
date de icel pꝛoue / et non ollocatur:qar 
ces ſont auncient parolx de for. 21. 
xxuũ. E. ij le pl count que le pier le de⸗ 
fend luy enfeffe p chfe qͥ hei il eſt: et q 
S. T. poꝛt aſſiſe ys luy / et il luy pꝛie de 
—— et i gart᷑ne voil / ⁊ le coũt fuit cha 
nge p* ceo q il ne mfequl riens ꝑð ꝑ 
laſſiſe ⁊ no allo? p qle defenð dit q fon 
piere ne luy enfeffa eins le pt diſſiſt ſon 
pier / ⁊ le pleintiffe dit q̃ il ne diſſeiiſt pſt 
et le iſſue ne fuiſt reſceu/qar ceſt vn de⸗ 
ꝑtier del coũt ꝑ q il mamteñ ſon count 
ceſtaſſauoir que le piere le defendaunt 
lu enſeſſe. M. iij.E.tij. Le pleintief coſit 
que le de fandant luy enfeſſe: et q̃ il fuit 
empleð:⁊ il pꝛie le defendãt de garrãte 
Tc et le defendant dit que le pleintif ne 
fut tenant iour de bfepurchaſe / wge* 


| bremum, Fo. . lxxxir. 
l deuoms garrant᷑ / ⁊ le pleint᷑ dit que il 
eſt tenant de la tre et auoit le fait le de⸗ 
fendant et non allocatur. Mes fuit cos 
pelle ade fil fint tenant iour de bꝛiefe 
 purchaſe.7c. Mes ſil vſt eſte du a de⸗ 
pꝛimes que il furt tenant ꝑ fon garrant᷑ 
tour de bꝛief purchaſe ceo vſt ee aſſeteʒ 
bi darf le garf T. ui. E. ui. En gart de 
chart le pleint᷑ coũt q̃ il fuit enfeffe par 
I bailfle def. ⁊ q il fuit enples par vn T. 
p Scif fat et le pt luy pꝛie de garr̃ et il 
ne volle et le coſt fuit challẽge pur ceo 
q̃ i ne count que ceſt bꝛief fuit purcha⸗ 
ſe pendaunt le Scire fat: mes noſa de⸗ 
mourf:par que il paſſe ouſtre et dit q̃ il 
nad riens tour de bzrefpurchace / et ne 
voile pas dire que riens luy deſcenò p 
que agarde fuit que le pt rei ſa garrite 
20 loco et tempoꝛe / et que il maynteñ 
e iſue en quel counte que il voile. 0. 
xlv1.tib20 anſarum 
C Si home recouer vn gart p beief 8 
gart de charter et il ſoit emples apres 
et ſoit en courſe U voucher if 
nerecouera mie en value par force ve 
 garf dereyñ lil ne luy pouche et dicebg 
fir queſt tenant en taile de rent charge 
reles le rent al tenantvel terre et le tes 


* - —— — * 


Natura 0 
nant enfeffe vn autre del terre oue garf 
le gart ſe extenð al rent pour ceo que le 


ten ant fuit ſeiie del terre diſcharge, 
¶ En bꝛief de garf de charter port Fg 


vn home p.. M. xliiij. E. iu. leffecte de 
caſe fuit que le gart fuit fait a. iu. et vn 
ſurrend as autres ou reles 4113. ij. auer 
le garf ſans noſmer le. iij. Ic. 


1 


. 
¶ En vn quat̃ impedit le def. auoit bre 
de gart de chart p* © qu ne puit vou⸗ 
cher. ⁊c. et vide ſi le vouche ou cel q̃ pg 
4 dee reſceue purront auer ceſt bꝛiofe. 

Bre de Bꝛief de Diem clauſit extremum eſt 


diẽ clay tiel. Rex dilecto et ſideli ſuo A. eſcae⸗ 
fit extre toꝛi ſuo in com N. ſalutem. Quia A. de 


mum. 


B. qui de nobis tenuit in capite diem 


* 


clauſit extremſi:vt accepimꝰ:vobis mi 


damus:goiafras et ten de qpus de 
A. de B. fuu ſeſitus m dñico ſuo: vt de 


feodo in balliua tua die q obilt ſine di⸗ 
lat cabias in manũ nfainyet ea tibi ſal⸗ 


uo cuſtodiri fac :.donec aliud tibi mays 
damuszet p ſcim ꝓboꝛũ x legat homi⸗ 


num de balliua tua ꝑ quos rei veritas 


melius ſciri potetit diligent, inquiras 
quant᷑ terr̃ et teñ id de B. de nobis te 


* 


nuit in ca pite tã in dñico & inſeruic in 


dicta balls tua die quo obijt / e quith 


devliſs\7 ꝑ ꝙ puiẽ/et quanth fre et tefi 


diſtincte ⁊ pte fact nobis i cacellafnfa 


tee 


toy tal eſchetour de meſme le counte qᷓ 


92 ü AAA ˙ ""*" 


illa valeant ꝑ annũ in oibus exitibꝰ / et 
quo die idẽ A. obijt / et quis ꝓpimquto: 
heres eiꝰ fit ⁊ cuiꝰ etatis.Et inqͥſit᷑ inde 


ſub ſigillo tuo ⁊ ſigillis eoꝛum ꝑ gs facet 
fuerit ſine dilac᷑ mittas:⁊ hoc b̃e T. ⁊c. 
C Leſt bnefe giſt en cas del eſtatute de 
Marl. ca. xv. que commence: Pꝛoui⸗ 
ſum eſt ii aliquis Heres. Ic. ou le tenant 
le roy que tient de lup en chief come de 
ſon coꝛone per ſeruice de chlfe deute / 
celup que auera les terres apꝛes le de⸗ 


ceſſe del dit t ſil ſoit ſon heire ou autre 


luy cot de ſuer lauantdit bꝛiefe pour le 


l fac enquerer que ſoit pꝛochem hetre 
au t᷑ de roy. Et anxi q̃ il face enqͥrer del 
eſtent de les terres /et apꝛes ſil ſoit tro⸗ 
ue pꝛochein heire alt q eſt ſon anceſtre 
il auera les terres de mayne le roy ⁊ de 
liendra tenant par meſmes les ſerui⸗ 
ces que ſon anceſtre fiſt; Et cy neſt nul 
pꝛoces:quar eſt vn bꝛiefe dofſice. 

¶ Additio. Nota que ſi troue ſoit par 
diuers offices en diũs coũties ceſtaſſa⸗ 
uoir par vn counte que le heire le te⸗ 
nant le roy eſt deus age / et par autre 


Additio 
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An eſt Diem clauiit extremũ / 2 ceo eſt 
immedietate apꝛes la moꝛt le tenaunt. 


lll ſue lxuere par ceſt enqueſt il ſert᷑ cõ⸗ 
clude en aps pẽ tout ſa vie. xluij. li. aſß. 


Baturs 


ſuer liuef pur ceo ql eſt aifirmer meſm̃ 
lothce p ſon ſupt. D. xxxiij. . vi. Et nos 


ta que ſount ſinke maners denquet̃ oꝛ⸗ 


dergnes apꝛes la moꝛt le tenant le roy, 


An autre eſt.Melius inquirendo et ceo 
eſt lou leſchetour deuie ou le tenant en 


le diem clauſit extremum ou lou le di⸗ 
em clauſit extremum neſt returñ. e ti⸗ 
erce eſt. Aue plura / et ceo eſt ou aſcun 
terre eſt omiſt. Ke quarte eſt Deuene⸗ 


runt ſ et ceo eſt la ou le Sardein deuie. 
Et le ſinke eſt. Dandamus, Et ceo gps 
lan. Anno. inij. H. vn. 

¶ Si le tenant le roy que tient de luy 


par homage et fealte pour toutez mah 
dez ſeruices del ſon hetre de plein age 
que ſue vn diem clauiit extremum et eſt 
troue deuant lexchetour que il tient de 


lu par homage fealte ⁊. xl. li. ou pluis 


¶ Nota quod dicitur en vn caſe que cõ 


mence / Troue fuit ꝑ vn diem claulit ex 


office de pleigue age / ceo que eſt le meg 
hour pour le rop ſerra pꝛiie / et le heire 
nauera aſcũ trauers a ceo: quãt il voet 


extre 


com! 


ſit ex 


plew 


9 
le fr. 


em 


cell 


frer 
dire. 
ſlon 
heir 
heir 


trou 


et p: 
nau 
cell 
vid. 
idec 


” bꝛeuium. Fo. C. lxxxxi. 
tremum aps le moꝛt le dam dacres.⁊c. 
que quant vn title eſt troue p dit᷑ clauſit 
extremum leroy et auxi leire ſont eſtop 
pes adire le cõtrare / meʒ le rop ou leire 
purront confeſſe et voið ou ſurmit tielł 
mater quelł nẽ contrar̃ / et auera nouelF 
commiſſion com eſt troue p diem claus 
ſit extremum. ⁊c. que vn file eſt heire de 
plein age lou eſt auxi vn autre de plein 
age nouel f commiſſion ne fra pᷣ agarð: 
me3 ſi lautre vſt eſte deins age autre ẽ / 
quar ceo neſt pas cõtrare et iſſint ẽ lou 
le frere eſt troue heire lou le feme pꝛi⸗ 
vement enſent nouelł commiſſion ſur 
cell ſurmiſe iſſer̃ p* ceo cofeſſer que le 
frere fuit vn foitz heire / mez ceo que eſt 
direct contra ne cauſer nouelt cõmiſ⸗ 
ſion dẽe ag arde come troue E q vn fuit 
heire et il vient ⁊ voill ſurmpt q̃ il fuit 
bare male et pꝛia nouelł inquiſicion:et 
par toutz les iuſtices il fuit ouſte /⁊ iſſĩt 
eſt en quale ws agarde 7nult colluſion 
troue (i apꝛes vn voill ſurmyt colluſion 
et pꝛia nouellł quale ius pour le rop il 
nauera pas / et le cauſe eſt pour ceq que 
cell choſe fuit trie entre le roy et luy 
vide. nd. Henrici.vij. pur ceux maters / 


” 


deo non pluf hic. 


Bee de ¶ Bʒiefe de Etate pꝛobanda eſt til : 
Etate p Rex ẽſcaetoꝛi ſuo in com̃ D. ſalutem, 
bands. ua w. de B. filius A. de B. qui de 
caſtf nfo de K. tenuit per ſeruik milit 
dicat ſe plene etatis eſſe et pet᷑ a nobis 
terras et ten ſug / que fuit de heres ſug 
- (Mireddr: ꝑ quod volumus quod idem 
v. apud C. natus jet in eccleiia eiuſdem 
ville baptizat᷑ fuit / vt dic / etatem ſuam 
pꝛobet coꝛam te: tibi pꝛecipimus quod 
ad certos diẽ et locũ quos ad hoc pꝛo⸗ 
uideris ꝓbationem illã ꝑ ſc̃m tam mie 
ht & alioꝝ pꝛoboꝛũ et legal hoim de 
balliua tua ꝑ quos ꝓbatio nila poterit 
T pveritas etatis pdicte melius ſciri po 
terit et mquiri capias/⁊ ꝓbatioue milz 
lam ſic capt᷑ nobis ſub figillo tuo / et ſi⸗ 
gulis eoꝛũ / p quos cap? fuerit ſh dila⸗ 
tione mittas / et hoc bꝛeue teſte.⁊c. 
¶ ceſt bꝛief giſt pur le heire del dit tes 
nant que tient de roy en chiet pur pꝛo⸗ 
uet q i ſou de plem age. Et ſil ſoit tro⸗ 
ue par inqusſiè que il fort de plein age 
>onques u deutendra tenant per meſs 
ies ces queux fon ancet᷑ fiſt al 


fo. Et ceſt bꝛief nad pꝛoẽ pur ceo Sa | 
__eltbfevolſice, Et nota be del chant 


t pur ley que ii le 


* 


re ſug en þ1 


bꝛeumme gere 
kres hoꝛs del main le roy que rent 
ſeiies par reaſon de fon nonage get ſil 
ſua ſon en queſt en aſcũ counteimes nes 
mye en toutes les counties en queue 
les terres ſount. Et par res ſon de ens 
queſt de ceux counties en quem i ſua il 
10 uuere des t᷑res en ceux counties lou 
nad ſhe p enqͥſt:donqs le roy poet re⸗ 
ſeſer toutz leʒ tres ꝑ reaſon de ſõ abate 
ment ſur la poſſeſſion del roy in ꝑcel et 
il fra charge dez iſſues en le me tẽps. 
Et le ſeighr de Perſp fuit en tiel cas / r = | | 
ſoy myſt en grace del rop / etfiſtfynep? -- 5% 
touteʒ co< appiert en trinite t me e. xxx. 
an del roy Sdwar de le tierce c. "16:66 
(Et nota que cheſcun que paſſef en <4 
celtenaſt ſer vage'de.rlif,ays al meme 
tne abe il fats Mem age al W 1 
tel que ſure 8 Arn — 2 
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WELLS „ Maturg::. 
C[.Ceſt bꝛiefe giſt lou home ad graum 
a vn autre huſbote et hepbore en ſon. 
bois de pᷣndre cheſcun an / et celuy que 
graunte ne pur mie auer ſon reſona⸗ 
ble eſtouare: donques le graunt᷑ auera 
lauant dit bꝛiefe et eſt en nature de bꝛief 
de waſt. Et le pꝛoces eſt attach. et diſtf 
peremptoꝛie. Rota que huſ bote eſt ap 
pelle certein eſtouer en autre bois pour 
amender aſcun meaſon. Et heybote eſt 
appelle certein eſtouer pur amender gf 
cun villes / heies / hegges . ccc. 
fe de N ad quod dampnum eſt tiel. 
ad quod Hex tali eſcaetoꝛi talis com̃ pꝛecipi⸗ 
dampnũ mus tibi quod per ſacfm pꝛoboꝛum et 
legal hommum de balliua tua / ꝑ quos 
rei veritas melius ſcire poterit / diligẽ⸗ 
ter inquiras ſi ſit dampnum vel pꝛeu⸗ 
dictum noſtrum vel alioꝛum / ſi conceds 
mus dilecto nobis in Chꝛiſto mfo ⁊ fra 
bus ſancti Johannis Jeruſalem in 
Anglia quod ipſe vnum toſtum cum ps 
£16 in N. per feotfamentiun J. et vnam 
gcram terre cum pertiñ m M. ꝑ feoffa 
mentum B. que (dem mf et fratres de 
pꝛedictis J. ⁊ B. poſt ſtat᷑ nfm de terris 
et teñtis ad manũ moꝛtuam nõ ponend 
edit adquiſierunt / et q̃ occaſione eiuſo 
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ſtatuti noſtr1 cepiſtisin manum noſtrã 
teneri poſuit eiſdem magiſtro et frfib® 
et ſucẽ imꝑpetuũ wrta foꝛmã feoffamẽ 
toꝛũ pᷣdictonꝝ / nec ne ſi ſit ad damnũ vel 
piudiciũ nfm vel alioꝝ et qͥrũ qualit᷑ et 
imodoyet de cuius feodo toſtũ illud et 
tra ſunt / de quo vel de quibus teneant᷑: 
et ꝑ qð ſeruic.et quantũ valent p annũ 
in omnibus exit᷑. Et ſi t᷑ra et teñta prep 
dictoꝝ J.⁊ B. ſi remanent vltra pꝛedi⸗ 
eta terras et tefita info et fratribꝰ pꝛe⸗ 
dictis ſic adquiſit᷑ ſuffic ad fᷣuiẽ et cone 
. tam de pᷣdict᷑ teñtis fic adqͥſit & teñtis 
1- ¶ pᷣdict᷑ Y.et B.retent᷑ debit᷑ faẽ et ad oĩa 

et alia one. ⁊c. Et qd idem J.et B. in aſp 
ds 7c. p vt ante feoffamentum pꝛedictum 
© | pon conſueuer̃. Ita qd pꝛima ꝑ feoffa⸗ 
menta illa in ipſoꝝ . ⁊ B. defectũ mas 
gis ſolito oneret ſeu grauet et inqui 
inde diſtincte ⁊ apte fact nobis in cane 
noſtra ſub ſigillo tuo et ſigillis eoꝛum ꝑ 
quos fact fuerit fine dilatione mittas , 
Et hoc bꝛeue: teſte. 2c. 
¶ Leſt br̃e giſt lou home alieñ ou done 
terre ou tent a aſcun meaſon de reli⸗ 
gion ou aſcun moꝛt mayn a depꝛimes 
| | coment que ceſt bꝛief ſoit maunde al eſa 
ſo | Fhetoyr de fn le 5 Bares on 


K Natura. | 
tenementes ſont pour enquerer lextent 
de les terres / et quel pꝛeiudice ferroit 
au rop et al chief ſeignour ſilʒ ſotent as 
hens a moꝛtmayn. Et quant leſchetour 
ad inquis les pointez / et autre circum⸗ 
ſtaũces compꝛiſes en le bꝛief /il retour⸗ 
nera le bꝛief / ſolonq; ceo que il ad tro⸗ 
ue par lenquiß et apꝛes ceo / il fra fyne 
au roy pour lalienacion des ditz terres 
et tenementes. Et ſur ceo il auera vn 
chre de licence: quar leſtatut de reli⸗ 
gion voet que nul home vendra terres 
ne tenementes as moꝛtemayns / ne nul 
home pꝛeigne aſcũ terre en tiel maner. 
Et ſil face /la terre ſerra ſeiſi en la mam 
le roy come eſchete. Et vide Magna 
carta. cap.xxxvi. que commence: Non 
liceat alicui / que touche ceſt matter. 
| Et vide ſtatutum de w. ij. cap æxxxu.que 
| | _ _ commence: Airi religioſt. 
| Bfe de ¶ Bfe de Auo warranto eſt tie]. Rex 
quo war vid falutem. Sum̃ per bonos ſum A. 
ranto. quod ſit coꝛã Juſtictariſs noſtris apud 
weſtm tali die oſtenß quo warranto tes 
net viſum franci plegij in villa de R. in 
pꝛeiudicium hundredi noſtri de B. ſine 
Acentia et voluntate noſtra vel pꝛede⸗ 
; ceſſozuin tf; home quondam regum 
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bꝛeuium. Fo. Ixxxxuſ. 
Anslie/et emendas ꝓ tranſgr aſſiſe pa 
nis / et Furſle iu eadẽ ce pit in piudicium 
nfm nou modicũ / et grauamen: vt dic, 
Et heas ibi ſum̃/⁊ hoc bꝛeue tele. xc... 
C Leſt bꝛief — — le roy en cas q̃ vn 
ho® vſurpe certeine fraunchiſes ſur le 

MD — dauer waif / ou ſtraif / mar⸗ 
che / ou feyꝛe / ou court baron / ou aſcun 
tiel ſemblable ſans bon title / et ſans bo 
volũte le roy, ⁊ ſort pᷣſent deuant Juſtiẽ 
in Eire quant ilʒ ſont en icelx ꝑties que 
tielz franchiſes ſont en tiel mañ vſur⸗ 
pes / donq̃s iſſera lauaudit buefe pur le 
„ roy al vic / q̃ i face vener celup que ad 
1 | vſurpe le frãchis a vn cert᷑ iour deuant 
nz les Juſtiẽ pur mt̃e ſon warrant q̃ i 
ad pꝛ luy. St ſil ne poet mr̃e bõ warrat 
ou il ne vient pas:donqs leroy pꝛẽdra 
a lup ſa frãchiſe. Et nota q̃ ceſt batef ne 
doit þ eſt} t mine deuant aſcun Juſtice: 
meʒ lez Juſtiẽ en Eif:⁊ nul ꝓces gilt icy 
mez il ſert̃ garme ſur ſon-pole dzmeſae, 
A ho® clayme dauer catalla feloni 
tiuoꝝ et wayf et ſtray.⁊c.ceſt bon 
grafit al wayf.zecſtray-qar.cco put eſte 
p pzeſcripcton et aut᷑ eſt voide /quar 1 
putt ceo auer ſans le graunt le roy. 


2 cal que ieo ſert᷑ piſcharge 
n BB. 


Additto 


deẽ collectour de. xe. ⁊c.ou deſtf vie ou 
excheto? ceſt bon:me3nel de. xve. gar? 
2 


s q ſont faitʒ ꝑ eleccion et nemie p 
le rop / et iſſint dwyerfite. 
C Additio. Nota q̃ ſi ł roy graũt a aſe 
hoe frãchiſe daũ gaole ſil ne voile faire 
coſtages pꝰ auer liuerãces / meʒ detient 
entz en pſon q̃ux ſont pſes p? ſuſpect? 
ans lour deltyeris loialmt a faif l roy 
ad cauſe de ſeiß la frãchiſe en ſa mayn / 
comet q̃ il ad lete deins 8 frãchiſe / iſſit 


ef P eleccion m̃ ley de. coꝛoner /maire x 


i pot enqͥrer de tiel felons ⁊ il ne pot 


rten3 troue de cur ꝑ enq̃ſt / vncoꝛenad ii 


mie poier de eur delpuef. Mes 113 doiẽt 
ef deltyeres deuãt Juſtie de Saole delt 
uere. M. vtij. . iuij. Et ſi diũs frãchiſes 
ſont grantes a vn hoe / et nul franchiſe 
depende ſur autre en tiel caſe / meſq; il 


myſuſe vn franchiſe p tant ne Froit les 


guts ſſies et foꝛfaitʒ:mes ſoulet cel q̃ i 


34 malet vſe. Mes ſi toutz les poyntes 


del franchiſe depend ſur vn m̃ fraches 
qc6p:ent plyſours articles: en tiel cas 
ſil myſuſe aſc ve les pointz / la frãcheſe 


entief ſerf ſelet foꝛfeit / ri hoe ad fran 


chiſe et vſe bien coe il doit / et purpꝛent 
ultf ſur le rop / en ceo cas la frãchiſe ij 
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"  bdbeeutum. Fo. . lxxxxv. 
» eſt vien vſe ne fra foꝛſeite: meʒ ceo q̃ ii 
ad purpſe ouſtFſur le roy / cõe ſi hot ad 
Warche a tener cheſt ſemaygne le ven 
derdye/⁊ il tiẽt ZDarche ł venderdie/⁊ 
gurt le lundi: en ceo cas riens ne ſerra 
foꝛfeit:mes ceo que il ad purpꝛiſe.Meʒ 
ſi home ad forre a tener deux tours / et 
l le teigne.iij.iours il foꝛfaitt᷑ treſtout / 
pour ceo que il ad myſuſe la franchiſe. 
Et ſi home ad foire a tener le venderdi 
et il le tient le lundy la fraunchiſe eſt 
foꝛ fait il fra fyn pur le myſuſer. Anno. 

xxij. lid. a ſſ. pt. xxxuſ .. 

¶¶ Et vide dwcrſitatem ꝑent᷑ vſage et 

cuſtome / vſage eſt denheriter p males 
come en kent ou le fitz puiſne p luſage 
| en bozogh engliſſh x font bons vſages 
quar ilʒ purront auer bon et loyal cõ⸗ 
mencet. Cuſtome eſt dauer certein leys 
p Cuſtome.⁊c.come le cite de Loũdres 
dauer accion ſur cõceſſit ſoluere ⁊ den⸗ 
quef dun dute dun obligacion cõfeſſe ⁊ 
pꝛie que le duite puit eſte enquere. ⁊c. 
Et vide leʒ cauſes de ſer de franchiſe 
en Kman le roy ⁊ auxi cauſeʒ de forfeys 
tef.Co® ſi le defend in quo warrãto fait 
def. ſur r Ic, ou ſi le partie — 


* 
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clayſm̃ et non vſer miſuſer / tñ ſemble 5 
= . myluſeretabuſer ſont dun effect / a ſtu⸗ 
j de viffereneiſtoꝛũ.⁊c. Ji ness 
E _ CT Biiefde Sdemptitate nominis eſt 
Bre de el. Ker Thes et bazomb? ſuis falutẽ. 
Edemp- Cl A. ſum̃ noſtr diſtringat᷑ in com̃ h. 
ttitate no ſoluenð di marcam ad opus noſtrũ:per 
” mins, qð bꝛeue in Cont᷑ noſtra ꝑ ipſũ A. im⸗ 
1 petrat᷑. vt dit. Et idem A. nullũ bꝛeue in 
j Cant nfa ꝓ ſine nobis ꝓ pꝛoteſtand un 
petrauit:ſed ꝓ idemtitate cutuſdã ho⸗ 
minis idẽ nomen et cognomen poꝛtan⸗ 
tis eodẽ com exiſtent᷑ ꝑ miniſtros eiuſs 
vie ad eandẽ pecuniam nobis pᷣſtandã 
diſtringatur / vt aſſerit / vobis manda⸗ 
mus:ꝙ ſiet ſuꝑ diligenter inquiſiẽ ſi m⸗ 
ueneris ita ce tunc miniſtros pᷣdictos 
Ad diſtringendũ pdictum N. occaſione 
pdicta de cetero facienð deſiſti fac. Et 
diſtf ſi quam ea occaſione feceritis ſine 
dilatione deliberart fac᷑.⁊cteſte.⁊c. 
¶ Teſt bꝛief giſt en cas / ou aſcũ bꝛiefe 
de Dette ou Tñs / Louenant\ Accõpt / 
ou aſc tiel ſẽblable eſt ſue deũs vn hoe 
etvn aut᷑ hoe q̃ ad meſme celuy nome / 
come il ad deũs q̃ le bꝛiefe eſt poꝛt ſort. 
pꝛiſe pur lu / pẽ ceo q̃ il ad tiel noſme: 
donqͥs celup qͥ eſt iſſiut pꝛiſe auera ceſt 


f 
. 
the 


4 
It 
25 


— 
* 


 beeutum; © 


Fo. C. Ixxxxvi. 


rer deuãt Juſtice aſſignes en m̃ le coũte / 
ncelup.q eſt iſfĩt pꝛiſe ou diſtf ſort couls 
pable ou nei. Et fil ne ſort coulp il alera 
quite ſans cur. Et ſil eſt coulp come le 
br̃e ſuppoſe / il reſpondera al ꝑtie q ſue 


as treſoꝛer et barõs deſchequer le roy / 


ſupꝛa ſolonq; le cas de bꝛiefe. 


Ker vic ſalutem. 


weſtm̃ lo q̃la / q eſt in com̃ tuo /ꝑ bꝛeue 
noſtrũ int A. et B. de auerijs ipſius A. 
captis /et iniuſte detẽtis.ut dic. Et ſum̃ 
⁊c.pꝛedictũ 1B. tũc ſit ibi / ad reſpon⸗ 
dendũ pꝛefato A. ſeruit᷑ ſibi debit fac. 


Et h abeas. tc. teſte. tc. Cum ita claus 


ſula / qa talis viſtF ve feodo ſuo P conf 
et ſeruiẽ ſibi debit Tc. 

¶ ceſt bre giſt ou le ſergir en la court 
lerop.s.en le cõmen bãke face auo wer 
ſur d tenant t le t᷑ diſelam̃ a teñ de luy / 


br̃e / x (tle ſeignour pur? auerer et 
1 884 


brief pv vertu de q̃ ie vieo dt fra enque⸗ 


le br̃e. Et en m̃ le man ceſt bꝛief pur eẽ 
maunde as Juſtiẽ de cõmen banke / ou 


et as exchetours que il; enquerent: vt 


ſur la quel diſelaym̃ le ſergiy" — deer £ 
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¶ Bre de Recto ſur diſclaym eſt tiel! Bꝛiefde 
Pone ad petitionem recto ſur 
petentis coꝛã Juſticiarijs noſtris apud diſclaim̃ 


clayme eſt iſit fait/il ret la t᷑re a toutes 
iours en ſon demeſñ / qar le diſclaym̃ eſt 
oꝛe de recoꝛd: mes lou le t᷑ diſcleyme in 
cot baron / ou en coũtie / le 5d ſerr̃ en le 
mercy ⁊ nul reẽ auera pour ceo qneſt þ 
de recoꝛde / et tout ceo ꝓue bien leſtat 
de w. ſcðe. ca ij. que cõmence.Quia vii 
I feodoꝝ.⁊c. Et le pꝛoces eſt en ceſt bꝛief 
ſum̃ / graunde Cape/et petit Cape. 
” Hdditio ¶ Additio. Nota en q̃uxbfres diſcley⸗ 
1 mer git / et en qurnel, En ꝑ q fuicia le 
ö tenãt ne diſcleym̃ / qar le d ant ne reẽ la 
tre / ſi ſoit troue encoũtre le t᷑ pur ceo q 
le důant ne dõe riens ſinon attoꝛnt. h. 
ui. E. uij. Mes en ceo br̃e il dirra q 11 
ne tient del conuſour iour del note leue / 
E. ij. En bre tre le tenant vouche 
vn eueſq; et mõſtre fait p ar quel le pꝛe⸗ 


deceſſour leueſq; par laſſent del chapif 
dona la fre a ſon aunceſtre en le — mk 

ſaluante la reuercion a luy et a ſes ſuc⸗ 
ceſſours par les ſeruices auncien dues / 
et leueſq; voleit diclapm̃ ſaluant a lu 
les ſeruices et ne fuit pas reſceu: quar 
doit ne poet veſtu a lux /t deueſtu hoꝛs 
del eſgliſe / x le dꝛot del reũcion eſt tout 


een tigte, Wer tile predeceſſour | 


\ , ___  beevium,  Fo.£C.lrxxnvd. 
ſolement luy vſt en 


ceſſour. Et en bꝛief de Meſne ps ceſtuy 
en le reuercion poꝛt ꝑ tenãt en taile 15 
ne ſert reſceu a diſcleim̃. T. xl. E. iij. Et 
en bꝛief Dentre en le quibus vers deux 
lun voilet auer diſclaym̃ et non potum / 
pour ceo que il fuit eins de ſon toꝛt ves 
meſne. M. iii. M. v. En ceſſauit le tenant 


ne fra reſceu a diſclapmer / mes il dirt 


que il ne tient pas de lup. Edward... 
Nota en auowere le baron et femme 
ne popent diſclapmer:quar donques la 
terre la femme ſerra perdue par cel. 
Naſche. x. Ed wardt quarti. Nota que 
le tenant a terme dans / ⁊ ceſtuy en la re 
uercion popent diſclapmer vers vne 
bayle en Repl. M. viceſimo nono Men 
rici.vi. Mich aeł.duodecimo . E. quarti 


7s le termour:qar poit eſtre / q̃ ceſty en 


la reuercion ne voet ſuer bfe de Dioit 
mour ſans 


ſur diſclaym̃ et donqͥs le ter 


remedye. M. ix. S. i. 
¶ Icy aps coment leʒ bꝛeues q̃ux ſont 


"--meictalx ſur les ditʒ rern. 


ſolemen nfeffe / il ne ſert reſon 
que le ſucceſſour ſuit tenus a gart pour 
ceo que ceo turnera en pᷣiudice del ſuc⸗ 


Wes hoe ne poet diſclaym̃ en vn Rept 


Sag. & 


$+: + 
7 * 
"3.2 
Fo 
«i 73 PA * 
1 
es Ob 0 ; 


N 
s 125 ki 74 
£83: 8 
9333 
3 
3 
Ty "x 2 4 
m—_— 

oY (ig 
4 . 
7 . '$ 
4 4 „ 
« 5 
* N . * 
. £ Y 
: x 85 

x + 
5194 


in 
N 


pP quel briefe la ꝑtie hᷣra garnie q̃ il ſoit 
deuant les iuſtices a vn cert᷑ tour pour 
monſtrer pur quoy lexecuẽ de wget ne 

| ſerF fat et (il ne veigñ al io? ou fil veign 


Matura 


Bre de CBriefde Scif fat eſt tiel. Rex vit ſa 
! Scif fa lute. C6 h.. in curia.7c:talt. die ⁊ ãno 
recogiſe debef A B.. l.q̃s ei reddiſſe 


debuit in feſto Mart tunc ꝓxi ſequed | 
et idem H. R. pzedcas. C. l. eidem A. 


nõdũ reddidit put ex graui q̃rela ipᷣius 
A. accepimus. Et qꝛ volumus ea q̃ in 


deã cur̃ nfa recte acta ſunt debit execu⸗ 


cioni demandari / tibi pᷣcipimus ꝙ per 
| pbos.7c.Scaf faẽ pdict H.R. ꝙ ſit cos 
ram. ⁊c.tali die.⁊c.oſtenß ſi gd;pſehas 
veat vel diẽ ſciat gre pᷣdict᷑. C. l. de tris. 


⁊ cat᷑ ſuis in balliua tua ſieri ⁊ pᷣdeõ A. 
reddi non debeant ſi ſibi viderit expe⸗ 
dire. Et habeas ibi noĩa eoꝛum ꝑ quos 
ei ſcir fece et hoc bꝛeue. T. ⁊c. 


dette ou dam̃ p tg? en coꝛt Frop ⁊ iſſiſt 
hoꝛs de recoꝛde et ſine ſuc mye dauer 


exec deins lan et le iour de ceo que il 
Aga rxeẽ il aũa lauã dit 
_ qutladſuppoſe q̃ il a 


Fee ceo 
fait reles ou aut᷑ 


[i 
5 4 


aeqtanc. de ceo q̃ il ad rec il aũa cẽ bre 


ö 


r quo lexec ne 


¶ Ceſt br̃e eſt iudicial 2 lou hoe 3 ar 


bꝛeuium. 90.4 Irrervig, 
.froit fat ſi.comenl adree dongs celup 
que recoueraſt auera bꝛief de Fiertfae 
maintenãt al Neount q il luy. face auer 
execue del iuget. Et ceo par leſtatut de 
weſtm̃. ij. ca. xlv.q̃ commence. De his q 
recoꝛdat᷑.⁊c. Et voet que nul pꝛoces ne 
aſcun delaie fra en lauandit bꝛiefe ⁊ de 
ceo q eſt troue deuant iuſticeʒ de comen 
banke enrolle que ont recoꝛde deuant 
eur ſicome des fines leues ou cõtractes 
ou obligacion ⁊ recogniſans de ſeruice 
ou de cuſtomes q̃ux ſont recoueres de⸗ 
uant eux et enrolles en le court le roy la 
ptie que ſop ſent greue nauef pᷣ meſſes 
de ſuer bfe al cõmen ley/mez il pot aler 
a le recoꝛde ⁊ ſi le cogni ſance ſoit deius 
meſme lan ⁊ le tour donques il auef bfe 
Dexecuẽ de m̃ la recoguiſans q fuit fat 
deuãt wſtic de recoꝛð / ⁊ fil paſſean ⁊ io: 
aps la cogniſans fait donqs / il auer vn 
ſcif fac al vicoũt q il face la ꝑtie venir 
a vn cert iour: vt p3 ꝑ lauandit eſtatut. 


aũa ſcif fa deins lan. Si hoc recouera 
dette vers fee ſole:et deins lan el p̃ſt ba 
ron / en ceo cas ceſtuy q̃ recouera naũa 
ef —_ Une, you — OY | 


¶ Additio. Nota q en ceux caſes hoe Add 


A | | 
FX] 


| natura 0 
| 2.0. S1 home recouer en annuite vs 
vn pſon p ment dedire:et la ꝑ ſon del +4 
autre eſt inſtitut et induct᷑ et puis lan⸗ 
nuite eſt arref ꝑ. ij. ans / et deins le darf 
an ceſty que rec pꝛia Scare facias fs 
le ſucceſſour pur le pᷣmer an / et Fieri fa 
ctas pur leʒ arreragꝰ del darrein anſen 
ceo caſe il nauer fieri facias: pꝰ leʒ arre 
| rages del darf an / mez vn (cif facias de 
tout vers le ſucceſſour. Mes ſil eſt pꝛie 
apde del patron ⁊ oꝛdinar᷑ et ſur ceo vſt 
| wget eſte done donqs il vſt fcrre facias 
del pmer an et fieri facias del darreyn 
an ſ ou ſi recoũ vſt eſte ewe #8 vn pour 
u yſt ewe fieri facias del darreyne an. 
LT. xxxu. E. iu. Et ſi home de religion 
recouera damages et deuie deins lan / 
ſon ſucceſſour auera ſcire facias et ne⸗ 
mrxe ſieri facias coment que il ſot dein 
lan. Wichael. xl. uij. E. ii. 
Home auoit recouef rent en aſf de 
td Fs vn autre et deuant execuciõ 
ce enũs q̃ le reẽ ceo taił moꝛuſt ſs heif 
detns age enũs que cel q auoit rec ſue 


Sctre fac dauer execucton; ⁊c. et il vo- 


lopyt auer benefyt de ſon nonage et non | 
_ potutthabere,7c.M.ar.E.. 


ota q fuit dit f . nauer aut 


bꝛeuium. [Fo.C.lxxxxir, 
execucton ve rent ſeruice ret foꝛſq; a 
diſtreyñ quere.x. Ed wardi ter ti. 
¶ Aide boñ matef pur ſuer dexecuciõ 
en Scire fac port vᷣs.ij.des dam̃ reẽ lou 
le vic returñ q lun de eur fuit garuy / et 
q laut᷑ nthil habuit / et le pl pꝛia exec a 
ſon parel/et fuit dit q entant que lun ne 
fuit garny il ne puit auer execucion de⸗ 
uant le ꝓces determyñ vers laut᷑ et ibi 
vide diũſitatem lou home eſt a ſuef ſon 
b:tefe de dette ſur oꝛigmal ⁊ lou il eſt a 
ſuer᷑ execucion des dam̃: vide caſum qa 
¶ Et nota que en bꝛief de Dette home 
nauera execucion de nul t᷑re / mes de cel 
que le def. auoit iour de iuget rendue/x 
de chateux home auera execucion ſou⸗ 
lement des chateux queux home auer 
tour de execucion ſue. tack? 
¶ Bre de ſieri facias eſt tiel. Rex vic ſa Bre ve 

lutem. Pf tibi ꝙ de terris et cat B. in fiert fas 
balliua tua ſieri fac. C.. et eas habeas jag, 
coꝛam Juſticiarijs nfts apud w.talt die 
ad reddend. A. quas ei ĩ curia nr̃a coꝛã 
Juſticiariis nfts ꝑ coſidef eiuſdẽ curie 
noſtre adiudicat᷑ fuerũt ꝓ damnis ſuis 
que habuit occaſſone: quod pzedictus 


"Natura! 
Genes pſons ad eccleſiã de K. prouty 
quandaim inqͥſitionem qui per te naper 
fecimus conuictus fuerit. T. ⁊c. 
Leſt bre eſt iudicial ⁊ giſt / lou hoc ad 
et dette ou dam̃ en court le roy deũs 
50 aut᷑ ꝑ agarde en coꝛt le roy: donqs 
celuy q ad ret aũa cẽ bre al viẽ lup cõ⸗ 
mandant que il leue le dette ou les dam̃ 
des biens celup qͥ ad ꝑdue/et giſt touts 
ditz deins lan et le iour /⁊ apꝛes ceo luy 
| couient ſuy Scire factas, 
. Aadditio ¶ Additio. Si ſieri fac 8 leuer. xx. u. ſof 
1 direct al vicoũt / et il returñ qv. ſieri fac 
x. li.quas habeo ad diem. ce. a q̃liour il 
nad ß les deñs /⁊ nouel viſẽ eſt eſlieu/en 
c 1.eo cas ceſtuy qrecouef aũa Seit fac 
deũs lanciẽt vocoũt adirep? q̃ il naũa 
execuẽ de les. x. li.et ſil ne ſauef luy diſ⸗ 
_ charge:danqs ceſty q recoũa exec fs l 
NMcoñt ꝑ Fieri faẽ / ou Elegit. . ix. E. 
u. Nota q ſt ho recouef en cot barõ 
q ceux del coꝛt nont mye power de fait 
execucion al pł des bñs ſe def. eins ilʒ 
potent diſtr̃ le def. aps iugement / et re⸗ 
teigh le viſtF en lour mains tanq; le def. 
ad ſatiſſie le pł de ceo qeſt recoueF (en 
accion de Tñs) . iii. . vi. Et Anno 
| x&0.1bz0 afiſy my Ixxij. Si "_ 


A bꝛeuium. Fo. CC. 
ſue exeẽ ſur eſtatut marchant et les fres 
rconuſuf ſõt extend ⁊ mite en exec/ii leʒ 
tres ſont extendes trop haute / le reco⸗ 
nuſe pt per qͥ leʒ fres ſoient delmeres a 
les extendo*s / ⁊ il aũa exec s eux par 
leſtat᷑ de Nctõ Burnel n en ceo cas tre 
conuſe aũa Sieri fac Fs le extẽdours. 
T. xl. E. iij. En bre de Detinue wg? Fra 
don qͥ ie płrec᷑ leʒ chateux x dam̃ ⁊ exec 
ſerF agars ꝑ diſtr̃ Fs le def. a delivef le 
ch ateux T aut᷑ exec naũa il de les cha⸗ 
teux et del dam q Fieri fat. M. vi. R. ij. 
Hoe recoũa dam̃ en bfe de walt / ⁊ aps 
lan et iour paſſe il ſue Scire fac vers le 
def. a mr̃e p* q̃ il naũa exet᷑ et le vicont 
retour q̃ ii naũa ries dont pt et garny 
p qͥ le pł pꝛie.Slegit ⁊ luy fut deny:qar 
dogs il aũa la moyre des tres ſans gar 
ner leʒ tenantz et ᷑ nauer iãmes/ꝑ qͥ lu 
fuit sgarð vn Fieri fac: qd nota q apᷣs 
lan ⁊ ioꝛ il auoit Fieri fac. P. iuij. E. ij. 
¶ Bfe de Elegit eſt tiel. Rex yic ſalutẽ 
£6 A. qͥ fuit vxoꝛ B. in curia nfa coꝛã 
Juſtie nfts aps w. p coſidef eiuſd curie 
recuꝑaſſet Fſus C. de B. xl. . quas idẽ 
C. in eadem cuf nfa tali dis et anno.⁊c. 
cogñ fe debef pᷣfato A. vnde et reddiſſe 
debit. x. li.ad feſtum tale. ⁊c.et.x.li. ad 
Natur N. ＋ .. 


r ww wy walky 


Bfe de 
Elegit. 
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7 feſt tale. ⁊c.tũc — ⁊ illas ei nondũ 
ſoluit vt df. Et poſtea eadt᷑ A. veñ in cu 
ria nr̃a/⁊ elegit ſibi liberari oĩa bong 2 
caf pᷣdicti C. pᷣter boues ⁊ affras de ca 
ruca ſua:⁊ ſiler medietatẽ t᷑rarũ ſuaꝝ ⁊ 
teñtoꝝ ſuoꝝ ꝑ rõnabile pᷣciũ et exent᷑ te 
nens vt liberũ tenth ſuũ iuxta foꝛmam 
ſtatutinfi inde ꝓuiß quouſq; pdictas, 
xx. li.inde leuauerit. Et ideo tibi pᷣcipi⸗ 
mus: ꝙ oĩa bona 7 cat᷑ pᷣdicti C. pꝛeter 
boues ⁊ affras de caruca ſug et ſilr me⸗ 
dietatẽ t᷑rarũ et teñ ſuop in balliua tua 
ers A. ſine dilac deliberare facere per 
rationabile pꝛeciũ et extent tenen vt 
liberũ teñ.ſibi ⁊ aſſigñ ſuis in ſoꝛma Þ- 
dicta quouſq;. xx. .de pᷣdictis. xl. l. inde 
leuguerit:et qualit᷑ hoc pꝛeceptum nfm 
fuef execut᷑ ſcif fac iuſticiarùs nr̃is apð 

w. in oct᷑.⁊c. Et hẽas ibi.⁊c T. c. 
¶ Leſt bre giſt. lou hoe gd recover det | 
ou dam̃ en la court l roy Fs vn gut ⁊ la 


ſome de le det ou dam̃ ne poet ce leue 


N des bienz 7 chateux celuy v q le dette 


lux cõmaũð qul face deliuerer la moite 


ou dam̃ fuer reẽ pr ns ſuffic. dongs ce⸗ 
lu qᷓ ad reẽ pt auer ce bf̃e direct al viẽ 


de toutz lez t᷑res ou teñtz 7 7 lez cha 
8 de Slabt ** een voor z Taffris, 


Et nota q̃ la moyte del dit fre fra miſe 
en reſonab l ext᷑ / et il tiẽdra la dit fre et 
1ez aut s biens ⁊ chateur ieſq; la dit ſõe 
reẽ ſoit leue des ditz iſſues et ,pfitz des 
ditz tres biens ⁊ chateux del dettour. 
Et en cas q̃̃ la dit ſoe ne pot et leue des 
ditz biens 2 chateux del dettour / il aũa 
vn Fieri fac. Et ꝑ ſtatut w.iqj.ca.xviij.qͥ 
cõmence.ũ debitũ.⁊c. Et en cas qle 
det ou dam̃ ſort rec il poet eſlier q̃l bre 
4] voit ſuer Fieri facias/ou le Elegit/et 
auxi en cas ou tenaunt p Elegit:-ou par 
ſtatut marchant ſoit diſſĩ ut auera aff 
de no. diſß / et vn rediſſm̃ ti mutier ſort 
et ceſt bꝛiefe eſt retournable . 


ww v 2}  -. ww Id AQ ws 0Y ww we" 3 


ED =2 


fenð pleð en barf ur qlez ꝑties demuF 


VB} © » 


recouera par q il pꝛie Elegit des t᷑reʒ q 
le defend auer tour de br̃e purchace / et 
lu fuit denpe. Mes des tres queux il 
auer tour de iuget tendu lu fut graunt᷑ 
P. xlſi. E. iii. Nota que vn abbe auer 
rec dam̃ I pig elegit / et luy fuit graunt. 
H. xx. E. iii. Un annuite fuit reẽ et le pk 
ſurt le Fier fat᷑ et le vicoũt retourñ que 
u nauoit riens et le pł pra elegit et luy 
* deny p ceo qͥ ii auoit ££4. le Fiert 
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¶ Additto. Nota q en treſpas le de⸗ Additio 


en iugement et iuget fuit doñ que le pt. 


[ 
1 
| 


| _HKaturg 
facias. T. xx: E. iij. Et nota ſi hoe ſans 
ple conuſt ſoy eſtre tenus en vn dette en 
cCcW.eourt a pater a certeine tour le conuſe 
nauera mie bꝛiefe hoꝛs del conuſance 8 
lu liuer la moyte de terres le conuſuf 
pur ceo que le conuſur ne fuit mene en 
court par pꝛoces de ley.ſ. par bꝛiefe de 
Dette et iſſint eſtatut de weſtm̃. ij. cap. 
xviii.eſt a entender . u. Edwardi. ni. 
Ou waſt fuit troue a certeine dam̃ et le 
tenant pour ceo que il ſauer bien que il 
pardef alieñ ſa terre que il auer tour de 
bꝛief Purchace/iſſint que il nad riens 
dont les damges puiſient eſte leues ⁊ le 
plp̃ia elegit de les terres q il auer iour 
de bꝛiefe Purchace / et non potuit ha⸗ 
bere.⁊c. M. xxx. E. ui. nt 
¶ Bꝛiefe de Habere facere ſeſinam eſt 
tiel. ex vic ſalutem. Scias quod cum 
Z. in curia noſtra coꝛam Juſt i. ⁊c. pe- 

tierit ver ſus N. vnum meſuagiũ cũ ꝑ⸗ 
tiñ in P. poſtea veñ in eadem curia no⸗ 
ſtra et vocauit ad wart R. qui quidem 
R. dꝛedictum meſuagium cum pertifi 
in curia noltrg .7c. per defaltam amiſit 
ſcðʒ quod conſiderat᷑ fuit in eadem cu⸗ 
ria noſtra: quod pᷣdictus A. recuparct 
ide ſeſmam verſus pꝛedictũ N. ⁊ pꝛe⸗ 


* 


Bfe de 
Dabere 
facere ſe 
mam. 


dictus N. habere de terrio pzedictt K. 
ad valenẽ teñ ⁊c. Et ideo tibi pꝛecipi⸗ 
mus quod eidem A. (ine dilaẽ plenam 
ſeſinam habere fac. Et pꝛedicto M. de 
terria pꝛedict K. ad valenc eoꝛundem 


ple de terre et eſt iudicial / et giſt en cas 
lou terres ou tenementes ſont rec en 


Wr ele 


tali die ad ſatiſfaciend B. tam de. xl. 5. 


ſus eum quam de.vi.5̃. qui ei adiudicat᷑ 
fuer pꝛo damnis ſuis / que ſuſtinuit oc⸗ 


Et Moen ] A”... 


habeas ibi hoc bꝛeue. T. cc 


dette ou dam̃ en coꝛt le 
ners qͥ le vette eſt ret 


bꝛeuium 9 Fo . Cc. i. 


teñ cum pertiñ in loco competenti ha⸗ 
bere ⁊ aſſignat̃ ſeſinam fac.teſte. ac. 
¶ Leſt bꝛief eſt vn bꝛief Dexecucion en 


court le roy / ceſtuy que ad rec auer ceſt 
bꝛiefe luy commaundant a deliuer Nm q 
le quel neſt pas retournable:; 3 } 
Bꝛiefe de Capias ad ſatiſfaciendũ: Bfe de 
eſt tiel. Rex vic. ſalutem. r tibi quod Capias 
non omittas pꝛopter aliquam liberta⸗ ad ſatiſ⸗ 
tem. ⁊c. qui capias A. ſi invent? fuerit facienð. 
in balliua tua. Et eum ſaluo.⁊c, Ita qd. 
habeas coꝛpus eius coꝛam Jullic, Ic. 


quos B. in curts noſtra recuparauit o 


caſlone detentionis debiti pꝛedicti. Et 


¶ Leſt bfe giſt en cas ou home ad ret 
X 8 des 
CC. 3 


** , ant. 
; 


Dre de 
apias 


ibs 
* 

f - 
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bie 


| vtlagas non omittas pꝛopter aliquam liberta⸗ 


¶ CLeſt bꝛiefe giſt ĩou hoe ad ſhe vn be 
dexigent pos vn autre / ⁊ ceſty ps q̃ lexi⸗ 
gent eſt agarde ne vient al iour dexigẽt 


lage demurroit de pꝛendre le coꝛps del 
vtlage. Et aſcuns diont que home pot 
| pur ceo que las n_ come a Peer 


; Raturs 
ne efufhf hate dont le dette poet eftf 
leue / donques lautre auera ceſt betefe 
al vicoũt que il face pꝛendre le cops 
celup vers que le dette eſt recouer et il 
ſerra myſe en pꝛiſon ieſq; gre ſort fart a 
celuy que ret᷑ Et nota que ceſte3 2107, 
— auanditz foat bꝛieffes detecutẽ. 
. Fieri fat᷑. Elegit / fe fac ſſiam / eeſt 
bꝛie fe Capias ad ſatiſfacieno. 
¶ Bꝛiefe de Capias vtlugatum eſt 
tiel. Rex vit᷑ ſalutem. Precipe tibi qd 


tem in balliua tua qui capias R. vtla⸗ 


gatum in com̃ S. tali die ⁊ anno ad ſecf 
B. de plito tranſgr̃ pꝛout.⁊c.ſi inuuen⸗ 
tus fuerit et ſaluo. 1c. 
beas coꝛpus eius. Ic. tali die inde fas 
ctuf et receptur ꝙ cur̃ noſtra conſidera 


Ita quod ha⸗ 


uit in hac parte. T. ⁊c. 


returnable:vonqsle pł pur auer lauan 
dit bꝛiefe direct al vit᷑ del coũtie ou lut 


F bꝛeulum. Fo. CC. ii. = 
| C Bfre de Cap vtlagat᷑ inquiras de bo Bfe de 
nis ⁊ cat᷑ eſt tiel. Rex vi᷑ ſalutem Pet Capias 
tibi quod non. ⁊c. qum p ſcfm;pboy et viiagar 
legal hoim in eodem com tud/diligen⸗ inqͥras ð 
ter inquiras/qͥ bona / et catalla / ter̃/et bonig et 
teñ A de B. habuit in balliua tua die ⁊ catalł. 
anno. ⁊c. vel vnq; poſtea: quo die idem 
A. vtlagat᷑ fuit ad ſect R. D. ꝓ cõpoto 
ſuo eidem R. D. red tempoꝛe quo fait 
receptoꝛ denaf ipſius R. pꝛout vice no⸗ 
ſter Ebof Juſtiẽ noſtris apud weſtm̃ in 
octabis ſancte Trinitatis tunc pꝛor. 
ſequeñ manð et illa per eoꝛũ ſacramen 
ti extendi et appꝛeciari fac iuxta verũ 
valoꝛem eoꝛundem. Et ea que ꝑ inqui6 
illam inueneris /in manum noſtram cas 
pias / et ſaluo cuſtodiri fattet exteur / et 
appᷣciationem illam/quam inde feceris 
ſcire fat Juſticiarijs noſtris apð w.tali 
die diſtinct et aperte ſub ſigillo tuo / et 
ſigillis eozum per quoꝛum ſcm extent᷑ 
appꝛeciationem illam feceris / ac po 
eoꝛquod idem A. vtlagat᷑ vagat /⁊ diſ⸗ 
currit in balliua tua in noſtri et coꝛone 
noſtre pꝛeiudiciũ: vt accepimus / quod 
pᷣdictũ N. vbicumq; in balliua tua tam 
infra libertates qui extra inuemit cons 
tigerit capias / et eum ſaluo cuſt odr 
CC. ug. 


Natura | TEN 
facere: ita qs eum habeas coꝛam Jus 
ſticiarùs noſtris apud weſtm̃ ad pꝛefa⸗ 
tum terminum ad facienð et recipiend 
. qd Curia noſtra de eo conß in hac pte: 

N et babeas ibi hoc bzeue. T. ⁊c. 
| Bfe de ¶ Bꝛiefe de quid iuris clamat eſt tiel. 
quid W# Ker pit ſalutem. Pꝛec tibi quod di⸗ 
rie cla⸗ ſtringas H. per omnia terfet car. ⁊c. 
mat. Et quod de exit. tc. Et quod habeas 
coꝛpus eius coꝛam Yuſticiariis noſtris 
apud weſtm̃ tali die. Ic. ad cognoſcens 
quid turis clamat in vno meſuagio ci 
pertiii in B. quod J. de T. in curia nos 
ſtra cõceſſu R. per ſinem inter eos fact 
et ad audiend.⁊c. L. ⁊c. 
¶ Leſt bꝛiefe giſt lou ieo graunt le re⸗ 
uercion de mon tenant's terme de vie a 
vn home ꝑ fyne leue en la court le roy / 
et le tenãt ne poet mie atturner/celuy a 
q̃ le reuercion eſt graũt aũa ceſt — 
luy chace dattournef. Et nota que ſi le 
tenant a terme de vie clayme reuerfp 
celuy que ad graunt a terme de ſon vie 
donques il ſerra chace dattourner / mes 
ſi let᷑ clayme dauer fee ſimpl en leʒ tene 
mentes / et ſort troue que il nad pas fee 
ſimole / il perdra ſſm̃ de la terre. Et no⸗ 
to Fq . 12 ad a taile 3 * 


9 bꝛeuium. Fo. ¶ C. iii. 
bien par ceſt bꝛiefe come celup que nad 
que franke tenement per Mettingham ol 
Et le pꝛoces eſt ſum̃ eſt diſtreñ tanq; la Proe. 
partie veigne. 2 
C Additio. Rota que le tenant dit en Additio 
vn quod tuf clamat que le conuſour nas 
uer a riens ſinon tome oue ſa femme ws 
gement / et le pł fuiſt miſe a reſpondre a 
ceo quar le tenant ne doit attourner ꝑ 
graunt dautre que ceſtuy que ad le re⸗ 
uercion / qar (il attourne ꝑ autre grafit 
ceſtup en le reuercton doit ent᷑ / et fil at⸗ 
tourne par graũt le baron ſole apꝛes le 
moꝛt le baron la femme puit entre. . 
xxvu. E. iij. Nota ſi terre ſot leſſe a ters 
me de vie et le leſſour graunta que le 
le ſſe ne ſerra enpeche de waſt / et le re⸗ 
uereion eſt graunt a vn home ⁊ ſa feine 
par fpn queux poꝛterount uid iuris 
clam̃ / en è᷑ cas ſi le leſſe dit que il eſt pſt 
dattourner ſaluant a luy lauantage del 
fait il couient que le baron et ſa femme 
conuſtre le fait en tout ou autret le leſſe 
ne ferfcopel dattourner / qd nota q ſes 
couert ſerF cõpelle de eonuſtre fait du⸗ 
rant le couverture t ſerf lie ꝑ ceo aps le 
moꝛt łbarõ. Trinit᷑. xl v. E. iiſi.et.xxxiil. 
E. ui. Mes en quid res? 1 
ä be | v. 


8 . Natura 

enfont en ; tiel caſe il ne pt conuſt? le fat 
xl. E. ii. En Quid iuris clamat le 
| def. pled ret le conuſour poztant date 
denant le fpne leue par quel il ad re; 


leſſe tout ſon dꝛot en fee a lu le conuſe 


ſerra miſe a reſpondre a ceo fait et vn⸗ 
Cote il eſt tout eſtrange al fait et meſme 
le ley eſt en beiefe de waſt / ex aſſignati⸗ 
one. W. xluiſ. E. it. 

¶ En quid Juris clamat le tenaunt ne 
volk attourner p ceo q le coniſour ti⸗ 
ent meſme le terre de rop en chief pour 


c.teo que adonques il ſerra charge a roy 


pur fyn.⁊c.et pur ceo le dde monſtra li⸗ 

cens de purchace et del alieuacion et 

don ques il attourna P. xlv. E. ti. 

¶ Sile roy graunt a mop les ſerutces 

de ſon ten aunt ieo puis auo wer ſauns 

attournement: quar wo ne puis auer 

— > ſeruttia ne quid Juris clamat 

Shards M. xxi. E. id. 

TEn quid Juris clam̃ vers vn fee ele 
d que lou lẽ note ſuppoſe que el tient 

a terme de ſon vie le reuercton regarde 

Al coniſour ele dit q̃ ele tient en dower 

N de reuercion, regard al coniſour / et dꝭe 

t ſi ſur tiel note ele duſt atto? - 


1 ner/er pur ceo * ele ne * wellen 
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rere 


Jet nei ꝑ fyn 
I Fdattourner / vncoꝛe are de lour 


iſtai que 2 terme de vie ie agar 
el attournef Mill. xxxi. Em, _ 
¶ En quid Juris clam̃ ſue vers R. S. 
dun contt᷑ q̃ vn 25 H. fiſt al pr de taunt 
de terre que R. S. tient de ſon leeʒ a t᷑⸗ 

me de. x. ans et mti. R. 75 vient en coꝛt 

et elapm̃ fee ple fait mti... troue ft 

que il nauef que terme par que le pf a⸗ 
ef tugement de recouer ſindercre qo 

nota. T. x. E. iti. 

Si le reuercion de tenaunt en talk 
aps po ſſibilite diſſue extinct fort graũt 
js nulkley pur luy coart᷑ datrozner pur 

diuers auantages que il ad en le l 

ſon eſtate / tc vnquoꝛe il attoꝛñ par 

ou ſauns fait lun et lautre eſt bon At 
eſt ſi les ſeruices dun veray tenaunt ou 
dautre tenant ſoient grauntes par fait 
les tenaunte3 ne ſer? eder 


go. cc V. 
fuit que 


bon gree et volunte il eſt aſſes bon / me; 8 
ile reũcion de tielʒ tenants 5 ner 4 

par fyn le reuercion eſt en le gram 
certem purpoſes ment obſtante 
tenant nattourna pᷣ/meʒ ſi le 8 unt for 
par fait autre eſt. ij 71 ui. T. M 3 
¶ Si le ſeignour grafit fon eee 
par fyne! le Sraunte aueroit tiele choſe3- 


Proc. 
Addttio 


q̃ux giſoient en pꝛender ſi come le gart 


factum. Et ad audienð.⁊c. * 

¶ Leſt bꝛiefe giſt lou ieo graunt le ſer⸗ 
uice de mon tenaunt a terme de vie 4 
vn autre par fyne leue en court le roy x 
que celup t᷑ a terme de vie ne voiet at⸗ 
tourner a meſme celuy graunte donqs 
le graunte auera lauandit bꝛief deuers 


le tenant pur luy chacer-vattourne. Et | K 


le pꝛoces eſt ſumma et diſtreñ tanq; la 
partie veigne. 16 eine 

C Udditio, Nota que file tenant tient 
de eur en comen ſi lun graunta les ſer⸗ 
micez par fyn / le tenant ne attoꝛñ. M. ix. 


Eu. Nota que les ſeruices dun tenãt 
fue grauntes al baron et feme et a les 
? es le baron queux pozteF par que 


eruttta-et le tenant dit que il auoit ac⸗ 


quitel del conuſoꝛ et ſauaunt a luy ſon 


acquitel il eſt pꝛiſt dattoꝛner ⁊ le baron 
conuſt lacqͥtel pur luy ⁊ ſeʒ heires iſſint 
nota q̃ le heire le barõ doit 5 let 
aps le mozt le bard en la vie la fee/ qar 
la fee ne puit ſop oblige al acqͥtelł / qar 
el coutent q el doit eſte exam mer ⁊ exas 
minemẽt ne gilt en ceo caſe. H. v. E. ii. 
En per q p̃uicia il eſt bon ple pur le tes 
ia ¶ nant a dire q̃ lanceſtre le conuſoꝰ lup en 
s | fetfa iuget ſil doit attoꝛner. M. xxxi.E 
m. Si let᷑ dit q̃ il ne tient del conuſo: 
10? de la note leue ⁊ eſt troue encontre 
luy il ſerf amercic. P. xli. E. ui. Pur le 
tenant il eſt bon ple a dire q le conuſoe 
nauer q̃ fee taile/ſil monſtF aſcun ꝑtie 8 
fyn en pꝛouant ceo. N. xxini. E. int. 
¶ Bꝛief de quem reddit᷑ reddit eſt tiel. Bre de 
Rex viẽ ſalute, Pr tibi ꝙ diſt B. per quẽ reds 
ots fras.⁊c. Et qͥð de exit᷑.⁊c. Et has ditũ red 
coꝛpꝰ eiꝰ . ⁊c.tali die.⁊c.ad cognoſcend qit. 
que reddit᷑ reddit exeunt᷑ 6 vno mes cũ 
I ptiim N. qð 22 F. in cut᷑ nfa.⁊c. cõ⸗ 
ceſſtt R. S.ꝑ ſinem inde int᷑ eos factã / 
et ad audiend.⁊c. Et habeas.⁊c. T. tc. 
C Leſt bꝛief gift lou home graunt a n 
autre p fyn leue en court le roꝝ vn rent . 
Sek ou rent charge ou autre q̃ neſt mie he 
rent ſeruice iſſant del tenancy ql mon 


nne 
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1. tenant tient de 


ddiuiũ reddit il co 
er q 


t le pi myſt gs 
de dꝛoit et fuit 


ſt iudicial eſt tel, 
ibi qs Sem fac 
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coꝛã iuſtiẽ᷑ nr̃is ⁊c.tali die.xu.tã milites 
q altos liberos ⁊ legales hoes de viſũ 
de N. quoꝝ qͥlibet hẽat.xl.s.t᷑re ⁊ teñt᷑ 
vel red p ãnnũ ad minꝰ/ꝑ gs rei veri⸗ 
tas meliꝰ ſciri pot᷑ it. Et qͥ nec A. nec 3 
aliqua affinitat᷑ attingũt ad recogh ſup 
ſacr̃m ſuum : ſi w. conſangumeus pᷣdict᷑ 
A. cuius heres ipſe eſt fuit ſſit᷑ in mane 
rio de R. cũ ꝑtiñ in dñico ſuo vt de feo⸗ 
do die quo obijt. Et quod idẽ . in cur̃ 
nr̃a:⁊c.coꝛã . ⁊c.clamat vt ius ſuũ ᷣſus 
eũ ſicut idem. A. dic vt non ſicut pᷣdic⸗ 
tus.1B.dic Qꝛ ta predict B. quam pꝛe⸗ 
dick A. int᷑ quos inde contentio eſt pos 
I ſuef ſe iniuratam illam. Et habeas ibi 
nomma Juraf ⁊ hoc bꝛeue T. ⁊c. 
1 C Ceſt bꝛief eſt iudicial et iſſint du re⸗ 
x co02d. Et giſt en cas quaunt deux pare 
ties pledont et deſcendount a vn iſſue 
s. ſur le verdit de pals donques la par 
tie pleimtif on la partie defendaunt a⸗ 
uera ceſt bꝛiefe direct al vit᷑ q̃ il faẽ yes 
nir. xũ. lo alx homes et dignes de meſ- 
me le pais pur paſſer et doner lour ver 
dit ſur le dit iſſue pꝛis. Et ſi lenqueſt ne 
veigñ a ceſt bꝛiefe retourne / donqs iſ⸗ 
ſera vñ eas cozpa et puis dillf tnagg 
uz veigñ ſicome ilʒ deuoiẽt al tour doñ 


„ e 
- 


a. 


; Natura 1 — 
ze 45H nz ſont nomes en le cott 
de fendãt chalẽge pluſours de eux 
ſicde ne font þ aſſes ſufficient de paſſer 
ſur E dit iſſue pꝛis dongs le pt auera vn 
buefe'q eſt appelle Octo tale; vel De⸗ 
cem tales tot quot indigent. Et le pzo- 
ces et habeas coꝛpoꝛa et viltf, 
¶ Ad ditio. Nota que en ceux caſes en 
ſuanteʒ enqueſt ſerf pꝛiſe par deſaute 
— def. En auowre pur rent ſeruices le 
led hozs de ſon fee / et ſur ceo tyef 
— puis lauo want fiſt defaute et 
— tut pꝛiſe par ſon defgute pour 
ceo que il fuit le ſeconde iour apꝛes len 
= io. Wes fil fuit le pꝛimer iour 
donques il ſeroit diſtreiñ de oper leʒ iu⸗ 
res. P. xx. E. ii. En vn reattachement 


Additio 
Zou ens 
queſt — 
ra pꝛiſe 
N Lig: 


ſur trauers en le comen banke 3 habe- | 


ascozpayers les wrours le pt et leʒ iu 
_ rours appafr et le def. ſiſt defaute:⁊ lens 
queſt fuit pꝛiſe ꝑ ſon defaut. M. i. R. uf. 
En annuite le def. dit que al tour del cõ 
feccton del fait il fuit deins age et ſur 
teo fuer a iſſue et al iour que lenqueſt 
uppef le def. fiſt defaut et lenqueſt fuit 
pPꝛiſe par ceo defaute. . vi. E. ui. En 
wris clamat le def. clavme fee et 
nt ceo fuef a ſue et _— taẽ iſſit re⸗ 


| bꝛeulum. Fo. c. 4, _- 
toꝛũñ.⁊c.a q̃l io lattorfile def. fit eſſoñ 9 
et leſſone quaso ozelengſt fra ple D ſon 
defaut 29 ceo le defend aue fat des 
faut apa le iointe il ne fuu reſces 
a chalt lengft ne rien dire en euideus : 
qd nota. T. x E. iij. En accion ꝑ ſonel al 
N iſi pꝛius le def. fit defaut q fu recos s 
⁊ Daun vn eſtrãge geit ꝓtece᷑ pꝰ le det. c 
ceo fut reeoꝛs v⁊ al ioꝭ en —— | 
teccion ſuit repeltiet lenqueſt fuurparſe 
par defaute. Nota quant il eſt peiſe ' 
defaut le def. ad perdue s challenge al 
_ rxrap et aa polles qd no. P. uij. E.uij. 
Et vncode le councellf del def. putt do⸗ 
ner euidence al Juf pur lup. Et en ceux uant 
caſes enſuantes lou le def. fart defaute engſt ne 
apꝛes enqueſt ioyn lenglt ne ſerra pꝛiſe fra pꝛiſe 
par ſon defaute mez diſtres iſſera doier p vefaut 
les tyres Come en — le def. pled al 
enqueſt et Qenif fac iſſu ⁊ al tour de 
bueke retozh yo potty fit wh 


xecue funt eſſone et 8h10uy quot} n 2 
ſſoñ il fuit eſſone de ſeruces le roy et 
guet tour ouſtre quel iour i reſpond⸗ 


Natura. 


p attoꝛñ c ne moſt nul garf p? leſſone / 

⁊ vncoꝛe lengſt ne ſuit ple p ſõ de faut. 
Wez damages agarò pꝰ le nõ gart del 
eſſone / qar neſt reaſon de doner al def. 
double penã ce pꝰ le no gart del cſſone. 
M. xxi. E. til. En garde le def. ples al 
enqͥſt ⁊ puis le pol myſe ſas iour Þ pꝛo 
tect᷑ et al reſom̃ le vit retozneq le def. 
5 naũa riens ⁊ le pl pꝛie lengſt p ſon de⸗ 

Faut et ei negat᷑ fuit. . xn. E. ii.. 
= Chalen ¶ Bots ency ꝑ quel chalenge larrey 
ge de lar ſerra quaſſe et par quel neme. En aſ⸗ 
rar. larray ſuit chalenge pur ceo qe le pt 

Fut nece al cueſq; de D. et celtuy que 


Array le pannel eſt t᷑ al eueſq; ⁊ ꝑ le coũ 
iel leueſq; larfcſt fait et ceo neſt cha⸗ 
1133 lenge pur ceo que leueſq; ne ſuu ꝑtie al 
ple / ſans dire que 1133 ſue pꝛocut᷑ a dire 
Aut que verite. Anno. xi. E. uij.libꝛo aſ⸗ 
ſiſarum placito. xxiij. lart̃᷑ en aſſiſe fuit 
chalenge et quaſf pur ceo que ſuit fait 
Par le bauile que auoit eſpouſe le coſin 
pl. ent᷑ queux il auer iſſue: et vncoꝛe 
fut troue nul defaut en le baple. Anno. 
x. E. iii. libeo aſſiſarũ plo.ug. En aſß 
lurf ſuit chalenge pur ceo que le vicdt 
aAuou baprtze le firzet heire le pla ceo 


mut cõſeſfe ꝑ le viẽ ⁊ ie yerut fut iſſit: 


4 
1 , 1 
— 
, 
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bꝛeuium. Fo. C. ix. 
par que larr̃ fuit quaſſ. P.iij. E. uu. 
Eſt bon chalſ al array a dire que le viẽ 
eſt coſin al feme le pt. Anno. xi. M. vi. 
En aſſiſe / lart᷑ fuit chalenge pur ceo q 
fort fait par vn D. E. que fuit eidant 
et eounſait al pł.et ceo troue par que· 
faut furt quaſh et cõmaunde fuit al vi⸗ 
count de faire larray par autre miniſtt 
que fiſt iſſint:mes partie des gentz que 
fuer̃ en le pꝛuner pannel fuer retourñ 
en le ſeconde pannel / et le vicõt returne 
quod non fuef pluſours ſufficientes / et 
lagi chalenge pur ceo que ceux ſuet᷑ res 
turũñ en le ſeconde panel / queux fue en 
le pꝛimer et non alloꝭ. Anno. xxxut. E. 
ui. lubꝛo aſſiſarum pk. xxv. En aſß lar 
fuit chall'p? ceo q̃ le vi auoit eſpoule 
la ſoer le pet ceo neſt chalt ſans dit et 
iſſint larf fuit fait en fauoꝛable maner. 
Anno. xxvi. E. ii. libꝛo aſſiſarũ pt. xxi. 
¶ Icy cõmence le foꝛme de Chalenge Chalen | 
percauſe de conſangumite. n Juf tut ge p cau 
| chalengeipur ceo que il fuit coim al fe? - de cõs 
le def et ſuit retret pour ceo/que leſſue ſanguss 
b S bead e: nite 


e e 


bꝛeuium. * 0 Cc. x. 
chall on iur our pur ceo / que il ne fuit 
ſufficient de franketeñt. s. de value de 
xl. 5. et p ar opinion del Court ceo fuit 
bon challł pur ceo / que lauowef fut que 
que le pł tient de lup, Mes ſi lauo wr Fut 
pur dar feß que autrement ſerF: quere 
ſi aſcun dtuerſite ſort. L. uij. M. vi. En 
detinue dun obl de. xl. li. vn iurour fuit 
chaltpur ceo q̃ il ne fuit ſue de fraket᷑ 
de. xl. . ⁊ ad vdeclaf as dam de.xl.i.meʒ 
ceo neſt chall:quar il ne reẽ le ſome del 
obEmes lobl /et iſſint le ſõm̃ del obl ne 
ſerf regard oor que ſi le iurour ſou ſuf. 
de. xx. f. ſuſfiſt. Anno. x. H. vi. En repł 
lz fuer a iſſue ſur miſnõbie del ville / et 
vn iurour fuit ch alł pur ceo q il nayort 
franket᷑ a. xl.5.ꝑ qufuit tret.⁊c. Anno. 
x. H. vi. En atem en le cite de E. vn 
iurour fuit ch alł pur ceo q̃ il ne pot ex⸗ 


penð. xx. ti. accord al eſtat. Ano. xv. o. 
vt 49.4.6 6 ne gue except ci⸗ 
be n . 


W 19.25 — 
amen fuit ch al /purceo que 1 
ne pt d xl. 5. par que il fuit tret F 
TY TT. 4 


a. JT. 1 
leſtatut. . ix. . v. Si vn tyrour ſoit 
chalt᷑ p* nõ ſuſi᷑ / x al pꝛier deʒ iurours 
ll eſt iure a dire quant $ franke? vaute / 
à dit que. v. 5. oꝛe leʒ trioꝭs ſerf charg* 
a dif (il dit verite ou nemie / et ſilʒ diont 
que il eſt ſuffic᷑ il ſet 


| Chalen 
ge purk 
und. 


11 e 
Falien ceo/ 
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as hoe ad chalk larf:etceotrou2ena 


mres vn aut᷑ furt 


r Wit] ho $8. bn ah, 


en le petit uf q pmes paſſacof eſte.uij, 


breutum, 


hoꝛs de 
aps q 
ni. ſout iures del hũdt᷑ / hoc nauer ch all 
a dire q il nad riens dis le hund. T. 
vu. H. un. et M. xir. . vi. Et nota que 


coũtre luy il putt chalł les polles. M. 
xu. S. iii. Nota que quant les iuroura 
ſont iures/leʒ parties pref que ilꝭ poiẽt 
auer gardeinʒ / et a ear fuit deny ſeant ł 
court: mes aps ilʒ auer / en hoĩe repleg. 
P. vii. E.uij. Nota que apꝛes les iu⸗ 
rours ont appef nul de eur ſerra de⸗ 
maunde ſur peyne: meʒ ſur lour iſſues 
non obſt ant lour apparaunce ſi la ꝑtie 
ne ceo dem aunde. M. uu . H. vs. 
¶ En — 258 qᷓ. un. del hundꝭᷣ fuet 
chalenge pur le hun⸗ 
dred et non allo? / vncoꝛe fuit allege q 


rea 


del hũdred al mains et ꝑ m̃ le ö 
fou. x xu 


vid. duiſſent eſte del hund 
—— wres. Tc. E. vs. H us, 7 2 3-2-2360 
— larray face chalzge al polleg 
nl mttterale caufe de 82 alege chelcy 
— rh — pg at erke paſl 

N anell. 


| Fo. CC A. bl 
ſon alienat᷑ ne poet eẽ deueſtu 
ſon ꝑſon. H. xi. . oi. Et nota q 


- > dt 
4 cke roy lie re fra [ loge cots 


| Natura 
Can furour fuit chalenge pur fauour 
et furt troue par triours que fuit indiffe 
rent et deuant que il fuit ture il lnp cha- 
lenge pur ceo que il nauef riens deins 
le hundreth-et non potuit / quere / et di⸗ 
eur meſme le caſe per curiam ſiiun ꝑ⸗ 
tie chalenge aſcun wrouret lautre ne⸗ 
mite / et puis cel que chalenge reles ſon 
cChalenge / laut᷑ puit bien iuy chalenger 
non obſt ante que il ne luy chalenge des 
uant. ix. E. ii. CTC. 
An twrour fuit chalẽge pur ceo que 
it flemynge / iſſint neſt il mye liege 


a 
dome al roy pur ceo que il fuit ne hoꝛe 
_ ve fonlegtance par que fuit pꝛie q̃ il fut 
trete / et pur le roy que il font ys ulpꝛi 


ſon / et fuit dem sunde del enqueſt ſil fuit 

ſſint ou nemie que dit que il ſuit nee en 
Flaunders et que il vient en Sngletere 
q̃uant il fuit vn enfant / et tout tẽps ad 
demurre en Engletere / et auxmt ad eſte 
ture al roy / — dit q cot que vn alien 
ſoit tur en lete ou ailours p? tant neſt il 
n quar ie ſeneſchal 
dun 2 — 
letze hoe al rox / en nul aut᷑ ſimnõ le roy t 
Oiceba p*chace aſe t᷑re fas li⸗ 


'\ 
25 
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fuit q il ne ſerf mpere,2D.xudg.b ad 
¶ En appele de moꝛt.⁊c. le def.ples de 
rien coulp et lenq̃ſt vit᷑t plt.2c, vn des 
uro s fuit chalenge pemptof p le def. 

i et fuit dit q̃ a ceo ne ſerr᷑ il reſceu/ quar 


- ͤdeuant il fut tur en m̃ lappellł qͥ rem̃ pur 
def des iurours tang a oꝛe a ql tẽps il 
nne fut chalenge ⁊ de iuget ⁊ fuit aiuge 


r qu ne pt auer nul chalł ps luy oꝛe/mes 
de choſe venue de puiſne tẽps: qar fuit 
ſon foly q̃ i ne pſt ſon chalenge al com 
mencement. T ir V. v. ⁊c. | | 
¶ Bfe de Niſi pꝛius eſt tiel. Rex vit ſa 
lutẽ. r tibi:ꝙ venit᷑ fac apð w. tali die 
vel coꝛam Juſtic nr̃is ad pꝛimas aſſias 


in com̃ tuo capiens aſſigñ p forma tar 
inde ꝓuif. Niſi die lune. ic. api B. Sus 


veñit. xx. tam milit. Tc. Þ. Ic. vt in 


recogñ.⁊c.Si pᷣdictꝰ B. tali die ⁊ anno 
1 vietarms ſcz glad.zc. bona ⁊̃ cat ſua. 
nu. ſaccas lane gd valenẽ xx.marcaps 


__quiatam.7c. Et has. ⁊c. . ⁊c. 218 
Juſtices en banke/donques lun 
laut᷑.a. ꝓłou def. pot au 


D. v. 


bꝛeuum. Fo. &&. r. 


poꝛi bꝛeui.⁊c. Et qͥ nec nec B. c. ad 
H. in comm tuo ceptt et abduxit / vt vie 


1 F : Pp n E 1 
| 4 ” 


co. 


pur eaſemẽt vu pats direct al vi*-ve Jt 
coũtie le pais eſt luy comauns qul face 
veñ le pats deuant leʒ Juſtices en m̃ le 
coũtie deſtre termine deuant eur m̃ʒ ſil 
ne ſoit qͥ le mater ſort ſi difficult que ne 
pot eſte trie deuant eux:meʒ donq̃s ſer? 
wife en cõen bank cõe aderef̃. Et nota 
pleſtaf. E in. Ao. xn ca.xv.q̃ ceſt bfe 
gra graũt ſi bien al ſupt le t᷑ coe al ſuit 
del dde en br̃e de Tñs moue deuãt tuſtiẽ 
files dam paſ3.rl.F.£t nota qlez Juſtiẽ 
de cõen bake ont porter denqueref ꝑ le 
Niſt prius deʒ plees moues en le cott ł 
. — 8 ſi leʒ iuſtiẽ de cõen bãke ne purf 
n adonqs en m̃ le m añ extant iuſtices 
en banke le roy poier de pꝛẽdre le Mill | 
pꝛius deʒ plees moues en le cõen bank. 


„, Aicke ſtatut de mata iſta. 
 Bdditio & Additio: Nota q̃ en detinue le pt et 
V — fucf a iſſue / et le pt pꝛie 
Niſi pꝛius et h abutt / et le garniſſhe as 
nort autre 01e pꝛomſo. Hill. rir. H. vi. 
En atteynt les parties fuer a iſſue en 
diuers counties arcynatttes et lattoeñ 
pPite Miſiperes in confimo com̃ ⁊ nõ po 
tut habere. Mn. R u. Nota lou hoe 

eſt ea ere: ſur eſtatut march ant x ſuiſt 


audita qᷓrela et ſont a iſſue id Pug ne 
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bzeulum. Fo .CC.rid. 
fra grafitp*Tqle pł neputet dehneł 
| hozs del pᷣſõ Þ.ry.E1al.7.,T.rrt.EaM 
⁊ iſſint eſt en atteint lou vn del petit mu 
fuit en pᷣſõ H. xluu. E. ui. Nota q̃ en vn 
1Þf qo reds le t᷑ pꝛia aide ve roy ⁊ ples 
en 


al eu q̃ſt ⁊ le płpꝛia Niſi pꝛius /t p? ces 
q̃ le teñt auot pꝛie ayð de roy Niſi pᷣus 
ne fuit graũt 7 en toutz caſes lou le ro 
eſt ꝑtie t Niſi 8ᷣus ne Fra graũt. . xxv. 
E. i.⁊ T. xiui. E. ui. Mes en bꝛiefe de 
I dꝛotit de diſmes port ꝑ leroy Fs le Sor 
de ſaint Johñ ou le pᷣoꝛ ſe miſt en enqſt 
en lieu de graũt aſs M iſi pᷣus fut graũtt / 
et ceſt br̃e fuit graunt al req̃ſt le roy / et 
vncoꝛe futt encoũtre lep. . xx. E. ui. | | 
1 C te de quale ius eſt tiel. ex vit ſa⸗ Briefbe ll 
1 lutE.Sctas ꝙ abbas de H. in cut nia re quale 
cuꝑ autt ſſiam ſuã pſus B. de vno meÞ ius. 
ci ꝑtiſ in C.vt ius ecche ſue ſetẽ marie 
de N. ꝑ defalt᷑ wii? B. ꝑ hꝛeue nm qre 
ceſfauit. Et qꝛ dubitat᷑ de fraude inter 
eos pꝛelocuta contra ſtat᷑ noſtrum in 
quo continetur de terris ſeu ad mani 
moꝛtuam 3 modo / tibi pr 
qd ventre fac coꝛã nobis tali die. ⁊c. xi. 
⁊e. de viſñ pꝛedicto quoꝝ qͥlibet.⁊c per 
quos.⁊c. Et quinec. ⁊c. adrecogh ſup. 
Iſacerm ſuũ quale ius idem abbas habet 


1 uo n 
155 meF 
le 65 P 
ai mes vale p and ſcom 


e eiuſde. Et interim mes ud, m 
mans am capias. dta ꝙ neut eoꝛzum 


** qu 10 


Aae d manum apponant donec aliud KC 


a nobis inde habueris pᷣceptũ. — 

exit 3 meß ad ſacłm nfm re 
St ſcire fac c aplidfio feodi illus - 

ner ha * tmwediat 0 qð tũc (it ibi audi⸗ | 


tur r m ſi yotuerit.Etheas ibi 


t vn bre Jachetal : gut er 
Pour ou ale aut doc 8 
5 religion port ber 77 45 
kre deũs vn hoe ⁊ ſet᷑ [ 
ql def. la exe eſt pduvo 


venta 


fon offc Sela 
TD 


wy * 
| rad donde Fra 5 come rock doñ g 
leſtar de w. g. a. xxxu. A<omence, Cum 


| bizeuium. 
viri religioſi.⁊c.8.q̃ le ꝓchein #? aũa la 
tre co echete ſil ve deins lan aps len 
quiſie pꝛis. Et ſil ne doe deins lan don⸗ 
3065 ꝓchem ſeigñr aps luy aũa la du 
ere ſil de deins le di an. Et ſi nul ſeigũr 
ne elayme ne due come auũt et dit don⸗ 
qs le ro q̃ eſt chief ſetghr ſur tous ays 
tres auera la dit terre iſſint ref. 
(En brief de waſt poꝛt p vn pour p 
pn J. fuit maũ ð al vic dengref del wal 
Gretourne le waſt oue dam̃ de. xx. mare. 
fuit pꝛie wge* et dam̃. ⁊c.et fuit dit 
naũa iuget de t᷑re deuant TENG 
q 


1 — 


| ſoit trie et fuit dit q̃ ment obſtant 
colluſiõ de t᷑re ne ſoit trie vncoꝛe il aa 


exeẽ des dam̃:qar il ſont ſeũeʒ de pine 
{1 cypaletleſtatutne doñ mye meſq; le $5 
auef le t᷑re.⁊c.et al dart fuit auige q̃ le 
de reẽ le lieu waſt et dam̃ a treble et qͥ 
execucion ceſſe de la fre tang le collus 
ſion ſoittrie et que. l ſuef -_ _ 


vn Abbe aer 
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705 vn ZN le pour tuf n6ſue lanes auer 


5 Seele fuit moue ꝑ colluſion ⁊ 


Cape ¶ Tape magnũ eſt tiel. Rex PIC faluts 
magni, Lape in mani nfam p viſũ legal Hoim 
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nno. ⁊c.tenuit pᷣdem̃ mes cũ ꝑtiũ vnde 


py ſum 


Natura 


igt de recouer/Mmez exec ceſſa tãq; en- 
iſe fut del colluſtõ ⁊ lenq̃ſt fut charge 


3 trouef q non / donq̃s del oF le pꝛiour 
et troue fuit que ne fuit moue ꝑ collu⸗ 
gon et q̃ le pꝛiour nauoit dꝛoit / ꝑ q̃ fuit 
pꝛie bfe al eueſq; pur le roy pur ce que 
ge fuit nul meſne ſeigũr parenere le rox 
TC P · vii. E mn. | 


de com̃ tuo vnũ mef cũ ꝑtiũ in N. B. 
denun.x. die apꝛilis anno. ⁊c. ad quoꝛũ⸗ 
dae. man? deuenit in balliua tua ꝙ A. 
i fut vxoꝛ C.in cuf nfa coꝛã.⁊c.clamat 
vt dotẽ ſoſus pᷣdem̃ B. ꝓ defectu ipſius 
B. — ſum̃. ⁊c.pᷣdcm̃ B. qð ſit 
⁊c. tali die reſpon# et oſteuſ quare non 
fuit coꝛã.⁊c.tali die ꝙ pᷣdictꝰ B.nõ has 
vet aliqᷓs t᷑ras ſeu teñ in balliua tua q̃ 
capi poſſunt in manũ nr̃am: vt teſtat᷑ eſt 
m eadem curia ꝙ pᷣdcũs B. tali die et 


—— manũ noſtrã. Et 
bi noĩa cop 8 quoꝝ viſũ hoc fe⸗ || 
bꝛeue. T. cc. 
eck duet ena 7 guſſoy oc 


a ae .4_ 2 2 7 an 62 4 9 O37 th ot, 2, ©, 6 he, ach, , 


2 breuium.- 
ad poꝛt᷑ Nr qd reds 8 choc q̃ touche 


ple de fte deus vn tenant et let t ace de 


faut al iour a luy doñ en le ł re oꝛigmal 
dongqs iſſera ceſt br̃e pꝰ leroy de p26dF 
la t᷑re en la mam le roy /⁊ ſil ne veigñ al 
tour den ꝑ le graunde cape il ad ꝑdue 
ſa terre. Mes nota que al pᷣmer ur i 
puit eſtre eſſone. Et ſi aliour de grante 
cape retournable il veigñ il porter excu 
ſer ſon de laut come adire que il ne ſuit 
ſom̃ ſolouq; 
eſt pꝛiſt de faire ſon ley, ou a dire que il 
fut en pᷣſon ou diſtoꝛbe ꝑ ewe ⁊ en cenx 
{ 9. darreyñ caſes iſſue puit et᷑ pꝛiſe ſur 
auerment de pets pur ceo que ſugemẽt 
en conuſans de pais ſil ſuit enpꝛiſoñ ou 
diſtoꝛbe par ewe ou nemxe / mezʒ le pꝛi⸗ 
mer caſe ſerra trie come deuant eſt pit 
vide queux plees le tenant pledef des 


; | vant glad ſaue ſon deſaut. 


1 C En Bet ꝙ Report Fs vn H. filio w 
en latzn al graũde cape let᷑ dit qloule 
bꝛief fuit poꝛt Fs V. firs w. en latyn nf 
pier auer a noſme Edmode-wge t de bf 
7 ſuit dit q̃ le ᷑ ad fart defautend) bous 
che nul ple e gif deuũt q̃ il ad ſaue v deb 
' th furt agar 
tenant pleqef myſnomer en ab 


Fo. CC W. 


la le de terre / ei dire q̃ i 


e i Tu! vn graunde cape le 


de -bfe deuant le — ne / ceo eff pe 
miſchief 125 H. xl. E. iu. 
Cen f qo Re. deuers le baron et le 
tle baron appiert le feme fiſt def. al 
graũde Cap retourne 3 ſauer ſõ 
4 — adire q̃ ſafe* eſt eſlopgñ par le 
demsunde.⁊c. T. x. E. ii. 
* bre de Power port deũs le harõ 
fee le fee filt def. le baron apparuſt / 
graũde Cap iſt de lentierte / et oꝛe 113 
vienaf / ⁊ le baron dit q iłeſt ᷑ de lenti⸗ 
erte fans ceo q le fee riens nad /⁊ eſt 


de rñder de lentierte /⁊ le dðe du q̃ il = 


fait vef.le qlil cot de ſayef deyant q 1 
ple$-pur ceo qle def.le fee ſuit ſon de⸗ 
faut 7 non obſtãte il ple ð al entierte / 13 
non de iure credo / quar lautre luy ac⸗ 
cepte de gree.⁊c. P. x. E. ui. 2 
Cape puum eſt tiel rex vic ſalutem. 
Cape in manũ nfam vnũ met. ic. ꝙ R. 
in cut᷑ nr̃a.⁊c.elamat vt ws ſuũ verſus 
HP defectu ipſius A. Et ſum̃ p bonos 
p dictũ A. ꝙ ſit ic.tali die.te.ad au | 
dien inde dieb: et habeas. vc. T. ⁊c. 
LCeſt br̃e giſt en cas lou le tenanteſt 
rut den pt de kre tt al ſum̃ ⁊ ſa 5 Cc 
eſt tefmorgi ⁊ puis il face def. a lautre 
5 Wee iſera le petit PR 


Cape pe 
um, 


e 
r aß t petit Cap. En gran 

Fn Terta 15 ur re Nau defaut 
700 5 0 Wesen etit cape le 


Et newye al ds ant et eſt appelle 
pur f wh 5 gd n 


rerouta le t dit q rern 
Ab le 88290 leiſe boron ge 
| ae de bꝛiet et ſuit auge i ce 
pas plee deuant 9 il ad fav fon vefgus 
ta querelegem.L-rexix- E. '" 
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if En bre Hentre ler vient al wur de 


petit Cap return ſur lux et dit q le due 
luy auef diſfei puis le de f.fuit ⁊ vntoꝛe 
teſt ꝑ fa diſſin demeſñ et rfſine ad il 
0 Ceo Ji ſon bzrefct non obſtite Tn verre. 


Lhe. 1 mens vamp p. vill lege 
im de com̃ tuo de tris 6. , defectu 
meß ci ꝑtin 


432 * vale p YG 
we || pee Ag 1 25 ber { 
Nw vt ſus 


esdẽ cur̃ nf̃a 60 Ic noſtt 
pdcm S. ad warantzeng Fly 
captions Scire fac iuſti 

Has tuas ſigillatas. Et 


voc 


oſtent quare non ſeruauit diem ſibi da⸗ 
tum ꝑ eſſomum ſuũ coꝛã iuſtiẽ noſtris 


i viſum hoc feceris ſom̃.⁊c. Tac. 
YH <C.Ccſt bre gilt lou ied ſue empled 


| oor 12 le 4 72 warf adeſte uud hs 9d 


ae rico recouer rat en yalue de 
. ue Id ASHES: 1 lu de + . | £ ape 


N. vñ id ea 


A. quo {it coꝛam. ⁊c. tali die 7 T 


1 tg, die. St Reeas ibi noĩa cop p.quorl | 


certeinzere3:21e0 vouch a gar f vn aut 


leſſour ernel;ps ſon heire iſſint eſt tile 


auera . „ vers ce meme 


dee ee Ga ey; 1.5” 


2 — . —_ 3 . ſum̃ f 
A. 


Fee 5 o t vil 
value de celles fres ou teñtʒ ieo la reẽ. 
Et nota que ceſt bꝛiefe gilt deuant aps 
par ance. Et en m̃ le maner giſt le petit 
cape ad valenẽ apꝛes apparance. 
¶ Nota að diciͤ᷑ q̃ let atme del naue 
recopence en value foꝛſq; ſolet ys ſou 


lefſour norake le rener cron a vn eltrage 1 


en leres 
yerciouetie cauſe eſt pur ceo abe le lex 
fait a luy ſon eſtate. c. 

¶ Bꝛiefe de ſum̃ ad warantizant eſt 


| Batira' 


au u quel jour Me vergne/dongs iſſera 
1 cape. 
de 


t ſil ne veigne et apꝛes 
t donqs iſſera le petit cape: ad va 
lentiam come deuant eſt dit 

| Bfe de ¶ Bꝛiefe de ſequat᷑ ſub ſuo periculo eſt 
| ſequar kiel. 2 ſalutem . Sum per bonos 
ſub ſuo ſum̃ E. ꝙ ſit coꝛã iuſtiẽ nr̃ib.⁊ci tali die 
piculo. 24 W Z. vnũ me cũ ꝑ tm in N. ꝙ R 
coꝛam iuſt ic noſtris apud w. clamat vt 
ws fu verſus eum. ⁊c. T. ace. 

¶ Leſt vꝛief giſt lou fur ad warf eſt a 
Saru Et le viẽ retourne Junadriens 
ql il poet eſtre ſum̃ donqs ſict alias 7 
pluf. Et ſul ne veigñ al put döqenfera 
beiefe de ſequat ſub ſuo periculo. 
Bꝛief de 8 tie eſt nel . Rex viẽ 
falutem. Pꝛec᷑ tibi duden A. per 
omnes terras.7c. Et quod has coꝛp⸗ 
eius coꝛ am iuſtic᷑.⁊c. ad reſpond quare 


th 1. 


99cm inter ceteros articulos quos ds 


-£:nup rex Angle ann: noſtri ad emen⸗ 
ga ſtatus ppi ſui conceſſit oꝛdmat᷑ ſit 
quod uullꝰ miniſter nf nec aliquis alius 


pPꝛo pate rei que vſt in placito habẽda 
negotia que Ny tm placuo ſixt aſſumat 
manutenenon us ſuũ ſub hu 


hon aſterronmmreat/nep2o> g 


curia noſtra.⁊ A. et E. vxoꝛẽ 22 
petentes:et A. et 5 555 tes de. xx. act 
terre cum ꝑtim in S e 
h abend A.affumpfit 1anu 

tra foꝛmam oꝛdinationis p 
vlterius facturi ⁊ recepturi ꝙ curia no 
ſtra conſiderauit in hac parte. 
C. Gugmale inde eſt tiel. Aer Juſtiẽ 


ſuis de banco ſalutem. Cum inter cete⸗ 
quondã 
ꝛogenitoꝛ nt ad emenð ſta 


u. ⁊c. ꝙ nullus miniſter 5 


ros articlos quos domus E. 
rex Hogue 


tus popyl 
nec aliquis altus pᷣꝛo parte rei que 


ſtrum inter A. petentem et B. tet 
tem de vno meſuagid cu 
pꝛopter hut? met g Ladens in 

ſit manutenens contra 
tionis pꝛechcte vt . 
lentes oꝛdin 


vobis Ae 


adm n spec 
o2du 19 578 cir prenet 


dect vi um 


in plito haben ð. ⁊c. vt ius -phct 5 
loquele eſt coꝛam vobis per 9. 55 5 


ae 175 ina 


b:eutum, þ 2348 Fo. CC. xix. | 
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encolltre laue 142 dõ qs la p tie grene 
auer ceſt bꝛiel debe leſtrange a cel ple. 


| Batiti CQdditio:Mota gue fibziefe de chã⸗ 
nt que ne fort 


accoꝛdant en tout al recoz5 it gd mae 


_ perte ſort poꝛt / non ob! 


ſufficient deins Ivy meſme le dꝛiefe ſerF 


mamtenable M. ii. H. vi. Nota te off 


nulk dmerſite lou la partie vendra ſa 
terre pendant le bꝛiefe /et lou il dona fa 
terre pur ceo q 
nul doit purchas pendant le bfe. Mes 
home putt faire feffet a ſon vſe pendãt 
— "the W. vu. E. id. Pief et ſitꝭ ſount 
7 eſt enpled:et pendaunt la fut 
ffe ſon fitz/ neſt Champte qar ꝑ 
chef? ley eſt entens gle fitz dot apder 5 


pier / et ꝑ coſequens nient meintenance 
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